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PRAEFATI0. 


De celeberrimo Abû Mohammed Ibn Qotaiba, qui anno 276 
aut nonnullis annis ante obiit, non est ut multis disseram. Liber 
ejus de poësi et de poëtis quem nunc edidi dudum est quod viris 
doctis innotuit e codice Vindobonensi. Introductionem anno 1864 
Germanice vertit Nöldeke in »Beitrãge zur Kenntniss der alten 
Araber”, p. 1—l1, textum hujus cum versione Hollandica edidit 
Rittershausen anny 1875 (Feestgave ter gelegenheid van het drie- 
honderdjarig bestaan der Leidsche Hoogeschool). Hic etiam usus 
est codice quem Schefer possedit oujusque textus fere ubique cum 
Vindobonensi convenit, et apographo quod partim Socin, partim 
orientalis quis Damasci fecerunt e codice quem possidet Mustafa 
Efendi as-Sibêî, et quod postea viri clarissimi Prym et Socin 
dono dederunt bibliothecae Leidensi. Hujus apographi textus multis 
a Vindobonensi disorepat et plerumque multo locupletior est. Loci 
e libro poësis e. g. ab Ibn Khallicên laudati qui in Vindobonensi 
desiderantur in hoc reperiuntur. Ex illo defectu Nöldeke conjec- 
taverat codice Vindobonensi contineri compendium operis, cui 
opinioni adhaeret Ahlwardt in Catalogo Berolinensi VI, 474 seq. 
ubi deseribit codicem qui cum nostro apographo arctissime cohaeret. 
Ego aliter censeo. Nam in codice Vindobonensi multa etiam sunt 
quae non inveniuntur in codice Leidensi (Berolinensi) et ubi 
idem narrant saepissime aliis verbis utuntur. Accedit quod codex 


Qahirensis, licet plerumque cum Leidensi conspirans, non raro tamen 


ak 
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ab eo divergit, sive conveniens cum Vindobonensi, sive tertiam 
redactionem exhibens. Quapropter mihi verisimilius videtur, auo- 
torem diversis temporibus librum e chartis suis dictavisse, diversis 
saepe verbis usum, alia addentem, alia omittentem. Nonnullorum 
capitum redaoctio, praesertim in priore libri parte, adeo diversa est, 
ut separatim edi debuerint. Inde quoque factum videtur ut nonnul- 
lorum poëtarum mentio omnino desideratur, dum alii minoris mo- 
menti locum obtinuerunt. Haud improbabile est ut, praeter redac- 
tiones quae ad nos pervenerunt, aliae exstiterint. Qualis est quae 
continetur codice Constantinopolitano e libris Rêûghib-Pasha et 
codice Beirûtensi quos memorat Brockelmann I, 122 dicere non 
habeo. Sane doleo me hosce codices consulere non potuisse nec ipsum 
conferre codices Qûhirenses. Sed Galli optime dixerunt: »le mieux 
est ennemi du bien”, et haec libri editio fortgsse omnino in dis- 
crimen venisset, si illud mihi officiam perfungendum im posuissem. 
Necessarium fuisset, si textus satis emendatus dari non potuisset 
nisi ope horum codicum. Sed etsi unus et alter locus sit ad quem 
plus lucis desiderabile foret, universe sufficiebant codices qui praesto 
erant, 

Apographum codicis Vindobonensis fecerat Rittershausen et ego 
codicem et apographum inter se contuleram. Deinde Rittershausen 
etiam contulit codicem Scheferi. Nöldeke qui olim in proprium usum 
descripserat codicem Vindobonensem exemplum suum mihi commisit 
unde paucos errores corrigere potui. Basis editionis est apographum 
Leidense quod plerumque bonum habet textum. Contuli cum 60 
primo codicem Berolinensem qui inferior est bonitate, sed tamen 
saepe utilis fuit. Non sunt apographa ejusdem codicis, quamquam 
interdum in vitio etiam (e. g. p. Înnp) et omissione conveniunt, sed 
arcteo ut dixi cohaerent. De codice Qûhirensi egi in ann. ad p' | 


textus. Interdum in margine hujus apographi alterius codicis lectio 
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notata esl. Multas habet lacunas. Saepe noster liber citatur in opere 
Chizdnat al-adab, semper secundum redactionem Vindobonensem. 
Contra auctor Aghdnt recensione locupletiore usus est quae ple- 
rumque cum Leidensi convenit. Semel aut bis ubi haec in Chizdna 
invenitur, est in loco Aghdnt ibi laudato (cf. e. g. 1'0). Quamquam 
operam dedi ut omnes locos libri ab aliis laudatos conferrem, vereor 
unum et alterum me effugisse, quod mihi condonare velit lector. 

Librum nostrum sub titulo slg, zil li memorat Fihrist 
w, ult. seq. 'Tiغa[o تاب طبقات الشعراء‎ voeatur in subsoriptione 
Berolinensis et Leidensis et in titulo Qêhirensis. Recte observavit 
Ahlwardt poëtas, etsi non accurate in classes distributi sint, tamen 
ejusdem ingenii formae (Geistesrichtung) aut ejusdem tribus, ete. 
juxta collocatos fuisse, itaque titulum »classes poëtarum’’” non prorsus 
ineongruentem esse. Si vero ad praefationem attendimus in qua dicit 
auctor se scripsisse librum de poötis et in introductione disseruisse 
de classibus poësis, et cum hoc componimus quod in Kitdb al- 
maûrif, p. PI, 4, libram appellat slg li et in “Oyûn al- 
achb&r, .ڳ‎ Îv, 5, ,كتاب الشعرٍ‎ qui titulus probabilit‌or ٥ کتاب الشعر‎ 
sÎgzll, abbreviatus ert, verisimile fit ipsum auctorem librum suum 
appellasse ut Fihrist habet. In annot. ad Djûhiz, Mahdsin, Înf p, 
اخبار الشعراء‎ voeatur, in titulo codicis Beir دبوارى انشعر والشعراء sزn6 ەغ‎ 
(v. Journ. Asiat. 1894, II, 207 ann. 2). 

Secundum introduotionem ad librum °“0y4ûn al-achbdr liber noster 
pars est seriei librorum quos auctor conscripsit in usum ordinis 
numerosi soribarum publicorum. Postquam nempe notissimum opus 
dAdab al-kûtib ediderat qui eos recte scribendi artem doceret, com- 
perit partem hanc formalem educationis non sufficere, sed eos 
insuper indigere scientia multiplici. Ex ingenti quam ea mente 
congesserat materia primum quatuor libros separatos edidit, deinde 


magnum opus °0yûn al-achbûr composuit. Quatuor illi libri erant 
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a Wüstenfeld ec.‏ otusہ‏ ,کتاب المعارف ,۹٦٤٥م‏ ط11 ,کقاب اشراب 
ک٭ ب ناویل اويا nostrum opus, e‏ ,كتاپ الشعر liber historicus,‏ 
liber interpretationis somniorum, quem Fihrist, FH, 27, apn‏ 
tur‏ !اappe‏ کتاب الاشربخ صهاڅه نسي رەںuغەم‏ ط1 .کتاب تعبیر الرويا 
(Fihrist vr, T7), bis in nostro libro citatur p. ^1, 12 sub priore, p. o,‏ 
sub altero titulo (cod. Berol. h. |. male saî lii ), est itaque‏ 14 
antiquior. Quia liber noster laudatur in Kitd@b al-ma‘drif,‏ 
17 ,۳ .م ٤ه‏ کتابپ العرب recentior. In libro nostro p. “4, 13 laudatur‏ 
A ا0um priorem in margine codicis Leid: usin‏ .كتاب العرب فى الشعر 
adnotatur quod Ibn °Abdrabbihi memorat Ibn Qotaibae lib. um‏ 
quem tituاlum‎ reete, ut videtur, Brockelmann I, 122‏ تغفضیل العرب 
sub n. 9 eundem librum designare opinatus est quem Fthrist vn, 2‏ 
nuneupat. 8i vero attendimus ad ea quae‏ التسميخ بين العرب والعاجم 
auctor illo libro contineri dicit (p. “, 5—12), potius cogitandum‏ 
Frist vw, 15-20. Sive ex‏ ,معانى الشعر ilکبıر videtur de libro‏ 
hoo, sive e libro jll gygqe, Fihrist vw, 20-22, desumtus videtur‏ 
locus Ibn Qotaibae quem laudat commentator ad al-Achtal IFF coll.‏ 
textu nostri libri *.o, 3 seq., et quod secundum Soyûtî, Mozhtr, II,‏ 
المخضرم ffo Ibn Qotaiba, Açmaîum secutus, de significatione nominis‏ 
dixit, Ex “Oyûn al-achbûr N, 8 patet libram jl aiiza etiam‏ 
hoo anteriorem esse.‏ 

Ceterum e suis operibus in nostro libro auctor tantum laudat 
librum غریب ۈي‎ d, P. FFF, 7. Aetate hoc opus anterius est 
libro Mochtalif al-hadith, nam in hujus introductione laudatur 
(Catal. L. B. IV, 56 1. 4). 

Quamvis strenue operam dedi corrigendi3 plagulis, vitia typo- 
graphica sive mihi sive typothetae tribiendae non deërunt. Tempus 
defuit textui impresso denuo accurate perlegendo. Pauca hic ad- 


denda aut corrigenda habeo : 
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i Chiz. I, F^ paen. habet ut VS. 


8 
اءس ي 


.تشبد .1 4“ 

. 744 قلس‎ voeaاes‎ locum mutaverunt. 
ofj'' 3 “Oydn al-achbûr va, 13 ins. .يقودم‎ 
‘hy, 5, , 11, forte 1. ,شانها‎ v. Gloss. 


۰ 
3 8 وون‎ forte 1. AI, cf. Gloss. sub Ae; 1. ult. 1. باقدو‎ 
ملا م‎ male impressa est). 
FF lL Moschtabih. 
۳ 11 1 .سعد [ين مالك] بن ضبيعة‎ 
I, 8 8 الاعرے‎ gg. Sec. vi, 1 et vv, 4 legendum videri posset 
,و#و أو الاعر‎ sed obstat ,ا‎ 2. Cf. Nöldeke »Die Ghassûnischen 
Fürsten aus dem Hause Gafna’s”, p. 34 seq. 


8 7 mentio Tigridis h. 1l. offendit. 


1. Barth, Wurzeluntersuchungen, p. 29 vult القذام‎ . 
E 7 1. facit. 


o" pro قنع‎ 1. „ Pro hoc hemist. Ibn Barrî tradidit: 


.وقد 1 ود ا ورا ع المجكر الغرق 
أت fof, 5 pro «4Î Djûhiz, Tria opuscula, ^f, 2 habet‏ 
male locum mutaverunt.‏ القيود غ6 السياط ¥8 M1: in gloss‏ 
v. Gloss. sub a3.‏ رالبر .1 fv™, 15 potius‏ 
fag In Oyûn al-achbdûr .f, 3 seqq. revera cum ea comparatar‏ 
narratio de Abu’l-Agharr quam e Chrestom. Girgas et Rosen laudavi.‏ 


fFanh Falsa haec lectio etiam in °O0yûn al-achbdûr YF, 4. L. ult. 


e 


3 °Oyûn melius نرقند‎ . 
۹1ہ‎ ult. 1. کان‎ . 


More solito librum munivi glossario, quod simul index est ver- 
borum quae ipse auctor aut glossator explicavit. 


Db. dG. 


1 GLOSSARIUN. 


VIII— I desiderio plenus fuit ¥, 10.‏ اپ 


in versu al-Qolachi FFF ult. explicatur in Moragçga‏ ابو خناثير .أبو 


ed. Seybold, ^o per Jجرلا داعي من‎ h0 atts. — با‎ 


arundines expl. 0.0, 3 seq. 


O5 FEF _“ 


س 


کے ° o‏ ) 
مابية س .وابيت - ل تضزع 3 I seq. Imperf. indie. fov,‏ بی 


recusatio fFfo, 10 ubi conf. ann. LZ. 


5 
اتی .نى‎ est quod (sponte) aliunde venit (lexica habent de aqua, 


de homine) 1, 10 de ideis poëticis, OPP. آبی‎ ut etiam apud 


BaihaqI fv, 6. 


post (Ql. Tab.) ff, 2.‏ اثر .اثر 


Faiq I,‏ ,3 ,۴ جال agmen bovum silvestrium habet pl.‏ اجل .اجل 


438 .ف یوم ذى وديقة تمص فيه الاجا‎ ۷. Li 


nequaquam admiratus sum, TÎ, 14 seq.‏ ا ما دنک عینی 1 اخىکٰ 


V. Gl. Tab. sub Aخ>lا.‎ — II بل فلان‎ ex urina fata portendit 


Ivo, 3. 


V inferior fuit qualitate 1 ult.‏ خر 


.2 ,۳ .ieاxpه‏ 1 الى 


53 
. ذو ر‎ aroma Êv, 13 seq. 


ع نے6 


.ا أف على اراس ٣مم‏ 14 رہ.٣‏ ieaturاexp‏ أرنخ . 
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pudor explic.‏ ازار- .14 ,۳ akicuus ope usus est‏ بغلان 111 از 
vf 10.‏ 
~ 9 
.5 ,ا vinculum, lorum‏ اسر .اسر 
caminus explic. lof, 9.‏ أطيمنة . أطم 
sed PF, 10, Lane 77a.‏ ال 
jusjuran-‏ الیز — .3 ,#1 sensu comparatus cum (Lane 85c)‏ الى ّ 
3 
dum fl, 12 est praestatio ejus quod juraverat.‏ 
21 6ے 1 0 
febris lov, 3,‏ م ملدم — .2 pÎ tempus ipsum oll",‏ الزمان 
قالمت الاكمى انا أم ملم آل اللڵْڪم 465 ,1 Moraçga .I, Faiq‏ 
unius hominis fovea fl, 11 et cf.‏ م .- .مص الدم 


ann. A. — ا القرد‎ scrobes in posteriore parte ungularum 


cameli Fv, 13 et cf. ann. 4. 
. ان‎ poët. pro انك‎ of, 3. 


explic.‏ کاس 8 .الموفف مامص طن ر4 I1 acuit expl. of‏ ا 
ffv, 7‏ 


ین٠ ل‎ explio. î, 5. 
ا‎ pro مع = و‎ of, 4; =— س‎ seq. Impf. apocop. FY, 3, cf. 
Nöldeke Zur Grammatik § 59. ) 


wy X o. acc. remunerationem ab aliqguo petiit \™, 9. Apud Gold- 
ziher, Abh. z2. Ar. Phil. Il, v per تعاض‎ explicatuı. 


aut sine İa seq. sententia,‏ بای ما s04.‏ 5 ۰ .نامه ۷ آی 
sensu hoc tibi sit signum, PF, 14, v1, 12 (sine Le), rf, 11,‏ 
F.f, 4, SIlbaw. lI, ^F ult., f.1, 11, secundom quem la redundat.‏ 
Le habeo. Cf. etiam Ibn Ja1sch F™^ et Lane.‏ مصدری Ego pro‏ 
لە ۴۴۳ اقالان ۴ع آقلان .این 


pullus camelinus Y.^, 9. Minus recte:. Ibn Qot. dicit Ibn‏ با 
Ahmarum hic vocabulo uti aliunde ignoto, nisi velit id alibi‏ 
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non de pullo camelino, sed tantum de infanti adhiberi. Hoc 


enim sensu occurrit in traditione Fûtqg I, 58 کعب تل ف قصنة‎ 
جریم انراوں لما رمی بنلك رأة فجاءوا بمیی الصبی قال با بابس‎ 
تن ابوك ففتع الصبى حَلقه وقل فلان الراعي» هو الصبى الرضيع‎ 
deinde laudat versum Ibn Ahmari. Karabacek in Oesterr. 
Monatschr. f. d. Orient, 1884, P. 57, laudans DamıIrI, I, 122 
et Mohît in v., derivat a Pers. piabiüs (Fuss küssend), Kremer, 
Lexicogr. Not. pro Arabico habet. Sunt viri docti Arabes qui 
autumant vocem esse origino (fraecam. (Cf. Diez sub Babbeo). 

الصلوة humilis stetit "o, 3. Cf. Faiq I, 56 seq.‏ قائ 1 بس 
مثنی وتشهد ف کل رکعتين وتباس وروی وتباءعس س وتمسکن 
وتقنع بيك وروى وتقنع رأسك قنقرل اللهم اللهم فمن ام يفل 
ذلك فھی خداج تباس ای تند م ف الباٹس وخضوعة 
واتتباوس النفاة 1 ری من نفسه تشع الفقراه اخباتا ضرا 

acutus fv, 2.‏ ا pl.‏ ,مبتار ٠‏ بتر 

optimi poëtae , 5.‏ البكور .باکر 

al, 12. Vox‏ بوا — puella rustica‏ بر .4 explic. o2,‏ رار 
quae in Lisûan (vid. ann. #) snbstituitur eodem sensu‏ انیا 
in lexicis desideratur.‏ ا 

۳v, 15.‏ ,راث pro‏ برٹ plur. poët. a‏ برارٹ . برت 

aestate frigida epith. puellae fv, 17 — va ult.‏ ڊرو الاضاف .بول 

jio I trans. equum nobilem traclavit ut veredum fnl, 13 ubi 


adhibetur de viro qui filiam ingenuam liberto uxorem dederat. — 
بیذینة‎ fom. dimin. a jı IV, 2; cf. Gl. Tab. 
برزت 1 رز‎ nupta futt, itaque se non amplius velavit FN, 9, Gl. Tab. 


٤ؤ دن‎ 5 0E 
برق‎ ٠ برق‎ et آبرق‎ explic. v1, 16 seq. 
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coelum in carmine Ibn abi ç-Çalti fn., 12 e NI2 formatum‏ برق 
videtur.‏ َ 

I et IV, Fe, loous jam a Dozyo laud.‏ — غرلا XxX‏ رم 

explie. ۴°. ult.‏ ]][ بعصصس 

plausit, al, 6. —‏ ,أب II sensu declarativo dirit de aliquo‏ بلع 
fe.‏ تبلغ ڊ4 V transit. pF0‏ 

explio. P.^, 11. In loco traditionis Omari‏ تاخ uەenەs‏ 11 بپنس 
quem laudat Lisûan, Faiq II, 543 habot İةwmziil, sed addit‏ 
hujus verbi esse synonymum, laudans versum Ibn Ahmari.‏ ننن 

Lı 4, 1, o, 1, Djahiz,‏ ابن 2 rater in alloquendo‏ ابن ا .ډنی 
3 .ا بنو ا Bochala IF, 8 ubi ita alloquitur servum. Plur.‏ 
Qotm1 ed. Barth II fv. Non‏ ,(أولان عل (fratres divitis opp.‏ 
sed est indeterminatio emphatica, ut‏ ب ام وأحدة est pro‏ 
recte monuit Reckendorf, — Ji gq explic. Pivg. — Non alienum‏ 
est ab hoc loco memorare ho Arabes gravitatis gratia ho-‏ 
bawe 1,‏ ,أبن رجل ابن انتّی minem etiam appellare‏ 
80-٥‏ ډبنو امل — .39 0 256 f.f, 21 et schol. apud Jahn p.‏ 
rusticus sive E homo FF, 5.‏ أبن بلدَھ .9 tationes olî”,‏ 
bourgeois. —‏ ابرع بلد 8¢ D0ozy e‏ ,enat0r«ە‏ ابن البکة Moragçgça f‏ 
varti venti ov, 19.‏ بنات الريع .17 ,ا luna‏ ابن الليالى 

columba epistolaris f, 11, secundum 13 seq. ita‏ مبهوت . بهت 
appellata, quia incerta aëre Jlibratur antequam se extollit et‏ 
directo volat,.‏ 

explic. IF, 8.‏ الابهر ٠‏ بهر 

oe? in versu Rou’bae الرازقضى البھمر 14 رہ۸‎ sine explic. Ibn 


Qot. suspicatur aliquid irreligiositatis inesse. 
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f.1, 7 videtur esse aula principis.‏ الب بب 

Gag II pernoctavit cum f, 10. Of. Q1. Tab. — اقل البيت‎ 
f, 8 seq. est familia Zohairi. 

linteum album (Gl. Tab.) n, 13.‏ ا .بیشس 

ga VIII sensu primario permutavit merces PH, 11. 

humilitas (infériorité) o ult.‏ کوت .ڪت 

vestis striata Jamanensis % ult. seq.‏ می س متڪم .اڪم 
cf. Lisan. ۰‏ 

٣, 9.‏ (ربی ر#٥0)‏ ریف 

ovum struthiocamelae, fr, 11. Cf. Lane.‏ ترک .ترك 

immisit ol, 5. Lectio etiam in PQ (Ahlw. p. 66).‏ کفیه IV‏ تل 
.ولج Cf. Lane sub‏ 

pervenit ۳, 8 seq. Cf. Lane.‏ الى قم 1 تم 

arbor FT, 17—PP, 3.‏ ثاب . ثاب 

dentes anteriores, forma ficta ab Ibn abi ç-‏ غ et pro‏ . تغر 
Çalt, Pn., 16. Male, ut videtur, Qamiüs (et hinc Lane) ei attribuit‏ 
sensum confinii.‏ 

acquisicit (cf. Fleischer ad Dozy) w, 16, flo, 14. Hine‏ ما 1 تەر 
dives fF, 11.‏ مر 

Jî IV ebrium fecit, inebriavit 4, 15. 

2 ,۴ انتنت یمینی بادراك الذی کنت طالبا سںإ٥۷‏ .۷11 تنغی 
male a Freytagio vertitur: »assequi non possum id quod quaero’”.‏ 
Imo est: »manus duplicatur cum eo quod quaero” i. e. manu‏ 
teneo.‏ 


yqã. In versu Ibn Harmae fv” ult. ثیاب السر‎ sunt metaphorice 


proposita secreta quae patri obtrudis. Praeferenda autem videtur 
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lectio C یاپ البر‎ qua accept | Sensu8 fit: »haec sunt vestimenta 
pietatis quibus ornas patrem” ironice pro »adeo male honoras 
patris memoriam”. 

I explic. FF, 4.‏ توخ 

explic. ÎÎ, 4.‏ جبار .جبجر 

vî, 8‏ انقطع = n0n ampاius procedere potuit tn sermone‏ 1¥ جیلڵل 
عکرمۃ کان يساله خالد الكدًاء .هه 156 ,1 و7 ٤;‏ .سمه .اه غه 
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فسکت خالد فقال له ما لك آَجِبلْت اى انقطعت واصله ان يبلغ 
.معيل الكافر الجَبل فلا يعمل 

lauda‏ فجڪجع بشم pers.‏ ن .€ I. Usus‏ جاڪاجچيڪ 

tanquam principem Djosham *.1, 5, juxta کاقر بسع‎ Hamdsa 


v., 2 lauda tangquam numerosam tribum Sad (quem locum 


citavi apud Wright? 1, 98 0), ةeح حام اذا ما كنت ذا‎ 
بار می بنته صبيه‎ quem versum Farazdaqi (Diw. ed. Boucher 
ff. ubi (شافد‎ vide apud Dj4hiz, Mahdsin 1.1, 9, et 1.1. infra 
sub Jaw ot da-w, ad explicationem formulae admirandi 


o. @ oۆ5‎ 
افضل بزید‎ utilis videtur. Notari autem debet locus e traditione 


Faiq I, 158 seq. e U a 
فیهم ونادعم وقبل أحلل معظمهم وسوادم کات قى‎ 
تج ای تراکمت ظلمته قال الآغْلَب‎ 


0 ڪڪ 


إن سرك العز فتج جخ ف جشم أفل العديى والبناه واكم 
وروی با جاء اى توقف فيم ومن روی فجڪجع بهم فهو من 
.قولهم جڪصڪت بفلان أی اتيت بء جڪجاځا سيذا 
de testiculis in versu F'arazdaqi fef, 5.‏ جاحظ .جحظ 
e e Djordjdn oriundum of, 10.‏ جرچانيء 


seg. n. act. solebat facere I, 8 (solebant peragrare).‏ عل e.‏ 1آ جڕى 
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color vini explic. In, 16.‏ جریال 

e explic. PY, 18, PPP, 2 seq.‏ .جعل 

جات forma intensiva pro‏ حلب — explic. vk.‏ جلي .جلب 
.15 ۳ .eنامpچە‏ چلباپ ‏ .12 ۴٥۸‏ 

.15 ۴ .امه مڪلوز .جار 

Daw Fv.‏ ,5 ,ا ,کلشارى .8 ,جلسان 

annus sterilis perdidit pecora — II, Io, 5;‏ النناا الما 1 جلف 
جiخi cf. Lisdûn XK, vo, 3 et deinde. Hinc anous sterilis‏ 
appellatur.‏ 


pulsus ejus se recollegit trop. in integrum resti-‏ طریده XxX‏ جمع 
ie cui delberctum‏ عل لامر seq.‏ جوع — .8 tutus est fane,‏ 
quae est varia lectio.‏ عزوم — 9 ,>“ ac constitutum est‏ 

IF, 16, ubi‏ اجنود milites Agh. V, Iv, 8 et eodoem sensu‏ جند 
[bn ab Oseib. 1, FF, 18, PF, 9‏ أجناد ‡ رالاجنى .1 va.‏ 
usurpantur.‏ عساکر ut postea awe ek‏ 

le in versu Im-‏ جنی القمر De ەignifieatione verborum‏ .1 جنغى 


rulqaisi 4, 18 vid. Landberg, Ha{ramout, p. 695 seq. In Chiz. 
III 4 1ooatio ختانخ قمر‎ citar. 

defectus placiditatis 1o1, 4 ut saepe; cf. Gl. Tab. —‏ جهل .جهل 
Etiam fem.‏ رض دين adj. ignotus Fv, 6, Lane‏ مڪهل 
X4 occurrit, Müller, Burgen und Schlösser I, 90 1. 10‏ 
.قارة مكلذ 2 ,۴۲ا ص4فسو ٤ه‏ حصن مجهل 

j> V evanuit de stellis Isp. Lexica habent de nocte. 

ال جوساء Djarîr elegiam in memoriam uxoris pactam appellavit‏ .جس 
ambulantem quia ubique in ore hominum fuit, Pa, 10.‏ 

pisciculi (yv. Lexicon) Yon ult., Djûhiz, Bochald ™, T,‏ واف .جوفا 


Î", 6—8 (ubi n. unit.). Male in Gloss. Geogr. edidi Jİj=. — 
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KغAlاج‎ se0. gاossam‎ ۴ est nomen asa foetidae (proprie: 


penetrans in intestina). 


3 
.جالل .جېڵل‎ puloerem ercitans ventus “, 10. 


٩ $o 5 »د‎ 

p<) habet D fv, 12.‏ ا e‏ .جوم 

۰ ,حت هھ .آم ,حتت .حت 

V1 continuo deciderunt lacrymae fv, 1 et Lisdn ubi idem‏ حقن 
versus. De pluvia Jûqût IV, Î, 20.‏ 

pulli camelini (coll. masc.) explicatur of, 14. —‏ حل .حال 
explio. Fv", 2.‏ حول 

A> II sensum solitum acuendi ensem habet 41 ult. 

xwi intendit, sibi proposuit F1, 1; ef. Gl. Tab. —‏ بالشی د 11 حدث 
xê multum in eo est Îvv, 16 seqd.‏ کیت 

explic. Fv, 15.‏ ,حذاری pl.‏ ,حدریة .حخر 

+> IV calefecit HF, 6, Hamdûnî ed. Müller I, 17, Hn ult., Dozy: 
réchau[fer. | 


o € 
04ا بی .ااه اجر 1۷ حړۍ‎ e contextu suppاendum‎ est Îw, 2. 
حسب‎ V inguisieit, eraminavit seq. (yg r. Fv, 14. 


.اکر س كه I fere — (gu= de poëta, o, 16 ut ibid.‏ حسن 


س © .و 
hh 8 fe‏ 


ib. 8 et de equa‏ خش va, 10 et simpl.‏ ادن حخشة .حش 
2 .طا حش الاأڏن 

lov, 11 significat‏ م ا کل بهم حشف انل P6‏ . حشف 
son accepimus pro sis (occisis) lutrum. Vid. Hamdsa "a1.‏ 

explic. “, 16 seq.‏ الحسلك . حشک 

.م کصيل ۾ .ام ,المكاصيل lo, 3 poëtice pro‏ المكکصل .حعل 

lof, 10 sunt feminae quae e lapillis et‏ الضوارب بالاکحصی .حصی 


arenis futurum porltentant. Cf. locum Harirîi a Lane laud. — 
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Numerosa proles saepe comparatur coum lapillis, hinc الحصى‎ 
acoepit sensum proles numerosa F1, 6. 

b> 1I intrans. explio. IF, 11 seq.; — transit. ce. dupl. aco. dempsit 
If, 10. Cf. Dozy. 

,2 رگا sculptus (= daste, Dozy, Gl. Geogr.)‏ مڪفر .1 حفر 
Gdirgas et Rosen ofr, vs. 23.‏ 

commun. gen. lacrymis fluens oculus ofv, 15, ut‏ خاقل .حفل 
sl ovis lacte abundans (Faiq I, 489 ult.)‏ اا etiam dicitur‏ 

in versu AÃusi Î.Î, 4 a Geyero redditur per »Schar”‏ حاب .حقب 
secundum quod habet Golius e Meid. coetus. Vereor an recte.‏ 
per bellum, optime ut‏ ایز اظفارف لم تفلم Ibn Qot. explicat‏ 
mihi quidem videtur, nam verbatim est tempus cujus ungulae‏ 
non praecisae sunt i. e. tempus horridum.‏ 

nomen ool apd [n abi g-Çalt tn., 12 forte‏ اق .قر 
derivatum a NID arz.‏ 

polivit lv, 5, Djûhiz, Baydûn, I, f et ov abi plura exempla‏ 1 حك 


6S = 9 


usus verbi daa. 

jurans o1, 1.‏ حلرف . حلف 

niger foo, 9.‏ حلي .حا 

.مام = ا ut‏ قمهام — 14 nobilis princeps PI",‏ خهڪام حماکم 
quam dat auctor Chiz. II, olo, sed non explioat‏ خمڪام Lectio‏ 


of, 1 mihi utique falsa videtur. 


IO E 3o0) 


(Girgas et‏ حمر الوج وه mulieres rl, 14 scil.‏ الاكر .احمر .حمر 


Rosen F™, 6) genis rubentibus. Hinc جار يخ حمیراء‎ Agh. VI, 
w, 4a f, ^~ ult. ^, 3, ¥111, ھچ 3 رہ۳‎ f. .رأة حلوة حمیراء‎ 


secretum servavit F"o., 9 explic. 10 seq. — II. In‏ سرا ]1 حمل 
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yersu ool, 2 verba احا‎ le (voc. in D) sunt parenthesis 
»non ei culpam tribuo.” 

šüli> in versu AF, 11 videtur‏ التيرين — .5 را.٣‏ ڪنان I n.a.‏ حن 
a instrumentum textoris.‏ في esse fexrtrina, nempe‏ 

retinuit o, 8. Alio sensu in dicto Akthami ibn‏ .م ب .» 1 حور 
Çaifl apud Goldziher Abh. II, 1, 4 et Freytag, Prov. Il, 532‏ 
ubi fere idem est ac +qle iz (Lane).‏ 

و in annum conditum poëma iv, 5, 6, ', 15. De‏ ل . حل 
in versu Ibn az-Zabîri P.f ult. v. Gl. Tab.‏ 

die festivo fasciculum florum obtulit vf, 7; Faiq I, 152‏ 1 حى 

لأن الشمامات تسمى تايا ويقال حياه بطاقة ترجس وبطاقة ركان 
fasciculus florum Agh. IX, av, 3 af, n^, 3‏ تڪ Singularis‏ 
(pl. تایكاîت( quod Kremer, Beitr. male reddidit per »Glück-‏ 
wunschschreiben”, XI, of, 22.‏ 

scopum non fert, tinere ad aliquid deerravit, iF, 12.‏ ع e.‏ 1 حیر 

ol., 12 videtur significare a justo deflectens,‏ متاحين .۷ حين 
coll. Lane sub I in fine. Praecedens Jlalzlin est partium studio‏ 
usus, iniqguus, (of. Gl. Tab.).‏ 

4 را۴ خبارات .ام ٥طھط‏ بار .خب 

explic. fo., 2.‏ مڪبل .خبل 

sunt partes (loci) corporis quae laesae mortem‏ مقانل فلار 0 . ختل 
sunt animi infirmitates per quas‏ 8 ,“ مانله afferunt, ita‏ 
quis decipi potest.‏ 

de pube muliebri in versu Nabighae v1, 15. Ahlwardt‏ أختم . خخم 
et Derenbourg habent «»û>Î sine var. l., quod Kremer Beitr.‏ 


verlit par »fester, schwellender (Busen)”. Vid. Lisdn sub a>, 
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hoc versu et porro‏ udet0وا‏ الاخثم انجهاز المرتفع الغليظ اط 
Idem sub a> XIV, Fo., 3.‏ ا اخم et‏ کت اُخْتَم 

adj. formae intens. ve, 8. Proptor‏ خدال fem. a‏ خدال .خنل 
de rio‏ دال sequens qi q. v. nonnulli hoc ut praecedens‏ 
ef. gloss. ad‏ زلم تتركى ڈ6 ileڼİi dici autumant; veta seq.‏ 
fem. plur. quae deserunt‏ مکاذيل — .21 ,20 Mofaddh. I, vs.‏ 
su0o8s Îvo, 15.‏ 

erst teredo lignum *.1, Š.‏ 11 خرڕٍپ 

haeresis, res novae o, 14, ut etiam Oyûn al=‏ خار جیة . خر 
achbdr İİ, 15.‏ 

carnosis‏ خرس الكَلاخل Femina P۴, 12 appellantur‏ .اخس .خوس 
cruribus ita ut Khaldkhtl non sonent, ٠‏ 


locus perrumpendi I", 2.‏ مرف ٠‏ خرق 


6 


e 
ص ۳ ت‎ 


bonus conservator f., 6 (jam a Dozyo notatus).‏ خزان .خزن 
.15 ,ها ساس هم .٥اامءه‏ 1 خزو 


S6. _ 

¡in conاtemptu de viro ۳, 14. Cf. Adab al-kdtb‏ خشاش .خش 
LL‏ 9 ر 0 

ورجل خشاش وخشاش وعو اللطيف الرأس 1 ed. Grünert ov.,‏ 


. الضرب الاسم 

ut epithelton vini est solecismus “Adti ibn Zaid lo,‏ خض .خضر 
sed.‏ 18 

bخ‎ 1I explie. FF, 11. 

XK e. a. gratum et acceptum habuit Flv, 15, 0.1, 14, ov, 16,‏ ىھ 
ov, 2. Agh. V, 11, 18, VII, o1, 8, Jêqût, IV, PY', 12, Houtsma,‏ 
Seldj. II, loo, 7 et porro Gloss. Fragm.‏ 

ات اھ ان فن ق 


۴k‏ .ieاexp‏ خغفاء .خفى 
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de compedibus vincti PP, 2.‏ خلاخيل .خلاقل 


¡in versuı Zohairi ov, 12 tardus sec. explie. 1. 18‏ ملد .11 خك 


£ 02 


aiڊ4.‎ In apographo Rittersh. voc. ut reo., in apogr. Nöldeke 


u 2 


.والبخلد غه ملد 

liberi uk saepissime (Gl. Tab.) F™, 3.‏ [] = ¥ خلصس 

ا( 11 ,11 explic.‏ محْاَط . خلط 

VIII de cruribus colliserunt fF, 6, 8.‏ خلف 

masc. fFP™K et FFF, 1 (hoc loco propter praecedens‏ حمر .خەر 
sed 1. 8 fem.‏ ,(شرٍابا 

I, 6 est epitheton dil (xy est pro its deliciis).‏ الَمظ . خمط 

explic. al, 1; of. ann. «a.‏ انش .خنس 

explic. F.o, 6. Versus al-Komaiti praecedens‏ أخسول أل . خول 
esse scintillam.‏ الاخول pro bat‏ 

sensu activo qui frustrat, nihil dat 4., 4. Eandem‏ اليب .خیب 
القدح الأخْيْبُ significationem habet in‏ 

in versu Ru’bae F*™al, 8 in TA explicatur per‏ خياظ .خيط 
خاط بنا حيط et Ibn Qot. 1]. 9 seq. habet‏ الێى يەر سریعا 
بلید لم ¦۱ Potius oonferri debet versus in TA‏ .اى مر بنا 
ubi significa jy colligarit, copulavit, nam expli-‏ حرفا بعنس 
و يخيط الى قسوم ليس cat Ibn Qot. ]. 9 per ain‏ 
snothus qui se annumerat genti ad quam non pertinet.”‏ 

ia Q1. Tab. laudato ade o. 6, e Djdhiz,‏ 100 بق .دبق 
EË his tantum patet ludum esse exer-‏ .16 و Tria opuscula,‏ 
io agilitatis.‏ 

las I lusit pilulis figulinis (J>IAull chiqgues Gl. Tab.) .F, 1. 

Cf. Lane.‏ ڭڭ a sing.‏ دواخل İi, 2 poëtice pro‏ دواخیل .دخل 
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xÛ ironice usur-‏ ر de fluxu verborum ofl, 17, ubi‏ در 1 درا 
pertinens. Sonsus est:‏ در est adjectivum ad‏ کشثیر patar et‏ 
miror fluzum verborum eorum.‏ 

II intrans. se exztulit et cursum incepit columba Yr, 14. —‏ درج 
uliro citro cursans de dorcade fv, 12 seq.‏ دراج 

genus camelorum, explio. .1, 16.‏ الداعري .دعر 

des. had imbecillis ridiculus F.F, 13 seq. 

de camela “™ ult.‏ فون س دافن — .12 latens fF",‏ دف .نن 

vetus, usu tritus de calceis fvoy 10 et ita in Oyûn al-achbdr‏ دلقم 
.)ڙر lh, 3 (Ibn Abd-Rabbihi I, Îv. habe‏ 

3 ,۳ دينار est e nominibus servoram, hinc jli «j‏ دینار .دنر 
ڏiiıر est serous servi filius; of. Moraççga 1. ult. seq. Contra‏ 
sensum haْbet, signifie denarium‏ ropriumاpم‏ دینار ان ربرى دنانير 
optimae qualitalis, ut Î gq pey talem drachmam; vid.‏ 
Adhddûd ed. Houtsma 1, 1.‏ 

vita mollis Pa. 13.‏ نش ڏو التدفقن .1 دققن 

pa I explic. FI, 2 seq. — In versu f.1, 16 viri sine gravitate 
et quiete comparantur cum avibus se gyrantibua (داتم)‎ supra 
aquam. — II explic. FF., 17 seq. 

.11 ,۴ه الشريف 0p.‏ 8»زbeءp1‏ الحو .دون 

explie. Pf. ult.‏ 1[ دوى 

doctrina ofv, 13 seq.‏ دن .دين 

anteriores multum extendit in currendo camelus‏ 0 ڄ× ذر ع 
of, 1F, II et V.‏ 

 spondeo PvP, 8.‏ ذمتی : ذم 


6 _@© 9» 


Glo.‏ اء لقب 04س س1 15 ,اا٣‏ ما مذفب .مدقب .ذوب 
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Bibl. Geogr. VIII, p. XXXIX. — المدقية‎ nomen mo‘allaqae 
Antarae PY, 3. 

« pro ألأنى‎ Pe. — ووك‎ tui PÎ, 2. 

dg VI in versu, quem laudat et explicat Lane, va ult. 

nunguam deinde ۴., 18.‏ لا — على الرس ٠‏ راس 

austero vultu Yoo, 16.‏ مد ت مرید 1 ربد 

حملت X eustulit ut tentaret }™T, 1 =I et VIII explic. par‏ ربع 
iv, 11 = Ff.”, 12, Hamdsa fo.‏ ۴ ربیع = مربع . قروز 

explic. FÎ, 10 seqq. Falsa haec lectio est in Lisûn VII, lo.‏ رل ربل 

explic. YF, 12 seq.‏ ا ٠‏ رتل 

VIII c. acc. debilem et erhaustum abstulit (cf. G1. Tab.) sensu‏ رٹ 
.i|ككš‏ .| talem sibi uzorem cepit Iv, 7 of. ann. g ubi var.‏ 

N1 e. acc. Pp. (Lane ex Asûs) Fa ult.‏ رجز 

wy V commotus fuit, tremuit Fl. 

Ù ad eum penetrare non‏ يمکنی الرجل Locuatio alî‏ جل .جل 
poleram Fan, 4.‏ 

explic. .1, 7.‏ بن رج 

.8 ر .نامه مرداس .ردس 

l^, 10.‏ ارصن de poëmate o, 11 cum compar.‏ رین رن 

in dialecto Taiji Îon, 2; vid. Chiz.‏ رضی pro‏ رضی Pa.‏ .1 .رەغى 
IV, IF, 5 seqq., Hamdsa wv.‏ 

10 ,1 ,8 ,^ .ieامجە‏ رعاٹ .رعث 

g4 P. quia proprie est mammam suzit, trop. dona‏ 1 رغښث 
petit ™v1 ult. cf. Fae, 4.‏ 

infima pars dependens nubis , 16; vid. GI. Tab.‏ رفیف السحاب .رف 

explic. ff, 9.‏ رغ رفغ 


XXIY @GLOSSARIUNM. 


Ji, IV explie. Pf, 1 seq. 

II misericordiam alicujus movere conatus est (Gl. Tab.) 1o, 10,‏ رف 
Baihaqî ev, 9.‏ 

yma festinanter, raptim‏ الركبة idem quod‏ مسر عیی الو كب .رکب 
(Lane) f, 16. )‏ 

AS, I seq. Impf. stetit facturus I, 16. 

X trans. reparavit o, 3, Golius e Mar.‏ رم 

5 ن‎ sonans de nube olf, 8, Dory. 

auspicio, vi alicujus Fv., 16.‏ بریدح فلان . ريع “وح 

guid ah e0 veli? ۳ ult, G@1. Tab, — X‏ ما فا اریت الى 1۷ رود 
absol. locum quaesivit v1, ult.‏ 

de oculo plenus lacrymarum Pv, 1.‏ ن ۰وی 

lجj‎ V festinavit v1, 1. 

V anhelavit prae contentione Fl, 9.‏ زحر 

j II deglutiendum dedit iw, 6, De Jong, Gloss. Tha4libt Xx. 

canes (Lane) F11, 6 et vid. ann. f ubi varias hujus‏ اولان زار ع *زرع 
locutionis formas memoravi.‏ 

رقا 

juxta Xwgisa terra scopis mundata (quo sensu Qûmds‏ ف زلف 
rf, 11.‏ (زلَفنة habet‏ 


5 6 


sensu n. a. Pv, 7.‏ مزموم 1 زم 


I n. act. ترقا‎ if, 11. 


tenuiler plumata avis Po, 6.‏ زەر زر 


5ں % 


l., 14.‏ .اpچه‏ ازمل .زمل 
in versu ÜLabidi lof ult. interpretes multum vexavit, Y.‏ زوج زج 
Îoo, 1—6. Mihi omnia bene procedere videntur si hanc vocem‏ 


interpretamar per bina ligna quae scilicet spondam formant supra 
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quam stragulae ponuntur, ut umbraculam sit sellae. Ligna hujus 


sellae (خص)‎ sunt quod Lane sub ف‎ appellat »a wooden 
frame”. Cf. Doughty I, 437 »overhead is a bowed crossrod 
or two, upon which she may cast her mantle, for a tilt, to 
house them in from the flaming sun”, Oppenheim II, 49 »Der 
Haudaٍğ hat eine von gebogenen Holzstaãben getragene Ueber- 
dachung”. Quod in lexicis زوج‎ redditur per stragulum tantam 
nititur interpretatione hujus Labîdi versus. (Cf. Nöldeke Finf 
Moall. II, 69, Fraenkel, Aram. Fremdw. 107.) 

fun, 16 v. Ql. Tab.‏ الاقامة فیمن يزيد .زید 

. خراج explic. 41, 11 per‏ مزیل ٠‏ زيل 


3E»‏ ع 


.ieاexp‏ سور .سار 

e, 15.‏ نات pl. a‏ ا . سیہت 

explic. Pl, 5—7,‏ ن .سبد 

explic. Pa, 2.‏ ساي .سکی 

Ûw I passivum — jAwil proruit de formidinibus Fol", 7. 

calceamentum glabrum (Ql. Tab.) fvo, 8.‏ کی ساق . سج 

explic. ol, 5—9.‏ سر 

.سعف (اںء .۷ !]] سعل 

prosperam, felicem appella terram Ifo, T1,‏ ساعف بارضص 11 سعف 
pro quo 1 ann. d var. l. Aelw eodem sensu. Cf. supra sub‏ 
.جاجع 

voc. Pers. I. ult. explic. ., 2; vid. Geyer,‏ و 

) Aus ibn Hadjar p. 40. Fraenkel De vocabulis peregrinis 11. 

Jw II c. o Pp. humiliavit YI ult., PPF, 1. Forte etiam Tab. I, 
وسفل بم 6 رەمہا‎ legendum est. 

bhëw V c. aco. Pp. inquisitione aliqguem ad confessionem adegit 


d 
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الشعبى المصنة بدعة 9ى rı, 10, Faiq I1, 472 ult. seq.‏ 
أن ياح السلطان الرجل فيمتحتة فقول فعلمت كذا وفعلمت كذا 
Ié. Cf. in partom Lane. Locutio‏ يرال بہ حتقی پتسقطه 
Faiq Il, 628 seq. his verbis illustratur‏ ۸¡ تسقط الخبر 
يقال توکف الخمر وتوقعه وتسقطء اذا انتظر وكفه ووقوعه وسقوطه 
من وكَق الطر اذا وقع ويدلٌ على أنه من ما رواه الآصمعى من 
u‏ النفس حسرات ۷1 - .قولهم استقطر الخبر واستودقه 
animus prae suspiriis IPF, 4. ۳‏ 

II = [I pellem detraxzit hh, 10.‏ سل 

dominus vocabulum ab Ibn abi ç-Çalt formatum‏ السلظليط . سلط 
f^, 14. Etiam alia forma traditur, v. ann. Kk.‏ 

sec. ™, 2 revera est potio qualem lexicographi des-‏ سلوة . سلا 
hine cum sw conjungitur in‏ ولان ceribunt sub nomine‏ 
(Lane). Notare juvat quod Açma'‘t‏ سقیتنی منك سلو phrasi‏ 
ridiculam censuit, v. Jûqût‏ سللوان hanc interpretationem vocia‏ 
III, Îs, 1 seqq. = vir, 1 seqq.‏ 

ut sing. (G@1. Tab.) fo, 11.‏ سمام .سم 

gew IV. Locum fnv, 2, ubi codd. xzewi sine voc., sic explico: 
»non est in poëömatibus meis vitium pejus quam quod tu audi- 
endum praebes”. Nam postquam alter ei e poësi sua nonnulla 
recitaverat, dixit Abû Haija: »annon dixi tibi?” aut secundum 


aliam versionem: »annon praedixi tibi quorsum eveniret?’” 

ق estem yravem, nobilem censuit av, 12 a‏ الشاسن × سن 
تى nobilis (GI. Tab.). Hinc quoque verbum‏ شیف sensu‏ 
habet significationem se nobilem simulavit in traditione, Fdig‏ 
بکون ف آخر الزمان قوم یتسمنون ای يخعون ما لیس ل 565 ,1 
۰ن الشذ ليلقو باعل الشرف 


” 
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وت د 5= 


.0 ر۳۸۰ سمهی ١۲م‏ 16اق0م سمخ .سید 

xpi. ١‏ المستّف .سند 

explic. Pvah.‏ سنت . سنف 

explio. F^, 7 seq.‏ ساقور سهر 

est proptie maçdar sensu attributivo jungi quoque‏ السو Quia‏ ا 
potest cum plurali (cf. Wright II, 274 B, C) ut diocatur‏ 
.9 راما الرواة السو 

py عرف السام‎ vena auri quocum comparatur vinum oll™, 7, color 

` camelarum Hamdûnt of, 8. 


68ےھ ہے 
quatuor ad amussim, quatuor completi 1, 11 =‏ أرب سوا . سوی 


E. © 2 


a. Cf. G1. Geogr.‏ ۴۸ مستتوس مستوی .اربع سراء 

explio. “, 16.‏ السىء :شا 

secundum D (ceteri‏ شانها In vefsu Ka bi “v, 5, f 11 edidi‏ شان 
sine voc.) et sumsi pro parenthesi »interest earum”. Melius‏ 
٠4ن‏ لضان القوأفی ١۲م‏ غذھ u‏ شانها autem videtur legere‏ 

¡ia vers1 al-Mançûri frl, 2 notam habet sigs êi‏ ۷ شبد 
Verto: »si post ea quae perpetrasti me tanquam patronum tibi‏ 
sunt deserta quorum‏ مهام ا .شب — praebiturus sim”,‏ 
alterum alteri simile est fo, 2.‏ 

explic. fv., 15.‏ شجار .شصجر 

parcus fv, 15.‏ شعيع plur. a fem. adject.‏ ثح .شع 

poötice lac sec. explio. v*, 18. )‏ شڪم .شڪم 

paucum, Cf. Dozy‏ النبد .]1 rarum f, 14 cum var.‏ الشد .شد 
.1 شد ub‏ 

gê TI. Paseiv. شر‎ explio. fF, 4. 

sensu colli oameli v. rf, 18—ao, 4.‏ راع .شرع 
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in versu lo ult. sec. lect. Lisdûn (v. ann. p) est‏ مشف .شرف 
locus editus unde pulchrum‏ المشرف poculum. Textus habet‏ 
sed quare‏ ,مستشرف 0 مشترف — prospectum habes (belvédêre)‏ 
vocetur nescio. Forte quod e canna indica factus erat.‏ الهندى 
Rittershausen‏ وخی شرك على 8 ,۲ مە#قەم ناء 1a‏ .شاك .شرك 


o 
e 


locutionem proverbialem inesse suspicatus est. — aک شر‎ explic. 
41, 15. 
ثغبپ‎ [1V repreesit ool, 11. Dozy: empécher. 


aê I. Non tantum dicitur فلالا ٤ه شفه مال فلان‎ sé erhausit 
opes alicujus petendo, Fdiq I, 446, Agh. XXI, ^v, 18, sed etiam 
شف مال .: شفهه مال‎ ۴, 3. Hie 1o8 probat malo jure 
Tha‘labum tausi Ibn al-A‘rûbîi qui sine expli- 
catione memoravit ,هت نصیبی‎ dicentem legendum esse 
سفهیت‎ (oblitus sum). Leotio vero recepta شغفهہت‎ melius videtur 
quam .شَفهت‎ 

explic, Ia, 10—12.‏ شقائف التعمان .شق 

٩,‏ شقدن ھ .ام شقان .شقف 

as III. Praeter duos locos Zohairi on, 16 et Mo‘all. vs. 8 exem- 
plum usus hujus verbi non habeo, nisi in proverbio lq! شاکه‎ 


i” 


Freytag, Prov. I, 653. Nuper autem Geyer (Wiener Zeits.‏ يسار 
XVII, 262) restituit optime apud Man ibn Aus I vs, 33 ed. Schwarz.‏ 
LS V aegrotus fuit PH, 4.‏ 
comparantur viri macri In, 11. Hinc‏ اشلاء اللجام La. Cum‏ 
. کاشلاد اللجم patet in Kitdb al-Oyûn v., 4 legendum esse‏ 
III complezus, osculatus est Fv, 11, Gl. Tab.‏ شم 
do 5‏ 


cum مpاuralلi sano procerus, robustus 1F, 10 seq.‏ شاف 


explic. ".o, 6.‏ اشنا الذيات .شنق 
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(pl. a Xz) agmina avium Po, 6.‏ شيع .شیع 


. مصع‎ locus integer, illaesus For, 1. Var. l. est مضع‎ ۵ 
in Gl. Tab. 
الصكيقنة .صاڪف‎ off, 3 est pro ا الوجه‎ quod eodem sensu 
usurpatur quo صقياڪغ الوجه‎ )اane‎ e TA). 
مصعی .ص ڪا‎ sobrietas 1, 3. Est proprie n. a. ut مشت‎ quod 


in versu Oopponitur. 
صرب .صرب‎ aliquid (portio) oxzygali “o, 14 et in verbis Ibn 
فياتى بالصربة من اللبن فيبيعها بالقبضة 14 ,11 و۴4 اانوام2-عه‎ 


٥ Wri‏ .الطاثغغ من اللبرى لخامص .٠نام×ه‏ صده من الدقيق 
I1, 147 D.‏ 


xpi. ۴, 8.‏ السهم 1 صرد 
o‏ 2© 9 
qui suis alienatur, 8e a suis‏ مصرام — .15 explic. ol,‏ مصرم .صم 
disjungit f^,‏ 
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explio. ^^, 3‏ الصيعرية .عر 
)Lane e TA) “۳, 18.‏ 11 صقن 
(Lane) ov, 4‏ أصفاا ت ضف ڊالشیء !1 صفا 
ر« 9S‏ 
solis ardore coctus sec. explio. Fî ^ 4. — gila nomen‏ صقر .صقر 
coeli apud Ibn abi ç-Çalt fn., 12.‏ 
v۴, 10.‏ .نامه صلب .صلب 
05 5 
dentes (proprie fulgentes) fa, 1‏ اصلتیات .صلت 
14 ,0.۰ صامہت pl. a‏ و 
6€„ 3 
3 ,۵۷ الصندل الابيض .صندحلٰ 
gim VIII benefecit ¢. aoc. p. ut saepe ^l, 2, 3, c. ÈÎ p. ib. 5.‏ 
و ِ9 
.13 ر۲۳۷ سانیۃے ١۲م‏ صانية .۔صنا 


XXX GLOSSARIUNM. 


viam infestarit de latrone f.0, 8, Hamdsa‏ قطع سے الطريق ۷ صوب 
Pi, 13, Agh. V, , 11.‏ 

impetus Ih ult., Dozy.‏ مال .د 1 صل 

I de aurora apparuit, illuxit 4, 17 = *., 4. Tropice enim‏ صیع 
signifcat apparuit ut exemplis probavit Zamachscharî in Asds,‏ 
ubi praeter F'arazdaqi versum quoque versum laudat as-Scham-‏ 


ت 


machi. Eodem sensu occurrit ا صا‎ quod igitur hinc, non 
ut in Lisûn, a صو‎ derivandum videtur. 
£ 4 دل‎ 

۳v, 10 expاicatur per medi pours corporis cameli.‏ ضېبارى .ضاپ 

ول ةة 

Lexica tantum habent adjeotivum ضوبان‎ pinguis, robustus. 

uter e pelle ovina ^.™, 15, ^f, 1.‏ ضثنی = ضوائن pl.‏ ضاشاة .ضان 

11 ۴4 اضبات 8ه .۴1 .18 ۳ قبضة = صضبتا اها .۸ .ضبث 
et Lane.‏ 52 

#e behaved cheerfully‏ ك اليه ۾ 12 ۲٠١,‏ ضكيك اليكم .ضكحك 
towards him (Lane).‏ 

pars manus conspicua f.v, 7. Cf. apud Lane‏ ضاحی کفه .ضڪا 
.ضاحی راسد 

alt. ۳, 10, d1. Tab.‏ على tه‏ .ص ace.‏ .¢ 11 رپ 

IV coercuit o. ya Pal, 2. Proprie est subjugavit, sita ut‏ ضع 
dives f.1, 11.‏ ذو الضرع — abstineret.‏ 

infirmitas ff ult.‏ صعف = رع .ښعف 

no, 4‏ یضن I. Exemplum imperfecti‏ ضن 

"vr, 19.‏ ضیف “> ضیق poötice pro‏ ضیف .ضاف 

la!eres coctiles lof, T, 9.‏ وات طبخ .بي 

تطبای ناه ,له ۱۹ تطبافی sensu operuit = 1¥, cC. n. a‏ 1 طتف 


2 


quod Lane e TA recepit.‏ اطبا رحا es idem quod‏ الحا 
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Versum difficilem interpretatu verto: »frons leonis induta est 
(cf. Iv, 8) paenula i. e. jubis ut mola molam tegit” hoc est 


prorsus jubis tecta est. 
8 09 
مطرقات .طرق‎ ret uue feris viam pruecludunt "nf, 14. Vocales 


adscripsi ego, retibus actum venatoribus tribuens; cf. Lis@n XII, 


# ult. seq. 


jactans de lingua o1 ult.‏ طرمذان .رمف 


omnibus numeris perfectus de juventute P.v, 138.‏ مطرو .طرفم 


ر 


Eodem sensu مطرخم‎ memoratur. Vid. Lisûn XV, Poo. 
استطظعمع الڪحديث وJuxt .× طعم‎ @1. "ab. )exempاis‎ adde 


Baihaqî fh, 2) dicitur quoque xniٺls أستتطعم‎ ۳, 2. 

VI intrans. unus post alterum ascendit fro, 8, Jûqût IIL,‏ طلع 
ıl, 16 (ad quem locum v. ann. V, 279), Fw, 18.‏ 

lb VIII c. ace. unguenti Pn, 4 


pollutus pro miztus de vino cum aqua Ito ult.‏ مطمرت .طمتٿ 

Noldeke, Beitr. 21 «trübem”,‏ .الاجوارى .مە 7 ,ا الّواسى .طما 
Rittershausen 14 »stilstaand”. Habet autem e solitum.‏ 
Aquae torrente tumidae fiunt et turbidae. Cf. Lisdn XIX, YI"‏ 
.كما يعلو الما بالزبد 

V de re pendula oscillavit fol, 1 ubi de inauribus dicitur,‏ طوح 
et laudat versum Dhu’r-Rommae,‏ تطوے ف ایر چاںtزوء‏ هل ي4ى 


ubi etiam de inauribus adhibetur: 


تری قرطھا فی واضع الليت مشرةا على ولك فی ذعنف یتطوے 
Cf, Dozy: se brandiller (Bo).‏ 

funis, habena cameli *, 9.‏ ططی . طول 

in veren “Adi Î, 2 ab Ibn Qot. sumitur ut plur.‏ اة .ظمى 


So 
a بی‎ sensu hirneu, crater, carafa (ın) collato versu 
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Lisdn XIX, Pfr vero habet pro‏ کان اڊریقهم ظبی على شرف 
sacculus, marsupium, quod juxta Jqخİgs etiam‏ طب plur. a‏ 
ferri potest.‏ 

n versu Ff, 10 »Deus induat duas tribus Taglibi filiae‏ .ظفر 
Wêili unguibus dedecoris quarum vestigia tarde evanescent”‏ 
tantum‏ اظغارا من اللوم conjunctio verbi wS (induit) cum‏ 
explicanda mihi videtur eo quod monui in Gl. Tab. nempe‏ 
Adamum et uxorem primitus indutos fuisse ungula, vestimento‏ 
sensu ungularaum mansit.‏ کسوة آدم honorifico, unde in sermone‏ 
.وقلّم كس ادم اى الاظفار 48ئ4 .۷14 

Îb nudes avium P™', 15, minime quod habet‏ من الطير .شل 
Lane »a covert, 0 place of concealment, of birds.‏ 

IV. Poëta Dhu’r-Romma dixerat capita camelarum prae‏ ظلع 
i. e. inclinantes, dictio insolita quare Ibn‏ لع somnolentia esse‏ 
اطع ارووس abî Farwa »haud novi, inqnit, praeter te anum qui‏ 
a, 9.‏ 

explic. I, 4.‏ لف .ظلف 

pdb V injuriae se subjecit o1, 14, f, 18 — VII (ol, 10) et 
VIII (%, 5). 

I sensu certo scivit explic. .., 10 seq.‏ ظن 

Mobarrd‏ على ظهر الطریق ٤ه‏ 2 ,"۳۳ ١١٠ا‏ #؛ على طهر سقر . ظهر 


۴1 ult. est in via. 
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رعاڊر orbit plorantes vl, 15. Est quasi pl. ab‏ اليتاسى العبر ٠‏ عبر 
cf. Lane.‏ 

.عل explic. f^ a. Lexica habent‏ عل .غل 

16 , .امه معتم .عتم 

explic, fF, 13.‏ عل .عثل 
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canities grassata est in caput, damnum‏ ال 8 راس 1 عا 
attulit 9 4. Var. 1l. Lwe (vid. ann. @) significat increvit.‏ 

ossicula, adhibetur de‏ عَم poëtice et vulgariter pro‏ ,كم .عام 
particulis ligneis et fbris lino adhaerentibus. Nisi linum ab‏ 
iis mundetur, funis qui inde nectitur infirmus est. Hino locutio‏ 
qualibet re snrfiîrma est 0.1, 9—19.‏ فتلت مرائری على عم 

2 علید‎ adjutor ut عد‎ (Gl. Tab.) F., 6. 

adjueit eum ad rem‏ اعانەء على الامر ا اعیای على لامر 17۷ عدا 
faciendam rf, 5. Explic. apud Goldziher, p. 195 ult.‏ 

fortis pede in currendo explic. fl, 5.‏ عرد تساه .عرد 

explico. fnoa.‏ اعردڙم 

convexum est, nam comparatur cum 60 dorsam senis‏ کریش ا 
inflexum ¥0., 11.‏ 

8i de bona potius‏ ويعرضص accidit §i de re mala potius‏ 1 عرض 
— .6 ,10 عرضه ا dicitur 14. — II exzposuit c. dupl. acc.‏ يعض 
م يستقم V deviavit in versu Labîdi de amicitia explic. per AÛ‏ 
explic. per oma ^", 11.‏ عرض — iot™, 9. Cf. Lane in fine.‏ 

٣ 2 ۰‏ متعری ۵.۸ ۷ عرق 

(proprie contentio) tractus fortis funeris FT, 6.‏ عراڭ عرك 

pjg VIII. De loco I, 15—21 disserui in Gl. Tab. In versu Ibn 
Moqbili Xale est lactans. 

ye I explic. f, 8. 

qui procul in solitudine camelos‏ اقل معب solitudo,‏ معرب . عرب 
pascunt Iva.‏ 

,”۳ اسانمر jeڍ” proprie n. a. ab pje I1, intelligentia,‏ ,عزيم ٠‏ عرم 
Farazdaq Diw. 74 Ys. 3 (Hell p. 25).‏ ف عزائمة Opp.‏ .2 


0 
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Le anzietates (Lane).‏ ك الهم formidines Yol", 7 ut‏ عساکر الهول .عسکو 

.عثا ا d, v. supra‏ ™* المشيب فی ا 1 عسا 

اف 6 .¥ ماشقف . عشاف 

فلان contemptu dici‏ تا 9 Docet Ibn ê f",‏ .عصارة .عصر. 
sene filis eu es. Versus Dari difcilis‏ عار فلان 
bs est. Auctor Chizsanae I, PM. nihil explicat. Pro-‏ 
,عصارة babiliter ëjlie est n. a. ut apud Jûqût I, lo, 16, ubi‏ 
ut vertendum sit »apud pressuram dum. rami premuntur”, aut‏ 
si cum Diwdûno legimus Ae »servus pressurae’” i. e. cui pres-‏ 
sura injuncta est.‏ 

fF, 8 seq.‏ ءَصافیر کسی .عصفر 

I generaliter pressit, compressit ut digito PP?, 9. Cf. Gl. Tab.‏ عض 

Jbe IIL sermonem intricatum, difficilem intellectu reddidit intro- 
ductione parenthesium 6t. 0©. «ıڊ‎ aut ,بیس القېل 9 ,۷د فى‎ 
.و4 وبرع القوافى .يهء 4 ر‎ 1X, ۴v, 10 af. male م‎ Pro 
یداخل فيد ۲٥م یعاظل .ط1 4 .1 ,بین‎ اەdditur.‎ Optime expاi-‎ 
catur in Mafûtih al-olûm wv, 3 seqq. Recte jam monuit Gold- 
ziher, Abh. I, 85 القوأفى‎ significare versus, non homoioteleuta. 


magni-‏ تعاظم العرب بمصیبتها 7 ,۲.۰ ٣.‏ ب ٤ه‏ .ع 4٥٥.‏ .۵ 111 عظم 
o‏ 5 
)٤p٥(‏ نفس سے عظم — ficavit apud Arabes infortunium suum.‏ 


psa ars poêtica.‏ نفس الشعر هم .امه عظم الشعر نط 7 را۴ 
So‏ 


xpi. ۴.1, 11.‏ عفل .=فل 


vitium in cruribus camelae quale describitur apud Lane‏ عقال . عقل 


ا 
locus ubi degit wabr” (mustelae species) ^l", 12;‏ مل الربر 


٤ SS. a 
sub عق‎ e٤ عقالخ — .6 ,۰ہ‎ idem vitium, de femiua "f, 2. — 


loca ubi apes mel servant n™, 2.‏ معاقل الحبر 
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1F, 9 et 11 vox‏ شهباء (کتیبخ) ذات معاقم وأوار In versu‏ عقم 
عام videtur significare calamitates. Cf.‏ ماقم 

fF. ult,‏ معکم n. a.‏ 1 عکم 

III permulsit scutica camelum ut ad cursum incitaret, 1, 7‏ عل 
et 9 et eodem sensu var. l. E ib. g. Cf. apud Lane‏ 
.عل ضربا Derivatum est ab‏ .تَعَللْت الاق 

e I o. پ‎ assecutus est PIF, 8, Gl Tab. 
. علويات الریاے‎ venti ab العالية‎ flantes *l, 5. 

e xX شافدا‎ testem invitavit ad jurandum PFI, 13. Cf. 


„_ Oe. 


.عمرتك الل 

Jee I n. 8. تعمال‎ of, 2. — IV festinare fecit aكaqنl أعبآنی‎ 
0 8 um ۷۹٣. [. .أعاجلنى‎ 

عل caecitas mentis tv, 15, Mobarrad fv, 7 ubi‏ عمیاء .عمى 
.على العتّى = es‏ العمياه 

I én mentem venit Iv, b de sententia poëtica. Etiam impers.‏ من 
ubi de Farazsdaqo dicitur F1, 10‏ معن — .15 Jûqût III, o,‏ 
in bonam partem accipiendum est: qui versus componere valebat‏ 
in quamlibet rem. Cf. Alifbû I, ۴.1.‏ 

actio injusta Ivo, 11.‏ معنف .عنفے 

g4. العوقجين‎ genus camelorum |.1, 16. 

e scorti arguit fu, 9.‏ ۷ عهر 

Agh. II, ^F, 10)‏ عادی الكکلق) مەور ۲نو 3 ,ا عادی عو 
رواجىي sunt extremitates digitum, sive arbor seus si‏ رواج ¡ھ 


02 
est plur. a .جخ‎ 


3-05 


بدل اعور FFF, 10 et g. Freytag Prov. I, 149 male‏ بن اعور عور عور 
(permutatio cae0i).‏ 
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explio. f.1, 7 seq.‏ عرص .عوص 

قمت ٥ھ‏ 686 E idem‏ بڊحاجةى :°۴ §eo. leo. D5‏ .1 عل 
sed non edem‏ مالھم قام باڪاجتهم ”طط 1.i‏ .ڊڪاجتی 
.1 ,۴ہ (اعولت القوس (ه) 0۵۸8ء معوال ‏ .نله 

.)ڌم (Lane sab‏ موم pro‏ اعم Pv ult. est plur. a‏ العم ٠‏ وم 

(Lane),‏ حب significat sterum iterumgque renovatus ut‏ عوان ٠‏ عون 
عون 8٥‏ .(طلبت مره بعد اخری .ععوص 104 ,1 ۴4) حاجة 
iterum atque sterum lacrymas fundens FF, 16.‏ بالتسجام 

a scopo aberravit sagitta *!., 15. Lexicoa tantum habent‏ 1[ عير 
.يعر طن .0۴ .سهم عاثر 

ga. Locutio فبعین ما ارين‎ av, 9 quam Lane dat e TA, 
continet promissum : 2 tui ero. — Dicitur etiam has 
,ا (عین ادن على ی گی‎ 16. 

sermo in quo unus alterum decipere‏ المنطف المتغابسن 1 غبن 
studet Pv, 5.‏ 

dê KX macrum censuit i. e. parvi valoris Fh, 6 (0pP. ewil 
.غثاقةغ الابيات 10 ,1 ,1 وةل .(.” .ي‎ 

est definitio attri-‏ غربان 10 ,"۳ فرابی غربان 1n verbs‏ .غڕپ 
butiva »nigri 0 corvi”. ۰‏ 

J non est mirificum nisi i. e. sane mirificum est 1F,‏ ع ا ٠‏ غرو 
Y Lisûn IX, Pf, 5.‏ کرو ا کل بهمطة et in traditione‏ 3 

1F, 13.‏ بريقە+ 0ض ticeةpo‏ الريف بد 1 غص 

.17 ,1 .ieاexp‏ 1 غض 


.-o-= 


.16 ,۳ .ieاxpە‏ غیطل .غطل 


VIII c. acc. mortui condonavit i. e. amissionem ejus tulit‏ ف 


(verschmerzen) 1, 6 ubi اختغر ت‎ ٥8 0 اغتفرتة‎ . 
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errorem commit falso scilicet‏ tamقpo‏ aوrء‏ على الشاعر 1 غلط 
vitii arguens PF, 15, — AY erroris in sermone argutus PFI, 2‏ 
(L 5).‏ الخسنت pro‏ احسنڭ (voc. in D), nempe dicens‏ 

explio. fog.‏ 1 مر 

weê VI exemplum habes İ.f, 12. 

explio. Iv, 7 et Ah.‏ الغار .غور 

*of g.‏ شات pl. irreg. a‏ ماضن .غص 

yê X daemoniaca evasit a Iv, 12. Kremer, Notiz.: 
szum Ghal werden, wüthend werden wie ein Ghul”. 

,الدفعاة الشديدة من المط) ۴| «عنفف۳-له ,7 6٥٣ |١١,‏ قيب .غيب 
jam a Kremer, Beitr. laudatus).‏ 

pinguis explio. IfF, 13 seq.‏ ا pl. a‏ غل .غيل 

J in apodosi post لما‎ (Gl. Tab.) in versu Nêûbighae vi”, 16. 

cibus lacte et pane constans quo utuntur feminae 1, 5.‏ نيناز .قىت 


VW. Lane et Dozy. 


6 = 


9-0 %8 _» 
فار .قا‎ n. vicis deviatio a rect ر اع مفاجر - .15 ,ااه‎ arun- 


dines intersectae Fla, 14. 


3 - o» 3 ه-‎ 
فجت .فر‎ fere syn. vo فرص‎ occasio Fo, 13 cf w. 


de ense strictus propr. a vagina separatus, explic. ^, 2.‏ رد قرد 
-o—‏ © 

seq.‏ 5 ,1 .ieاxpە‏ فررىقى 

Lin IX, PF, 3 seq.‏ ,16 ,۳ مد = ب e.‏ 1 فرشط 


ga VII metaph. vinum bibit nondum gustatum olî, 4. — عjف‎ 
۵۳۷8 فرع ال‎ e ligno dhêli facta Î.1, 6. 


L4 


5 
فارە قە‎ non de equ0 nobili usurpari debet, sed de equo mixtae 


originis (کودن)‎ de mulo et de asin0o recte dicitur lo, 16 seq. 


“ 


E n. vicis le, 8.‏ رى 
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j. قز‎ explio. f, 16. 

.1 ,ا .ieاp×ه‏ اسیست ٠ ۲٥۲8.‏ (.1م) الفصافص .فصغص 

viper minor quam serpens Jqw', sed nocentior‏ الأفعى .فعی 
vn, 14.‏ 

ut reote Qûm.) certa planta Ff, 7.‏ فد (non‏ فق .فقد 

o. acc. Pp. numulum dedit puero (Anglice ¢#o tip) Fv", 6.‏ 1[ فلس 

d6 صەاo‎ granato 1v, 13.‏ مقف pl. a‏ مُفالف .فلق 

ron Ha, 13.‏ مستفلڭ .فلك 

Sg. Moûwia usus est voce الفودان‎ de duobus millibus quae Labîtd 
primo aocipiebat, علاوة‎ de quingentis quae postea addidit Omar 
,۴ا‎ 9 :0٩., 744 11, 182 .ا بال العلاوة بين الفودی نات‎ 

explic. f, 19.‏ فی .نوق 

e" 10.‏ (خی eloquentia (ut‏ ا .فوت 

0 .ieاxpه‏ یر .قت 

secundum vr, 2 sensum proverbialem obtinuit‏ قد أبن مقبل .قد 
lbn Moqbil sagittarum optimus fuit descriptor. Aliter ex-‏ ا 
plicant Fleischer ad Dozy II, 312 et Lane ex TA.‏ 

amica vetula FFT, 11.‏ قدب .قلم 

sc. deformitate tua PYÎ ult.‏ انیت عینی trp.‏ 17 قێى 

ê. cj si legitur in verbis Rubae Fl, 4, 5, Fn. ult, acoipi 
debet ut n. a. verbi prima a Lane notata significatione. Proba- 
bilior vero est leoctio ان‎ 

ا le probabiliter f, 5 seq. Cf. Dozy sub‏ اقب ان .قرب 

Asds.‏ علك /loccosus de Aaئأ ۴.۷, 8, de‏ قف .قرد 


.10 ,ا morden8, punوens de vinculo‏ قروص .قرصس 
signifoatio forte‏ ,2 ,۳ ببیت من الشعر gpë I attentum fecit‏ 
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ره باحق رماه WT aut est a‏ قرع العصا لغفلار ٠‏ وخصسنوهك 
gya laesit‏ .ه صفاتة فلان .6 Baihaqt Fl,‏ قرع بالڪكة )4s4(,‏ 
aliquem infortunium fo, 5 coll. I. 9 seq., Omar ibn abî Rabîa‏ 


ed. Schwarz o vs. 3, Baihaqî ™1, 2 ubi 1. ,صفاتسی‎ Asds: 


.- 
e‏ س س و ص س 0 ص 


قرع صغsii Lane in Suppl.‏ ٠ع‏ مرودھ 9 ج ذروتّد ومزق فروته 
tantum sensa: he impugned his character etc. — III intendit‏ 
.الانفان var. l.‏ ,الفكو 14 ingenium, cogitationem I*™,‏ 

valde ruber ۱9۴, 12. Zamaohschari‏ احمر قرف Dicitur‏ .قف .قوف 
القرف انشدید الاڪمرة کانه قرف ای فشر in Faiq explicat le‏ 
القرف in Kitdûb al-adhdûd Î.o docemur‏ 4 ,فقيل لح الأقشر 
In Lisûn Xl,‏ .اجەر کالقف esse corium rubrum et dici etiam‏ 
n alt. soqq. praesoribitur Jj yFÎ et ila habet IA in Nihdja.‏ 
.صبغ explicatur per j>‏ قف In Asds‏ 

explic. Fh, 6.‏ مل 

in versu }J., 13 est, solito sensu, qut cum ea (porca)‏ القرن ٠‏ قرن 
کاس رنه — ;10 .1 conjuncius est scil. ipse poëta coll.‏ 
explio. "k.‏ (قرٍينخ (p1. a‏ قرائن — explic. %1, 9 seq.‏ نفس 


2 ن 
remotssimus locus quo quis pervenire potest P™, 8.‏ قصايغ .قصا 


o9‏ ت ر09 


جاءوا قضهم وقضيضهم — .6 VIII de dente rupta fuit o1,‏ قضص 
,قَضه وقصيضة ad unum omnes %, 7. Dicitur aeque bene‏ 
F4 II, 851, Lisdn‏ بقض# وقضيض# ٤ه‏ قضه .ء قضه بقضيض 
IX, av seq. ٠ ۰‏ 

plures eodem homoioteleuto versus dicere‏ قطع بد فنا الروی 1 قطٰع 
1f, 16 est plur.‏ مقاطع الحقرى — .1 nequiit Fv, 18 coll. M1,‏ 


nam solent in plurali etiam nomen rectum‏ ,مقع الحق ه 
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E 


ponere plurali numero, cf. Gl. Geogr. sub dyڊ.‎ — منقطع السعال‎ 
locus ubi tussis desinit poëtice appellatur imum pectus PTF, 14. 
ا .نامه قطين .قطن‎ 12. 
اقفعل‎ Fo de veste f1, 3. 
قاب خوس .قلب‎ fbra folii pro res nullius I1, 12. 
قلد‎ 1 et 11 السماء الناس فلّدّا‎ irrigavit eos coelum FFF, 5 et e. 
فلص الخصى 1 فاص‎ Ijl tempore pavoris et anxzietatis lon, 4 


“ 


explio. in ann. e. 


® _ 9 ~~ © 
قلع ۾ .ام قلع .قلع‎ )ef. Lin XK, HF, 6) n, 9 contemnunt 
castella in monte” i. e. in campo aperto adoriri audent. 


07 2ے 


explio. Fv, 15.‏ قلقلار . قلقل 
a ۵۵, 5.‏ مقلا الؤيد .قلا 


explio. IF, 17.‏ قامع ۾ .آم ۆ قما .قەع 

o. dup. a0. elusit alea (4sds) fo., 4, Omar ibn abt Rabîa‏ 1 قەر 
ed. Schwarz ln vs. 6, Î vs. 5Ö, PF vs. 5, Qais ar-Roqaijêt‏ 
ed. Rhodokanakis X Ys. ^.‏ 


giš II retegit, abscondidit IF”, 11. Haec verbi significatio exstat 


9w _2 3-0 


in definitione lexicorum المقنعة ما تقنع بج ب المرأة رأسها‎ . — ¥ 
¢. alî p. confugit ad aliqguem foo, 4 seq. Lisdn X, Wf, 5 
a f. eodem fere sensu habet ;قنع‎ cf Faiq l1, 247 القنوع‎ 
السوال يقال قنع الى * يقنع‎ 
قلف .قنف‎ explic. Pay 4 
قاف . قنفف‎ in versu fov, 4 est instar erinaceorum, quippe qui 
o se movent; cf. Lisdn sub مزع‎ Hamdsa “1, 18. Hinc 
I 


susurro appellatur قنفل یل‎ 
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orationem habuit, qula orator sceptrum manu‏ اخغدڏ القَناة .قنا 
tenere solebat, PI, 4. Vid. quae scripsi Zeitschr. D.M.G. LVI,‏ 
ad Qotêmîti carmen XXVII vs. “1. Apud Man ibn Aus‏ 631 
Lae, apud Djûhiz, Baydûn II, vh‏ الخطباه X vs. 4 appellatur‏ 
(locus jam a Schwally in Z.D.M.G. LII, 148 aan. 3 laudatus)‏ 
.قضيب اه مكخصرة صوزاه 

V1] he supplied to him food (Lane) fav, 10.‏ = ل 1 قیت 

quae venit in proverbium fF, 10 seq. Cf.‏ فس حاجب .قس 
Ra ed. Seybold laf.‏ 

G@1. Tab. Addere lubet‏ ,4 ,۳۳۴ بیدە علی فید ٤ء‏ ۸۳وہ 1 قو 
فقاJ‏ بsAı locum e Baihaqî ‘f, 18 ubi de caeco dicitur #ale‏ 
manum supra eos duxrit eosque contrectatit.‏ وجس# 

lous bi degun! homines Inv, 1, 38 = Pv, 4, 6; Adsds‏ مام قوم 
JAS. In traditione Omaris‏ مققام اکى ومقام: ودار مقامتهم 
المقامةة cum explicatione‏ جار مقام Faiq II, 283 mentio fit de‏ 

موضع الاقام للمقيم فيد قال ۰ 

بوماى يوم مقامات وأندحية ويم سير الى الآعداه تأويب 
ir lectio ut in versu‏ مقامات 0 İn loco vero‏ 
٤‏ دار مقامة Zohairi Ahlw. p. 1 Ys. o. Exemplum usus‏ 
vernus Homaidi (Fdiqg I, 421):‏ 
عرش الوقود لها بدار مقامة للضي بين د ظائر ور 
a quam significationem‏ أقأمة 0آم est‏ دار مام ۸ا 
habet apud Djêhiz, Mahdsin Fv, 6.‏ ا 

in versu Amr ibn Kolthûm‏ مقتوین explie. ., 6. — De‏ 1۷ قى 
quae est vox Sabaica iia minisirum imperit v. Nöl-‏ 8 ,1 


deke, Fünf Mo'allaqat II, 3. 


0E ©‏ د 


ann. f‏ نغط ابیض .| .ھ۷ صسء 9 ٣۴,‏ ۵٤۸م‏ قار ابیص .قیر 


f 
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locus ubi aestatem degerunt fof, 13. Cf. quae‏ ذو القيظة . قيظ 
scripsi Z.D.M.G. LVI, 627.‏ 

9 
.۳ .ieاxpە‏ کبات .کېت 


y+ IV magni fecit sensu admiratus est on, 1. 


انكوتع کجرھر vilis femina nf, 12. TA sub gû habet‏ کوتعة . كتع 
انلئيم من الرجال والانثغى كوتعاة كما ف اللسارى وقد يقال ف الاخير 
vero non exta.‏ كع su‏ زان بالشناة الفوقيخ كما تقدم 

appellatur arcus quae sonum non dat ubi tenditur,‏ آ .كتم 
quod laudatur, nam ubi sonat terret feras. Ita explicatur in‏ 
marg. ad Fdiq I, 119, ubi in textu laudatur versus Ausi Î..,‏ 
Geyer p. 81 vertit »spaltlos”, qem sensum lexicographi‏ .12 


9 
tribuunt formae ni, nonnulli etiam formae ail. Haec tamen 


significatio derivata videtur . quia tantıum arcus sine fissura 


sonum non edit. 


. حسن I v. supra sub‏ ت 

crassus, robustus de camelo ^^, 2, Antara,‏ مکحم et‏ مکدم . كلم 
اذى ةقAa Mo‘all. **™, ubi Nöldeke vertit vielgebisse«» (xia‏ 
sed Lisdûn XV, fl,‏ ,)دا ut in comm. Arnoldi p.‏ الغڪسېپل 
explicat ut feci, aliaque dat exempla in quibus haec tantum‏ 
significatio valere potest; similiter in Y¥ersu al-Achtali, Fdig‏ 


Il, 881: 


یمشون حل مکدم قد کدحت متنيه حمل ختاتنم وقلال 
ubi glossa supra lineam explicat jq Jke>. In Ditoano A", 6‏ 


pro e0 est مدم‎ (male in comm. explicatus). De viro Baihaqî 
65_35 9o 
أ٣,‎ 16 .عل مکدم‎ 


س 


٠ 9 o . e 
کسرډ اس > کرس‎ sensu latrina in tecto domus est lectio codd. in 


versu Abû Nowêsi olo, 11 ubi sec. Diw. recepi کرد اسا‎ 
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Lectionem ce. q rejicit auctor TA, sed tuetur commentator 
MHowattae sec. Kremer Notizsen p. 22 coll. Beitr. p. 44. In 
Kitdb al-ain tradebatur lij (Fûiq II, 394a). 1eotio lı 
vera videtur, cf. imprimis Vullers in 7v. 

ja HI explio. of. i. ۰ 

,ع« liso‏ ,ر« V se ipsum nobiliorem aestimavit quam «t seq.‏ کرم 
comm. gen. fll, 11.‏ کرام — f, 14, Gl. Tab.‏ 

jS I explie. ^f, 8. — کؤاں‎ pl. a کان‎ explic. 4%, 10. 

و 


serous rusticus in Irûqo (Gl. Tab.) Fal™, 6. Asini‏ .کسع 


quibus hi utebantur tum ut hic حمار الشيك س ,حمار الكساح‎ 
(v. quae annotavi in Gött,. gel. Anza. 1902, p. 732 ad Abu’l- 
Qasim ed. Mez 73 1. 7), حمار الثقل (النقل) صغ‎ )«. G1. Ta. 
(نقل ٤ه تقل انم‎ appelle bantur. 


تكسو فف کlامx in cantu languor FF, 8; cf Lane sub‏ م . کسر 
explico. Fal, 2.‏ کظام . كظم 


e. a. Pp. rogavit ut abstineret, prohibere studuit PF, 9,‏ × کف 


Freytag ubi locus e comm. Hamdsae, Istachrî f, 5. Cf. Lisdn 
XI, PH, 4 

nox explio. o1, 15.‏ كاف کفر 

quae vox h. |. stragula‏ كفن af, 17 est pl. pl. a‏ کافین . كفن 
signifcat, quia ferae occisae in eam imponuntur.‏ 

equite se movit in dorso jumenti tropice lÎ, 7.‏ 0 تکفا ٥ع‏ ۷ کفی 

v. Fl. ad‏ , کلمة est nom. generis cujus n. unit, est‏ کلم .كلم 
٠ 7‏ الكلم الأصيلٌ Dosy II, 486. Hino‏ 

اتن مام = 5 gemmans palma o.!, 12; Lisûn XV, fF,‏ مکمم .کم 
et laudatur‏ مکم et‏ ممم (Qor. 55 Ys. 10). In Asds vero est‏ 


hic versus: 
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UE.‏ 3 س ت ت ست ے 5 oo o‏ 2ے ت 
رایت جمالٰ الاڪي لما اٽڪيلوا حوامل للاحداج ناخلا مکمما 


© 9. ©0 


nam, addit, dicitur ل کیت النخل و کا أخرجبت آ کم امیا‎ 
Utraque lectio bona est, nam secundum Ibn Barrî eodem sensu 
quo کک‎ dicitur کک‎ . Omnes habent كمف النخلة فھی مکمومة‎ 
کانون کو‎ sec. Ibn Barrî (Lisdn XVII, PF™) appellatur is qui 
assidet auscultans sermones quos deinde divulgat quae expli- 
catio optime quadrat ad versum Hotai‘ae În, 4 et ad versum 
Abû Dahbali l, 5. Talem virum aut feminam molestam esse, 
ut in proverbio dicatur «ilil افقل م(‎ (Freytag, Prov. I, 
272) et colloquentes tacere ubi intrat, patet. Non ideo vero 
placet derivatio quam dat Asds e کانون القمم الذى‎ 
,ع الخدیث‎ neque generaliter est molestus ut multi scribunt. 
Cf. Mobarrad "fo, 4 seq. 
gS I postpositum nomini verbi (Gl. Tab.) ‘h, 3 .لف کره کان‎ 
In versu Abû Nowêsi of, 9 sententia مرامها وعر‎ est praedi- 
catum verbi «jli ut in noto versu Dhûbii .*, 15 sententia 


Q0‏ َ‫ رت0 
et compاenentum, acusativi locum tenens, verbi‏ تبكى حلاتلە 


yî (of. ann. ad Mobarrad Flv, 3).‏ کت 


fem. pur. oes Fo, 15.‏ مڵائیم .لام 
oz 3ِ‏ 
Exemplum dicti xaçi (Lane sub çı in initio) habes Fo, 2.‏ .لبى 
ت 
SEN serio facta est Fh, 15.‏ اليمين | 
daî.‏ —ھ V arsit Pî, 11; Lisûn‏ لع 


I non tantum dicitur aie û ~Î sed etiam de sacramento‏ لے 


)ĞİJîڌA( Elisio pronominis ail simul cum suffixo respondenti‏ .لى 
.وفنا الذى آخبلينة ١٣م‏ غ8 وعدا لير est in versa FÎ, 11 abi‏ 
۸ .80 لصب ح لصب . لصب 
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zz 39 
لطم‎ 0] subintellecto š5 est unio flo ult., Jahn ann. ad Stbaw. 
Pp. 47 (ubi in ann. #Xeabi est menda pro لط‎ Derivatum 
d~ a 9_o 
videtur a زيخ‎ ut oer) in¬ اوثافڎسوز0 بالخ لطمیة‎ ٣.  مطلم‎ 
9 o 
aut مز‎ gena of", 6. 
ail V c. aoc. p. lusit aliqguem Ff, 2. — عاب الغ‎ cognomen 
ensis fal, 7 seq., 10. 
لغاف الوظّب .لف‎ Pr, 4 videtur esse plur. a XJ involucrum. 
gil V de obscuritate poëtice se undique involverat i. e. universa 
facta erat oat نلaıiشا ,ەە‎ 5 
gêl I pass. explio. f, 1. 
ب .» ¥ قى‎ infantis concept mulier o, 4, Gl. Tab. 


n1, 3, Asds‏ زحام — turba conferta qua quis premitur‏ لکاف .لل 
et Lisdn. Male Jûqût IV, f, 2 pro plurali habet.‏ 

iil. Exemplum usus لات هنا‎ Î.v, 12. Jûqût II, 1, 21 .ك تهنا‎ 

explic. lov, 2.‏ برك الل .ليس 

la. Exemplum constructionis o. acous,. licet ‘J praecedit (Wright 3 
lI, 104 B) Inv, 10. 

yaa IU c. aco. Pp. certavit cum eo de praestantia PY, 1. Asds 
وماتنه ف الشعر عارضه وتماقنا وتعال أماتنك ينا من شع‎ 

قال الطرماح ا ۰ ۰ 

آبسوا لشقاشهم الا في ومثلی ڏو العلال والمتان 
وماتن التوڪم الیشکری اما القمشن فلما رآه ماتہ ولم يل ف ذلك 
العحرس [أی العصر] شاعر يماتنه آلی ان لا ينازع الشعر احدا 
بعده حیری ڌر [أى ما وقف الدعر ودام]ء؛ وبينهما مماتنة 
.معارضة فى کل امر ومباا ا 

زات مشانة iL werus Lisdn XVII, fal, 3—7; hine‏ .مشن 
femina n, 8.‏ 
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explio. 0.0, 10 seq.‏ مدق .مق 
IV in versu al-Achtali *.o, 3 est proprie slligavit, hino im-‏ مر 
posuit; v. Lisdûn VII, o paen. — I, 2.‏ 
fin, 14 trop. prolectio debilis, nam arbor marcha‏ طل مرخ مخ 
E praebet exiguam. Cf coma. ad Diw. Hodh. ed.‏ 
Koseg. 1.‏ 
aegrota appellatur terra quando nimis angusta‏ رض مریضة .رط 
est incolis .l, 11, Jêûqût IV, fvo, 8—11, ut quando plena‏ 
est seditionis, Vv. Asds.‏ 
g ja I speoialiter dicitur de motu celeri erinacei fov, 4, qua-‏ 
appellatur.‏ المزاع propter hic‏ 
fo, 3.‏ تمساح I palpavit n. a.‏ مس 
.أمشاه الذراء 8و2 ;10 ,١ا٣‏ (.طه1 Q1.‏ ٤ه)‏ أمشاه بَطّنء 1۷ مشى 
7۰ ,ا۴ b.(‏ .@) مضنت به سن .1 مضی 
videtur e0 lout‏ 2 ,ا١‏ لعرى الله ك عنى4 المعیدى .معد 
(Freytag, Prov.‏ تسمع بالمعیدی * ا proverbialis u si‏ 
I, 223 eet.)‏ 
.8 رہ .ەام±ە ماق .مافط 
locum occupa, se titi vi, 8‏ (وقف لغلان JÛ Pp. (ut‏ 3 ۷ مکن 
insidiatus est). In narratione‏ تکەن et 11 (ubi ita codd., non‏ 
apud Dhabbî Amthdl al-arab Const. 1800, p. ~Ê seq. verba‏ 
discrepant. Apud anatomicos significatio firmiter locatus est‏ 
frequenter occurrit, Vv. De Koning, Trois Traités, p. 142, 144,‏ 


146 (être établi s. se placer soltdement). 


explic. 1 ult.‏ ملع .ملم 
maritus Tn, 4‏ المليك . ملك 


GLOSSARIUN. XLVI 


Ki n. Pr. nis in poëmate Chalaf al-ahmari PF. 7.‏ .4س 
V. Lisdn VIII, Î...‏ 

g9 ya tribus ejus Ih, 2; v. Gl. Tab.‏ من ای 

lae IV acuit ensem Iv, 15; v. Lisdn. 

tranquillus mori potes Fl, 2 — Fn, 17.‏ فت افا ششہت 1 مت 
احسرس Est similis nsus imperativi ut in proverbio i L>!‏ 
)Djahiz, Bokhald 1, 7T) »fratrem tuum protegere potes‏ من awli‏ 
nisi contra eum ipsum”. )‏ 

٩ 0.‏ قليل الماد والرونف مtوصةهم‏ مd‏ 0rان»‏ ماك .موه 

d4 VII dissolvi trop. de corde F., 9 ut le I in traditione 
a Lane laudata (Fdiqg II, 516). ۴:۸۰ رجل ميث انقلْب‎ Asds. 

n. 1. ^e, 20, n. a. Acht |, 4. Locus NAbighae‏ ماز .× مي؟ 
laudatur in F4ig II, 517 ubi soribitur joi.‏ 

explic. .., 14.‏ تیم .نام 

ammi, anisum f, 12; cf. Dozy et Löw, Aram. Pflanzen-‏ فاضا 
namen, n. 200. Pro ‘iqill in ann. «» valgo laiqiil seribitur.‏ 

Fischer optionem dat inter hoc et‏ .النادى 0oآاp‏ 16 ,.ا الغاھ نی 
sed requiritur nominativus. )‏ ,النأى 

explio. , 19.‏ .بخ 

Lyi I de veste c. «ye tegere non suffecit Hol, 2 si lectio bona 
est (corrigatur autem İi pro وة - .(نیبی‎ Loco Fv, 9 duo 
codd. habent جغوة‎ aaperitas, quod etiam Jûqût IV, viv, paen. 
seq. dat ut synonymum, sed melius vertatur per alienatio, ut 
habet Freytag. Cf 49%. &V, ,إا‎ 8 a. f. xشحوو وقعت بين نبوت‎ . 

quae forma‏ منتن ™f, 14 Salhênît P™™, 2 habet‏ منتن ل٥‏ .نتن 


vitiosa esse videtur. 


S- ¢ 
مار .نار‎ vehementer propellens camelos (Golius apud Freyt.) 


KLYIIT GLOSSARIUN, 


والنجر السيق الشديد ورجل مناجر ى MA, 8, Lisdn VII fv‏ 
et laudat versum §Schammûchi.‏ شدید السبق للابل 

si Jectio PPF, 12 bona est, sumi debet sensu avis‏ تجم .ناجم 
quae auspici apparet, quia „5l dicitur de qualibet re quae‏ 
طبر apparet. Var. ]l. est revera‏ 

est proprie locus altus quem torrens non attingit,‏ ية .نكا 
signifcat remotus a‏ بنجوة من انشىة انه بناج الشے ھ ٥ہنط‏ 
re İ., 8 (Geyer p. 30 »Wer ihm entfliehen will’’ quae versio‏ 
أنك est liberior), coll. quoque Agh. X, v, 7 seq., 484: jn‏ 
ا نوأچ .ذلك الامر بزاجوة اذا کان بعیدا مغد بی سالما 
cameli "™, 8, Kremer Beitr. ۰‏ 

explic. 00, 5 seq.‏ 6 اندر .ندر 

ناز ع olf, 12, of. 13 seqq.‏ زوع poötice pro‏ نزع .1 1 نزع 
.خلق سو پنرعه عر نفس 2 perversitas flv, 3; Chizdna 11, I",‏ 

ناز ل المذر qui in tentoriis degunt Opp.‏ نازل العبى .نزل 
IF, 13 seq.‏ 


3 


firmiter adhaerens communis gen. (cf. gloss. ad‏ نشب .نشب 
Mofadh. I vs. 21) Îvo, 8 ubi de femina dicitur ut patet e‏ 
seqq. Cf. supra #Jlhخ. In schol. ad Mofadh. I vs. 20 lectio‏ 
explicatur per mw = „û. In comm. ad Hamdsaın‏ شب syn.‏ 
vfo et ad Mofadh. I vs. 22 scholiasta ponit poëtam intendisse‏ 
virum et feminam reprehendentes. Freytag ex Hamdûsa unum‏ 
.شڪا دشب nempe‏ تشب exemplum dat vocis‏ 

resurrexzit quod Ahlwardt,‏ نش س 11 resuscitatus est a1,‏ به I‏ نسر 


Sammi. II, vi ult. edidit. Utra lectio hb. l. praeferenda sit, 


non liquet. 


GLOSSARIUNM. XLIX 


explic. Fa., 15.‏ اصع . نصع 

ullire fei r4 ro, 1, Sacha Pp. 28‏ صر فلان غیظا ۷ نضع 
. انضاجك الغبظ ad Djawêlîiqî fo, Djûhiz Tria opuscula ^1, 14, ubi‏ 

P. e manumisit .1, 12 ut verbum e‏ ¡ علی e.‏ 1¥ تعم 


XVI, o1, 14 

دعن الاصمعى كانت :484 .15 sli imperat. plorate Fv,‏ .نعی 
العرب اذا مات من له قدر ركب راكب وجعل يسير ف الناس 
E aD a‏ 

.7 ,۳1 تاف aut‏ تغيف poëöt. pro‏ َغ .نغق 

zi I erpandit, distendit Pif, 11 et V se ezpandit (sich breit 


9 
machen) ib. 10. In traditione Fdiq I, 499 Satanus dicitur ناف‎ 


O40 ~4 E 


. الاجترار ينفع الملن et 1, 270 legimus‏ مفرج جنبید .6 ا حضنیه 
cam var, l.‏ رجت من ألما حتی انتفاجت خوا واصرها 48 Il,‏ 
In Morgenl.‏ .لانتغاج والانتعقاء بمعنی .nصco‏ غه اتتفڪن 
esse dilata-‏ الانتغاج Forsch. p. 124 contra DjawêAlîqî u‏ 


tionem naturalem, الانتفاخ‎ eam quae morbo s. alia causa oritur. 
تافاڪة .نفع‎ subst. subintellecto «ردے‎ veontus frigidus MT, 8. 
زفق‎ . Er pl. ,تفای‎ fossa subterranea (tunnel) 'l™, 12, Dozy. 
قق .نق‎ poët. pro نقق‎ pl. a نقای = وق‎ multum coaxzans 
(Lisdn) v1, 12 انقاص)‎ ibi est sonus). 
,ا ,2-7 را الشعر 11 نقع‎ 14. V۷. Lane. 
اى بس .نقذ‎ )e£ Mobarrad n, 8 seqq. e Lane) F1, 2 
ni videtur sensu gerundivi quae eripiendae sunt. 
نک — الارض 1 نقر‎ ەeipione‎ terram propugit (GI. Tab.) Yr, 9. 
ناقض الأوتار 1 نقص‎ ™, 3 (correxi locum seo. Chiz. II, FF) 
2 o rrr 9 
(O VERS ۵ 


f scHOOL. e 
e 2 


7 GLOSSARBRIUN. 


ونقص فلان se4 44s habe‏ ,تقض ودره secundum Lane esset a‏ 
ونه افا اخی کار قال يهس 

شفيت يا مازن حر صدری ممت ثأری ونقضت ونی 
IV cC. qq Pp. lingud sonum edidit reprobrans fv, 1, Gl. Tab.‏ 
medullam ez osse eztraxzit Yon, 3 et dicitur ıi‏ المع 1 نکت 
Asds et Lane ubi passivum. Alia exempla‏ العَظم اخرے _ مک 


ڪڪ 2 .9(0 


وکان تَعلبة ینکت المت 8 Belãdhorî Ansdbh ed. Ahlw. fF,‏ 
et cod. Schefer f. D44 r.‏ على منبر رسول الله صلعم ثم پاک 
نxgJd ubi Othmûn dicit de Mohammed ibn abt Hodhaifa:‏ 
انی ربیته رحمة له وصلة لقرابته حتى لقى كنت انكت المع 
فأخصضە به دون نفسی وولدی 

VII explio. 1, 8.‏ نکىث 

li de fune resistens,‏ کد — .9 malae indolis de poësi v.,‏ تک .نکد 


cohibens FY, 5. Cf. usum adjectivi اكد‎ de puteo e quo diff- 

culter aquam hauriunt, Jûqût III, v™., 12 seq. 

in altero hemistichio.‏ ذو —= 4 res improbanda fv,‏ كر .1 .نک 

TA apud ÛLane hanc formam pro ٽکیر‎ .a nullo lexicographo 

memoratam esse dicit. Dozy habet ut adject. fem. & نکی‎ 
دسق .ەر‎ non tantum est vestimentum Badawîorum, sed etiam 


ancillarum, teste Zamachscharîo in Fdiqg II, 585 وی بسردة‎ 
اليا ألاماء‎ Hinc ربات النمار‎ fol, 8 ancillae. 


2 
د2 


explic. |. 1.‏ نمی 

J] =] fuere fecit Pv, 7‏ نهر 

بلغ هيت et EE sunt synonyma, etiam in phrasi‏ تھی .نهى 
8 ,۴ 8 نھایتد 


planctus Pn, T.‏ مَنّاویع .نوح 


GLOSSABIUNM. L1 


pi II graviter dormivit I ult., N, 1, Fdig I, 541 in traditione 
فنوموا ليل‎ cum explicatione نوموا مبالغة فى نامو أفأ اسننتقلوا‎ 
الابل 4 .ف النوم‎ ER laudans versum Ibn Moqbili. 

pinguedo r, 7 non confundendum, ut saepius factam‏ ا 
est, cum crudus,. Cf. Abu Hêûtim ed. Goldz. *, 3 seqq.,‏ 
Lisdn I, Ivf, 9.‏ 

.9 ,۳۹ نیڈ pl a‏ يف poöt. pro‏ ف .نی 

explio. Fv, 10.‏ مجر .وکو 

mulium satyrd perstringens PF, 8, Dozy.‏ ڪاه .وا 

explic. Yoo, 6.‏ فاد .ويل 

Js I. Forte I. 6 pro وفن‎ legendum est وقد‎ sensu celeriter 
peroGsit (KE (قطع‎ coll. جم قال‎ celeripes camelus. Ver- 
tendum itaque erit: »quum cum nobis festinaverunt camelae 
quae (propter celeritatem) struthiocamelae existimari poterant”. 

spinae ™ ult., Lisdn VIII, If. Minime est arbor‏ قزار .س 
ut Freytag habet,.‏ 

celeri cursu veniunt.‏ التسيم I. Loco 1 ult, supplendum est‏ ص 
Versio Geyeri secundum explicationem Ibn Qot. .., 1 seq. est‏ 
corrigenda.‏ 

.8 ,۴ .ieاexp‏ 1 لهل 

2 Pro و‎ poët. fv, 6, Lisdûn XX, Pl, 14 seq. 

yg V evanescere coepit de stellis o, 10. Lexica habent de noote 
et de hieme. — فار‎ non memoratur a Lane in v. etsi habeat 
sub Alî. Exempla praeter PÊ, 1, Jûqût II, “f, 19, IV, 
ff, 7 (utrum ir loco Qorani 9 vs. 110 ibi laudato l9 sit 


LJ 
u “_ o 9 


9 
a nomin. ار‎ an عار‎ non patet). Dicitur etiam 9® جرف‎ 


Jiqût IV, 1, 21. 


LII GLOSSARIUN. 


nam dicunt‏ ,کلمت P™r, 8 est parenthesis ut syn.‏ قویہت 1 فی 
Lisdn XX, o., 6 af. in dissertatione de‏ ,قبت ا Arabes‏ 
loco Qor. 101 vs. 6, qua phrasi utuntur si quem admirantur‏ 
direrit in eum (ooalum)‏ ل مشقضا ¥ — .11 ,1 ib. XIV,‏ 
sagittam f.v, 8. Vulgo pro accusativo utuntur praepositione qi,‏ 
٥ه‏ بیله اه اې اليد يده ع رافہی اليد ې dicentes‏ 
dicuntur.‏ 

o1, 8 »recordatio exsurgit penes.”‏ .۾ على .ه 1آ فيج 

explic. Fal, 19 seq.‏ مین .وجن 

a^, 11.‏ وتک pro‏ ی Exemplum usus‏ و 

Ji3, I appropinquavit explic. .., 6. 

aq perrexit cum eo vita, produxzit eum i. e. longa‏ العم ۷ ولی 
fuit vita Ff., 15, Lisdûn XX, fF, 2—5.‏ 

List IV, fv, 1. Hine‏ تقدم علي = .ص s00.‏ .» ۷ ورد 
crines longae‏ السواردات — .16 ,1 malum ei intulit‏ تورده بشر 
Silk I™Î, 2; cf. QotAmî XXV, o cum i Barth p. 45.‏ 

.۴ .ieاpP×ه‏ أورق ۰ورق 

apertum, se ample extendens latus P™, 8‏ متواسع .۷1 وسع 

rivoulus exriguus Pv, 6.‏ وشل dimin. a‏ شيل .وشل 

in versu Mothsqqiti ™, 10 sec. V (ann. %) est‏ الوصاوص وبوص 


0ے 


a sing. ا‎ sec. Lisûn a ان‎ 

ascend in eodem Yversu Î^., 8 cum ghe et oum aceus.‏ 17 وفى 
construitur.‏ 

A, II verberavit ita ut livores in cute exsisterent Fro, 9 coll. 


10 seq. Vulgo in orrando adhibetur, ef. Gl. Moslim. Similiter 
Aچط.‎ 1×, وقف يدیها 1 ,ا‎ ense est striavit, striû pro armilla 


sumta.‏ (وقف) 


GLOSSARIUM. LI11 


X explie. HM, 8.‏ = 1¥ وکع 

e. o r. addictus, spec. amore ejus captus FFF, 10,‏ مرل »وکل 
,اف رجل موکل بالصّمال اتبعہ حیث کان .۴ a‏ 4 ,۴ ,۷1× .۸و4 ,11 
Moslim e Doz.‏ .1@ ,نوكل پالادنى 12 ,۳ = 10 ,۴ہ ×X1,‏ 

in versu Rubae v1 ult. improbatur ab Açma' to‏ دين والث . ولث 
*™a, 1—3. Ibn al-A‘rabîi defendit (Lisdn III, F", 83), sed minime‏ 
strenae. Quod Lane habet burdensome, lasting hujus tantum‏ 
versus interpretatione nititur. Cf. Gl. Tab.‏ 

,(کذاب) »س والع fr, 13 videtur idem esse quod‏ ذلا ٠‏ وع 
hoc nempe sensu quod non sit id quod videtur. KËminus res‏ 
formidabilis apparet, si vero intrepido animo eam aggrederis,‏ 
non ita gravem invenies.‏ 

Pua ult.; v. PV, 1—b5.‏ لف poët,. pro‏ ولق . وق 

(Lane)‏ عاشش etiam de femina dicitur Î.n, 7 ut‏ وام . وما 
.10 ,1 

2 

ù9 vocab. Pers. Iv, 5. 

J, I si lectio Ff, 6 bona est accipiendum videtur sensu cecidit 
(bêw Ibn al-A‘rûbt in Lisdûn XX, .., 8). Forte autem cum 
C legendum J4): 

د o)‏ ن 

est pمrobabiliter ene e hast‏ 8 ,۴۴۷ ضروب بالیدین وبالید .یدی 
طعام يى ut in 5 de Hassûno Agh. XVI, If, 8 af.‏ 
aesum.‏ طعام يتين est panis,‏ 

sec. Lisdûn est pro‏ تعار fv, 4—7. In ann. yg‏ ا يعارة .يعر 


س 7 
چ 


propter gutturalem.‏ تعیر 


مار ب ۳ 

ماسلل ہ۴ 

٣.۳ متالع‎ 

مخغق ۴۱ا 

fo المدائن‎ 

٣۔۴,‎ ۱۹٣, المدینۂ اہ رہہ رابا ,۹ا ,ہا‎ 
PH, Fea, Pev, Fv, FI, FI, Fe, 1 
Pav, Ty, Poly, PFo, Pe, Pro, PIF 
وانظر‎ ۴۷۴, ۴, ۴, ۴۴ ۴ 


Paa, F1 i المربد بالبصر‎ 
o^ ¢» 
۳ ۴ ألمروت‎ 
1v المروی‎ 
v۸ المسمار‎ 
fo المشرق‎ 
المشقر ألا‎ 
o, PF, PFo, Fh, 1 مصر‎ 
Fi المغرب‎ 


| Pl, "o1, PF, F.o, hv, hy hv i 


,۴ ,۴ ,1 پہاآە ,"امد 
FF‏ 
1^ 

منی ^ o1, IF,‏ ,.* 
أرض مهرة أ۷ 
ناظرة ۳۳ 
ناجی ٣۷‏ ہہ ,ا را ہ۴ 
الناجف I, ny AV‏ 


أ۹ 


4 ڏنسف PF.‏ 
نطاة ۴ 
نھاونی ۲۳١‏ رہ٣‏ 


ه٠“‎ ٥۴ الهنی‎ 


وادی ألدوم ۳*۳ 

وادی القری ۳v, ۳v, ۳, fp‏ 
بوم واردات 1 

واسط ۴ہ۴ 

۳v وأقم‎ 

۴٥١ وبار‎ 


Ae وجرة‎ 
PF ودأن‎ 


یشرب ٣‏ رہ رہہ رها راگ وانظر 
المدينة 

۲.١ ینبل‎ 

بلملم .۳۹ 

٣٣٥ر‎ ٣ار الیماماة ۳۷ ,۴اا ہا ۳ا‎ 
FF, Pv— Fo, PF, Pan, FAf 

الیمری آ۴ راہ ر۹ رہ٣‏ را٣ ٣,‏ رہ 
۳ ,۴۳ 


۵4 


ضا 


ارج ۴ وأہ 


الطاثف ۳٥١‏ ر٣‏ 
الطبع د 

طفن ۳.۹ 
الف ەا ,۳.0 


طوس ۳۵اه 


عقر f,‏ 
العثاعت ۳١‏ 
عدر .۳۹ 
العذيیب ۳۴ ,ه۴ 
العرای ۷ہ رہ ر۹٣‏ ر٣٣٣‏ ر۴۹ رہ٣‏ رہ٣‏ 
FF, FIP, FFa, Pvuf, Fv, Fo‏ 
العراقان f۹۳‏ 
العم ج ۳o‏ 
عرف FY‏ 
عرنان l٠‏ 
عروان الکراث ۲١‏ 
عسفاری .۳۹ 
عسقلارى ١۵ہ‏ 
عسیب (جبل) ۴۷ 
یہم العطیف ۲١۹‏ 
عقبة الطاتف أ۴ 
اأعقر ۳۷ 
العقيقف ۷ا 
العقہان ٥١‏ ہہ 
سوق عکاظ ہv‏ ,۷اا رہ٣‏ 
علبب .۳1 
عمان 1 fvo, Fon, Fe,‏ 
العنقاء ۴۴۴ 
عنیزة 1 
العهيند ff"o‏ 
عینین af‏ 


الغریان ۴۴! 


الغضا ١‏ ر 
غمداری ٣۸ا‏ 


غیل ۳۹ ,۴.۴ 


فارس ہا ۴٣ا‏ را ر۳ ر٥٣‏ رہ راہ 
فلك إ 

۳۴4, f, a, ۴ انفرات‎ 

الغرك ۳۸ 


فيى أ“ 


فیف الریے ۱ء 
فیغاء خریم ۳٣۰‏ پ٣٣‏ 


القادسيخ 14.۰ و ,أ٣‏ 
القذاف ١۴ا‏ ,ب 


الکہۓے بیغداں ۴۴ہ 

الكرد ۴.1 

Fv کرمان‎ 

ff 

الکلاب ہ۴ ,۴ہ 

الكناسة بالکوفة fav‏ 

اقل الكهف .۴ه 

av, اور‎ Nv, f1, Fa, fF, ff ألكوذة‎ 
Ft, of, Fol, Pf, of, Pey faa 
of, Fle, FI, Fay 1 


الخلد بيغداد ۳ه 
خنصرة ۳v‏ 

الخررنک ا ,۲اا ,۴٣ا‏ ,۳ 
خیبو ۴ ,ا 

اليف ف شعر كعب ۹ه 


الڪيف من منتى .“۳ 


٣۱ دابقگ‎ 

دار جلاجل ہ۳ ہ۴ .٥ہ‏ 

دجلۃ ۴۴ واا پہہا ,ا۳ ومەه 
دفاق ۲١‏ 

دمشف ٣١‏ رہ۴ وء 

دمون ۳۸ 

الدولکى ۳۴ 

الدفناء ١ه‏ 

ديار بتی اسی ب٣‏ 

انديران (دير الوليد بالشام) ..۳ 


قات اوشال Pf‏ 

قات الدبر او قات انير .۴ 
فات الصمىی س۴ 

ذات عرق ہا 

ڏو ارل Iv‏ 

فو (ذات) غسل ہا 

ڏو قار fo‏ 

ڏو مرخ ۸1 


o.۹1 


FF, Hn, WF, PF, PF, Î أ‎ 


الر ج 1.۷ 


ساباط المدائر ١ا‏ 

٣۳ ساوة‎ 

٣. سای‎ 

سجستان ۲ ,۳۳ ,۴۳ ,. ۴ه 


۳۹, ٣پ لسدیر ۳ ر۳۴‎ 
"ea السرأة‎ 
Pw 
2 
٣٣٣ سر‎ 
Fv 


fo, سلمی‎ 
1P سبافیع‎ 


سهيهاڪځن * 

سنداں ۷ا ,۱۳۴ 

السوابں ا رہ ہلا را٣‏ ر۴“ 

۲٣ سیابے‎ 

f. السيلڪون‎ 

٣. شابخ‎ 

٣۷ر‎ ٣٣۴ر الشام ہہ راہ ہا رہ راا‎ 
Pur, PM, Pon, FFF, co, Fo, 
fF, FPF, FI, Fev, FF, FP, v1 


صڪر َء جاتر o‏ 
صاحراء بنی جعغر بن كلاب بالكوفة 
fa‏ 


صاڪراء فلي Fav‏ 
اصغی ۴ہ رە۴ہ 


مء ۴۵۸ 


صغین 
صنعاء ۳ 


OAA 


F۸ الافواز‎ 


اوطس fv.‏ 
ایل ۲۳۲ 


باب بلال (بالبصرة ?) ۳ 

بابلل ۸٣ا‏ ر٢۳‏ 

PF بارق‎ 

1, Al, AV, A الباكرين (الباكرأن)‎ 
fFvoy Fea, Fal, 11, 

ve برلی‎ 

برق تهمی ۸۸ 

lv. البريص‎ 

البشر ۳۳ 

البصرة ہ۴ ر١ا٣‏ رہ٣‏ ر٣٥٣‏ ر٥۸٣ ٣v,‏ 


of, orl, Fon, rl, Fay F1—PF 


ەم ,۴ ەە o,‏ 


ڊصری AV‏ 
بعل الیظاے ہہ 


بطر غیث ۲۲ 

اخیاں ۴ء٥‏ داه راہ ,ا۴ہ 

األيغداديون ۵۹ 

ډلرقخ ۱۱۳۴ 

الا کت ۳٣‏ 

الیلقاء ۷_۳۹۴ 

البلیض ۸ ,۲.۹ 

ڊنو آبان بالکوفۂ ۴۸۳ 

بنو شیطان بالکوفۂ ۴.۳ 

بثر معونخ ۲۳۴ 

بثر میمون ۱ 

قبراك ۴۹ 

تبرك ۳۹۴ 

ا 

الل ۳۳ 

تضار ع ٠‏ 

تل بہنا ۴۳ 

اتھاماۂ ۷ ,ہا رہہ 
۸۸ 


انیماء ۴ را راا ٣۴,‏ ہہ ر۴ 


ثبیر ۴۹ 
ٹهلان ۱ 


جاسم ۳ 

جبلا طیء ۴٣‏ 

يوم جیلة ۱۳٣‏ ر۴۴ ,ہ۴۴ 
جرجان ۸اه 

1, I1, Ia, , W ازاجريرة‎ 
۴۴ جغر الاملاك‎ 

جلولاء ۸0 1 
الجمار بمنى ٣۳‏ 

٣۴ الجناب‎ 

جوف مراد lo‏ 


fl, PF الايشةة‎ 
Fon, PIF, Flo, FF اعجار‎ 
 زاجاحلا افل‎ 
۳۹۹, ہے ۹۴ ر٥٣ ر۳‎ 
الاحديبية ۳ا‎ 
Fao حرق لیلی‎ 
۹ حری‎ 
a 
ج‎ 
٥۷ حش (خش)‎ 
ا١ العضر‎ 
۴ 
g1 حفیر زياد‎ 
٣ حلب‎ 
وم الكنو أ‎ 
۴۷, د یہ اا‎ 
IF, I, fy av—no, o, FF, fF الاڪيرة‎ 
Ê, Fol, PT, IF, vy Hay Hv, Ho 


الخابور 1۴ 

fF, i, Fo, Po, Pe, o خراسان‎ 
Ff. Fe 

Pvf خغان‎ 

خغفیة ۴۸ 


O0۸ خلار‎ 


OAV 


ابو الوضا ح 9و علقم الخصى 
٠‏ وقبان قین أصعصعخ .۲۹ 


ليد بن ردح u‏ 


الوليد بن عقب ۱۴۹ ,١٥ا‏ ,ہا ہہ 

الوليد بن بزيد بن عبد الملك ۴۷ 
fro‏ 

ووب الهنان م 

وګرز أ۸ 

وفم بن عمرو ا 


حابر ۳۷ رهگه 
اهي بن لخحصضین ډن المنذر ۳ 


2% بن ابی حغصۂ ا۴ 
یحیی بن خلی ٣ہ‏ 

یحیی بی عبی الل ٣۸۴‏ 

ابو ا عمر بن عبل العرير | | 
ڊنو يربوع ۳ہ ,۴ ,دہ 

ابن ذی يزن وو سیف 

یزیږی ہن اسلم .۳۳ 


٢ رید ين عم‎ 
N KL E Es 


ا بی خذاق ۲٣١‏ 
يزيد بن ربیعاة بن مغر کو بن مغر 
جرک 
بزیی ب انصعق ۴۴ 
يزيد بن الطثري انظر ابن الطغثرية 
بريد ډن عبى البلك ۷ا۳ ا۳ 
یرید بن عمر ہن فبیرة ۴۴۸ ,۴ 
ہبہ مزیی ۸اه .“اہ 
ید ب معاویخ ۳۲ ,۲ا٣‏ ا۳ ,۳.۲ 
f, f, e‏ 
یزید بن منصور اناکمیری ۴1 
زیی بی المهلب ۳۴٣, ۳۹۹, ۲٥۹‏ راء۴ 
یرید بن الوليد vo‏ 
بسار عبی لخحطیعۃ ہا 
بنو يشک fo, Pov, Fo, Pa, fy ^, no‏ 
يعقوب الخریمی انظر الخريمیى 
ر فشان 1 PF,‏ ,1 


يوسف جن الجا on‏ 
4 


يیو ( (از يوي) اأزريادى 0اه 


آفربیاجاری ۳۹ 
الاوۂ ہ۴٣‏ ر۴٣‏ 
ابانیی ٥ہ‏ 
الابلق الغرں ۳ا 
الابلة ۷ا 

اجا ۴ رہ۴ 
الاجمةغخ ہ۸“ 
الاحساء ١ه‏ 


fff ألادهمی‎ 


أرض بنی عامر ۳ 
أرض مراد WF‏ 

مام ۲۲۹ 

اساویر (اساورة) ر 
الاسفيذعارى ٣‏ 
أصبهارى 1دا 
اصطک ٥۷‏ .۴ 


۳1 امع‎ 
IPF, fv, ۴. إذقرة‎ 


۸۹د 
4 


النهارى بن ارت الاأصغر (الغساف) س 

النعمان بن مقرن المززی ۲۲١‏ ,ا٢٣‏ 

النعمان بن المنذر (أڊو قابوس) ۹ ,اہ 
Pv, PF, JI, I, oy HF ney, vv‏ 
Pn, PFn, o1, loo, FF, FF, Ia‏ 
۴.0 

نعيم بن عمرو بن الاقتم ۴.۲ 

Pe, PT نکوة‎ 

النمر بن نولب اس۴ا ,ہ۷ ,۹اه 

لنم و بن قاسط اه 

النمری الشاعر ۴ا۴ہ 

ڊنو نمور ۴1 

dot, PF — PF? نهار بر توسعة‎ 

نهد .۲۳ 

نهد بالکوفة ٩‏ 

بنو نهشل ۸۹ا راه رہ.۴ 

۴٥۴۴ هشل بن حری‎ ٠ 

النوار بنہت این امراق الفرزدق 
۹1_۹۴ 

النوار ام راق حانم Pn, ۳, o‏ 

ا بنت عمرو ډو ن کشم ۳ 

fivf, hoo, vf, e 1 ابو نواس‎ 
do™o, "A, ofo—o.l, ۴9, Fa 
0, 

نوج کا ر۴ 0 of‏ 


أبن نوع ۷١‏ 

توح بن 6 

نوفل ډنٰ ڊشر fo‏ 

نوفل بن مت ف "ov, o‏ 


فارون عو الرشيد 

أل (ډنو) هاشم ۹ ۴ ,۸ راہ .اه 
cof‏ 

هشم بن المغبرة PFA‏ 

هامار ۲۳ 

هبيرة بن أبى وب المخزومى ٠.‏ 

ينو ا بن عمرو بن تمیم ٣.۴‏ 
0V‏ ,۸ 


فرب بن خسشرم العذرى F™a— fF‏ 


نیل ما ۳ا۴ را۴ وا۴ f, F۴۹,‏ 


قل 

قرم ہو سنا رى المری ov‏ ,ا1 1 ورا 

۳p a رم بن‎ 

گرم ن قطبخ بن سیا ر اتغزارى اها 
۹۴ 

کر کی کی 0 

۳٣ الهرمزان‎ 


اين هة فو ايرام 

vf, Pv ابو یر‎ 

فوشام اخو ذی ارہ ۳۸۳*۹ 

شام بن عبد الملك ا ہا ,ر 
ا۳۸ — ۸۴ 

وشام بر عروة ٣۷‏ 

فشیمة أم اة یاکیی بن نوفل ff‏ 

١ همام‎ 

وہدان أ۷ fh,‏ 


٢‏ | وميم بن غالب £۲۹ ,ا 


عند بنت اسماء بو خارجخ ۴١‏ 
وزی امراة امری القيس f^‏ 

وزی پنہت للحارثت ڊو عجرو lh, f‏ 
عند ام لحارت الغسانى أ۷ 

فنی بنت عاجلار ١‏ اا 

ونی معشوقة العجلانى ۴٥۰‏ 
وزی ا خن عمرو بن وزی ۳۸ ,۳1 
عند بنت ینربی .۹ 

ko ۴, ۴.۴۳, ٥۹ بو الپندی‎ 
Fv, fh, PI, PF فوازن‎ 

بن عدی ۳٣١‏ 

ام عیثم فی شعر عمرو بن الاعتم ٣.٣‏ 
اہو اهيذآم بن عمارة بن خريم ٠۴‏ 


والباة بن لحباب اء راء 
واٹل ۴۴ ,۹ ۳ اا۴ پا 
وڊرة بن الجحدر hol‏ 
ابو وجزة السعدی ۴۴ 
ابو الورد بن عطیۃے ۳ہ 
وردة اه طرف .1 

کن فی مول 


OA 


المقنع البشکری ۴٣۴۲‏ 

مکنف بر زید الیل ۷ 

مکین العذری ۴۷ 

ملاعب الاسنة ٠٠١.‏ فو عامر بن 
مالك 


انلك الصليل ٠‏ هو امرۇ القيس بن 
اجر 


ابن مناذر 1 ,۴^1 .8 ,00 — 00 
مننة بن ا ور 
المنتاجع بن نبهان ارا وی FP‏ 
منتذر (منيذن) السعدى.۴ 
المنخلّ الیشکری O‏ 1 
آل المنذر 
المنذر ا مر القيس ءه 
بن الجاروں ۴.۹ 
منذر السعدى f‏ 

المنذر بر ماء السماء ۴۳ ,۴۴ ٩,‏ 
lo1, Ifa, lv‏ 
تسر ن اعمان بن المنذر ٠٩‏ 
امنور هو ابو جعفر 
منظور بن سیار الغزاری ۲٣, vv‏ 
:قف فن ظریف الاسدی fa‏ 

IF, PF, 1 مغقر‎ > 


عبى الل الكلابى f1‏ 

Fn, ۴^.4, 1, Fvo, 3‏ 
یی صغرة ۲۰۴ ,۳۴۳ 
ع اخو کلیب "۴ ,ہا 


¢ ٣ 


Ù 
ء‎ 


ميدعان ٩‏ 
مي معشوقة ذی ارمخ "o, PPF‏ 
مي معشوقة انناب ۷e٥‏ راv‏ وہ رآ۸ 


النابغخ الاجعدی ٩‏ ,۳ہ ,۷ ,اہ ,ا 
FFT, Pur, Ful, Fr, FF— lon, of,‏ 

النابغخ الذبيانى v‏ ۹ ,۳ ,۷سام 
Ifo, Fa—IP1, PF, Ie, Il, 1, 1F,‏ 
1ا ,ا ما ۳ ۳ واه 

اختن (أم) ناجية ف شعر جریر 1 رہ.٣‏ 

ناشب ابو سعید م۴۳ 

ڊنو ناشرة بن فقیم ۴ہ 

نافع اخو زیاد لامد ۳ 

بتو نبهان ۴ 

ألنبى (رسپل اللد) ۴۱ .۵٣ہ‏ راہ ,ا 
lo", lol, Fa, FF, I, o, 1—v‏ 
اا را وا ,ا ,اا وما راہ ,1۹۳ ` 
Pl, Po, PF, P1, Fe, I, 1v‏ ,1 
vl, ve, Po, PP, Pe, F1, 1‏ 
o1, Fve, FI, FA, FFF, FoF, Pv‏ 
ofv, of, olo‏ 

ا٣,‎ ۳١ النبیت‎ 

نتيلة أم العباس بن عبى المطلب ۴ه 

النجاشى (ملك لأبش) ۲۹ 

الناجاشى لخارتی اہ رvہاس‏ .1 ر 

ابو الناجم العاجلی ۴ رہہ ر۴۴٣‏ ر٥٣‏ 
اا۳ 

ابو نڪيل الراجزر ۳۸۱ 

ندبة ام خفاف ۳ ب۹۹ 

نیمانا جییمغ ۹٩۳‏ 

نخير السعدى f‏ 

نزار 1۷ 

آل نصر ۲۳۴ 

نصر بن سيار ها 

دو دفر 8 فرارة ۴۴٣‏ 

PFF—TFT, 

النضا_ ج ن اشبء الكلبى 

القعمان الا كبر 1 


التحنان ا ا ڊشمر ۴.۴ ۳v,‏ 


0 ۳v, 


بنو د ی او oa‏ 
ا ت 
ابو ک 0 a REO‏ 
کثیر ا س SIN Er AS‏ 

i COONEY ۳ 
e کردین‎ 
کسری ا‎ 

o۴‏ ك 
ڊنو کعہ ا ت 2 a‏ 
کعب 2 E‏ 
كعب الا ا 
کعب ن =5 e‏ ەه .* 
کعب بن 

lov‏ ,3۸ ع 
ڊنو کعب ڊ. ي 

نمیم م 


کلب ۳ رہہ ردہ ا 

ابو كلب التيمى . 

أبن الکلبی ۴ ر۴۴ ر 
۳۷ 


ام کلثوم بنت ابی بكر _ 
بنو کلیب ۴١‏ رہ پآ۸ ر 

lo, PIP, 1‏ ,1 5 
کلیب واتل (کلیب بن ربیعة) 

o, fF, Iv 


الکہ لخ ۷۸ا 
الكميت ءا ا ,1 o, k۴, v۳,‏ ,1.5 
T—™ay, Fo, Poo‏ ما 


الكميت بن معروف ۷٣ا‏ ماات 
کنانخ ۳۹ ۴۳ رالا ر۴٣‏ ,۴ ,۹۹ ,۴۹ | این ۰ 
Fl, Fov, FF‏ ډنو ا 


6.۳" 


مالك بن اسماء بن خارج× ۴۳-۴۹۲ | محمد بن ذؤيب الفظيمى هو 


مالك بن انس ہ۳ 

ڊنو مالك من الانصار Ik‏ 
مالك بن ۰ ۳۳ 
مالك بن لحارث الھذلی ۴۹ 
مالك بن حمار ۱1 

ڊنو مالك بن ا ۴۳۹ 
مالکی ڊن الريب Tv—T.o‏ 


مالك بن زعبر ٠‏ 

yf 
f۴۲ مالک عریف بی سلو‎ 
fv, f^ ى١ مالك بن‎ 
ff, FI PE مالك بن‎ 
FF e مالل من‎ 

م مالك aR‏ 2 ۱ رم ه٣‏ 
ين MI‏ 
المامون ۳۳ of, of, o, oa,‏ 
ابن مافار ۴۴ 
بنو ماعارى ٥ه‏ 


موی بنت عغرر Pa—I1‏ 
المتاجردة أمراة انمنخر اه ,"ا 
a‏ ہمہ را وا۴ 
ب ية 11۳ 
المتن حل الهف Fflv—F, DP‏ 
E Le ey‏ 
مجاشع بن دارم 1 lo, Fn, F1,‏ 
الماجنون أ۳ ھ۵ا F^,‏ 
ماجير الجراد هو أبو حنيل 
fv", foo‏ 
ابو ماکاجی ١د‏ ۳ه 
ابن ابی مكاج ۴ ,٣م‏ 
ماکرق هو عمرو بن بى المنذر 
آل ماڪرفی ۳۴ r,‏ 
ابن البحل بر قدامخ ۲۹ 
ماڪمد بن الاخطل !" 
محمد الامیږ ۰۷د پ۰۸ واه راان أ 
۷اه ,"اه واه .۴ه 
ماحمل ابر الحنفيخ ٠٣‏ 


العمانى 

ماکيل بن سلام الرأوى Pv, fa‏ 
محمد بن سليمان بن على ۴٣‏ 
مکينى بن سهل راود انکمیت اب“ 
ماڪمد بى سبردن انرأوی eol™, fo.‏ 
ماڪمد بر طلاحة ۴٩‏ 

محمد بن على بن الاحڪسيو 0۷ 
محمد بن على (برى عبد الله ين 


العباس) 'ہ۴ 
ماڪ يد بن ال بن الربيع off‏ 
ماڪمد بن ر ن زياد کاڌب 


البرامکۃخ ۸ا ہہ e‏ 
مید ڊبن منصور بن زياد o‏ 
محمد بن يسر ٣‏ 
ماڪمى بن بسير ٠ا0‏ 
م“ اور أق هه ,هه 
مخاری المغنى أ۴ه 
المخبل السعدی ابو یزیی ۴۷ ,1 ٣٥٠,‏ 
مخشی 8 شعر ابن أحمر P.v‏ 
مدر ۔ بى أ“ 
مذحع P1, I.‏ 
مذعور بن رث بن حازه ٩‏ 
مراد Fn, f.‏ 
المرار العدوی ۴۴.۴۳ 
المرار الفقعسی ۲٣١۱‏ را۲ 
ان عة جو رر 
مریع (ف شعر جریو ٠.1‏ 


fv, Iv, 1 


ده) ام البعيث ۳۳ 
ابن (ابی 0 الرآاوی ۷ 
المرقال ناقة ابى الطمعان ۴ 


قش ااصغر .أ۷ا 
قش الاکیر ١‏ رہ۳ راہ .ا 
۹۹ 


م جن رع بن در د 
السعدى أ 


FFI—fF., 


م لں (ور 


on 


بنو کافل من بتی اس ۳ ,۴۴ 
کبشۃ بنت معدی کرب ۲٣١‏ 


ابو کبیر الهف Ffo—fP.‏ و0۰۵ 
کخیر عزة ۵v‏ ہہ رہ راہ ر ہا ر۴٣‏ 


n oo, PT—FP, F™— PF 
الکذاب لحرمازی .۴۳ا۴۳‎ 
ن‎ 
oll, FF, F1, Fry Fo, Fv کسری‎ 
olf 
۸1 ڊنو کعب‎ 
1, كعب ډن اع المرنى‎ 
o^ کعب الاشقری‎ 


کعب ڊبن جعيل الْزم لأتغلبی ۳۴ fll,‏ 

کعب بن زکبر ۵۷ ب٥ا‏ ,۳ا۷ 
FF, PPI, lon, lov‏ 

بنو کعب بن سعد بن زید مناة بن 
تمیم ٣۳‏ ۳ رر(“ه۴) 

و ن ی ا 

کعب بن مالك .ہا 

کعب بن مام ۲١‏ را٣‏ ,۳ا را 


كعب بن النضا 


بنو کلاب o^, fa‏ ,۳۹۴ 
کلب ۲٣۳‏ ۷ہ Fao,‏ 
ابو کلیةے التیمى f.‏ 


ابر الکلبی ۴١‏ ر۴ راہ رمس ,١ا ۳٣,‏ | لیلی 
۳۷ 


م کلثوم بنت ابی بکر ٣۴‏ 


بنو کلیب ۴١‏ رہ٣‏ راہ ا رہ.۳ 


I, Plo, PP, 1 


کلیب وائل (کلیب بن ربیعۃخ) ۴۳ 


1o, IF, Iv 

الكملة ۸ا 

الکمیت ہا را را رہ ۴١ع‏ رہ رہ.۲ 
vT— ha, Fo, Too‏ 

الكميت بن 


۳v وف‎ J et 


1| F1, P11, PF, IF, IF, FF, ۳1 كنانة‎ 


Fl, fov, FF 


کنیق ۴۴ ر۴۳ ,۴۴ ,۴ 
اہو الكويفر ۱ 


بنو لام .۳ 

ين اردق ٣‏ 

لبنی صاحبة قيس ڊن ذریے 1 F..,‏ 

Fn, 1, 1, vy, PT, 1 لبيد بن ربع‎ 
F4, Pal, PPF, I, o 

ڊنو اجيم o‏ 

F4 احيان‎ 

لعب ف شعر ابى الشيص "اه 

PF, PI, PI, Fn اللعين المنقی‎ 

ov, FFv—FFY, FFA قبط بن زرأرة‎ 

قیط بن معمر (معبی ریعمر) ۷اا 

لله بنت ابی العتافيخ ۷ا۴ 

اللهميون ۴۹ 

ابن ونان مول معاویخ ۳ 

ڊنو ليث من کنانخ ۳۷ ,۳۹۹ 


ابن ليلى ١ه ١,‏ فو عبد العريز بن 
مروان 


لاخیلی ۲۴-۳ ,۴۴۳ 


ام مهلل 1F‏ 


ابن ماء المزن (= ابن مء السمهء) 
۳ 


ماردة جاری الرشيى ۸هي 
المارق المغنى أ۴ه 

ماربا | م اڊرافيم ابن رسپل ازلږ ٣۷ا‏ 
مار اا فو ارت بن ابی شر 
مازن تمیم fn, ۲.١‏ 

مزن بن خريلى الهذل م۴ 

بن ماس وید 0.۷ 

ډنو مالك ۲۳١‏ 


۸ه 


الفرٍبعة آم حسان lv.‏ 

Fv, Fv, PF. رارق‎ 

أبن فسا ۷ا۳۹ 

الفضل بن الربيع OA, 0v, ef‏ 
الفضل بن عبى الصمد الرقاشى olo‏ 
الفضل بن یی البومکی .“اه واه 
ڊنو فقیم (ین عدی) ۴۸۴ ر۷ہ٣‏ 
الفلافس ۴١‏ 

الفند الرمانى e۲‏ 

ذھہم ا 

فهم من عذیل ۴٣۳‏ 

فوز ف شعر العباس بن الاحنف ہاأه 
الفيض ١‏ 


قابس بی المنذر (اہن فند) ۴۳ 
۳ 
of‏ 


fo 


۳۳ 


قباذ ملك فارس ۴ ,٣ا‏ 

FI, Pol, PFa انقياع‎ 

قبيصةة بن البهلب ^ 

قاد ۵۰.۷ 

قنادة بن مغرب الیشکری ٥٣۷‏ 
القخال الكلابى 

ابنا قتَرة انغرار يان 

قتیبة بن FP, PFP, E‏ 
قتيل جوع هو قيس ابو الاعشى 
(بنو) قاخطاری ۲۳ .هه رأەه ,۵۸ہ 
قدامة بن ل 11 

ov بن موسی‎ a 


قرحان ا ,۳ 


€ 2 (بن) عمرو بن معاوية ۹ 


فوس الطغيل | 


Pa, PF, F1, 11, قویش ,1 ,ا‎ 
ve, Plo, Fol, PF, PP, PF, e 
,اگ ۹اه‎ ۴ 

قریش سعن * عبشمس بن کعب 
م قرع fv‏ 

قسی 1 وو تقیف 

قشیہ ۸ه 
N IIT 4‏ 

قضاعخ ۷ا ٣۴٣,‏ ,آ۳ ,ا" 

القطامى ډن العاجاج ۳ 

القطامی (عمیر بر شہیم) ٠١‏ راا 
fol— Fo", PP‏ 


کن ایر ن "a۸‏ 
بنو قطن بن نهشل ۱ء۲ 


بن قطبعة ہر عبس ۰ 

بنو قعین ۱ا 

قغيرة بنت سکن أم انفرزدی .1 ,۳۳ 
القلاء خ بن جناب ۴۴۴ ,ہ۴ 

FF قيار‎ 

0 ۱ لای ده ١‏ 

قيس ابو قنیل جوع "o‏ 


س ا 1 P0‏ 


اہن قیس الرفیات ٣۴٥-۳۴۳‏ ,۳۹ و 

قیس بن عبر ۱٣‏ را٣‏ 

قیس بن عاصم المنقری ۳۹۰ ,ء۴ ,۴.۲ 
fev‏ 

fol™, FIP, F1, 1, ov قیس بن عیلان‎ 
,۳ہ‎ ۴۷, ۴ 

بنت قيس بن مسعوں الشیبانی 
f‏ 

۳ بن معان عو اجون 
م قيس بغت معبد جرم PA™‏ 


ع المنقرى ا ,۴۳ | قيس بن الملوح هو ا 


جنون 
g tal, Fo, FF, PEP, Fy F1‏ 
قينة العرس ٩۱‏ هو قابوس بن المنذر 


OA: 


a, PPF, Fr, o1,‏ ,1 ,۴ | ابو عيينة ين المهلب 0هه 


عمرو بن هنن هو عمرو بن المنذر 
عمرو بن یثرڊی ۱۳١‏ 
ابو العمرين ۲ 
عمسلل ۷۴ا ,ا 
عمیر بن الڪحباب السلمى ۳.۳ iP,‏ 
عمیر بن ضابی ۲.۴ 
عمیر بن معبد بن زرارة ۴۴۷ 

8 بنت أعصر ۳ 
عميرة ف ګر الاعور الشى ۴.۹ 
عميرة ج جعيل انغلب ۴ 
عمیرة 4 عشوقة النمری of‏ 


PF, u na 


f, Fa بنو العنير‎ 


عنبسة بر معداری ۳۹۳ 
عنترظ ہیی شداں ٥‏ ۴۳٣ا‏ 
عنرا Fv,‏ 


بنو عوف ١۸ا‏ 


عوف بن ربیعة الاسدی الكافن ۳۷ 


عوف ھن طىء .۳ 
ڊنو عوف بن عامر ۷ ,۷ ,۴ 


ن ام ل 
يمر أبو مالك اخو (ابو) المتنخل 
اذز flv‏ 
م عیاش ٣٣۴‏ ,م٣‏ 


ابو العيال الهذلى ۴١.‏ 


یی بن عر الوق 2 و 


عیینة بن اسماء بن خارجة ۴۱۲ ۴٣۳,‏ 


عيينة بر حصن ۹ و — ۴v.‏ 
أڊو عبينة بن مد ډن أڊبی عییندة 


۵ .— 0v 


بنو غالب بن حنظلخ ۲.۴ 
غالب ابو الفرزدق ۲۴۳ ,۳۰ را۳ رم 


غالب off‏ فر ابو الهندى 


الغبس ناقخ دی زبید Iv‏ 

بنو غدانخ ر 

غزوان اسم سنور ۴٥‏ 

fv, Fv ڊنو غزیخ‎ 

ملوك غسار vo‏ را۷ و۷۷ پ۴ رہ۷ أ وانظر 
ل جفنة 


Ê, FF, F1, N1, IPY, vy ov غطغان‎ 
۴.١ غغرة ام الصتم‎ 


غفيلة ۳.ا 
غنی ۳ ہہ 

غوت من طىء .0۱۳ 

اې الغيل / ف ım o1‏ 


'ov— Fo" ابو الغول النهشلى‎ |٥ 


فاطم بنت الخرشب vv‏ 
فأطمة بنت ربیعة آم امری القيس 


iin fF 
فاطمةا بت العبيد معشزقة امز‎ 
ه۴‎ ٣۸ القیس‎ 


فاطمخ بنت المنذر ٥ا‏ .ا 
ڊنو الفدوكس 1^ ,۳.1 


الغراء ۳۳ 

أتغرافصة بن عمرو 1 

fv, ٣۴, ۳۹, ٣٥ر‎ ٣۴ر‎ ۱۹, را‎ ٥ الغرزدق‎ 
TP, FFF, MF, Hy, ly ony o.—fr 
Pl— fal [fnoy Flay Fon, Tov, PF 
f, PF PPT, PIF, PF. 
Fall, Fol, FFA, FP 

او ان اعرف ۴1۴.۸ 

e 


کہ 


ابو عطاء السندی ۴۴۴۸ 
عطية ډن جعال ..۳ 

ابن عفان 2 عممان 

عفرأء صاحیة عروة ڊن حرام PF‏ —1 


بنو عقال ۳٣۴‏ 
عقبخ بن ر وبڈ ۳١‏ ,س رہ ,رگ 


عقبةة بن كعب بن زعير ألمضرب .1 


نو بی کعب ہہ ٣۹,‏ راا 
Fv, Foo‏ 

عك ۴۴۸ 

عکرمة بن جریر ۷ث رہ١٣‏ 

عکرمة موف ابر عباس ۷ا۳ 

عکل "۷ا را۴ را۴ رەگ 

العلاء بن قرظة الضمى ,۳۷ 

علیاء ہن الحارت الاسدی ۴ ,۴۴ 


علقمةخ اله ۸ا .ا 
علقمخ بن عبدة (الفحل) ۷١اے.ا‏ 
FI, 21‏ 


علقمخ بن علاثة العامری ,اا ,۹1 

علی بن جیلخ .۵۵اه 

على ف شعر خداش حم کنان 

على ن سلیمان f.1‏ 

آل على اه وگه 

على بن ابی صالب ١۳ا‏ ,ہا وہہ رہہ 
fon, Fo, FP, PP, FI, PIF, 1‏ 
faf‏ 


على (قطرب) اننوادر ۳٣۷‏ | 


عمارة بن خريم ۲ 
عمارة بو عقيل بن بلال PAF‏ 
العمانى (مكمد بى ذويب الغقيمى) 
Fv1—fvo‏ 


عمر برى الخطاب ۱ ,۲ه راه راہ را ر 


۳, ^۹, A^, ,ہا‎ 1۷1, ۴۹, 1, vî, 4۴ 
flr, Fay, FI, FFF, Pe, I, IF 
of, PI, FFF 


عمر ہی آبی ربیعاۂ ۳٣۳۴, ۳١‏ 
oo, Fv, FIP‏ 
عمر بن عند العزيزر 1 ,1 ,۳.۸ ۳v,‏ — 
ا( و ا۴ رہ ۳۸۸ ,۳مہ 
عمر بن ازعلاء ۴۷۸ 
ER O‏ 
عمر بر بير الفزارى Faif, Fal, PF‏ 
عمر بن الوليفى ۳۳ 
ابو (ابن) عمران المخزومى ٣‏ 
عمران بن مرة ۲ 
عمرة معشيقة أبی دعیلل .۳۹ ,آ۳ 
بنو عرو من بغی سی fF‏ 
عمرو بن الاونم F۳۴‏ 
عمرو بن جندذب ٣‏ 
عمرو بن مارت الاصغر (الغسانی) ب 
عمرو بن سعی ۲٣‏ 
عمرو بن شاس ۴ ەە 
عمرو بن عامر فارس الضڪیاء ۴.۹ .ا۴ 
أل عمرو ډن عتمار ا 
عرو (بن عدی) ۱۳ 
م عمرو 2 عرو ډن نورد Ffv‏ 
عمرو بن عطیخ ۳ہ 
بن ازحلاء ٥‏ ,۳۹ را“ ر۷۸ ر۹۹ راا 
Fao, Fos, PT, PFA PFs, F1, Ifo,‏ 
f1, Fev, PFP, dF, HF, fa‏ 
عمرو بن قمیعۂ ۴ ر۴۔ا ٣٣,‏ ے۳۳ 
عمرو بو قميمة الضبعى (الصعى) ۲١۳‏ 
عمرو بن کشوم ۳ Ff,‏ ,1 .٣ا‏ 
ofl, Po, PPF, FF, Fv, IF‏ 
بن اجا ١‏ ہ٣۴۴‏ 
عمرو بو مرداس ۷ا 
عمرو بن المسبع الطاعى أھ 


عمرو بن معدی کرب ۳ ,۹ — 1 


Ve 


ابو 


م عمرو معشېقة المعلوط ۳۷ 
عمرو بن المنذر حرق (أبن فند) ۴۳ 
۷۸ہ راہ اا رل را ۴اا ۷اا 


OVA 


Ve, O^, FP, ۸ عنكد اليلك ین مرون‎ 
PIF, FI, of, FF, PFP, 1F, vT— 
۴, ۳, e, rv, vo, PV, PvP 
Fol, F4, PFv— PFP, PPT, PPP, Feo 
Fl, f 

عة بن اليب for—fo1‏ 

ڊنو عبس بن بغیشس .۳س۴ا را 
FV, fF, FFo, Pw, Fol, PP‏ 
fo"‏ 

عبلة فى شعر لقيط ٠‏ 

عبید رأویخ الاعشى a‏ ,۳ 

أبو عبيد صاحب الغريب المصنف 
û Fro‏ 

عبیی بی الابرص ۷ ٣,‏ را۴ ر۴۳ رہہ 
r Îaf, ly, IFo—IfF, PF‏ 
۳10 

۴۴, ٣۷ عبید العصا‎ 
Fv., F11 

عبيی الله بن امير خو نوب أ۷ 

عبید الله بن ابی أذ fr‏ 

عبيى الله ډن زیاں PI, PF.‏ 

ابو عبيدة (معمر بی المشنی) ١‏ ہا 
اھ رہ را وآ وہ وہ وا راا وہ٠‏ واا 
m FF, Pan, Flo, IF, 1, r, PF, IP‏ 
Fl, vA, PP, PF‏ 

ڊنو عتاب من تغلب ۷اا ره 

rea CS a CA 

العتابی الشاعر ١‏ ,١٣ا‏ را۴۷ راہ 

ابو اتعتافيخ ۴۷اه 

عتبان 

عنیک 2 ابی ازعناھی× ۴٩٣۸‏ 

کک 

ا بن ۾ ,داس و أبن سو 

عخیبة بن النهاس العاجلى AF —inb‏ 

عتيقف ٣٣‏ وهو ابو بکر الصدبف 

العتیکی .۴ 


بن ەس bf?‏ 


عثمان بن عفان ۷ا و ,۳ ,۴ 
P9, rv, Pur, PFI‏ ,۳ (آبن آروی) 
۷ ۴۳ ,ہ۴ 
عثمان بن عمارة بن خریم ٣ه‏ 
الع کاے ١ا‏ ہہ ر۳۳۹ ر۴ ,ا 
fw, FI, FF, Pal, Pay nly vn‏ 
عل ا رآ 
بنو العاجلان P01, a1, an‏ 
بنت عاڪل. ن فی فند 
العاجلانى fo, — fF‏ 
عدنان و 
عدوأن fFfo, vo‏ 
بنو العدويخ ۴۳ 
عدحی ا۷٣‏ 
عحی بنی جناب ٩‏ 
عدی دن حاتم 1v, IF, Pn, Fo‏ 
عحی بن الرقاع ۷ا ,ا۴ 
عدی بن زید I, vill, 9, vf‏ 
عحی (ډن سامة ن اڑی) of“‏ 
بنو عدی (بن عامر بی تعلبة) ۲٣۴‏ 


العديل ب بن الذرخ 1-Ê‏ 

العذافر بن زید ۳.۹ 

FF, Pv FF, Pv, I ۳ عخرة‎ 
۴۳۳ 


رن کو ین کی ۲ 
عراف الیمامة ۳ ر۳٠‏ 


العوجی ^ — 

عروة ډوع افیننۂ ۸۳۷ا 

عروة بن حرام ۳۹-۴ 

عروة بن e‏ ۳۷ 

عروة ن مرة اخو ابی خاش Fla‏ 

عروة ين ل بى ارد ffv—fF5, 9fl e۹‏ 
صاحية کخبر ( ۳ —FF,‏ 

و ر العشرين ١‏ فو طرف 

الصا اسم فوس 1 

ڊنو عصرٍ ۴.۷ 


عص العقيلى س 


6۸۳ 


مالك ب اسماء بی خارج× ۴۳۴۹۲ | محمد بن فؤيب الفقيمى هو 


مالك بن انس ہ٣‏ 

ڊنو مالك من الانصار ۹ه 

مالك بن لارث الېنل ۴۹ 

مالك بن حمار |١‏ 

بنو مالك بن حنظلة ۴۳ 

مالک ڊن الريب v٣.٥‏ 

مالك بې زحبر ٣.‏ 

ڊنو مالک بن سعد بن زیی مناز 
vf‏ 

مالک عریف بنی سلیٰل ۴۲ 

Fv, A مالك النحہی‎ 
FIF, FI عويمر الهذل‎ 

E أرق‎ 

أم مالك معشيقة الماجنون أ٣‏ 

ہن نیرت ۹1_۹۴ 

المامور ۳ رہہ راء رہ ر 

ابن مافان FF‏ 

بنو ماهارى ٥اه‏ 

ماوية بنت عغرر Pr—1‏ 

المتاجرلة أمراة انمنذر vv“‏ ,^۳ 

ا ٠‏ ۵مہ را .ا۴ 

متمم ڊ ë‏ 1 1 

flv—f1, bP المتنكل الهذلى‎ 

٣*٣۳ *, v٢ المثقب العبحی‎ 

مجاشع بو دارم 1 ,۳ ,ہ1 ,د۳ 

Fo, ™fF—"oo, الماجنون ا۳‎ 

ماجير الاجراد و ابو حنبل 

fv™, foo مکارب‎ 

أڊو مڪڪجن ۳*۳ 

أبن ابی مڪاجي ٢ه ol‏ 


أبن الباكڪل بن قدامغۓ ۹ 

ماحمد بن الاخطل '" 

مامد الامیږ ٥۸, ٥۰۷‏ راہ راہ “اہ 
پا وهاه ,اه وگه 

ماكڪمى ابر الحنفية ٠١‏ 


العمانى 

ماکمد بن سلام الرأوی v4, Fa‏ 
محمد ب سلیمان بن على ۴۳ 
مکمد بن سهل راود انکمبت اب“ 
ماڪيل ډو سیرین الرأوی ce”, o.‏ 
محمد بر طلاحة أ۴ 

محمد بن أبى العباس السفاس ا" 
محید بن على بن الاڪسير 0 
محمد بن على (برى عبد الله بن 


ميد بن ااضل بن الربيع off‏ 
ماڪيد بن ر بن زياد کاب 


البرأمكة ^ e o^,‏ 
مڪمد بن منصور بن زياد ۳ه 
محمد بن يسر ۳ 
ماڪمل بى بيسير .اأ 
م اأەرأق ەه ,"0ه @ 
مخارى المغنى أ۴ه 
المأخبل السعدی ابو یرید ۴۷ ,1 ٣٥١‏ 
مخشی ف شعر ابن أحمر ۷ء 
مدرج الیم ۴۱ 
محم P1, Il.‏ 
مذعور بن لحارث بن حارة ٩‏ 
مراد .1 Fh,‏ 
المرار اعدو FF.—fF‏ 
المرار الفقعسے ی ٣‏ ,۴ 
أبن المرأغة ۳ جرڊر 


Ffi—fF., 


امریع (ف شعر جویی ۳١‏ 


مرداس بن آبی عامر السلمى FF‏ 
۴v, 1۷, 1‏ 


مرده (ورده) م البعيثت ۳۳ 

این (ابو) مرزوی الراوی ۳۹۷ 

المرقال ناقغ ابی الطمخان ١١‏ 

المرقش الاصغر .ا۷ا 

المرقش الاکہر ۳ رہ۳ .ہا .ا 
۹ 


ین رة جن کر و 
السعدى أ 


o. 


بنو کافل من بنی اسی ۳ ,۴۴ | کنیۃ ٣, ۴٣‏ ۴۴ ,۴ 


کىشة بنت معدی کرب ۲ 


٥.ہر‎ ۴٣٥-۴ ابو کبیر الھخلل‎ 
HF, 1o, , o, Ia, e^, Dv je 


n ا۳ ,۹۳ ,د۳‎ 
۴٣١۴۳. الکذاب لحرمازی‎ 
 )عمسم( کردین‎ 
oly FFI, F., Fal, Fo, Iv کسری‎ 

oF 
۸1 ڊنو کعب‎ 
أكعب بر أسعى المرنى .ا رأ‎ 
oa کعب الاشقری‎ 


کعب بر جعيل التغلبى Fil, .F‏ 

v۳ کعب بن زیر ۷ 0۸ا‎ 
Fa, PY, lon, lov 

و کب بن ت بن و ا ن 
تمیم ۲۳ ب۳ (ه۴) 


بنو كب بن ضمرة Fr‏ 
کعب ټین مالك f Îne‏ 
کعب بن مامة ۱٣۳, ٣پ ۴١‏ ,۴ا 


ڊنو کلاب ہا رہد ر۳۹۴ 
کلب ۲۳ ,ہہ رہ۴ 


0 آکلمی ۴ FF,‏ واه و۷ وها ۳٣,‏ 
ام لی پڊنت ار بی بکر ۳۴1 
کاش بن مالك 2 عتاب ۸ 


بنو کلیب ۴ n"‏ ر۸ ر رہ.۳ 
۹ ۳ ا ,۳ 

کلیب واثل (کلیب بن ربیعت) ۴۳ 
1o, fF, Iv‏ 

الكل ۸ا 

الکمیت ہا رہ را رہ ۴ا رہ ر۵١۲‏ 
n ۳, 00‏ 

الكميیت بر معروف ۲٣۷‏ 

۴.۹1, ۳31, ۴, ٣۴ر کنانة ۳۹ ,۴۳ ,آلا‎ 
Pf, Fov, FF 


ابو الكويغر أا 


بنو لام .۳ 

ا 

لبنی صاحبۃ قیس بن ذریے 1 f.e,‏ 

fa, 1, 9, Fv, PF, 1 أييد بن ربع‎ 
F4, Pal, PPF, 1, o 

ڊنو اجيم o‏ 

f احیان‎ 

لعب ف شعر أبی الشيص ٣ه‏ 

fF, FT, F1, Fh اللعين المنقوی‎ 

ov, FFvV— FF, FF لقيطُ ڊن زرارة‎ 

أقيط بر معمر (معبی ریعمر) ۹۷ا 


لله بنت ابی العتافیخ ۴١۷‏ 
اللهبيون ۴۷۹ 
ابن لوذأن موف معاویخ ۳*0 


انو لیت ہن کنانة ا٣‏ ,۳1 
بن لى اد ر هو عبى العزيز بن 


مرون 
لیل ادخيلة کک 
لیلى معشوقة امری فیس ۴ 
ليلى معشوقة ابى بكر الهفل ٠«‏ 
لیل بت حابس ٣۹.‏ 


لیل معشوقة الماجنون f, — o‏ 
ليلى ا ام المهلهل f‏ 
یل مهلهل ۱۹-۷ 


أبن ماء المزن (“ ابن مء انسمء) 
۳۳ 


ماردة جاری الرشيد aon‏ 
المارق المغنى أ۴ه 

ماري ام ابراعیم اہن رسیل الله ١۴‏ 
ای ماري اا فو ارت بری آبی شر 
مزن نمیم fn ۲.١‏ 


مزن بن خویلد الهئ ۴٣١‏ 
ابن ماسوید O0۷‏ 


ڊنو مالك ۲۲١‏ 


مه 


1v. 


الفريعن: ام حسان 
فزارة fv, Fv, PF.‏ 
ابن سوا vا‏ ۳۹ 
الفضصل بن الربيع OA, OV, e f11‏ 
الفضل بی عبد الصمد الرقاشى ا 
الفضل بن یی البرمکی .۳ہ راہ 
بنو فقيم (بن عدی) ۴ہ رہہ٣‏ 
الفلافس ۲ا۴ 

الفند الزمانى ۲ه 

فھہ ا 

فهم من عذیل ۴٣۲‏ 

فوز ف شعر العباس بن ألاحنف ماه 
ألفيض ١‏ 


القاسم بن آمب بن ابی الصلت ہ٣‏ 
آم القاسم أخت زیادة بن زیی ۴٣۴‏ 
fo‏ 
۳ 


قبان ملك فارس ۴ ,ا 
القباع FI, Pol, Pfr‏ 
قبيصةة بن البهلب ^ 
قناںق ۵.۷ 
قغادة بن مغرب الیشکری ۲٥۷‏ 
القنال الكلابى 
انا قنرق اتغرار يان 
قتببة f, FF, e‏ 
قتیل وع عو قيس ابو الأعشى 
(بنو) قخطارى ۴۳ .۵ه راه 
قدامخ بن ا 14 
ی 

FF, o1 لتر‎ 


i ET 


a, 1, ۹, قریش ۸“ ,1 ا و11‎ 
ve, Plo, Foi, PF, PP, e, ef 
,۹ه‎ fv, ۴ 9, ۳v 

أبن قرع Fv‏ 

قسی ۲١‏ فو تقبف 

قشیے ۸د 

N, قصبر‎ 

قضاعۃخ ۷اا ر٣۴٣‏ ,ا ,ا 

القطامى بى الع جاج ۳٣1‏ 

القطامى (عمير بن شییم) ٣۹‏ ,ہا 
fFo1— fo", PF‏ 

2 بن دارم "a۸‏ 
بنو قط بن نهشل 

ب قطیعة بر عبس . 

بنو قعن .ا 

قغیرة بنت سکین ام انفرزدق ۲۹۰ ,۳۷ 

اقلا خ بن جناب fF‏ ,ہ۴ 

ا الرأوی ۳*۸ 

Pf قار‎ 

قیس ابو الاعشی قتیل جوع ۳ا 

بنو قیس ب تعلبغ ۴ ٣٣٣,‏ 

قيس بن جاڪدر ا۳ 

قيس بن لخطيم e‏ ,1 

قيس بن ذریے ا ۴.۹ 

g PF, PFo— FFP ابن قيس الرفيات‎ 

قيس بن زير ۲ ٣.1,‏ 

قيس ډن عاصم المنقری .1 F.F, Fol,‏ 
fev‏ 

fo, FIP, F1, I, ov یس بن عیلان‎ 
و۴۷ راہ‎ 8 


p1 


م قيس بذت معبد ام جریر ۸۳ 
اقوس بن الملوس عو الماجنون 
ر ,۴ ,1 ;8 r, FF,‏ 9 


قرزل فوس فن الطفيز e‏ 


OA: 


ه٥ ابو عیینة بی المهلب‎ | ۴۹, ۳, r, ۴, tr, ,1ا‎ ۰ 
n CO a Ca E 


عرو بن یثرڊری 1۳ غاضرة م ولد پشر ډن مروأن ۳۳ 
ابو العمرين ا بنو غالب بر حنظلة ۲.۲ 

عمسلل ۷۴ روا غالب ابو الغرزدی ۲۴۳ ,۳۹۰ راء ٣,‏ 
عمیر بن الحباب السلمی ۳.۳ ۳١‏ | غالب ۴۴ہ فو ابو الهندى 

عمیر بی ضابیٰ ۲.۴ الغبس ناقة أبی زبیف ۷ا 

عمیر بن معبد بن زرارة FFv‏ ڊنو غدانغ 3 

عميرة بنیت أعصر ۳٣‏ غزوان اسم سخور ۴o‏ 


عمیرة ق شګر عور الشنی ۴.١‏ بنو غریخ Fv, fv.‏ 
عميرة ن جعيل التغلبى اا۴ ملوك غساری v١‏ را۷ رہہ ہ۴ رہ۷ وانظر 


عميرة ۾ ق عشوقة النمرى ofa‏ ملږك حجفنة 

عنبخ بنت عفغیف ۳۳ ,۲۴ا غطغاری ۷ہ راا ر٣۳‏ ,1 ر۳۹۹ ,۴۳ ,۹ 
ڊنو العنبر F*, fF‏ غغرة م ااونم f.‏ 

عنبسة بر سعیی ۲.۴ غفیلخ ۳ 

عنبسة بن معدارى ٣۳‏ غغنی ۳٦‏ ہا 

عنترة بر شداں ٥‏ ,۱۳*۴۳ غوت من طىء DIF,‏ 

عنرۃ ۱٣۳‏ ,ا۴ اې الغيل الطخہی ۲٥١۹‏ ۸ 

عغيرة معشوقة أمری القیس ٥۰-۴۸‏ | ابو الغيل النهشلى ov—‏ 
العوام بر عقبة ٦.‏ 

بنو عوف 1ہ فاطمۃخ معشہقۂ حمید بن ثم ٣۴‏ 
عرف بن ر بيع الاسلى الكافن | فاطمة بنت الخرشب vv‏ 

عوف من ا i.‏ فاطمان بنت خشرم ۴۳۴ 

بنو عوف بن عامر آ۷ا ٣۷,‏ ر۷۴ | فاطمخ ڊنت ربیعة آم امری القيس 
عوف بن القعقاع hy FF f‏ 


O E A RES‏ فاطم بنت العبيد معشوقة أمرى 
a‏ القیس ہ٣‏ ہ۴ 


العو ٣‏ ف بنت المنذر .ا و 
عوفے ا سم جيل 1.1 Sa‏ 1^ 1 
يمر ابو الل اخو (ابو) المتنخل الغراء ۳۳ 
اهفل flv‏ افرافصخ بن عمرو ٩‏ 

fv, FF, HF, Fo, Pf, 1, 1, o الغفرزدفق‎ ٣, ٣٣۴ بپ عیاش‎ 
TP, FF, MF, DS, ly orp o0.— fa fr. ابو العيال الهذذى‎ 
Pl—fa'ly [Troy Fla, Fon, Pov, PFA ١ PPF, vo عیسی بن عمر الناحوی‎ 
f, Fa, PFT, FPF, PF. عیسی بن مریم ہ۴‎ 
Fal, fof, ff, fF ۴, ۴١١ عیینۃ ہر اسما بی خارجۃ‎ 


ن Fv.— PN,‏ فرعان بن اعرف F.1—Ff.^‏ 


أبو عیینة ب حمید بن آڊی عیینة | فرعون ۳۳ ,ااه 
0۷د —. 0 اټ ن بی فروا ۳۸ 


ov 


ابو عطاء السدی ۴۸س ۴ہ؟۴ 
عطي بن جعال ..۳ 

ابن عفان هو عشمان 

عغراء صاحیة عرو ن حرام 1_۴ 


بنو عقال ۳۴ 
عقب بن روبڈ ۳ ر رہ رس 


ی کب ن رر ال ا 

عقيبة (عقبة) بى فبيرة الاسدى 
pi?‏ 

عقيل برع علفة ها 

بنو عقیل بی کعب مہہ ر٣‏ را 
Fv, oo‏ 

عك ۴۴۸ 

عکرمۃة بن جریر ۷ہ ر٥١٣‏ 

عکرمۃخ مول ابر عباس ۷ا۳ 

عکل "۷۳ا ر۴۳ رہا؟ رہہ 

ايلاء یبن قرظة الضبمى ۳1 vy,‏ 

علباء بن انحارت الاسدی ۴۳ ,۴۴ 

علقمةخ أ لخصي ˆ ۸ا .ا 

علقمة بن عبلة (الفكل ۷ے 
FI,‏ 

علقم بر علاث العامہی lo,‏ ,۹ 

على 6 جبلة .م۵س "ادد 

على ہن سلیمار ۴۹ 

آل على اہ ov,‏ 

على بن ابی طالب ١ا‏ ,ہا رہہ رہہ 
Fon, Fol, FT, PT, FI, PIF, 1‏ 
fn‏ 


٣٣۳۴ہ,‎ ١ عمر ہی ابی ربیعاذ‎ 
oo, Fv, FF 

عمر بن عبد العريز اا را رہ رہ 
oo, Fae, Fav, PFI, PFP, PY‏ 

عمر بر العلاء ہ۴ 

رن و ٠‏ 

عمر بر فبيرة الفزارى fFAf, fal, FF‏ 

عمر بن الوليى ۳۳ 

ابو (ابن) عمرأان المخزومى ٠‏ 

عمران بن مرة ۲ 

عمرة معشيقة أبى دعبل .۳ ,ا 

بو عرو من بتی اشد ۴۴ 

عمرو ين الافنم ۴.۳۴ 

عمرو بن جندب ۲١‏ 

عمرو بن لا رٹ الاصغر (الغسانی) س 

عمرو بن َد ۳1 

عەرو بن شاس ۲٥٥١-۴٥۴‏ 

عمرو بن عامر فارس الضڪياء ۴١1‏ ,ا۴ 

أل عمرو بن عثمان ٣۲‏ 

عمرو (بنن عدی) ۱۱۳ 

م عەرو زوج عرو ډن نورد Ffv‏ 

عمرو بو عطیغ ۳ہ٣‏ 

ابو عمرو بن ازیلاء ٥ہ ٣٦,‏ راا“ رہہ ر راء 
Fao, Fo, FP, FFA FFs, F-1, Ifo,‏ 
f.1, Fovy PFP, GPF, FF, Pa‏ 

عمرو بن قمیعخ ۴٣‏ ,۴ا ,ے۳ 

عمرو بن قمیعة الضبعى (الصعى) 7 

٣.الہپ‎ ۹, عمرو بن کلتوم ۳۰ را۴‎ 
ofl, Pro, PPF, IF, Fv, IF 
پ۴۴‎ ١ ن لجا‎ 


بن خریم ۴۲ہ 
عمارة بن عقيل بن ہلال ۴ہ 
Fv1—fvo‏ 

۲, عمر بر الخطاب ا راه رەه راه را‎ 
ff, Înî, Îna, ln, Iv, FF, 1.1, vl, 4F 
Flay Pay PI, PPF, Py, 1, HF 
of, FI, FFF 


FF e 
٣٣٣۲۹, ۲١ عمرو بین معدی کرب‎ 


Ve 


ام عمرو معشوقة المعلوط ۳v‏ 
عرو ين المنذر حرق (ابی فند) ۹ 
مہہ راہ را؟ ر را ,۴اا ۷ال 


OVA 


Ve, o^, FF, ^ عبى اليلك بن مروان‎ 
FF, PIP, Fof, PEF, PFP, IF, v— 
,ا ,ما رvہا را ا ر۳۴‎ 
Fol, F1, PFv— FFF, PPT, PPP, Feo 
Pl, FF 

عییة بن الطبيب For— fo‏ 


عثمان 


بن عفان ا را ,۲.۳ ۲۴ 
۴۱ ,ا ,ا ,۳ ۹ (این اروی) 
f^, f.۳, ۳v‏ 


عثمان بن عمارة بن خريم ٌه 


۷, ہہ ,۳۳۹ ۴ا‎ ٦ العاکاے‎ 
fw, FN, Fe, Parl, Faf, Fal, Pvn 


بنو عبس ب بغیش .۳س۴" ,اء ابن العاجاي ۷ وو روب 


FV, fly, FFo, uv, Fol, Pe 
fo" 

عبلة فى شعر لقيط ا 

عبید راأویة الاعشى Ia‏ ,1 

ابو عبید صاحب ألغريب المصذنف 
û Êno‏ 

nn, FF, FI Fy, Fv عبید بن الابرص‎ 
r rf, r, IFo—IFF, PF 
۳۵ 

عبید العصا ٣۷‏ ,۴۴ 

العبید فرس العباس بن مرداس أ 
fv, f41‏ 

عبییى الله بن الاڪمير اخو توب أ۷ 

عبید ازل ین آبی رأفع fr‏ 

عبیى الله بی زیاں ٣, ٣١‏ 

ابو عبيدة (معمر بن المقنی) ۲ ,۸ا 
اہ ۴ہ راا واv v۸,‏ وvہ‏ اا ,1 وہ ودا 
m FF, Pan, Flo, IF, 4, r, PF, IP‏ 
Fl, Pv, PI, Per‏ 

ڊنو عتاب من اذغلب o, fv‏ 

عتاب بن عمرو بی کلت ۲٣.‏ 

of, Fv, Pe, العتاڊبى الشاعر‎ 

ابو انعتافیخ ۴۷ اء 

عتبان بو اسع ۳۴ط 

۲٠ اأعتبی‎ 

عتيبة (عتبخ) بن مرداس هو أبن فسوة 

عخيبة بو النهاس العجلى af —inf‏ 

عخبقف ۳٦‏ ور اپو بکر الصدیک 

العتیکی .۴إ ) 


عاڪل ا۸ رده 

بنو العاجلان ۸ا n1,‏ ,۷1 

بنت عاجلان ونل 

۴١۴۴ العجلانی‎ 

عدنار ۳ہ 

fFfo, Ivo عدوأن‎ 

بنو العدويخ ۴۳ 

عدی ا۷ 

عدی بنی جناب |٩‏ 

fv, IM, In, Fo عدی دن حاتم‎ 

عدحی ین الرقاع F—P, Iv‏ 

N, vill, 1F, vf عدی بن زید‎ 

عدی (بن سامة بن لڑی) ۹٣ہ‏ 

بنو عدی (بر عمر بی ثعلبخ) ١۴‏ 

العديل ڍن الغ سے ۴۴--۴۴ 

العذافر بن زید ۳.۹ 

fF, vf, Pv, PF, Ft علرة‎ 
ek 

عراب بن اوس ۷۹ 

عار بن عرو ين اس ۲ 

عراف الیمامخ ۳ ب 

العوجی ٣ا‏ 

عروة ډن اؤینۂ ۸۷ا 

عرو ډن حرام ۳۹۹۴ 

عروة بن لیر ۷ا۳ 

عروة بن مرة اخو ابی خراش ما٣‏ 

ffv—fF5, gf e11 عروة بن ألورد‎ 

عر صاحیة کخبر ,7 r—‏ 

ابن العشرین ٩‏ هو طرذة 

العصا اسم فوس ۳ 

ډنو عص f.۷‏ 


| عص العقيلى vv‏ 


OW 


ابو العباس الاعمى اأ 

ابو العہاس السفاے "۴۷ رم۴ وہ۴ 
Fl, Fanny Fav, FAF‏ 

عیاس بن سهل بن سعد ٣۴١‏ 

اتعياس (عباس) ین مرداس السلەمى 
Fvo— Fv, IT, 11, PF‏ 

عيد بى الحسڪاس !۴ ,۴ 

عبد بن زعرة ائهذلى .۴ 

عيى اللحة بسن ابی اسڪاق 
الحضرمى ٣١‏ 

عبد الله بى الافتم الخطبب ۴.۲ 

عبى الله ين جحعان 'لتیمی ۴۹ 

عبی الله بن جعفر ۸ا٣‏ ,۳۴۴ رہ۴ 
4م 


ابو عبد الل الاجمكکى ۴٠‏ 

عبى الله ڼن حاتم Pn, Fo‏ 

عبی الل بن خلف الخزاعى of.‏ 

عبد الله بن 5 ڊن مانك ٣ہ ۳۹١,‏ 

عبى الله بن أبى ربيعة المخرومى 
fa, PF‏ 

a E E Cy E 
1v 

عبى الله ين روب 2 

عبى الله بن الزّببر f‏ 

ly, Fo, o1 عبی الله بن الربير‎ 
f, FI, 1. 

أڊو عبى الله الربیری ۳ 

عبد الله بن سالم ۳ ,۳۸ 


عبى الله بن ار الشنةن o۳‏ 
عبی الل بن الصمۃخ ٣۹‏ را۴۴ 
عبی الل بن طوش ۳ 

عیی اللد بی عباس ١١‏ هو أبن عباس 
عبد الله بن عاجلان فر العجلانى 
عبی الل بر عبد الرجان الازرق ۸1 
عبد الل بی علیم بی جناب ۳۴ 
EE‏ 

عبى الله بن غطفان بن سعى ۳ 
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O00۷V—000 
٣آ عبی الله ب معدی کرب‎ 
عبد الله بن نهيك بن اساف‎ 
۳" الانصاری‎ 
۴۳٣۴۴ عبد الله برع عمام السلمل‎ 
عبى ألحميى الكاتب "0ه‎ 
9% AV عبد الان بن التلمس‎ 
g fv أبن عند ربد‎ 
عبى الرحمان ابر اخى الاصمعى‎ 
FF, FTA, Fal, PT, Fa, Pro, Iv 


م 
عبك الرحمان ہی ابی بکرة ٣ہ‏ 
عبد الرحمان بن حسان بن ثابت 


fv, FH, FoF, Pey Per, N, 
۳.١ عبی الرحمان ب الاڪكم‎ 
€۸ عبد الرحمان بن خارجة‎ 

٭+یی الحمارم بے داق ۳۷ 

عبی الرحمان بن زیی العذری ۴۳ 
۷ 

عبد الرحمان بن عبد الله بن ابی 
بیع 1 

عبد شمس ۸۹ہ 

عبد الصيد بن علی f۸‏ 

I EE 
۴۴ 


FF, FFF, o1 عند العرير بن مروأن‎ 
Fo, PM, Pra, PPF 

و ر ی و 

٣ہ,‎ ٣٥ہر رہ‎ ٣٣, عبی انقیس ۰ہ‎ 
FE, Pv, PIF 

عبد قيس بن خغفاف التمیمى أ۷ 
1 ,اء ,هدد 

عبد الدان (عبد العنان) بن 


المتلمض, ۷ 


“د 


ضابي بن الحارت البرجمى 


1. 


الضباب الایادیى ۴۴ 
(بنو) ضبۂ ١۸ا‏ وگہا ۳۳ پ۴۴ 


ff, ^l, no, AF بنو ضبیعة بن ربع‎ 

الضحاك بن عبد الله السلهەى Fw‏ 

الصحاك بى عبد عن (يغوث) 
انھلالی ۲.۹ 

الضاحاك بن قيس الشارىی ۳o۳‏ 

الصاڪياء فوس عمرو بن عامر ۴.۹ ,۔۴ 


٣ ضمرة‎ 

ضمرة بن بن جابر f:o‏ 

مو بی ا ر فاا ين و 
ضبضم المری ۳۳ 


آل ابی طالب (الطالبیون) ۸ا 

طافر بر الاکسین ۴۰ ,٥٥ہ‏ ۷دہ 

الطاتى (احمد بن 'حبى) ا۴ہ 

الطاٹى (اډو 2 ۸ o1,‏ 

فر ين نر بن :اتل و 

o1— oo, ابن الطفرية‎ 

طرف بر العبی ۳ہ ر۴ہ رہہ ا رالا 
r, If‏ 

ابن طرف الهذلى ۴ا 

الطرماے ۳ ر۳ رہہ ۹٣,‏ ردا رما رہم 
Pv, PN, mPa, Feo, Pv, F1‏ — 
yf‏ 


طریع الثقفى v۷‏ 
^ 


انطغاوة “۳ 

طفیل بن کعب الغنہی ۲ ,۷٣ا‏ 
طفیل الکنانی ۴۷٣‏ 

طلحصة ۳ 

طلاحة الطلحات .۴ه 

طليكة بن خېیلد ۲۲١‏ 

آل طلیق ۴ه 

الطما بن قيس الاسدی ,“ 

ایو الطمخكان القینی ٣۳.۲۹‏ ,۴۴۷ 


| طیہ ۱۳۹ رہ۴ اما ہا راہ ا۴ہ 


طببةة بنمت انګجاج المجاشعی ۲۲ء 


ابن ظلم ۸ 


ظالم ین البراء الفقيمى ٠۸‏ 


ظالم بن سراق 1 


ظلامةخ اخت شیبان ۳۵ 
ظمیاء المنقریخ ٣۴, ۳۹٩, ٣۳‏ 


٩۸ عاہ‎ 

ابو العاليخ الراوى ٣۴‏ 

عائشة ام ائمژمنین 1 ,۲۰۰ ۲٣٥,‏ 
الطلاحات ۷ 

عاثشة بنت طاحخ ٣۳, ٣٣۳٣‏ ,ا۴ 

عاصم بر تابت حمى اللبر ٠٠‏ 

عامر بن جوین الطاعىی ۴١‏ 

۱۹۴, ۳۳۹, راہ‎ ١ نو عامر بر صعصعۃ‎ 
FFP, FIN, Pon, Foo, Pe", Pe, PPF 

عامر بی الطغیل ۳۹ راا ,ا۹ ,٣ا‏ 
lo, PF‏ 

عامر بن عبى البلك المسمعی Ve‏ 

بنو عامر بن عبیی ۴۷ا 

ډنو عامر بن اڑی ٣۴۳‏ 

عامر بن مانك ملاعب الاسنخ ہ۴ 
FPF, IF, ol, lo.‏ 


عامل ۳۱ 
العباب هو العديل بن الفرخ 


۳4, Is 1 عیانں‎ 


عباد بن عمرو بی کلتمم .۲ 

ابن عباس (عبی اللد) ۳ رل وہ٣‏ 
off", fon‏ 

پنو العباس اہ اا۴ رہ۴ رگہ؟ و۔۴ہ 
o‏ 

العباس بر الاحنف ۳ رہہ ,ا 
o۸‏ 


Ovo 


ڊنو س بن معاوین ۴l‏ 
سهیل بن عبد اران بن عرف ٠٥۲‏ 
سهیل بن عبد العزیز بن مروان ٩۲‏ 
ينو وة بن عامر بن صعصعة f.‏ 
أبہ و سوج الضبمى 1 
أ خازم اخو بسشر f‏ 
سوار ین أو القشیری vf‏ 
اہو سوار الغنوی ٠٣۰‏ 

ید ين خذافی ۲۹-۲١۸‏ 
سويد بن ابی کھل ۹ ,۱۴ ,۲۵۰ اہ 
سويد بن کوأع f.۳,‏ 
سویل ډن ناڪف ٣.٩‏ 
بنو سيار من فرارة ۴۴۳ 

مجو ۳ ۳f,‏ 
سیرین اخت ماري vf‏ 
أبن سيرين هو محمد 
سيف بن ذی يرن P۸, PI‏ 


ابن (ابو) شبرمۃ القاضی ۴ ,ا۴ 
شبیل بن ورقاء ۲۷۴ 

ابو شج هو عبد الله بن رو 
شیاد جل عنغرة .۳ 

ام شذرة ف شعر الراعى ^۸ 
شرحبیل بن الحارثت f^‏ 
شریدے (بن عمرو؟) ٩أ‏ 

شرع ن عمرو الکلبى "ا 


1 
a‏ (۷) آ۳ 
شاط الضبى اللص ٠١‏ 


شعیة الراوی ^ ,1۸ 


Ve. الث‎ 


ال لشعثاء آہنخ العاجاج yf‏ 


شعبب ن صر Ve‏ 
ابو شف رزوی امری القیس ہ۴ 


F.o 8 شق‎ 


iE CS CLR 
۹ بن رارق‎ 

0 ر 

ابو الشموس (السمى) المغنى ۴ 

۸۳ ة٤هنش‎ 

شهاب ازل .۳۹ 

شهاب بن ملعور ٩‏ 

اہن اٹ شهدة وو "خمد ب طلعن 

1f, nn, ^f, ^F (بنو) شیمان‎ 


ابو اأشيص 


الخارجی ہ۴ 
0ا of, o™1—‏ 


صائے ین حسان 
صامت ہی الافقم ہ۴ 
الصائغ (الصانع) ا ۷ 
مرک و ډبن حبناء F۴.‏ 

صڪر ي عمرو اخو خنساء ۹۸ا 
صخر الغى الهذل .۴۲ 

اہو صخر الهنْل ه٣‏ 


^, 4 


اح صدی بن مالل ۴*۹ 


صرد بن جمرة 1 

م انی جو مام ن او 
ډنو صعب بن ملکا. ٣‏ 
صعصعة بن صوحان ۴.۹ 

ناجیخ ۸۹ و“ 


ون ق 


و فون ن ف ا 
ابو الصلت انتقفی أ۴ 


الصلتان العبدی ۳۹-۳۱۴ 


آل صب ۴۷ 


الصمة ڊبن العارت ۳1۹ 

ا[لصمة القشیری ۸۵ 

Ra‏ العرب ۳۳ و الاعشى 
بنو الصيداء F^‏ 


الشماخ ۴۷ ,کد ,۹ رہ را ,ا۹ا صيدي ناق ذنی ارمخ AF, PPT‏ 


a ۳v 


ovf 


سالم عراف الیمامۃ ۳ ر۳ 

سالم بن المسيب ۴۹1 

انساثب بن الحكيم السدوسى 
روي کثیر pF‏ 

ابو الساثب المخزومى 1v‏ 

سا ا 

ساڪيم بن الاعرف ۴.۷ہ.۴ 

سڪيم فو عبى بنى الاڪسجاس 

ساڪیم بن وتیل ۴.۸ و 

سخینة (قریش) .۱ 

بنو سیوس ۴۷١‏ 

سیف بن میمون Fa —f۴v1‏ 

السرادق الذعلى (الهذل) ۴-۴۳۳" 

سعاد ف شعر الرأعى fa‏ 

بنو سعی ۴ رہ ,ا 

و بکر ن فوازن ۴ 

بنو سعل ڼن زیی مناة ۴۷ا ۴٣, ٣,‏ 

سعد ب الضباب الایادی ۴۴ 

سعد بر عاجل ٣۸١‏ 

بنو سعد بر مالك ب ضبیعة ٥ا‏ 
dP, PP, Io‏ 

سعی ډټن ناشب f"‏ 

سعد ہو أبی وقاص ۰ راه اه۲ 

سعدی م اوس ین حاردة fv‏ 


سعید بن خالد بن عمرو بن عثمان 
8 

سعید ہن راشی ا۴ 

سعیيد بن سلم ا۳اہ 

سعید بن العاصی ۴٣ا‏ رمہا ٣۹,‏ ر۴ 

بر عبد الرحمان بن حسان 
۷ 

سعیف بن عشثمان ہن عفار 0 .۴ 
۴.1 1 

السفاح فو ابو العباس 

فا بنت حاتم ١‏ ہا 


ابو سغیان 
PP,‏ 
سغیان بن عیینخ اده 
ابو سفیان الم ستقری 0v‏ 
سکین ډڊن حار .۳ 
سکیندة معشرقا: عر بن ان بیع û‏ ۳۴1 
۳۳ 
۰ بن جندل ۴ fv,‏ 
م u‏ ۳ ,۳۳ 
سلم بن قتیبنة س 
ابن سلهەى ff‏ 
ڊنو سلمی بن Fo, PF‏ 
ابو سلمی (ربییة یاس) 1ه ,ا 
سلمی امات ت 7 
سلمی معشوقة العديل ه 
سلهەی ام النعمان ۳ 
سلمی موقا وبر اه 
بنو سلپل بنت ذفل ۴۴ 
سليك بی سلکة ۳ا ,۳ا٣۷‏ ,اه۴ 
(بنو) سليم ۹ ,۳ا راا ہ۹ ر۳۳ 
ا س۴۷ o,‏ 
سلیمان بن عبد الملك ٣۷‏ بل 
Pav, vo‏ 
سليمان بن على ١ه‏ 
سلیمان بن قت التيمى الباكدث ؟ 
سلیمان بن وشام f^‏ 
سلیمی 8 شعر نابط شرا ۷ 
سلیمی بنت عصر العقیلی سا 
سماك الراوی 1*۸ 
۳.۵ 


بہ سمال الاسدی ہہا 

fl, fo السموعل بن عادیاء الیهودی‎ 
taa, IF, 1, fv 

سمیکڭ ام زياد PP, Y1.‏ 

سهل بن حیی الراوی 1a0, Pv,‏ 
ا٣‏ ا ر 


ڊنو سهم a1‏ ,۳ 


(صخر) بن حرب ۴۹, 


۷ه 


ربيعة بن النمر بن تولب "۳ا 
ارخا بن عرر fol—fo.‏ 
چ فی شعر ابی نواس ماه ااه 


طافر ن الاکسین of.‏ 

الرشیی ۳ ,۴ا ,۳ا ,۴ پہا؟ ٥۵۰۵,‏ 
,۵۰ راآہ باه راہ ,اہ پہ اہ رہ اہ 
o۴1 o‏ رەد ۴ت پ00 
o۴,‏ 

ابو رغوان قین مجاشع ٣١‏ 

off, olo رقاش‎ 

این الإقاع فو عدى 

رقب نتن عیی شیس 4 

الر کاب ۵۸ 

رکض ہن الغرز زد ٣۹۳‏ 

الما ہن یزید (أبرد) ب أبن میادة 

رمل بنت وی ۳ا 

رو اح بن عب العزری ۹۷ 

Pv, PP, Pv, Fy, F روب بن العاجاج‎ 
Fv, Fv, fF, Pr — v1 

ریا أبو كلڪبة عراف اليمامخ ۳*١‏ 

vy, n, Fly v الرياشى الرأوى‎ 

ریاانة بنت معدی کرب ۹ ,ا٣٣‏ 
Fv, Fv.‏ 

ريحة بنت أبى العباس السغاح Ft‏ 


الرباء ١١ا‏ ,٠اا‏ 


زبان بن سیر الغزاری س 

ازبرقان بی بحر ٥ہ‏ ,۲ ,ه٣٣ ۲٥١,‏ 

ابن الربعوی السهمیى 1 

زبہباة أم عغغرة ١۳ا‏ راا 

ڊنو زبید f‏ 

ابو زبید الطاثى 1۷ ,۵.۵ 

ابن ازير 1 ,۴ و‘ عبف الله 
بن الزبیر 

الربير بن عب aE‏ ۲۳ 

ولد الزبير بن م FFF‏ 

ابو الزحف الراجز FPT—fFT‏ 


زرارة (بن عدس) ۳۰ با۴٣‏ 

زفر بن الحارت الکلابی ۴۳ رقہ۴ 
زفر بن عمرو من هوازری ٣۲‏ 

زر الم 0 of‏ 

زمام بن خطام ہن النضاح دا “ہا 
۸ع بن الفرزردق ا 

زمیل بن عبی مغنف الغراری ٣۷‏ 
زفدم بن حزن ۸۴۷٣‏ 


زفر أن Pha‏ 
زګیبر بن جناب ۲۳ ۲۲۵ 
زفبر بن آډبی ۷ا ,۰ ۴ و۵۷ — 


۷ا ve‏ ۳ وا را راا راا پ۸٥‏ وہ۸ 
PF, FF, Fe, In‏ ,۳1 
زیر , المغنى ۵ 
زعيرة بنت بی کبیر الهذل fF.‏ 
ابن الزيات ٣۴‏ 
زياد الاعاجم ۲٥۹٣٥۷‏ را۴ 
زياد بن ابی سفیان ۲١‏ ر۳٣‏ ,ہ٣‏ 


۴ 
زياد بن عبيد الله الحارتى ۴۳ 
زباد بن عمان البهرانی ١‏ 
زبادت بن زیی العدرى FFa—fPF‏ 
ابن زیی ۴ 
زید بن الخطاب ۳ 


زیی التخیل ۴ہ رہ٣‏ ا۴ا ا۸ا 


وید بن لے بن ۹ 
زید بن عدی بن زیی ١‏ 


رة هو ابن درة 
بن ی اللد ۷ہ ہ۳۸ 


ov 


خو ابنة منظور بن زبان ٣‏ 
خہیاد بن مطحل الهلف ۴ —۴91 
ام الخيار زوجة أبى النجم م٠‏ 
ابو خیبری ۳۹ 


ابن یاپ YP‏ 
حرب داحس والغیراء ۳٣‏ ا۔م 
بنو دارم fv, Fo, 1, Pal, Fa‏ 
دأرة أم أبن دارة ٣۳‏ 
ابن یا5 رة (سالم) ۳ —ہ ۳ 
داعر ا جيل 1.1 
دأول بر متمم 1f‏ 
دأوں بن بزیل المهلبمی o۸‏ 
دأود (بن بزید بر حاتم). ۰ہ 
0 بنت لقيیط ۴۴ 
ر یں ج ی 
ابن درین هو ڊو بکر په درید 
درید بر الصمۃخ ۷ا ٣,‏ ۴'۴۷ 
درید (دوید رذویی) یہن نهل 
القضاعى "۳ 
دعبل بن على ۳۳ ,هاه ,اہ 
دعد معشوقة النمر بن نولب أو 
نصیب ۴ا ر۴۳ ,۴۴ 
الدعلاجى غلام ابی نواس o.‏ 
د کین الاجر ہہاہ۳ ,سگ 
ابو دلامخ ۷ہ ۴ ہ۴ 
أبو دأفى القاسم بو عیسی ۰٥ء‏ ,أەه 
ابر الدمینة ۴٥۸‏ اه۴ رہہ 


دنبا معشوف بی عییغڭ ۵۵۸ 
ابو دیل الاجماتى ۳_*۹ 


fF. حببنة صاڪر النغى‎ 0C 

ابو دواں الایادی .١۳٣ا ٣۴,‏ ,۴ہ 
“.۴ 

دودار ۴۴ 

پغو ن ۸%^ 

اندول من کنانخ ۴٣‏ 

دوید ھب عو رین 

دینار ہن عبی انل ۴ہ 

“حسم قین اأصعصعۃ ١.‏ 


ابو النبارن ۱ 

نو فبیان ۰ہ راا ,ماگ ر۴ 

پو قعل ۹۴ 

ڏو ااصبع العدوانی ۴۴ا۴۴ 

ذو جدری الاحہبیری ۴۳ 

ذو لخمار فرس مانك بر فویرة ۱۹۳ ,۱۳ 

ذو الرقيية مالك ٣ہ(ء)‏ ۴ہ 

fo, vn, feo, IF, FF, Fh, ڏو الم‎ 
o.06, FFI, FF, F—P 

ذو القروح ٣۷‏ ر۴۷ عو مرو التقيس 


بي حار 

ذوّاب بن اسماء ۴v‏ 

اہو ذویب الھخل ۷ ٣,‏ ,۹ رہ۴٣‏ ام 
۴1 


ویب جن نهاك عو درید 


Fa, Fro, PFa—Pf الراعی‎ 

راعی ابل ٣۵‏ هو الراعی 

الرباب 1 

الرباب ق a‏ اليل :ا 

رع بن حون ١‏ 

Êv, vv, (ریع) بن زیاں‎ ge 
بغو ربیع بطن من سعد بن زيد‎ 
۴, ۴٣' مناة‎ 

ربیع المقترين IFA‏ کو ربیعة بن ملك 
بن جعفر 

ربیعة ۳۴ 


ربيعة الجوع ۴ ربيعة بن ملك 
بن زید مناه 


N E REH. 


بن حزظلة بی مالل .۴ 
بعد بن رفیع السلەمى e۴‏ 
ربیعاذ بن قوط ۳ 


ڊنو ربیعة بن قردع FF‏ 

ربيعة بى ملك بن جعفر f^‏ 

ربیعة بن ملك بی زد يی ماق (ربيعة 
الاچوع) ۸ا ,1.۹ 

ری بی مرو ایی ٠‏ و ب 


- په 


fF1,, Fa, Fal, Pv, ov, a چاد الرأويخ‎ 

چاد بن ربیعة بن أ ا 

چاں بن انر برتان الندہی Fa, Ff‏ ,.1 

F—f4., fn", f۴^, fw چاں کچرں‎ 

ہاں المنقوی A0‏ 

f۴1. لحمادون‎ 

از بن زید بن یجب iF, HP‏ 

ابن جام عو امرؤ انقيس بن حار 

ڊنو چان بن ب بن سعی اہ 

ين عبد الله ين 1 

کی عو عاصم بن 

چید ت عبد ميد . .۵0 o,‏ 
F1‏ 


ابو حفبل جاریۃة بن مر 'جیر لجراں ۴٥‏ 


بنو حنیفغ ۵ ٥٥,‏ هه 

لوار (آل الربيع بن حوثرة) ١‏ 
ام لخوشب معشوقة وبرلا اه 
خرس (بنو الاحوص ب مالك) ۲| 
وزان ۲١‏ 

fFav— fa, Foo, ef أبو حي النمیری‎ 


خالد بن زفیر الهئلى ۴۳ا۴ 
خالد د بی شبیل vo‏ 

خالد صغور ۳۳ ۴.٣,‏ 

خالد بن طلیقف ۴هه 

خالد بن عبی الل القسری ۴۳ f,‏ 
خالد بن نضلۃخ ۴۴ رہ۴ 

خالد بن الولیى ٣٣۴, ٠١۳‏ 
خالد بن یزیی بر حانم ۷دهس.اد 
خالدة بنت سعد فی آم حزرة 
خبط بن اردق ۲ 

Fly Fon, Pey, Fv ختعم‎ 

خاش بې رفير fF—F.1‏ 


۰ . 6 
س ي ف 


اہن خذام عو مرو القيس بن حارثة 
خراش بن ابی خر اش ۴۸ 

ابو خوراش ش الهفل fFla—flv‏ 

ابن خرشاء العبسی اا۴ 

Îivv فرشب‎ 

بت ر فن عن الى ۲ 
خرقء معشېقة ذی الرمنۂ ۳٥‏ ,۳ 


خریم بن ہی فاتل 8o‏ ,۳۴1 


ofl—off, la, اليم‎ 
o۴, ,۳ہ‎ ۴V1 خاعخ ۳۹ رہہ‎ 


الخصيب ااه ,ااه 

حی من مڪارب ۴ 

آل الخطاب ١۸ا‏ 

"lo, A۳ الخطفغفى‎ 

بنو خفجخ ۹٣۲۳ی‏ وال 

خغفاف ن ندبخ ۳ا ,۷۱۹۹ا را“ 


FA— 

الخلم ۴ 

f11, Ph, or I, I, F خلف“ و‎ 
اگ واز شر الاحمر‎ 


خلف بن خلہفخ ۳۳ ,۴۴-۴۴ 
خلیی عینیںن ے٣٣‏ 

خليدة اختن الربرقان بن بدر .۵ 
الاخلیل بو احمی ١٠ا‏ راا ر را۳ را 
خماءة 'ہ 

ابو الخنساء صاحب البغل ٣۲‏ 

خنساء جوب أ زبید الطائى ۹۹ 
خنسا (الخنسء) بنت عمرو ٩ا‏ 
۹۷ا وا را۳ پ۵ 

خولخ بنت مقائل بی طلبخ ۴۸۱ 


OV. 


محارت ااعر ج أ (vî, fr) vw,‏ 

محارت الاكبر ۴ هو لحارث بن أن 
شمر لاع 

ام مارت شق امی القیس ۴۸ 

ارت بن جبلة عو لحارت بن ان شمر 

ارت بن حلرة ٩‏ ,۹--۷ راا ,ا۴ا 

رث بن أن شهر o,‏ رآ رہہ واا 
vi, Ifa‏ 

مارت بن ظانم المری Fao‏ 
رٹ ہر عباں ۴۰ ,م 

ارت بن عبد الله بن أن ربيعاة هو 
ا 

لحارت بن عرو جى امری القيس ۴۳ 

ارت ہر كعب ۳ 

بنو لحارت بن کعب ۷ہا ٢٣‏ پا 
Fh‏ 


بن مالك الغسانى alf., f‏ 


أم حبیب بنت و ب الاعتم ۴.١‏ 

۴“ ° لجا بن ا‎ 
Paa, Pav, Pui, Pony, Pos, PfFo, FFF 
Ff, FIP, FI, Fon, Fov 

حاڪر بن عمرو الکندی ب۳ا ٣,‏ 
PrP, FP, FF‏ 

حاجل بن نضلة ٣.‏ 

ابو لخجناء هو نصيب (نصيب 
الاصغر) ۲۴۲ 

حديي اخو النجاشى .1 

حذای ا ,٣٣ا‏ 

لحذاقى هو ابو دواد الاآيادى 

بنو خرماز ۳۷٣‏ ا٣۴‏ 


جل (خ :بن تعد ج 
المرقش ٠۳‏ ,(ه.!) 
رة بنت ابن مقبل سا 
حریت ډن زید لايل lov‏ 
حريت اڊو الصلت أ۴ 
حریت بډبن سحغفض ۴.۷ 
ڊنو ریش "oa, on‏ 
ام حزرة امراق جریر ۸ا 
بنو حزن بن منقر ٣۴۴‏ 
زین bv‏ 
سام هو عرف بن مالك .أ 
حساری ہو تابت ا راہ رہ ,اا 
Hir, Hn, n, a1‏ 
حسا ٍ سعد ۴.۸ 
لسر الیصری ۳۹۹ ره ,امه 
لسن بر سهلل ۵٥۰‏ ,ەه 
لسن (حسن) بن على ۲۸ ,۳۳9 
fal, Fef‏ 
مسن پن انی عر ابو توان 
۰ ہے س ۸ 
E 0‏ ,۴ه 
حصن (بر حذیفة الفزاری) ۳۴ء 
Fv, ZIFF, 1‏ 


vi, Pv, n1, av— lae, bv, IP, 
۳۹۳ حفص السرا‎ 
ابو حفص ہ۴‎ 
ابو لحکم ۲۳ هو ابو جهل‎ 
fv حکم لڭْضری‎ 
لحكم (حکم) بڼ شففل العشيرة‎ 
٣ حکم بن المنذر بن لجاروں‎ 
۴ لحکمان‎ 
حليمغ بنت ملك غسان ۴۸ (یم‎ 
حلیمة)‎ 


01 


تیم بن عبد مناة (التیم) ہ1۴ ۴ | بنو جعدة بن 


FFr, FH 
of" اتيم (بن مرة)‎ 


تابت خادم الرشید ۴ 


قابت بن رافع الغزاری 8 
قابت قطنةخ ا 


الغريا معشوقة عمر بر أبی ربیعة ٥۲‏ 


بنو تعل اہ ,پ۳ 
تعلبة بر صعير اها 
تعلبة بن را 


تقیف ١٥ا‏ را ,۴۹ رہ۴ ۴ ,۴۹۳ 
تمامة من بی جرول بن د نهشل ۲.۳ 
تمود ااه 


جابر ہر حنی النغلبى £ 

جيل بن ايهم vf‏ 

جبير قن اأصعصعۃخ ١۹.‏ 

بو حاف هو رة 

لجإحاف السلمى ۳.۳ 

جدیس ۸1 

“., IF جذام‎ 

جذیمة (الآبرش) ۲٣ا‏ 

جران العود fol™—fo.‏ 

جرفاس اخو ذی انرما ۳ 8 

جرم بن ر بان r".‏ ,۳ ,د ەگ 

جرول عو خطيف 

بنو جرول بر نهشل ۲٣.‏ 

جولو ہ پہ ي ,۹ ر٣‏ وہہ رہہ ر٥‏ ,۹ ,۴ 
1.۳ ,۴ ا .1۳“ 
۹ ,۳ ۳ ,ہ۳ ,۷ 

Ffv, FP, FFT, FF, FFA, 


جزء ین ضور ۷1 


جم بن جر 
جل ۸ 


بو بن معاویخ Fv, ٩۷‏ 
جعثن بنت غالب اخن ال 
1 ,1 
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٣۵٥, رہہ‎ ٣۸ کعب‎ 

م جعفر معشوقة احوص .۳۳ 

جعفر بن الزبير ٠‏ 

جعفر بن سلیمان ۲٩‏ 

fal, Fae, Fvo, FvF ابو جعغر المنصور‎ 

جعتر بن یی o4‏ ,۹ه 

اواد جفنةخ (ملږك جفنخ) .۷ا پاپ“ 

جلا اخو ابی زبید الطائی ٣٣‏ 

ابو جلیة ۴.۴۵۹ 

جلهمة بن العباس ب مرداس ^ 

مان ناق ابی زبید hv‏ 

بنو جمع ۳.1 f,‏ 

اب اڊے جمعا هو کش عة 

ق ر e‏ 

جميل بن معمر ۳ا ر ,ہا v.,‏ 
f1, o, PP‏ 

جناب بن ۵.! ا“ 

جناب ابو (جد) القلاخ FFF‏ 

جنب (حی من انیمن) lo‏ 

ام جندب امرأة أمری القيس ۷ —1 

ابو جندب بر مرا اخوای خراش ۴۸ 

جچندل بن الراعى ۴1 

ابو جھل ۳ رہ۴ 

جهم بن اأعور الشنى ۴.۹ 

جهيم ين اڈ عور الشنى ۴۹ 

جواس بن نعيم ابن ام نهار ۴۳ء 

جواس اخو بین أ 

ابن وزی ۳ط 

جیی الرنی ٣‏ 

جویریة الرأوی ۳ 


حا (حاء) من أليمن ۵٠‏ 
fv,‏ 

ابو حاتم الراوی ۴ ,۴۴ 

حانم الطاثی ۳.۳ ۳v,‏ 

ق ا حاجب بن زرارة Ff"‏ 

Ww, Vv محارت الاصغر‎ 


0۸ 


اوس بن خالد ۷ہ 

اوس فی شع خداش .۴ 

اوس بن مغراء ۴٣۳‏ 

اوفی بن دل ١۳ء‏ 

اوفی اخو ذی الرمخ ۳۳ ٣,‏ 
ایاد ۴۴ ر۷ ہا ا٣ا‏ ۳۴ا و 
ایفل حی من طسم وجدیس ۸ہ 
ايوب (السختيانى) الراوى 
ایب بن حوف ۱۳ ,۴اا 


باذان ۴۸۱ 
بالل بنت ابى العتافيء ائ 
بالخ ۳٣‏ ہا 
بثیناۂ صاحبۂ جمیل ۳١‏ ہا ر ر۳٣٣‏ 
باجیر بن زفګبر ۹ه و وډ 
باجیر بن عمرو ٥ا‏ 
بدر بی سعيى الفة ff‏ 
ڊدر (بو عمرو) الفراری PF‏ ,1 
البراجم ۶.۴ ,۳.1 
البرامكة (برمك) ۸ا o٣‏ ,ا۳اہ ا۴ہ ,۹ه 
برد غلام ابن مغرغ !۲ 
اليودخت FFa— Fy‏ 
ابو بردة بن ابی موسی الاشعری ۴۹4 
و ا ر ن 0 
E N E‏ 
برق فی شعر ابی .الناجم دہ 
ہرة بنت ابی فانی التغلبى Pf‏ 
بشار بن ہرں ٣١۷‏ ۴۷۔۴ 
بشمةخ بن حزن النهشلیى ۲۴٠۰‏ 
بشر بن ابی خازم ۹ ر۴٣‏ ,۴اا 
د ن عدحس ٣۰‏ 
O si‏ 2 


النخنت کک 


بغیض (بر عامر) ٥ہ‏ 
ڊنو البکاء ب عامر بن صعصعة ٠٠‏ 


fo. 


بکر ہن الیعیبت ۳*۳ 

ابو بکر بن دریں ٣٣۷‏ 

اہو بکر الصدیتف ا راما ,۳۳ ,۳۴ 

ابو بكر بن عبد الرجان بن المسرر 
بر خرم ٣٥٥‏ 

ڊنو ابی بکر ہن کلاپ Ff‏ 

ڊکر ہو مصعب المرنی ہ۴ 

بکر بن وأتل ۹ و رہ و ا ,۴ 
fen PPF, g1, PR, Plo, F—FF‏ 

ابو بکة أخو زياد آم ۳ 

بکیل .۳۷ 

بلال بن ابی بردة fv—FF, PF‏ 

بلال بن بن جردر af‏ 

بلال € حیامة مہ۴ و 

بلی ۲۴۲ 

آم اي ف شعر لغليل ٠.‏ 

ام البنين بنت عبد العزيز بن مرون 
pF‏ 

Fv, FY, Iv ڊهراء‎ 


وزع غ شعر ليل وجرير | ,ا 
بنو بیع ۴م 


نابط 

ابن نابط ب 

انال بر شبیل 

تبع لاخير "۴ 

الزغالیة ۸۸ 

vy, IF, .—ااvر‎ 1. ۴^ تغلب‎ 
Fl, "1, FF, Pe, Pel, Fa, MF 
په‎ ۴۳ 

نكنم معشوقة بی دعبل اه 

fn! E E نمام‎ 

تملك فى شع الفنك ‏ 

a l.l, ر ا‎ ٣ تمیم بن مو‎ 
PH", Fl, HF, 1, 1, ٣, ۴ 
f.l, N Pv, PVF, Poly, FFF, Plo 
۳م‎ ; TY, FFI, Fay Fon, Fovy Ff 


تیم وال لزیاں ۲۳ 


Fv, fFfo—fPP, Iw—lvf شرا‎ 
P۴ شرا‎ 


o 


حی اسهاء ۹ 
ایا ډن خارجة الغزارى ام۴ 
اسماء بنت عرف معشوة ارقش ٠.۳‏ 


1, o 
اسماعيل بن دام لاه وەه‎ 


| الاغلب الراجر ۴۳۹ 
' اغنین انتغلبی ۱۹ ,۲۴۹-۲۴۸ 


lo الاتارع (رفط لاقرع ن حابس)‎ ١ 


of —F"orf, PFF, Fr ا الاقیشر‎ 


۴v, 


أسماعيیل ت ر ا قرطیسی) ۳ہ اکشثم بی صیفی ۴ا 


أسملعيل بو يسار 

الاسند جى لحل 

ابو الاس ون الدیّل fl, Fon—fov‏ 
الاسود بن انف ب 

الاسود بر يعفر ۱۳۴ ,٣ا‏ 
الاشاقر o۹‏ 

اشاجع السلمى هاه 
اشعب اغى ۳.۷ 


PP, Fe, bv, Fy e, vy PF, الاصمعی‎ 
وا وا رہ وہہ را را راا ,ا‎ 
Pry, fv, vy uly ve, IF, Do, 
"oo, PFP, DPF, PF, Fr, Pro 
F4, FIF, Fay Fa, Fw, Puy Pn 
hof., FN, Ful, FFI, FP, Fre, Fa 
الرحمان‎ 

ألاصم بن معیی .۴ا 

ألاضيط بن قریح السعدی ٣_۲۴١‏ 
Pv‏ 

اڊن الاعرابی ۳ ,۴ہ 

1 بنو الاعر ج لن کعب ہن سعل ۳١‏ 

۳۰, ۲, الاعشى ااعشى قبس) 1 وها‎ 
r, IF™—Io, af, ve, Fly, TP 
lo, Fro, 1 


امام فى شعر اوس بن علفاء ۴.۴ 


القيس بن حارتةا بن لحمام 


٣, با‎ ٣١ هرو القيس (بن حکجر)‎ 
1F, If, a, 1—.v, 1, o" 
oP, of, Fov, PFI, PF, PTF, Pv, PF 

امو القیس بی عابس ۲۲ء ,۳"۹ 

أمیماة معشوق ا ۴ 

أميماة فى شعر النابغخ ۷ و٠۸‏ 

الآمين فو حمى الامين 

بنوامیۃ ٥‏ ہا راہ را۳ ر۴٣۳‏ ,ما٣‏ ,ا۴ 
oly Fa, fae‏ 

امیا ب. ابی الصلت اہ 

آمب بن ابی عاثفٰ اهل ۴۹ 

ابو اناس اا۴ 

انس بن ابی اناس fFT—f‏ 

انس ہی ا انس اللیثی ۴٥۸‏ + ,اا۴ 

انس بن سعى اخو المرقش ".ا 

انس بن عمرو ۳.' فو انس بن سعد 

انس بن مدرك لفشعمی Pv‏ 

الانصار ۳.7 ام ,اه 

این أزف الناقخ ۳ (.١ه)‏ 

انمار بن بغیس v۷‏ 

انوشروأن ملك فارس ۴۳ ,۰ہ ,ہا ,اا م 

الاوتم سار ۴۰ .۴ 

fv, IF, vf اوس ډن حاردة‎ 

اوس بن حجر ۷ را۴ راہ رہہ ,۹۹٣۔ا‏ 
vay Dvr,‏ 


بنو الاحوص بن مالك ۴ لوص 
الاحيمر السعدی ١۴ا‏ 


loo, f, ۱1۹, VA, vأ,‎ Vey, O^, © الاخطل‎ f۴, f۴1 بان بن ألوليد الياجلى‎ 


آدم أبو البشر أله 

آیار. ن بن مشمان بن عفان ۹ 
flo, FF‏ 

ابرافيم بن 1 عباس ۴ 


a a a 

ابرايم بن عثمان بن نهیل ااه ,٤ه‏ 
ارم ن م 

برافيم بن یہد ااعطاردى ۳۷ء 
ابرافیم ہن الہدی ٥۴‏ ا۴ہ 
براقم ين النعمان. ين بصي اء 


ابأعیم بن 

lo, IF راز (آبرویز)‎ 

ابقر اظ jf‏ 

ابلیس ٣ه‏ 

ابن الاتير صاحب الرصع ١‏ 

اتیل ډن المتنڪخل الهف Flv‏ 

الاجد .۴ 

اچد بن عرو اخو اشجع olo, of‏ 

اد بن بوسف انکانب ہا ,۴۹ 

الاجر له وانظر خلف الاجر 

ابن ا٣ر‏ . الیافلی ۷. ے۹ 

چ بن جندل Fv‏ 

اجر عاں (تمود) أ۴ 

أبن الاحنف الشاعر ٠‏ فو العباس 
بن الاحنف 

لاحنف بن قیس ۴۸ 

الاحوص ہا راا ۳٣١,‏ را٣۳‏ ,۳۳۹ 


الاحوص بن عمرو ۹۹ 


PP—F*.l, Feo, P1, Fay ZPno, 01‏ 
Fi, ev, Fvey 1‏ 
الاخطل بى غالب !خو 
الاخنس التغلبى VA‏ 
الاخنس ین شهاب .ہ۸۸ 
الاخيل ۳"۹ 
ادیهم بن مدا 
الار اقم ٥‏ ,ا 
الارا کے جاریة ابن مغرغ 1l‏ 


٣ الغرزدى‎ 


f^ س‎ 


ارحب ۳v.‏ 
أرطاة بن سھیة ہا ر٣۶٣۳‏ "۳ 


ار ام عشمان والوليد 

اہن اروی ۳١‏ عو عثمان بن عفا 

fF, Ff, Pv, Fo. oزالا‎ 

اسا بن لحارث الھذل ۴۹ 

اہی ابی اسحاق 2٣۳۴‏ 

۳ ۳۹-٣ ۲۹ بنو اسد (بن خریمة)‎ 
MY, Pel, Ifa, Fo, le, nly he, FF 
FF., Pu, Fa, Fol", Por, fo, 5 
ol, oF, FI, Fav, Fr 

ابو الاسك ۲! 

اسعل المزنى ٠.‏ رأ 

اسلم الاتريرى من 'انصار ۳ه 

ابن اسلم هو بزید بن اسلم 

أسماء معشوقة الا ۳۳ 

CTE 

اسماء فى شعر لفليل .ا 

اسماء معشوقة کثیر Pv‏ 


۵‰ 

ليد والعيد والايام بينهما مَْصَيّْة لك لا تَفنى وتفنيها 

وليهنك النصره والأيام مقبلة اليك بالفتى معقردًاة تواصيها 
ویستجاں له قود يمح اساعیل بن صبيع 

له تَظر لا غبص الامر دونه كاد ستور الغيب عنه مزق 
وهو القاثل 

وما تك البدا فيك مقالة ولا قال ال دون ما فيك قاثلٌ 
* اخیله من قپل الكنساه ء وو القائل ايصا2 یری أخاه 


لیل لا فستبعدا ما اننقرقماء ن قريب کُل ما کان آنیا 
ا قران اللي يوی نهان وضو النهار کیف يطّوی اللي 
فما الفَتَيًا لفتيان المترفان اذا انقضت شبیبُ یمم عاد آخر ناشيا 
کان ا 2 فارقت أحمدذا أخى وشقيقى فارقتها شمانيا 


ویمنعنی من نذه العیش آننى ارا اذا قارفت۴ لهو رانا 
أخنخه من قول الآخر * وټو ابن 'لدمينة و 

وانى لأستحييك حى كأنما على بعهر الغيب منك رقيبه 

a) Agh. الفتى‎ et mox ail. 0) CD .معقپد‎ c( B om. 
Probabiliter vult versum 

ولا بلغ المهدون ف القيل مدحة ولا صحقوا الا الذى فيك افضل 
,فأرقت ( (۴ .نظرتا Diw. Khansae “%. d) BC om. e) 8B‏ 
g9) BD om.‏ .ارانى انا فارقت B‏ 

کمل احتہی على طبقات الشعراء لان مد ڊ« Subsoriptio iı H‏ 
قتيبنة ولحمد لله رب العالمين وصلى الله على سيدنا محمد خاتم 
ta‏ .النبيين وعلى الد وكحبة اجمعين وان الغرأغ من نسڪد نهار... 
consulto deleta sunt.‏ 


o1f 


انی تی الجوں الى الجید 
نی قتی أَصَبّح معروف 
آنعغی تی مص الشى بعده 
r‏ 


J) 295o0-_ ٤ 5ے ے‎ 
۴ے‎ 


فاصبڪا بعد تىساميهسا 


e 


الان شی ۾ عشرات النذى 


vu o 


ما مشل من أنعی نوجد 
منتشرا فى البيص والسود 
a‏ فی او 


ا 


ن ما می ری ابید 
وعدوة البّل على الجرد 


ویستګاں لے قولة ف ابا بن عشمان ډن نهيك وکان صاحب 


شط الرشيد وکان جبارا 
E 8‏ 


واببیہت يَْلا ولون قواجع 
جعلء الخطام بالف کل ثخالف 
5 يضلح السلطان | ا شدة 
ومن ٤‏ الولاة مقضم ا یتقی 
متعثء مهاب الَف خديتها 
وقال لآخيه 
ویستاجاں له قول فى الرشيد 


ob 39o. 


لا رلت aa‏ وتتربھا 


8 ge? 


اين اليسدة 
حتی سق لہ اذى لم بطم 
تعْشی البریة بقصل دنب المج 
والسيف تقطر شَفرناه من اندم 
بالامرو فة وان لم َعم 


کاس ف سراي EOE‏ 
بعينك يا أخسی الد قبیحا 


تمضی بها لك يام وتثنيها 


,وضع € (ء› ut re.‏ ^ .و4 ;مسلم € (0 .تفشى )0 (ه 


Agh. .شد‎ d) Voc. in D; Agh. البرىء‎ . e) C کفی‎ Î (in versu 
superiore pro Yerbis يصلدع‎ yj in hoc cod. lacuna est). f) D 
Rh) Agh. f ۃiڍj.‎ 


.بالشىء .۸و4 (و .فھاچىت corrupt‏ 


“هھ 


که 


ان کن ه ابات آلا 
فعلی 2 فیها 


ے“ 0© 4~“ 


وعنی يا ن 1 مید 


تة ده 


فاناً تنبة رعتة دافا داه 


رسك ل ابا و 


نَع فى العَيْش بعد الفراق 
وفیها بقوٰلٰ فى جعفر بن يعيى 

بديهته مثل تذبيره 
a‏ 
ففی فد لله TT‏ 
وکم قال اف رای بهجَّتی ” 
غدا فی ظلال تنى جعفر 
وما حلفم آم مط 


وعو القاتل فى مڪيد بن منصور بن ز 


َة ّى فاللُصَال ذه 


وعلّى الل i‏ 


آیدی الرجال ورت الاق دام 


رصدان ضوة لصب الالام § 


ست عليه سيوك لاخلا 


َر به تزجع 


وجوفا مذو ولا جنع 
ويصنع ذو ۸ الشف ما 

ف ي ا 
م فته فهو مستاڪ ست مستاجمع 
جوع ولا شادن أنرع 
وللسر فى صذره موضع 


2 oۍ5‎ > 

٠ 1‏ ۾ ˆ اب ١‏ ۴ ا < 

ولا لو لأمری مقتع 
ہاں برتید 


.حيتث € (¿ .رص 2 ( 


e) Agh. ۳ seq. bh Mo barrad tav, 8 ut rec. (a29). f) D 
.و4 ;ويسترجع‎ ؟v,‎ 1 ut ع٥. .تشد ( ,تشى € (و‎ h) D i3. 
٩) € .بس‎ £) A9 رمتة‎ D D voc. یدنه‎ m) Agh. .تروتى‎ 


»( 49h. فما دون‎ et in ھاtەr0‎ ط٥۳. نى غبر‎ Jy. D hunc versum 
praecedenti anteponit, Agh. alibi habet. 


10 


15 


ے 3 


0 


تة 


فو اشْجَع بن عمرو *من بى ط تيم وکان متصلًا بالبامكة وله 


o۴‏ ہے ۔ oE‏ » ت ر 
6ء اوحشت الارضص حین فارقها 
لوا رجا الاياب لانصدعت 


بغاة الخير فی کل وجه 
فان يمس من ف الرفتين 4 مولا 


هدد 


10 فاون دف ا 
وقال ايصا 
أفاء غاب یی عن بلاں خيرت 
ن قال الاخير ف کل نة 
ا فيه حين اعتل 


لقد قرعت سکاف ابی على 
EE‏ 


فار ن يدقع لنا الرحمن عنه 


.الرقمتين € (@ .غاتب €0 (ء 
والدنيا &VII, ٥.‏ .hوA‏ )9 


Post‏ . الدين 


ù 9 دة‎ a 


لغب i‏ با تى تکینیر کا 


ڑ ہے 


لا يكیی واا متطاعا 
ولکن یی غاب بااخیر E‏ 


ونشرق ان يڪتَلها فتطيب / 
اذا لم کن یی بها لْقَريبُ 


٠ ص‎ 9 


لاقل *الأٴْض ل و صلاحا 


N N: 
a) BC om. 0) C gq. 
e) B أن‎ f) B c. 9° 


hunc versum folium e B periit (custos paginae est تqail‎ lll). 


€ ° .نبال 5© )۸ 


Manus recentior supplevit inde a نظ‎ sl. 


.طرمقان 5 ,طومدار 


3 تسى وان الت مطالة 


أخلف بذی‌الصبران:خظی حاجته 
وقال 
زارنا زو ور فلا EE‏ 


1َ o 7 


لم یکن رایی اساتنن 
وتال ۾ 
ما ذا على اذا ضیف تاوینی 


جهد المقل افا أعطء مصطبرا ء 
a *‏ السائلون الكي أفعلّه 
وقال 


صر على مضضص لادلا ف السكر 
ا e‏ جره 
وَل ۸ ٠‏ جد ق بطد 


وقال 


23 6O 3 


عَظّی علیہ E‏ اء 


» 


Db) dgh. "o pw. ¢) C et 


20. J ©6 


ما کان عندی اذا أعطیت تجهردی 
او مکثر من ى سيان ف الجرد 


اما زوا f‏ وما حي مسردوں 10 


وف ا الى الحاجات والبكر 


فننجع لف بين الجرو وانشجر 


واستترت فيه عیون ارب 
فانما ا الريب 


بات ق حفص وقش حَمِيب 


a) BC of Agh. "^ .ملي‎ 


Agh. versum non habent. d) B add. .يصب‎ +e) .محىطبرٍ .49۸ھ‎ 


.و كىل BD‏ (# .لبس € (0 


Deinde O .ومر‎ f) Agظ.‎ d&lون.‎ 


€ (۴ .واستصاحب € ,ما استصوڪب 8 ەلەiە(‏ .يحول € )© 


1 


.الاحمتڭ 8 35 . رار 


10 


.ل۵ 


كان رر القن ثفن تراه اك مله مرن على متبر الثنج 


يدل عليها مُستَطيلا بقضله ضحد منھا وق مُطرقةه تَبْکی 
وقال يذكر اليصة 

يا جَنْةٌ فات» الجنان فما تبْلْغُهاء قيمة ولا قمن 
O‏ د ږود ١‏ 


الفتها انْخَذْتُهاء ونا ان فۈدى لحسنهاو رن 
زو حیتانها اللضباب بها نهذ قاطا حَعَن 
فانظر *وقکر فيماء ثطيفُ به ان الأريب؛ المفكَر القطن 
من ٭ سفن كالنعام مقبلة ومن تعام كأنها سفن 
ویتمشل 1 من ا بقولٰ 
داون مکمد انت ممم عَحَبّا لذاك وأنثمًا من عرد 
ورب غود قد شف ليسجِد نف وسائ لش يرد » 
فالخش أت له وذاك لمسجد کم بین موضع مَسْلّع سرد ۵ 


فو من اشد م مول لهم وکان فی عصر ابی واس وعمر بعده حینا 


وقد يتمثل ٩‏ بكثير من شعره فمن ذلك قولِه 


ماذا يكلفك الروحات والدلجَا البر وا وطوا تركب اللَجَجَا 
کم من تی قصرت ف الری خطوة القت بسهام السر لق قد فلا 


3 ~0 10 a 


ان الأمير اذا انسدت مسالکها فالصبر يغتع ٣‏ منها کل ما رحا 
a) D in textu ašgy, in marg. quod rec.; Agh. If ult, xg.‏ 
.و ( .بطرقة 8 (ء .مستظل بظلها .۸و ×ه .يطل 85 (ہ 
„DP‏ .لاقلها .و2 (و .و.› BD‏ (/ .يبلغها 8D‏ (ء .فاقت # 
.فی ( (٭× .الادیب 8(۲ 7 .نطقت ۸و4 تطیف ۲٣١‏ .وبکر فما 


) C add. x. m) B gı. ”") C versum om.; cf. Agh. YF. 
o) C et Agh. XII, |i seqq. male .لاسى € (صم .بش‎ „( € 
.يفتتقف € (۶ .تمشل‎ 


تضق 8 ليك َي 
ن تفتنیه ۸ وتذْقَبی بفواده 
وقال فى رجل تزو مره لمالها 
رايت أقَاَها فطمعت؛ فيه 
فَصَير مرا بیڌی آبیها 
ول فالسلام ليك منى 
وقال 
فيا طيب ذاك القصر قصرا ومن 
بغرس کابکار الاجورى وتوب 
e) Agh. fx. d@) D pl.‏ 
Agk‏ )9 
Agh.‏ ) 
m) B lj.‏ 


ا 


.لير 0 (ة 
.تصيعك ([ (۶ .مغرك 8 
تذعی ۱١‏ .م اه تقتلید .49۸ )۸ 
.وعيشل .۸و4 غه 0 (2 .من اثاث €٥‏ (۸ 


ن اذا نال السماء 


3 ©» 6 .-o0- 


وعر ٤‏ خرب تعلب مقرد 


الا الْفْبفُ الى وان ا 
2 

E ES 
 ثاشألاب وكم ضبنت لغيرك‎ 
وسح من حبالة بالثلاث‎ 
سابْڌا من تد لك بالمراتى‎ 
سهل ر و ولا م‎ 


a) Voc. in D. 


3-02 
,مترر 


¢) 8D ەە وفى‎ mox D 
8 نايت‎ 
lo فوغبت‎ . 


10 


90 


00۸ 


ری قّحطا 


لقد ربت قطان طرا» بخالد فل لك فيه برك الله يا مضر 
وأنشى الرشيد فذا PRE HEAT‏ م 


وفيها يقول 
لک منظر یعیی العيون ساج وان پاختبرء وما فیا سوه اتر 


or 02 © “4 س‎ ©5 


5 “بوك لنا یٹ4 تعيش بسيبه ولت جراد لشت نیقی ولا قگر 
ل اق فی المکرمَات سا وانفت تعقی دائما ذل الا 


o. o. = CE ک6 ت‎ 
oe 


تسیء وتمضی ف الاساءة دابا فلا أت تستعحی ولا انت تعتخر 
ا 
ن أضياف خالد وبنسیه ليڪعوعون قوی ما يشبعونا 


ص س 0© 4 3 


10 ورام من ۶ یر نسک يَضومُو ن وسن غير مللا يڪتمطفا 
وقال 
قد جعات تعرض لى .مصاد عرض من یرید ولا يرد 


3 02 


تقلت لھا کسدذت فلا تغتی و كذاه لكل افا تسا 


0 ٿث“‎ 0 © O~. 0 o ى‎ 0 o 


فان ترضی ققد قبلتك عینی ) ليش يَْبَلك الود 
: فما تك ان قشت على رف TOR‏ 
وقال 


آنا ہی جد بحلیاق منها جن الملل فيا اى 
مط اتی ديف لني ليت ذا الباطلٌ قد صار حَقا 
E‏ 


-. ob o 


يوقرون ویشکرون A9‏ (0 .قنعت قاحطار خزیا ۲۷ .۸ود (۾ 

legit igitur .موقر‎ e) C تڪنبر‎ ٠ ® B (s. وأبوك عينا (عنيا‎ ٠ 
Deinde A4وظ. .تقفغى € (» .يعاش بېبلە‎ Deinde 8D .اتبا‎ Prae- 
tali leet. C et Agh. quia l4J recurrit in versu 804: ۸ B 


.نفقغی 8 ,تعنى ٥‏ ,تغتى ‏ (و ٠‏ فى 


9( ~. © 9 


8 دوت قبلة 
لشب کی ان سف التراب 
فهْل لك ف الان ل راضيا 

وا ا 
وما طادر الا شغفاء ج ركت 
اي لقصل كَل عَنّاثها 

فارقه فقال ه 
هو الصبر والتسليم لل والرشی 
قا و بنا سالیین بنفیں 


» 30E 


3 الأنفس الى ۴ ن د 
ذو العينين: ان عداوتی 
وعو القاثل 


تتفم اتان والبرقف 
مور وح ریدق × لهم 


فنا زمان بالناس منقلب 


oov 


به کار 0 من ان زور 
فانی ۲ آری الاڏن عنما کبيرا ' 
فال ات کی سا ات 
اذا ہی حصا لا شاعام 
وفيبها و ماوعا يی 10 
e‏ فالقشل سيف تارا 


فی زمن سوق 1 اقل املف 


E OE, 
هرا لبي جَديده حَتَف‎ 


وأخو ابو ميينة هو الْذى كان يهجو خالد بن يزيد بن حانم 


ابن قبیصۃ* بن لهب وكان فى جنده وصكابنه ويقال أن 
مع ذلك ابا المنهال وعو القاثل 


ابی عیینۃة کنیته وکان یکی 


.بانى 0[ (ء 
f) BD ilil et‏ 
Bh) Mob. Ff“,‏ 


.ذی € زاسمعیل .اه۸ ( 


PD C 8s. p.; Mob. FF, 15 .سرو‎ Deinde 8B Ja. 
n») BD ins. .بن پزید‎ 


.الست تراه .ا (6 
B c«. 9°‏ )6 


أمسم 


a) C et Mob. .فقلم‎ 
@( © .اة 8 ;ترك tه سفاة‎ 


sic B in seqq. lۓ8elج,‎ 6#. gy) B8 .تودب فيا‎ 
1 ,ألكبر‎ sed cum var. 1]. quam reo. 


k) Mob. $}. 
”( وتالث .ط0ا‎ . 


۵د 


SS‏ جبيل زی دى تيم 


ەد 09< 


س ا ERT‏ 
e‏ السعامل او خد مرقف م خنم 


٠‏ اذا أبتلاه السزمان کشف عن قوب حرية وعن کرم 


وعو القاثل 

پا فا الميتین ما د شىء اقامتہ على الاطالة اقصاء وتقصير 
وما شهاب منیر قد اضر به ا 
وعو القائل 


10 د یا فا و ان العتا 


الى أن د 


16 


ا فيم و ازى طاعتى 
الہ اث بالمصر 2 البعيک 


. ومن اشرب العحرص كان الفقيرا 


آلبك وتصری ل الد ر بوا 
اليك ة ودعو القريبَ العَسير 
ا کان خَلفی شیا 


ففيم ا Ef‏ الي آمامسی وأذعَى أخیرا 


كأنك لم تدر ا ن القتى السصَمي اذا زار یوما آمسيسا 
.شى 8 ,نى € (ء .مصلت .۸و4 (5 .فى اللوع هود (ه 


.مها ٥‏ (ه 
عسلام علام 
Mobarrad fv, 3, sed cod. @ quod rec. B versum om.‏ 
et Mob. ji.‏ 


e) BC male j. f/f) D تىفسورا‎ g9) D ,اعلام‎ B 
A) In D exocidit. Deinde C gl ot D العشیر!‎ u 
۹) © 


قال فی آخر الشعر a‏ 
رفذا الشعر فی 7 


o‏ ت 


وهو القائل 
رضینا قسما الج خمنه فینا لنا حس E‏ : للثقفى مال 5 


0 7 م 


وما الفقفى ان جاتت Ll‏ وراک شخصہ ا خيال ۵ 


عبد الله بن محمد“ بن ات یب عيبنة 
يكنى ۴ ابا جعفر وابو عيينة هو ابن الهلب بن ابى صفرة وكان 
بینه ویین طافر دحلل و وله به خاصة فاناه زاثرا فلم یجید عنده 
الذى امه فكتب الي ı0‏ 


P٣0 الاخاء‎ 


ت 0 مجے 4ے ©3 


من انساتد البسلان لم يرم 
ومرن * يبت ال قادح 
ومن ير النقض فى مواطثه 


ده 


يا ذا اليمينين لم زرك ولم 


A 


عنها ومن اوحشته لم بقم؛ 
فی صذره بالزناد لم يتم 
ا مویلی القتم 


انی من اللہ فی ماح غئى ا واسع وف نعم 16 
رة بى هة مُتَارعة الى ١‏ جسيم من غايةه الهم 
فان آنل تی م فانت لها ف احق ح4 وح والرحم 
.احتيال € ( .بار 0 (ء .مفاعيلر a) BD om. 5ö) C ter‏ 
Pro‏ .حرمخ Var. 1. in marg. D0‏ (و .ويکنى € Ff(‏ .جعفر [ ( 


$ In Agh. XVIII, lv hemist. 
-D BCD et Agh. 


ومن A49۸‏ (™ .مواطند 8٥‏ مindەD‏ .من ۸و4 فی ۶۲١‏ .یری 
انعلى .۸و4 ٥(‏ .(ومفتدی 8 ,ومغتدا 00) ومنتدی .۲و4 (٭ 


Kk) BD .تنيت الهمسم‎ 


ت 
q) D voc. =.‏ 


۸) ٤ قەر‎ 


.بغیتی ۸ود (م .من کراتم 
.الإجاء Agh.‏ 


.يى 8 ب seq.‏ 


locum mutaverunt. 


10 


16 


۳ھ 
لما رأينا هارو صار لنا لتيل نهار بض فارونا 
فلو سأثنا لخْسيه وجه يا فاون صَوْبَ العَيَلم أسقينا 
وهو القائل فى خالد ہن ظلیق وكان ول قضاء البصرة 
مَل لأمير المومنين اذى من اشم فی سا ولب 
ان كت للسخطة عافبتناه بخالد ته َد العقابٌ 
کار ن فضا الناس فيما مَسّى سن رَتة الله وفذاء عَذابَ 
يابا من خالد يق لا بخطى فينا م بالصوبُ 
و 
جعلّ العاكم يا للناس مى آل ليق 
صم حم فی ا س بي الجاتايق 
ی قاص أت للنقص وتعطيل ل الحفوي 
يا آبا الهيقّم ما الست ا 
لا ولا i LG‏ 
وعو القائل 
ألا يا قير المشجد قل مندة تنريلً 
ا ¿ تبیه قم َقبي 
شلا فل فود فوادی بل شغلل 
لق حملت بن حبية+ ما لا َمل الف 


.بما قَلْتَنا 8 (0 .سقينا 0 ×10 .ڪس اله ٩‏ ,¥11 .۸ود ( 


¢) C je ais; of. “Oyûn al-akhbdr no et ann. b. d) In Oyûn 
a .فتیا 84ھ‎ Male ەمنn0۲. .أيضا ١م بقول € زوقال 8 (ء‎ 
Î) Agh. XVII, ° .ابع — جاألسا‎ In ed.. Oyûn» minus recte 


E Pro .بكم 8 برای‎ Post hune versum Agh. et unus 
cod. Oydn in marg. versum addunt: 

يدع القصى (لحق) ويهرى فى بنيات الطريق 
Rh) BD gGalgpi, Agh. Pl est reo. i) C et‏ .نت 49h.‏ )9 
.حبك .۸و4 


o۵۳ 
وقال عبى لمي الكاتب ف أو فنا‎ 
حل ما ليس بالقافل ومْقَبَ ما ليس بالاقله‎ 
فلهفى من الَّلف النارزل للَهقى من السلآف الراحل‎ 
بی ھلی ذا کی لذا به المْلّهة الشاكل‎ 
بی على ۵ ابن لها قاع وتَبْکی على ابن نها واصلٍ‎ 
تقصت غوايات سر الصبا ود التقى َنُه الباطل‎ 
ولا آخسب علی بن جبلا اخذ: هذا الا من کتاب عمو بن‎ 
عبد العريز رخءه فالّه كتب الى بعص عمال اما بعد فكأتّك بالدنيا‎ 


لم تكن والاخرة لم تله 
اہن مناذر 0 


هو حمد بن مناذر مول لبای وع ویکای ابا ڏریع *ویقال ان 
یکای ابا جعفرء وکان ف أول امره مستورا حى علق عبد المجيد 
ابن عبد الوقاب الثقفى فانهتك ستره ولا مات عبد المجيد خر 
من البصرة الى مكاة فلم ينل بها "جاوا ال أن ماتء وكان جالس 
سفيان بن عيينة فيسعله و سفيان عن غريب لحديث ومعانية؛ وف 1 


صبوته على كبر السن يقول 
قل عند عندکم رخْصةعن ۱۸ لڪسي' البصرى ۴ ى الهو أبن سپیرینا 


ر سفافا بذی الجلالة والشيبة: ا يسال مَفْنونا 
NS‏ الصبَا وهار قد می مر ها 
وخیها يقل للرشيد _ 

;عن ٥0 gag, Pprobabiliter pro‏ (ء .من € (۵ .بالاشل ٥‏ (ه 
.ولم € (۴ e) € om.‏ .ومد الوراق اخذا 8 (@ .من 8 
.لا Doinde C‏ .والشيب 0 + .من € (۸ .فسالد 8 (9 


.ثوب 8 )۸ 


1 


کان خيلک فی آنا غمرنها سڈ قر تهامى فرق أسد 


جخرجن من ا الموت سامیته دشر الأنامل من ذی القرة الصالى 
اخذه من الاأشعر ة الجعفى أف ذکر لفل ففل 
رجن من خْلل الغْبار عوبسا كاصابع المقرور آقعی فاصطلی 
ه اراد انها تخر متساوية كأصابع المصطلى لأنها تستوى اذا اصطلى 
فقبضها؛ وقال فی حميد 


س © 


والجود فی کف غیره خشن وفقو بكفيه لين سرب 
اخذه من مسلم ٥‏ 

الج اشن مسا یا بى مر من آن ابرم كف مُسْتلب 
٥‏ وقال أبضاd‏ ۰ 


0 > س‎ 9 eÈ 


جلاء مشيبه نسل وانس/ شباب رخل 
رى صاحب صاحبًا ذال اختلاف الدول 


قباب کان لم یکن شیب کان لم يل 

کان > حسرو ا EE‏ ن الشيب حين اشتعل 
6 زقا آمل مرفنقو أل عليه أجل 
اخذْه مند۸ مید الرّاف فقال 


تکیت لقب اأجَزٌ ت لامر 


باب کان ا REI‏ 
20 طواك د بجشي البْقا وحَلّ تذيرء الأجل 


b) In D videtur correc-‏ . النقع B etiam‏ ;النقع ساثیخ €٥‏ (ه 
tum in yzwiJl, cf. Mobarrad Ifa. Mox C om. Jia. <c) Diw.‏ 
App. fo et Djahiz Baydn I, fl. In B praecedit yë. d@) C‏ 
۴(۶ .(جلال 8 ,جلا [) حلال شیب ٥‏ (» .ف لجسن بن سھل 


hunc versum ek praeced.‏ € ز8ا اپل موننگف 8 ;0 ه1 (و ونس 
ءنزیر ® ,بشیر €0 (# .ېى 80 ٩‏ .من 0 (۸ .0۳ 


آم۵ 


اذا لاقی » رعيلَّ اليد 
وبالمأذية الخصضر 
دا تمع القلْب ن 
قيا فر الق و 
ایا ذا انجود فاسلم ما 
فانتَ الغبثء فى السلّم 
E‏ الجامع الغار 


الى الأغباں والب 
وافعامك فى اللزب 
E ub o‏ 

وکم اشغبت من شَغب ۸ 
وکم ایت من خطصب 
دراك الطعن والضرب ۸ 
اذى الغاية والاخسب 


ھ‌ قوت الرس للعجب 


د فاب اکر قله ف ابی ثل 


3 9 


16 


انت اذى ا الايا مرها 
وما مدت مدی طرف اف خد 


ا ڌ کي بسارزاو ق وتجال 


تزور طا قنمسی البيض رأ ایدم وتستهل فتبکی السمال 
وقال فيها 
:بوس cy) BC‏ ء ألعزم € (ا om. ver. seq.‏ ەە خف € a)‏ 


@) D ت‎ C hunc et duos seqq. versus om. 
OC انکاڪت‎ . k) C تبات‎ . 
|۴. ”( 8 .راخی×‎ 


e) B .الغوتثت‎ 


;) B pss. Deinde 
m) C ;الانام‎ cf. Agh. 


h) C Yersum om. 


0) C o. 9° 


ت غ وت س با کن س 
a e‏ 
اما الذنْيا أبوه دلف بين مغراه | E‏ 
: فاا e EE‏ لف ولت اليا على أقر 
کان يح يد بن به اليد فا عع ية اة 
ایت و ای ی ت لا یه ان ا فل 
الما الذْنْيّا حُنْيد اد الجسام 
فاذا وى حْيَيْدٌ فعآى اللنيا لدنيا السلام 
٠‏ وعو القائل غ حنيد 


a GE‏ وابو غانم يطعم من تسقى من الناس 
والناس جسم وامام اکى ر ونت العيْن فى الاس 
وقال للاحسن ن 
اُمطیتنی با ول الحق مبتدثًا عطي كاقات مَذْحى ولم تى 
15 ما شمْت بك خی نت ربق کاتما کت بلجَّدوی تبادرنی 
وعو القاتل فى حبید 
الى أك قكطان وصلنا السهب بالسهبذ 
الى مجع النْيْلء قى رخل اركب 
ES‏ مَفْرع الامة ف الشرق وف العَرب 
0 كان الناس جسم وو منةه موضحَ القلب 
اذا سال اسا ا آمنة ت 


a) D ly; cf. Agh. XVII, l.l et Î." abi ska pro sÎjia ef 
.۴ se. نb¡ .بادي‎ 0( 8٥0 (ء .الشهبپ بالشهب‎ © ut vid 


B in.‏ .جسم d( D om. habens‏ .انیل 


8 . 0 EET 1 


عو کلثوم بن عمرو من بای 4 تغلب من بای عتاب من ولد عمرو بن ؛ 
کلقوم التغْلبی ویکنی ابا عمرو وکان شاعرا حسنا وكاتبا ف الرسائل 
جد ا جتمع هذان لغيره ولما اشخصه البأمون اليه فدخل 
عليه قال لدت الأمين بلغتنى وفانك فساءتنى ثم بلغتنى وفلااتك 
فسرننى فقال العتابىّ *يا امير المؤمنين» لو سمت عذه الكلمات 
على اقل الارص لسعتم وذلك لأنءء ا دين الا بك وا دنيا الاه 
معك قال سَلنى قال يدك بالعطاه اطلق من لسانى» *وممًا 
يستکسن له من شعره قوله ف اعتذاره و 
رلته اليك انی أمّلى وقتی الیک عتاتةٌ شى 


o  @ي‎ 0~ 3 O. _-‏ ت @ 02~ ?2 qq‏ 
وجعلت عتبك ع عتب مو موعظة ورجاء عغوك منتهی عدری 

* ويستاجاد قوله فى الرشيى: 1 
ماذا عَسی قال« شى عَلّيك وقد ناداك] ف الوخی تقدیس وتطهیر 


-2uUE SE & - 2 


فت المذائح الا أن ألْستَنا مستنطقات بما تتفى الصماثيره 


a) In C superest tantum yaqî, forte 1egendum a .تين‎ 
)ض‎ 8D .وسرقننى‎ Deinde D .کی‎ c( [n C praecedit vita 
.شاع السلمى‎ d( BD om. e) BD ai, Agh. Xll, F ut rec. 
7) € .ویستاحسی لہ قود ف الاعتذار € (و .يداك‎ 8D .لد .س‎ 
۸( ٠ .أت‎ © ٥ ۸و4 (۸ .ويستتاحسن له فى الرشيد قولء‎ 
فاجابك 8 ,ناجاك 5© ( .ماد .أ‎ si. 


10 


ofa 


يا e‏ من اللخيام 
یګرننی ظا ن اطفتما بی 
2 تر د ی خر 


بسورك ارون مسن امام 
نه الى ذى الجلال قى 
ی عل اا نے ١‏ 
SER EEE‏ 
ما ما انوع ا من قا 
e e‏ مسن رای برای 


وقوه 


غنيم كيف لعاجة k‏ 


حَيّاكُماه الله بالسلام 
وم تتا سى لقم 
ال خلال ولا حسرام 
فل O‏ وللمتام 
هة الشيب من عرامى ء 
سالمة الخذء من عذامی 


ا 


ليلخ ا مسرامسی 
RTE‏ السسوام 
بطاعخ اله فى اعتضام 
a"‏ ولا امه 

ن لو تقيه ال 
فارعا قشنة 


EE 


لبت الى صم اف خو 


ی ی ای ا 


,اطفتمانى € اطغفتما بی 
BD‏ ,عمراتها € (4 


0 .جرقنى 80 (۵ .حیاكم 85 a(‏ 
.غرامى € ,عرام 8 (ء .اطعتمانی ۴ .۸و4 
B elê.‏ وعزام Mo× D‏ .(سالةخ () سلیمخ لدر e) C‏ .۔عمراییا 
Mox‏ واي ٥‏ ,وعذبانی 8 (و .انیابانی ٥C‏ ,افنتابی (8 ٣)‏ 
.بڪاجة € ۸k)‏ . السوامىی 8 


.لجاجخ 8 


h) C versum om. $) B xil. 


ce) C 


a‏ یا قات ١‏ نقذ 
5E‏ ت gorT EH‏ 


أی حباه حبرت احمد ضی 


فته مسن حرارة 3 التاكل 


ثم احرقه» *ومن جید شعره قول فی الرشید "” 


> 23 
Db) Marg. D .جسواره‎ 


a) Agh. F. seq. corrupte dw. 


,تدين € (و .و BD cC.‏ (/ .وعالل € ( .ترین ٥°‏ @ 
8 (± .ىڪبهم 2 ,تڪبهم 8 (4 .مساعير .1.1 .1و4 (۸ 


.احرقةء 44 وانشى ۾ ٠۳.‏ 8 .فذا الرشيى سصىtantk‏ € )0 
ف شید .س 8 ;.سo n) D‏ 


.من 
.دهمت mn) C‏ 


E‏ تلقى النبى وقد تخت ئى قتله مع الداخل ء 
قله فطلب ذا مَقَامَمَةٌ ا و لا ف حَْسَةُ مع النافل 
ما الشڭ عندى فى حال قاتله لکتنى قى اشک فى الغافل 
َفْسی فکاء اين حين ء مدا الى المَنَايَا مدي لا قافل 
ذلة يم انى بقَفته على ستام الاسام والكافل 
حتی می اذست تَعْجَبين ا تنل بالق فة العاجرٍ 10 
لا َل الله ان جلت وما ربک عَما ريده بالغافل 
وعانلی ‏ انى أحبٌ نى اخ فلتب ۶ فى قم العانل 
قد فَحْثْ ما دهنْكمْ عليه فما صت من دينكم ال طاثل 
دینکم جف النبي وما آلجافى لل نبي ا 
RR :‏ والذها تیرو ازجا م مقلَة حافل م 
اق مصالیت ۸ يغضبون لها بسَلة البيص والقتا الذابل 
وقال ایضا a.‏ 
آل النْبي ومن يعبهم: يتطامَنين مَصَاقة القتل 
منوا« النْصاری 0 رفم من أمُة الترحيد فى ول 
نشد * الرشيد نا بعد موتد1 فقال #لقد ف أن انبشه هه 


0۴ 


من لم زل مهما عرس مناصبًا فيها لريب انفنون 


أوشلك آر ا بالذى يضاف أن يبرزعاء للعيون 


~30 


حسبک من تڪصينها وضعها منك انی عرص صڪيع ودين 
ا تلع منك على ريبة فيم المقرون حَبل القرين» 
6 ) النمرى 

عو منصور بن سلمةة بن الزبرقان من النمر بن قاسط وكان مع 
الرشيد مقدذَّمًا وكان يمت اليه بام العباس بن عبد الظّلب وعى 
ریا * واسمها تيء وكان الرشيد يعطی وياجزل وکان يظهر ل ۾ 

ائه عباسی الرای منافر لآل على ولغیرم ومنًا قال فی نلک للرشيد 

10 ان اليم من بعد النبى ويا بسن الأوصياه قر الغاس أو دوا 
ن الخلا کات ارت والدكم من دون يم وعفو الله م 


و دی ونيم ت صَلّت الى مي تمْريها وترقصح 


ا ?9 0 


وما لاز علي اتم ہا لهم بدا فى ارم َع 


(23 19 o 50- 


يا أيْها الناسش لا عرب قق م ولا اضفكم و لل نانا البحّع 


العم أوّى من أبن العم فاستمعوا تل النصيكع ا ن الَف مستمع 
وقال ابضا 
5 ل ث ب س 
و > ت o o‏ 


5 آبا ويښى من الاخراب سشطر‎ E 
ید ق اله عر جم نا گان مل ایا خد من جد وکل‎ 
a 


واسم أم € (¿ء .ا ,11 .8و4 ٤ه‏ ;حملة € (0 .يبرزعا 0 (ه 
d@( BD om. e) Conjecture supplevi;‏ .نثیلغ (8 ز;العباس النمریخ 
.ودر — کبیر ٥‏ (۸ .تضعكم € (و .عقوlكم‏ © )/ BD Yersum 0m.‏ 
Kk) BC‏ .& سطور A C gl; var. lI. in marg. D‏ ار B etiam‏ 


Qor. 33 vs. 40.‏ ;تعاڭٰ 


0 


a e SE 


تتنساه کا کن تان 


انقائل 
ن اشد الناس ف الحشر حسو 


TT O 


SERE 
قول‎ 2 


ودون الندی ف کل قلب ني 
ده التی ق ل تيل ينيا 


9 „of 


[وأعلَم علَّما ليش بالف e‏ 


ه ن ن أل الزمصان 
أت ال هامَةٌ الييم او تد 


el. 7 


ابالصغل 8 أف 


تعیرف ء خملا 


کے 


فان تفضری و یا جل او لی 
ری الناس شَرمّا غ ا لياه ولا بى 


o 7 0 oF 5-‏ 
وما ضرف أن لم تلدفق عابر 


* وعو القاثل م 
ما أحسن الىغيرة فی حينها 


ofo 


ا آله ماخ شور صخير 
رقو مک اناس هور کبيره 


مورت مال بره وفقو کاسیة 
زان ياتى الامر اذى فر مائب 


J) o0- @,_ _ 9ه‎ San. Q._o“ 


لها مصعد وعر ومناحدر سهل 
اناما a‏ ا ناكله جزل 


لكل اناس من ضرائبھہ شل 
قلي افا الائسان رلت ب النتن 
فقد شرت حذاء وانصم الاحبل 
ل الس من طرارقها الشكَلٌ م 
افا وسن آخلای جاتو م اجهل 
فلا ۸ خر الا ق التين والعقل 
لقب على 2 علا ولا فض : 
ن تشتمل جرم على ولا عکل 


o w2 اص‎ - «OE 
واقبح الغيرة فى كل حين‎ 


mm سس‎ 


c(0 B J39. @ Hes aa 
,ويبعنى ون البيبت فی ز‎ B 


وان € (0 


D in margine praomissis ÎÎÎ , 


a) C versum om. 


habet in textu sine nota. Pro حل‎ D ,حداء‎ BD AK&ë pro 
احدى [ اه غى‎ Pro ,مرم‎ sed من‎ subscrikbitur. )8 قلیلا‎ pro 


€ (و .جاتنا ٥‏ (۶ .تغیرنی 2 (ء ۔(الثکل ٥٣م‏ شکل ٥٤‏ قلیل 
Ek) C om.‏ خر © 2 .و« h) BD cc.‏ .تىلى 0 Mo<‏ .تعاجزی 


cum versibus seqq. 
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10 


off 


رق بها الذين واستخف بى الغضل وز الزجاله فاجإها 
وره رب الجيران فاسقهم وابتز أمر الحروب شاطإعاء 
يكن هذاه وذاك يهدمها ویشتفی بالتهاب» ذاعإفا 
والكرخ E E SE E‏ شذابها وعامها/ 


: أرجت الكرب من اساقطهمْ و آساد غيل غلبا قساوعا 
مر البو ری نراسها وسن الرس افا E‏ مغافرها 
لا الرزی تبغى وا العطاء ولا يَحَشرما بالعتاهة حاشإى 

ومن جید شعره قول ` 
الاس أخلافهم شی وان جیلو على تشاب اروا وأجساد 
10 خير ولش اقل ووا بهما ل له من وای تفس اد 


منهم خَليلٌ صقاة ڏو E‏ اس الوفاء أ آواخیه باأوتاد 


شعو القذر نی« أصالعة على سر غر غلّها باد 

مشاکس! خدع جم 0 یبدی الصقاء وفی صرب الادی × 

ياتي بالبغى فى أفل الصفاه ولا ينقك يسعَى باصلاح لاسا 
16 ومن جید الكريمى ه قوله 

أضاحك ضیفی قبل ازال رخله وْخْصبٌ عندى ولحل جَديبُ 

وما لصب م للاضیاف ان يتر القری كما وج الکريم خَصيبٌ 


*ومن جید شحره قوله ۾ 


a( 1b. ^v 4 غه ذاعرها 6 .ط14 (ء .فصار 8 (0 .النساك‎ ¡n 
er8. 8q. wv, 2 .شاطرعا‎ @( 1b. ف النهاب 8 (ء .يعڪرقها ذا‎ 
/( 8 .اسقاطهم 8 (و .عيارفا وعائرعا .ا18 ,وعابرعا © ,وعها‎ 
*( € (غ¿ .بادی ×0 4ه هادنى € ¿ .للقاء .ا1 ,بالفنكە‎ € 
.معمى 8 ,مخبوء‎ ©7 ٥ .مشاکر 8 ,مشاكل‎ «( ٥ .البادی‎ 
;الخصب (« .شعرەه € (ه .وافساا 8 (8٭‎ C versum om. 
۹( € .وقول أيضا‎ 


of” 


0 2 , ت 2 3.2 
ای ففی لساذی وقلْبی منهما نور 


قلْیی د کی وعَفْلی عَيْر نی تخل تخل وف قمی صارم كسيف ماو 
وکان ی ھی زياد کاتب الہرامک 
وله فیء مداتے جیاد ثم رثاہ بعد موتء فقيل لع يا أبا يعقوب 
مدائعحك ذال e‏ منصور بن زياد احسن من مراثيیك واجودت فقال کنا 


يومثذ نعمل على الرجاه ونكن اليم نعمل على الوقاه وبينهما بون 


ڊبعيد؛ وعو القاتل فى عيني 
صغیء الى قائدی 2 افا التقيينا عمسن يُحَیّینی 


ريد ن أعُدل السلام وان فصل f‏ بین الشريف والخين 


IG ) _ oE‏ ت( ى 


تمع ما دای ماف أن EET‏ 


3 س‎ 3 Ow? 5 u? هّ‎ 


ونی حيرت ما خت به OEE‏ 

هھ 05 5 M~‏ ت 

حق ُخلائی ُن بعردونی و وان يعزوا عضنى ویبکونی 
وعو القاتل م۸ 


آفاما مات بعضك فابك بعضا : فان البعض عن بعص قريب 
ينی الي لطّبيب شفاء عينى وَل غير الالآه لها طبيب 


يا بوس u‏ دار مَملَک دارٹ على أقلها تاثا 


آمھلها اللدع € ا 8 آکاطت بیا کبائروا 


a) € 8s. .وقى اخى 8 بو‎ 0( BD om.; deinde 8 .أعمى‎ 
c) B yql. Cf. supra lh, 1—4 dd) D om. e) C .عى‎ 
۴( ۲) .تبكونى 6ه تعزوا ×ەص ئە تعرونی € (و .افضل‎ ۸( ۴ 
;آفخ 0 (± .قبل بعض 8 7© .1| ,¥ .۸و4‎ f. Tab. IK, 
AV, 16. 


فو اسڪاف بن حسان ويكنى ابا يعقوب من العاجم * وهو القائل 
انی آمو یق ران الصعد اسای عرق الأعاجم جلڏا عيب الاجر 
وکان مول ابن ء خُريّم الذى يقال لأبيه خم الناعم وعو خُريم بى 
ءعمرو من بای م2 بن عف بن سعد بن دبيان وکان ليم ابن 
يقال له عمارة ولعمارة ابنان يقال لهما عشمان وابو الهيذام» أبنا عمارة 
ولعثمان يقوٰل ابو بعقوب 
جری الله شمان الخریمی حمر ما جزى ۲ صاحبًا جزل المواعب مُفصلا 
قى جف الاخُوان ر ا ات کا ا که 
اون نة هى ادر و خد فاه کے ا ت ا 
بعد ما اسن وکان a‏ 


فان تك عینی خَبا نورا فم قبلها نر مين خب 
فلم و ْم قلبى ولكشما آزی نور نى اليه سرى 


u‏ د 


فاسرچ و فيد الى نو سراجا من العلم يشغى ألعمى ۸ 


a) 8٤٥0 الكزيىسى‎ ut interdum in A. (vid. indicem sub 
,(أبو يعقہب الخرمی‎ apıd Tab. TI, ر“‎ 10, ^o, ron, Av", apd 
Ibn Khallic. n. 834 p. fo. Ö) BD om. <c) C (yql. Deinde 
8 ,خیم‎ ٥ .خزیم ×مص ٤ه جزیم‎ ۸٥,0۲۹۵۲ خريم بن عمرو المری‎ 
Tab. IL, F™.«, FY et opitheton ejus مzelill‎ Mobarrad Prr, 1. 
d) D .مى‎ e) Do lete vid. Tab. Indio. abi pıy> corrigatur 
ابو الهيذام ١#غاو ز;خريم ل‎ 8٤ ساحپب العصبية بالشام‎ bn Dor. 
ivi, 2, Tab. II, l010, 14, III, TF seq. /f) C male ins. x ef 
habe (و .صاحب‎ € ce. .و‎ |) D2 العما‎ )ut 8B), sed etiam سرا‎ 


ot saepissime Î pro yg ot vice versa habet. 


ان کا ن براقم مضطلعا بها 

لضان من بعد ذا لززل 

نی یون ولا کون ولم کن 
وعو القائل فى الطاثى 

أنظر اليه والى 1 


ويلك م لال ف نسبة 

لو کرت ی٥‏ على فسح 
وقال ف عذا المعن لقم 

م قعدوا فانتقوا م خسباء 

حتی اناما الصباع لاح لد f‏ 

والناس قد أصبكوا صضيارقة 
وهو القاثل 


موت ردی الشعرٍ من قبل قله ۾ 
* وعو ألقد 


o. 35 


oft 


فلتصلعن من بعد لماخارق 
ولتصلڪن من بعده للمارق 


كيف تظایا وو منشررة 
قَلْبْك منها الذْفْرَ مخعور 
أفْلَمَ فى ناظرك النرر 


ابصر شىه بزيبق و النسب 
وجیده يڪيا وان مات قال 


NCE PEREY 


O0 3< © 


نین ۵ الکریں زه ق دی ان هشت یہ مید 
وکا Ca‏ لحاجته فوجد باب الكذيف مَغْلقا فلم يهي 
قتاڪ: حتی اعجله وعو القاثل 


وان لی *الموالى أن ا تواسیه عند السرور لمن وأساك ف الخين 
ن الكرام افاما اسھلوا ڏ روا منک E a‏ 


a) BOC e b) B yin. e) Voo. in D. d) BO ge. 
e) € ,رب« € (۸ .بزيیف € (و .لهم € (۴ .نسبا‎ Mobarrad 
PF, 13 ut rec. qui addit hunc versum esse E © °٥ .وقال‎ 


k) 8 ;البراياً من © (© .ما سمعنا ولا راینا بڪش‎ dەinde‎ 8B 


.تابع@ 8 (™ .ساك D‏ ×ەص 6ه نواسید 


16 


20 


of. 


تعد ف فف ُز ملع حئى کل هاعقا لم سعد 

ان من لقن لذن سيم قلت اه ةة ينقد 

أن الترات مسهذء طَلابها فاكف مَذاقك عن لعاب الأسوں 
واثما فخر باس محمد ن طاعر بن لحسين قتله وطافر مول خزاعة 
وكارى @ جل رزیق ء موڈ عبی الله f‏ ډن خف لغراعی وعبد اله 
ابن خلف هو ابو طلحة الطلحات وكان عبد الله بى خلف كاتبا 


10 كلك فل الهف ف الهف سبع کرام و اذا دا وثامنهم کلب 
ولمى الشعر الى المعتصم فأمر بطلبء فاستتر شم صرب وأيته ۸ وهر 
يحلف ما قل الشعر والّما قيل على لسانه وكيد به وسثلة وأا حاضر 
عن اجرد شعره قال القديما وفنا حديت اجتماعه مع ابى 
نواس ومسلم وأبى الشيص *وقد ذكرتء فى كتاب الاشبةء وصى 

6 الى يقل فیها! ۰ 

د یی با لم مى رَجْل عة التشیب اسه بى 
فصر الغوية مس قى قمر َد السْبيلَ اليه مرق 
وكان اأسين يقيل لابراعيم بن اهدق لقد اويجعك دعبل ان 

قل فيك * 


& سے ت 
0b) [bn Kh. et MN. Pv.‏ .يڪل B t Tab.‏ ,وکل a) DD‏ 


,ززریاگ € (ء C versum om. cc) C Alشم. @( 0 ٥۳.‏ ; وشرفتك 
.عبى BD gaj; ef. Moschtabih ffi ult. et ann. 8. f) BD dllî‏ 
hk) Nempe is cujus verba Ibn Qot.‏ .خيار C ut Adgh. f.‏ )9 


citat, probabiliter al-Açmaf. #%) 8 Jam. *) D om.;j 8 كتاب‎ 
.ومن جید شعره قصيدته الى يقمل فبهاً ەdىنەd غەطbوط غه الام اء‎ 
D CE M. Fl et Chie. II, fav. m) Cf. Tab. III, lio et in 
partem M. fv. 


اه 


فراعت لما أطار الشاب غُرابان عن مفرقى طاقرن 


وأقصرت لما تهانى المَشيبٌ وأقصر عن عَذْلى العاذلان 
وعاقت » لعب وأنرابها نوی الیها ومَلْت مَّانى 
رات رجلا وسمتة السسنسون ببب المشيب Db‏ وریب الزمان 
فصدت وقالت أخو شييجة ديم أ بست الطلتان 


فقلت كذلك من عض من الذفر ناباه ٥‏ والناجذان 


u >. 0 9 


Se‏ بين صفين من قنا ونضال 
من الصغيع صقيل وقييص من الاحديى مذاله 


ف ن پرتید 10 
ربمت e‏ ك قَقَل لعي ؟ ا 


وکان ۴ ر ا ف هة و ا 


عو دعبل بن علی بن رزین * من خزاعغو ویکنی ابا على وکان 16 | 
25 ( ےڅډ 2 ( يته eےے‏ -5 vE‏ ا 7( ي 
ویسومی ۸ المامون حص عازف ّا ری بلامس رس محمد 
2 ر و م , ےو ٣‏ غ د 
ُروۂ مل ری اللائ متلا وی الب مل روییں القزند 


a) 8 ;بابی± 8 (ء .انى € (0 .سە صuەver € زوعابت‎ € 
versum om. dd) BD ga. e) Cf Agh. MW. f) Tab. IIL vi” 
ايسپمنى € (۸# .سه € (و .ف الشرق شمس فلها عینان‎ ut bn 
Khallic. n. 226 p. Fa; Tab. III, loo, Agh. XVIII, oo et Ma‘ dhid 
at-tançîçg vo € rec. Pro عارف‎ Agh. et M. ,عاجز‎ Ibn Kb. Jeأج.‎ 
i) C ut rec. BD ut Tab. hq. Prثo ,راس € روس‎ Tab. .عام‎ 


o۳۸ 


أشاقك والليل مُلّقی الجران 


اقل لك يا عيش من رجِعَة 


لعل الشباب وريعاته 
وقیهات بالعیش ۾ من عهدنا 


0 


قد صتع الشعب ما بيننا 


وقال فيها يذْكر الاخمر 


وعخراء لم تفترعهاة الستاف 
ولا REE‏ درا ارجل 


U a“ 0 


وکن غذنها بالبّانها 
فلم زل الشمس مشغطوة 
ترشڪها لتقام الرجل 

a E‏ جسونة 
جوز غد المسك اَصداعَها 


طف لينا بهااأخر 


E 


جرور لاز رق ای کار 


ك اذوب ولا آتقی 
قاقش« فى. يون الرجَل 


عراب يلوح على غصن بان 
یبکی بغينين ما تلمعان 
وق البان ی تند التدانى 
بايّامك المْشقات الحسَان 
س ما بيیض العاران 
فصان المائلات الشوانى 


0ے - 


وبينك صدع السرداه اليمانسى 


ولا استامُها الشرب ف بيت حان 
و e‏ بنار يدان 
شرع بها 
اتی ان تَصدّی لهاك السات 
صدود عن الفحل بكرء فجَا 
مضمْخةغ الجلد u‏ 
يذاه من الس مخصربتان 
تمان وواحسدة واتنَتان 
يطير مع الهو بی طاثران 
على اسعنهد الصبا بردقان 


E صم‎ 9 


2 ما بکنب الكاتبّان 
ویعثر ف ف الحجال الغوانى 


.يكفلها ٥‏ ;تخفى 8 (ء 
g) BC‏ 
k) D‏ 


.تقترعها 8٥‏ (0 .يأ عيش € (ه 
0( .بر 0 ( .بها 2 
شسره B‏ ,رة h) C‏ . حسب 


. قفافسوا 


VV. Agh. f...‏ ;يدان 
.لى D 3a. P-; B‏ )8 


په 


حلع لی عن می ی وزی الذُواثب رأسة اليْحْضب 
نر البلى ف مارضيه عقاربا بيا لهن على القرون تبيب 
تى من حْلة الخثْر بَيّاص لاح فى الشغر 
لقذ غو وَين الس فى أشوابها الصفر 
على جرداء قباء اتلكشا ملهباه الكحضر 
a‏ وز آختب الم 
وبي تعطف لارا فة مَْنَيْه على لر 
على الف ما شُحْث متي غقد الازر 
مهاه ترقمى لألِا Md‏ 0 
ا الخبرللندمان ا 
عفيف اللكظ 4 واافتا فی الصو وفی السکر 
عى مره ل ففف بنارلا لا تدر 
فاجو n SE‏ ہا عرا] من الشُذر 
كان الحْقبَ لأخن فی حافاتهاو یری *٭ 
ويل يركب اللركبا ن فی اتّوابه۸ الخضر 
بارص تقطع الحير ١‏ فيها بالقتا الخذر 
توكَلْث على افو نهابالله والصّبم 
واعسمسال SS CS‏ فى المهمهة القفم 
اليل بصافضى مون الصّطر بالضشر 
بايجاف فد اليل من ناصيَة الفجم 
وقصيدتء التى يقيل فيها 


a) BD مله‎ et B .الاعطافق € (ض .الخصر‎ 1n € rersus seg. 
.عكوز 2 (» .الطرف 80 (ه .السمر 0 ,السشكر 2 (ء مةه‎ 
f( 85 اقوابها 8 ,امواجە 0 (۸ .حافاته © (و .طرق‎ . 


اه 


د و ی 


ولمتلبي فة الاحشا ۾ والكيد 


ا Ta‏ فرت ما يَعْمَلّنَ فى اَذه 
لول المنطّف والسور معا والحجل والدملو فى العضد 
الث من كل ناحيّة لك جُعلن لهاه على مَنْد 
٠‏ جات الى ميتنيك جنها فى خلَعَة الخيرى والورد 
وقول 
عذا کتاب ّى له صممه ا 
ا ا ا ا وی ا 
وتواكَلّته ذوو قإابته وطوه ا 
« أفْسَى اليْة بس فلم لكان يَْفْاُع بى قلي 
*وقال ايضا و ۰ 
ما فرق الأخباب بعد الل لا الابسل 
والناس يكين غر ب البَيْن لما هلوا 
ای غا بای ا ا 
16 ولا اذا صا غا ب فى النيار احملا 
وما غُرَابُ البيْن | ES EEEE‏ 


2 E E نے ( و3 _. ن ےا‎ < ob 

ابدی # الزمان به ندوب عضاص ورسی سواد قرونة ببياض 

د نکی دی ولا ری لبس الف صي ارتاي رای 
٥‏ وقول 


B‏ (@ .التنطقف € (ء 
e) See. B et marg. Dj; in textu D ut C a>,.‏ 


D 8: art.‏ (0 .وغليظة الاشياء € (ه 
in‏ ,يزخمه f) Textas D‏ .مه Contra pro xe, D in marg.‏ 
€ ( .وقولڵد € (و . marg. quod rec. Cf. Oyûn al-akhbûr‏ 


.أبقى 


۳ه 


وقال فی الهدي 
جزی لله بن اغى لتر أحية ومن ٭بما نهړی علیناه وعکلا 
آتننا قايا من آشبهن ربک ا الغرال المكَكَلا 


-_ „_ oF 


ولو أنه أفُذى الى صل لكان الى قلبى لذ وأفضلاه 


ابو الشيص 

اسمه ٠‏ حمد بن عبف الله بن رزين وهو ابن عم دعبل بن على 
ابن رزين الشاعر وکان ف زمن الرشيد ولما مات الرشيد رتاه ومحح 
يدا فقال 2 

جت جور لسغد والنكس فقن فی َة وفی انس 

لين ه تبکی والشن صاحگة فقخن فی ماقم وفی مرس 3 

يض کنا م الأمين وتبْكينا وق الامسام بالامس 

دران در رأشعی/ ببغداد ف آل لد در بض فی الرس 


ومن جید شعره و 


8 وقق الھوی بی حیٹ انت فلیسل متأخر عنه لا متقدذم 
وأفنتی اقذْت تفس جاعدا ما من بهن عَليك مين أکرمء 15 
اشبهہت أعدامی فصرت أيهم ال کا pg cy‏ 
آل الملامنة فى راك للاڏة1 خا لذكرك فليلمنى لله فليلمنى اللي 


وقول 


Alibi hos versus non reperi. Ö) C‏ .ڊlq‏ یہی علید 8(5 (ه 
d( Tab. III, v”" attribuit Abû Nowêso,‏ .واسم± ›c( B‏ .واشبھن 
۔بدر ا3ج sed in hujus Diw. non exstat. ¢) Tab. qJزêll. #/) BD‏ 
ut B.‏ يکرىم .13 © .صاغرا 1 ,ا ,¥ .و4 (۸ .قولە .قە 8 )9و 
و 7 .صار B etiam‏ .منك Pro‏ مشل 4ہ انأ صار ۵ ٤(‏ 
ut B.‏ لdين#‏ 


۴ه 


وقال ف اجا 
وکم من معد غ الضمير لی الآتی 


J0 ~~ So _ سے ن‎ 3 


فاه لقصد الڪلم جهن جهلد: 
وقال ف رل 
ه٠‏ يا ترا نلتدة على خحذر 
إن حَجَبرها َي العيون قد 
وقال 
وط ی عد ری وج جزمی ءعِندھا 


o‏ دپ 


اذا ایت أ عندت مرا لبها ذا 
ا قل الاعرابی f‏ 


کرٹ فقالت كَل فذا ترما 
فلما تمت الب تالت آشذما 


فاددو و فشقصینی فابعْد طالب 


س ص ت 


فشکوای توذبها وصبری يسوب 
فيا قوم َل من حيلة تعرؤونها 


وقل فی الریں 
کم ينا من اناس فكوا 
ردو اليا لمن بَعْحَفْ 


oE- 


ک۳ رأينا من ملرك سوقة 


20 فلب الدقر عليهم قلكاء 


b) Diw. 


ce) App. Diw. ıv .ئب‎ 


h) C hune versum om.; 


k) C ut Diw. ورکا‎ ٠ 


o E شن د‎ GE R8 
رای فالْقى ارحب ما كان اضما‎ 


عليه ولو حالمتده لجا 
ا ا ا 


۰ ي 


بی راح الل لبك من حى 
صبرت مادا بین قچی اف 
رضاها فتَعتَد التباعت من ذَنْبی 
وجزع من بعدی وتنفر من فی 
آشیروا بها واستوجبو الشکرمن‌ربی 
گی بهم فم خر 
ودم لو قدموا ما تركو 
وا ج قل ملكو 
فاستداروا حيث دار الفلَلُ 


a) BD xzZlqnl; alibi hos versus non inveni. 


.(کاند غه خلته 8) ولا غه نظرة نلقها 
f) C s. art. Cf. Mobarrad I1.‏ 


»وان App.‏ (ء .اعخرت 8 4 


.وادنو .ط0ظ زوادنی ٥‏ ,فادنی 8 (و 
C Igy; Diw. Po.‏ 9 


. واستوجب 8 


۳ه 


فما سلوت الهبی جهلا بلدت×ه 

با راشا خسنت :فنا شاع 
٤ 2‏ 

أعاود ما قخمته مس رجاثها 


کھ .ہہ ه٥‏ 


رأتنی عَم الطرف عنها فأعرضہت 
وما ینتا النفس فى عن لَجَاجة 


ملت من العدّال فیها فطقت 


فاقسمىت سی الداعيات ل الصبا 
فغطت بایديها فماز ذوعا 
* وقول ف مرتبة و 
o‏ گت ا5ت © 
اليف للاَيّام حين هنت 
قى کنیت ی سببا ويا صاب 


>. © 


فاصعد أف الغرفات يمك واقع 
ق آذ سند وکیقف hg‏ 


.ټ ر 


ی مرڌیخ أيضا +4 
قت بك الآمالء حلاس الغتى 


ا تتافسه ااحمام حقو : 


© . oc 


فااقب کما ذَقبت غوادی من 


of, App. ad Diw. Pw. 


۔عتھا ١م‏ منها 8 .غنی ۲۹ .10( ,غبی ٥‏ (ء 


f) BCD gle. 
۸) 8 .اجى‎ 


g) C non habet, 
9 C om. Cf. Div. 


m) Diw. 


2 1 3 ه 
BD lqelda, Div, lls.‏ ) 
.الاحاجار .qژJ ubi hic versus e solo‏ 


ولا عصيت اليهة للم من خر 


آجی حذا رل اڏسانی ۾ من الوق 


اقا او بالياس منها لاع 
وفل خفىت ا ما تَنْث ۾ الأصابع 


ولکن جری نها الهوی وهو طابع 
هم أن قد ضمء منها المَسامع 
وقب فاجاتها العين والستر اق 


ما کأيدى الاسارى أذفذتها الجرامع 


ع ا يك ل ورأءك = 2 
دا يا ال 


3 -0 


بالخافين لكل جنب برع 
بول جُويك فى الحياه تع 


م ون جعت لواحدة من جرع 


ر الأمصار 


ا ى انشا وا 


a) B et var |. in marg. D ;لذت ڊ+‎ 


e) 0 .صم‎ 


. (نقضت 8) الايام 


b) App. 1.1. aJ. 


d) Diw. .تنم‎ 
neque alibi inyeni. 8 كdيكبأ.‎ 
ApP. Pn, ubi var. l. datae sunt. Add. Dj4hiz, Baydn II, 1, Îne. 


k) BD 


o۳7 


کان الصبَا ڪکی بهاحين واجهت ۾ سيم الصبًا مشى العروس الى الخذر 
ركبنا اليكة البكر فى أخياتهاء فاوقت بنا من بعد بكر الى بكر 
وقال فی ۰ 
ان ها مز اني بقلاته جُعلتٌ لها األيلا 


فتلت وعاجَلها المدير ولم تَفظ فاذا بء قى صيرته تيلا 


وقال ٥‏ 
ابریقنا سلب الغزالة جيذّها وحكى المدير بمقلتي غَزالا 
قي بالأحطات ۶ کش صَبَابة ا ا 

e 
اذا شفْنْما أن تسقیانى مَدَامَة فلا فلاا کل میت مڪرم‎ 
خلا ما سس کرمة و بدماثنا فار فاظهر ف الألوان ما الد الدم‎ 

: 
إن گنت تسای غيرالزع فاسقیی تسا لذ بها من فيك تشفینی 
مينك راحیوحانی خدیشدنی وی خی ون الد ينی 

وقال ء 
اذا التقينا منعنا النيم أعيننا ولا للام يما حين نفترق 
بالأذْب مى لْسْتُ اعرف کیما آفر× كما قال فق 


حبست دم على دنب جخده! فکل وم ع العين تستبق 
٥‏ وقال 


a) €C ,أجمعت‎ D versuım non habet. 0Ö) C aqil ut in Diw. 1.. 
c) Diw. موخران‎ . ۴۴١ ,(فارفأت ) فارفضت ١×ەغ دا¡ ( فاوفت‎ in 
marg. quod rec. d@) Diw. fv seq. +¢) B add. lضql.‎ f) Diw. 
N v8. ۷ ,حرم ۵ (و .بالعینیر‎ ٤C ;کرمھا‎ ve. iw. |۴۴. h( ta 
corrigas in App. Diw. fol. :) C layi. Alibi hos versus non 


3 ص س 


inven. #) D Jqx. 1) BD .دده‎ 


۳ه 


ڪيل اه ن ودع الحمد ماله يعد النّذى غَنْيّا اذا انم الل 
لهه فضبة تأوى ا ظ برمَك مَنْبظٌ بها الآمال أصنابها السبل 
حبی لا یطبر ر الحَهْلْ فى عَذْباتها اذا ھی حلّتء لم يفت حلھا حل 
بف ابى العباس يستمطر الغتى ونستنزل الثعْنى ويسترعف النْصْلٌ2 
می شت رفعت السو رصن » الغآى اذا انمت زرت القَضلَ أو دن الفضل : 
وقال فی e‏ 
ومانڪة ٿ شربها الملْك 5 ودي الأضهار و مسلمة البعل 
* یعنی بالاصهار باعتھاء وأؤلياعا وم يهود والبعل فو الشارب نها 
وذلك انه اشتراها وخطبها يعنى نفسه 


معتقۂ لا تشتكى يد« عاصر حوري فی جوفھا دمھا يعلى 
وقال 1 

وينت مجوسي» برا حَلیلٰها اذا ست لم تعد نسبتهاه انر 
وقال 1 


واحببت من بها الباخليسن خی ومقت ابن سل سعدا 
اقا سیل عرفا کسا وجه ثیابا من اللوم صفرا ه وسوا 15 
وقال فى السغينةخ 
شف اعاویّ اللجّی عن مهو بجاری ماڪمولة حامل بکر 
۴ : 8 ەه اھ ن 


انا اقبت راعت بقل م قرفب وان أدبرت راقہت بقادمتی ىسەر 
أطت بيجكاقيي يعترانها وها بع » اللجام من الدج 


a) BD yl. ù) C lq, Diw. PF" @#. <c) In Dir. ita cor- 
rigatur pro (ء .لفضل 8 @ خلت‎ Di. ۴.۵ الروأفق على‎ . 
f|( € (و .انس‎ (i0. ۳. .ماجسيخ الانساب‎ ۸#( 8D ;باعثها‎ € 
haec et seqq. ad xwê om. $) B gl. Kk) Diw. ا‎ 
) B add. ;نسبتە 0 («” .يهپدى 8 (™ .ايضا‎ v. Di. ۴.٠ 
0( Di0. ! |. .قبع (4 .بغنة مذهب 8 .بقن vہ .40 )ص‎ 


.۳اه 


*لاأجمعه للم والصهباءقدسكت تفسى ال الله عن ماه العنانيد 
ومن جيد شعره قول فى المد ۵ لیزید بن مزید 

موف ٥‏ علی مھ ف بوم ا ئی رقع كانه أجل يسعَى الى ملل 

ينال بالق ما يياه الرْجال به کالمرت مستعجلا انی على مهل 
: لاحل الناش ا ره خج ايت حى اليه قى السَبْل 

یقری المنية ارا الكماة کیا یقری اسيوق فصن اكوم والب 


e 


يسوالسيوف روس الناكثين به ويَصْعَلُ الهام تيجان القنا الكل 
قد عون الطير عادات وثقن بها E‏ 
توه فی امي فی درع مصاعفء لا ن الخغران یوی لی مَل 
لله من فاشم فی ارضہ جبل انت وابثك ركنا ذلك الجَبَل 


oa‏ 8 ظتی 2 الظنون بخ وحط جردل و عَقْد الرحل من جملى 


ا یی ن ر ares‏ 
وخال كخال البدر فى وجه مثله لقيناء المتى فيه فحاجا 3 
وما كعَيْن الشَمْس لا يبل القكى اذا َرَت« فيه الصا خلته علو 
من الضكك الغر خر اللواتى اذا القت يدث عن أسرارها السيل الهطلْ 
صَحَْنا به خد ابول وقد طِغْبُ السها حلَمَا وفی حلمها جَبْذٌ 


وفيها يقيل يمد الفضل بن ياحيى 
مو ساقط يمنا النتى وشماله السرذى وعيون الول منطقه الفصل! 


a) Diw. WF .اجمع‎ Db) C ;الديى‎ cf Diw. ٩. c) B .حرف‎ 
4( يدعى € (# .يدخل - تخت € ء .تعيا8‎ ut Di. ١. 


9) D وحظ جنك‎ . h) D إالداى‎ C سوارا ولا حال ×0 غه البرون‎ 
Diw. Y1 ut rec. 4i) In Diw. hic versus et tres seqq. desunt. 


Hune suppl. as-Sart (ann. 0) qui habet تıۆl.‎ ۸) B .أادرجت‎ 
Û) Ita in Diw. YP. va, *o corrigatur pro Jضفأأ‎ . 


ہ٣۹‎ 


leery 


تقسمنى فى مالك آل مالك وف أسْلَم الأشُرينء آل رين 


*وما پُستڪسن لهه من شعره قله ف لياع 


وانى واسماعيلّ یم ودای 


فار ن عش قََْا به *او اهمه 


ل كنز البلاد: فی يده 
وترله ! 
لن يبطی الامر ما امت اوت 


والذهر آخذ ما E‏ : مکذر ما 


ا 


لكالغيى يمم الروع زاء النصل 
9o _ E o2 o‏ 
فكالوحش يخنيها من الانس الباكل 


او قترود۴ ان كنت لم تصم 
و 
ul‏ 2 کے 


فقمعت فقت آبغی الْنْصَاء ۸ من امم 
لم يخع الاعتذارم بالعدم 


5 أعاتك فيه رفق متشد 
صفّی ومْفْسد ما اقرّی لہ بیّد 
فليس یت ما أعظی على أحد 


ومن بدیعد الذى امتثلد الطائى ویره 


0 


اذاما كنا الحَرْبَ بالبيص والقتا 
e‏ د ٥‏ ف 


2 ص 


جَعَلنا المنايا عند ذاك طلاقها 
ڏس جين من بین ر ومعقید 
وان نراعت بشصص e pe‏ 


a) Idem epitheton aliis datur, v. Schulthess, Z2.D.MG. LIV, 
449 et ann. 
.أ .س0 8 .ويستاكخسن € (ض‎ 
Djahiz, Baydn, Il, Wf. d) B «وأزوركم‎ 
.الناجكة .»:7 (۸ .ولم 8 (و .قتحام ۷ا‎ 
هھ‎ (4w. .ەقال ايضا 8 (7 .الاعتلال‎ 
€ غه € ("” .ويفسى‎ iw. .حطیتد € ×10 .يغرنك‎ 
contra D om. فى الخمر قول 8 .قوذ‎ 


1. Versus neque in Diw. neque in App. exstat, 
ce) Diw. App. rf xšرl;‎ of. etiam 
e) BD Jl. f) Diw. 

?( 1d. ا .لعبابد‎ € 
) Diw. .اغى ؟؟‎ Deinde 
0) C om, 


671 


10 


16 


o۸ 

موا بھجری وکائت ف نفُسھم بفیا من یی بای قد َف 

کان الرشیة عجر جاو ابه وف ها معا وان اب ان 
کر ی ی کیا هھ کر اقلقته وأرقته وبلغ نلك 
العباس فقال 
a e a E eS 6‏ 

ان لنب ار ن تطاول منُما تب السلو له فعَر المَطَلَبُ 
وبعٿ اليه بالبيتين و وبعث اليه 6 ببيتين آخرين وعما 

د بد للعاشف می کته تون بَيْنَ الرصل والصم 

نی ادا اْو قماتی ب راخ من یی على ّم 
٠‏ فاستحسن الرشيد اصابته » حاليهما وقال اراجعها والله مبتدفا 
على رغم وفعل ذلك وامر للعباس بصلَة سنينة وأمرت له لجار بمثلهاھ 


"صرح الغوانی * 
فو مُسلمْ بى الوليد م أبناه الانصار وكان مذّاخا مسا وجل 
مداٹحه ف یرید بن مد وداود بن يزيد المهلْبي » والبرامة 
ومحمد بن منصور بن زياد كاتبع وى ف خلافة المأمون بيد 
جرجان فلم بل بھا حتی مات وله عقب وکان لقب صَيعَ الغوانی 
لقوله ف قصيدة له 
قل الیش | الا آن ترو ۴ مح الصبا وتغدو رع م الكأس والأعين النجّل 
وګو اول من الطف *ف المعانى قف ف القرل و وعليه يع الطادى 
ر ف ذلك وعلی ابی نواس وقد بین مسلم *ف شعو بیته *ف 
الانصار : بقوله 


a) Nempe ëolA, Agh. V, f.. 0) B add. lal. «) BD 
.الطاتى 8 (ه .مسلم € (@ .اصابة‎ ۲( D10. ارو ۳۷ .ص‎ e٤ 
.غ انق ودقاف فى المعانى € (و .اغدو صريع راح‎ 4( BD om. 
Deinde 8 .ببیتە‎ 4( ٥€ .للانصار‎ 


۷ھ 


وما دا يضرك» من شهبتی اذا كان آمك لا فهر 

ی کی ی کی م 
*وقال فيها ‏ 

قبنی أفْض اناما بحت وملك فى فلا انطر 
فکیف استتاری الاما الدموع نطقن فَبْكَنَ بيا شمر 
ومن بديع تشبيهه قولء ف المرأة اذا مشت 

لها جين شی ف متها تومل اتی او حطر قاور 
وقولد ‏ 

قلبی الى ما نى داعى يتر أسقامىه واوجاعی 

یف اختآسی من عَدُوی انا کان عَدُّی بين أسلاعی 
*يعنى قلبد ٠‏ ومن أفراطد قود 

وتحاجربة بالستر عن كل ناظر ولوبرزت اليل ما ضل من يسرى 
اخخه من قل ألاول و 

وجوه لو أن النغتفين أعَْمَوا بها 


وقول الاخر ۸ 
أضاءتث له اخسابه ووجرفھ دجّی اليل حتى نظم الجزع ثاقبه 
قم قال العباس 


o ھە 3 کت‎ 0 J OE o E I, 
لخال بذاك الوجه: احسن عندنا من النكتة السوداه فى وضع البدر‎ 


وهو القائل 
ةة کہ ت “o‏ 
رد الاجبال ارواسی من مواضعها اف من رد نفس« حین نضرف 


d( Chi.‏ .ايضا .لھ 8 (ء .يها بقل € (0 .يصضبرك € (۾ 


IIl of aناإزجا.‎ e) B om. f) Var. |. in marg. [¬ .للنس‎ 
۴٣١ ,مراحم العقیلی (و .ضر 8 ضلٰ‎ isdn XIX, nv. #) C addi 
,لقیط بن زرأرة‎ v. supra Pp. fv, 10. ^ € .لى‎ £( B ,نفسى‎ 
C ينصرف غه وك‎ . 


10 


هم 


a 


وسعَدها نسوة بالبكاه 


٥‏ وفيها » يقل 
آیا من تعَلقغه ناشڭا؟ 
یامن انى ال به 
وكَّمْ باسطين الى لا 
لعرى لقد كَكْب الزاعم 
« ولوكان* ذاك كما يدرو 
* وفيها يقل : 
ونت اذاما رطش الترا 
وقول 
ایا ا من سسروری ابس وة 


تجنيت1 تَطلْب لما مَللْت 


e ~02 


فلوم یکن بی «” بقيا عليك 


خیاتی من مقالك بالغرور 
وجررك ف الھری مد فجوری 


نال بء العاشقون من ء عشقرا 
تضی+ للناس وفیى تحتری 


LE 2 


تزی المع فى مقلتيها غریبا 
جَعلن مغيض 4 الخموع ليربا 


فشبث فشبہت ولم يان د أن أشيبا 


O®‏ 3 ا انى م 
ا لم با ! تصيبا 
ن أن القلْوبَ وای قربا 


اکن يشو معب خبيبا 


3. o5 3° 
اکدر‎ a وی‎ 


عَلَى الحُنبب لا تقدر 


3 3 © 


نظرت لنفسى كما تنظر 


Ah. ۴ ut‏ ,ما € s. ark. c(‏ عباس 8 (ض .امیتینى 8 (ه 


فيا من ٥‏ (۶ .وعو الى € (ء .مفيض € rc. qd) B 6t forte‏ 
B om, €‏ ^ .ان € (۸ .حیی € (و .رضیت بہا قیٰ لقیت 
,ل 8 (” .عافت € 2 .فیا €٥‏ (۸ .وکنت € وانت ۶٣١‏ .وقال 


C فی‎ Hic versus in C est quintus. 


ه٥‎ 


eS 9)‏ ھ۵ ه6 2 


ولو جشتها ملی عبیطًا مز حرجت ما يها على طرى الشف 
أفاما نادو | للرحیله سعی بها آمامھہ العولى من ولف الذرة 


e 3 5 


هو من باى خنيفةة ويكةى ابا الغضل وكان منشاه بغداد ويدلك 
على اله من بای حنيغة قول مراف 

فار ن تقتلوني لا قفوتوا بمهجَتى مَصالیت قومی من حَنيفة او جل 
وقد خی ف توعد اله بلب قوم بشأهه اذا هو تل شقا 
والعادة فى مثل علا من الشعراه ار *يجعلوا القتيلة مطلولاء * وقال 


6S ©9 


جو حنيقةة لا يى الْحی به فا حبيقة والب فرقم 7 نسب 
اقب ال عرب تسى بنسبتهم و اني رى لك وجا« يشب العَربا 
وکان العبّاس صاحب كَل ويشبّه من المتقڌمين بعمر بن ابى ريع 
ولم يکن يملس ولا يهجو ون حسن شعو قول 


z= o5‏ ا : زه افا دته حختی أقا أيقظږف بالهری رقد 
ن 16 
لو کشت عاتبة سکن روعت ! املی ر و 


لکن ملت فلم كن لى حيلة صد الملل خلافُ ص العاتب 


Lj‏ لو کان عَللّنی بى كاذب 


a) O et Diw. Jىحٍلاب,‎ 5 .لجل‎ 0( Que in rersu sequuntur 
in D omissa sunt cam ann. أو عاجل 8 د1 .لم يقرا ما ذا فى الاصل‎ 
desideratur. Seqq. ad 'y,JÛb.4 in BD alieno loco inserta sunt, 
nempe post versaum Moslimi. c) B sl d. @) C xa .جعلوا‎ 
e) ° قال‎ xيفو;‎ v. Div. Moslim |, ۳.۰. F۴( © .بنيتھ 8 (و .غیرە‎ 
)۾‎ Di». ,خلقا‎ var. 1. ابکی ۲ ,۷111 .و4 ( .ننا‎ ٥٤ .للھہی‎ 
k) B add. ,عبرتى € ر( .ايض‎ وh.‎ ut ree. 


o۴ 


خی اذا أمضى عَريمَة راي اخذت بسمع عدي والمتطّف 
* وقول ٰ بن » الفضل بن الربيع 


E i 


EY‏ یي کی کن رای 


وقول ٠‏ 
أوحخذ:ه اللة فيا ممل لطالب ذاكء ولا ناشى 
یالب تنک أن يََمَعَ العالمَ فى واحدى 

وقوه / 


10 


15 


ا انى و نعَمّا اوقت فی شکری فقدء ضعفا 
قاليك بعد بعد الي تَفَدمة لاقةك بالتصيج ملنكّشفا 
و تحدقن: اتی سارف حت حتی افم بشکر ما سلتفا 
وقول فی غالب ٤‏ 

ما کان لولم أف غالب قام لہ شعرى1 مَقام الشرف 
يقل قد أسقت فى شنا ونما طار» بلك الشف 
غالب لا عه لبي الى بت مدا بہجائی فف 
وکان مجه ولكتنى ترقت ٥‏ بالمجهرل ختی مف 
ومن افراط م الهجاه قوله فى الرقاشيين 

رایت قور م من الصتى وار e‏ بیصاء ٩‏ ا 


02 be 


B a.‏ (c›ء‏ .غاڭبپ € (0 .ا .س( .٤ہ‏ زوقال ابو مکید € (ه۾ 
Di. ıv »ەaكجوأ ut B, sed lectio recepta in ann.‏ (@ .ايتا 


memoratur tanquam praeferenda. ¢) D in textu زادا‎ ut B, in 


marg. quod FC. f) 8 |i. )9و‎ Diw. vi .وقى 8 ۸ .جللت"‎ 
i) Die. gw. k) Probabiliter poةta .ألشعر 8 (1 .ابو ائھهندىى‎ 


.فاط فى 0 (م .قرفت ( (ه .تسعى 80 (« .۔صار ٥‏ (” 
.يبیتھا - ثلاثا كنقط q) BC et Diw. Iw sIj9#j. r) iw.‏ 


کہ 


ص ص LUG‏ ے ى کے o o‏ 3 


شلنية رعت العمى فاتت مء الحيال » a SE‏ 


تقنی ہ على لاڌيی ذا خضل تغمالة انظطرن والشُذ 
ما اذا رفَعَتّة شامحةه فتَفل رن قوقهاذ ا 
مُا اذا أرتتء مسدلةه قفشل أسْدلّ خلقها ست 


تتری ۸ لانفاص الم بها جذب البرى فخدودها صعر 

أسرى + اليك بها بنو آمل عتبوا فأعتبهم بك الحفر 

ئت الخصيب وفذه مص فذقا فكلاكما بك 

لا تقعدا بی عن مى أمّلى هیا فبا لبا به عر 

وی لی اذ صرث بَینكما آل يحل بساحتى قفر 
وقول 1 فى الرشيد 


ملك تصور فى القلوب مثاله فکانە٭ لم يکل منه مکان 

ما تنطہی عند القلوب بفجرة ” ا3 يكَلَمۂ بها التحظان 

O 9 ا ا ت‎ E da62 5 ت‎ o 

يڪميك مما يستسر ٥‏ بنفسه ضحات وجه لا ريبك مشرق 
.الشخذرأن ولڭطر e) Diw.‏ ي D voc.‏ ()ض .lلكاJ a) 8C5‏ 
. أرخی فوقها ×oەص‏ ٤ه‏ وضعتد عارضة .س21 (ء .سامرة 8 ,سامره 0 (4 
deinde xil. A) Sec.‏ حبر 8 (و .فتاڪسبد 6ه وتشف f) BD‏ 
C et Diw.‏ الم .(لانقاصض 8٥€‏ ئ6) تهېى 8 ,تبرى € ;.سD0i‏ 
C et‏ صعر 0 .جنب الببى (حدب )) جیب البری ٥م‏ ,أضہ 
Diw. jo. i) Diw. gag. Kk) B et Diw. jii. C hunc versum‏ 
.فaila| et praec. om. J) BD Jly; cf. Diw. o1. m) C et Diw.‏ 


#( € .بغاجرە 0 ,بفكڕە‎ 1n .اچ‎ ad Di. ut nomen vicis explicatur. 
o) Voc. in D; Diw. “' imi et deinde ut © xlعغ.‎ 


فاذا لاما الماه البسها تمشاء كشب جلاجل الحكّل 


خن افا سکتیی جوامڪهاه EE‏ بمشل آکارع الل 


6 خَطين» من شتی ومجتمع E‏ والشكّل 


o ا‎ 


فاعذر أخالك فان رجل مرنت مسامعه علی العدل 
وقوه f‏ 


با متا تمتها ال ما ينقصی منتى نها الشكر 
أعطنك قي و منك من قبل E EE‏ 


ذ5د ) 


0 ف مجلس صك السرور به عن ناجیکبه وحلت الم 
وعذا بیت یسل می معناه ونما اخذه من قول امریّ القيس حين 
قتلىت بنو سد اباه فحلف لا یشب خمرا: حتى يدرك بثار٤‏ 
فلما ادرك شار قال 1 


SA‏ عن شها فی شغل شافل 

وکان او تن خف و ھی کک و ی ی ا 
a‏ 

شى اليك بها شولفۂ رقا صتافة طف« السغر 

لن ميا الاب سط حتى تهتك بيننا الستر 


و« ©( 


ولق تجوب بی الغلاة انا صا صام النهار وقالت العغفر 


a) Diw. laz; deinde C et Diw. sû. 0۵) 8 .العيش‎ 1n 
60 ut in Diw. hic versus et praec. qui in C desuant ponuntur 
ante versum İټٺle‎ Îili. <c) Diw. šكqغصil.‎ Deinde BD .ناصح‎ 


;ايضا .۵4» 8 زوقال 8 (] .سطرين 7i».‏ (ء .جوانعحها € (4 
;قد کان قبل © (۸ .فق .20:0 (و .لك ٥٤‏ امنتنها نان ١ا e 0i0.‏ 
اا .م Ahlw.‏ 2( .قارە 8 £k(‏ .الخمر ٥‏ * .کان Diw. «yl pro‏ 

™. 1. m) C ef Diw. xi. 


اه 


وقول 
فی هامة قلياء تهدى منسرا كعظفكه الجيم بف E‏ 
قل من فيها بعقل قكرا توزتها ينا الى فاهة ور 
فاثصَلَت بالجيم كانَبْء جِعْةإ 
وقول ف آلن < 6 
لدی ترجس 4 غص القظاف کن اف!ما مٽڪناه TE‏ 
: فى الشباب 
الشاب ا و الضككات والهسزل 
O RTE‏ هذا الشطر للنابغة فأخذه 


مند وعو قود f‏ 10 
فان ممظنة الاجَهل الشباب 


9II OE 9 o‏ _~ . ت 
ن الجميل و ادا رتیت به ومشبت اخطر صیست النعل 
n‏ اذا E‏ ډک واا الآذان للمملى۸ 


rE :‏ فى مارب عند الفتاة ومدرك النيل: 


8 والناس قد قَجَعواء حتى أكون خَليقة البعّل ا 
والآمری شی انا َم تفي امال بدي بال 
قاكا. ن صرت الى م مقاربة ]1 وحظْظت عن طهر الصبا رُخلی 


والکاس «» أقرافا وان زات بل المعاش وللت قضلى 
صف مَجّنذى رازا جلث َس النظراه والمفل 


فخرت لادم قبل خلقته فتقد مته بحظة » القيل 20 


») Div. .كارن .س7 (ء .فاء أل عين € (ا .كعطغخ ؟‎ 
@ Diw. أرى نرجسا .*؟‎ . e) C et Diw. ™' xخabae.‎ Ff) Ahlw. 
p. o vs. Î. g) Diw. jJeaضكألا.‎ A) € Jali; in Diw. versus 
desideratur. 4) Seo. )i0.;j O Jتll,‎ BD .التبلى‎ E) Dio. ,ق3‘‎ . 
1( Di. .مغاربە 8 ,مقاربە‎ ™( Di. والرأح‎ ٠ ») BC ot Diw. šطخ‎ . 


ه٠.‎ 


© ى 606 Öټڪ‏ 


اذا اعوججن قلت صاحب قَمْم » 
وکما قال امرو القيس هة 
فالييم اشرب غير مستضقب افْمّامن الله ولا وال 
ومنها قول ف الخمر ٠‏ ) 
َ شم » طت المنون فقد أتمت سنن لها ف دنها وسنون 
اٹ اناس عن انس عرب تاها بعد البنين بون 
فرضفع نون الجماعة4 وعذا جوز ف المعتلّ وقد اتى مثله كانه نم 
ذعب منہ حرف صار كانه کلمت واحدة وصارت سنون ٠‏ کأنھا منون 
وامنون الدعر ونون كذلكک» ويتيثل من شعو بقرله 
10 تری المعاقى يعدن f‏ المبتلى ولا يلم المبتلى المبتَلى 
ويساحسن له من التشبيء قوء ف الب 
كالما يصفن من مَلاعف ٠صصة‏ الأقلام فى المهارق و 


.oE 9 o.‏ 3 © 5 25 د - ”ص ص 


وقول ی ذا الشعر أيضا و 


لبس التليزه من خركه شيا على الجوجِو مشن 
PAT GEC E‏ يجبعن تأنيفا وتسشّنينا 


a) Voc. in D. 0D) Ahlw. Pp. lol vs. İl. ce) Diw. Fn, 1 male 
gim; cf Chis. UI, fn. Deinde C lbè" ut Chiz., D lb. 
d) C لمع‎ . e) D voc. سنون‎ ut in versu سنون‎ (Chiz. ibi bis 
.)سين‎ ۴) B .يعر‎ In Diw. desideratur versus ut etiam ver- 
ioali seqq. 9) C om. ۸) 8 .ألقکهين € ,التكریر 8 (+ .شفا‎ 
يقال کرز البارى اذا القى ريش واستبدنها والمرخضف 0 .عءوا‎ 
.الحدىد صح‎ D ¡n veإ8u عیم (± .تافيغا صما#ە‎ ٠ 


۹ھ 


el‏ انه سأله الله رحمته والناس يظنين انها *رحماة الله ۵ وانما 
یساله انسانا یسمی رحمناء وله او لغی 
ومن حسن معانیه قول 
با قرا قشف مس قيره كى هيه لفان بين ٠‏ 
یرید انه اعرض عنہ بوجهہ فرأی نصغه وقد ذکرت هذا ف خبر 
اننمر ہن تب ف بیت يشبهءه»› وقى کان يلصن ف اشياء من 
شعره لاء اراه فيها ال على حجة من الشعر المتقذم وعلى مله بين 
من علل النحو منها قول 

فلیت ما الت اط من القری لی رمسا 0 
اما تركه الهمز ف واطى نحصّته فيه ان اكثر العرب ترك الهمز 
وان ريشا *تتركه وتبدل و منه وما نصبء رمسا فعلى التمييز 
والبغداديون بسمونه التفسیر الا تراه ۸ قال فليت ما انت واط من 
الثری ل فتم الکلام وصار جواب ليمت ف ل شم بين من اى وجه 
يكون ذلك فقال رمسا اى قبرا كما تقرل ف الكلام ليت ثوبك هذاء: 
ل ثم تقل ازارا لان جواب لیت صار ف قولک ل وصار الازار تمييزا 
ومنها قول 
وصیف کس معَنَتّد ملک؛ تية معن وف زنديف 
فج محدڌث لما تبعت الحركات وكثرت کما قل الآخر کک 


ut vid. et‏ مخز [ta BD; C‏ (ء .ائرٍحمغi‏ € (۵ .يسال € )۾ 
deiıde ثıqغiûl. Vult aıya. d) Supra p. Ivf, 11. e) BD ls.‏ 
f) BD dı. g) C tantum JÛxXçî. A) D ins. xil. #) Vocales‏ 
hujus hemist. addidi; Diw. ~1 ثدک=n. Editor ad Jl addit‏ 
propter alterum hemist. ;‏ وصیف ita habere omnes codd. §Soripsi‏ 


contextus suadet J|qصs.‎ 


کیا من لیس یکفیهاء لیل 
راك قي من قوم مسی 


۵۸ 


E. 1 


I 


أاخذه منه اعباس بن الاحنف فقال 


: وز ا لملا 


راڪ قول رین 
نما على دار ر لسغا اليل 
مشهت حصا م مک کل 
ويساڪسن لہ 
8 رخوم اى 
* تم قال و 


O‏ ث 


٥‏ تفجعی می بواحدعا 


E ET 


سوا عليها صانع القوم والرذّل ج 
راحو ول القوم منها على وصْل 


فكفىابرجيك مکیرا ایی 


لن ت تخعی بغبی على می 


*قال أبو حمد و ولا e e e‏ 


ومما عمی من الاسماه قول 
oF _‏ ہے تد 


افا آبتهلت سالْت ۲۴ الله رحمته 


3) Kor. 


* ولا 5 فا 4 عرف آجتمعا 


“O0‏ © 9 ا 


فيجمع اللفظ معنيين معا 


o 3 OR. 


كنيہت عنك وما يعدوك اضماری 


.خلیل ۲۰م حب ناه ,۴۴ا ,¥> .۸و4 غه يکفیه € (ه 


2 vs. Š8. e) GC ىسوم‎ D فوت‎ sed superinsor. زi‎ ۳ Agh. ll. 
Mox B Xlãol. d) Too. iı D; C Jal. ¢) 85 كdجڕإك غ‎ 
f) BD yJûSs; Diw. MI ut ree. g) BD 


om. ŠBingulare est quod C hoc uno loco habet Aoكl قال ابو‎ 
8) Diw. Fr" ار ونا‎ مل٠‎ 


.ىف P۲0‏ صبخ± 1020 


quod alibi semper om. A) 8B .حسنىی‎ 
C haec om. et seqq. ad al. Kk) C Jli et mox iaڍyg;j‎ Div. 


fro quod rec, 


۷أ 


تلا على آم فى سجتة وصار قودًا لذريته 
وف هذا الشعر من "جونه اشياء تستغرب وتستخف؛ وقال الرشيد 


لو قيل للدنيا صفى نفسك وكانت مما تصف لبا عدت قول أبى 


نواس فیھها ۾ 
ذا متخن الذذيا بيب نكشت له من عدو ف ثیاب صدیق 
من خيرت شعره قول فى 'كيى الامن برتیه 
ری المرث ما بیای وبين خمد ولیس لما تى المنيء ناشر 
وکت عليه حدر FA e E‏ 


S°۰ََ O 4‏ .ټ 


ئن عمرت دور بن لا ابه 
وقوله ‏ فيد برتید 


lT E 


aE 


لا خير للاخیاه فی عيشهم 


وقال فی 
استی؛ یا محمد عَنك تفسی 
HE Ts‏ 
كان الدفر صاتف منك كارا آ١‏ 
ومما یسکسن له قول ف امران 
ومُظهرة تلف الله ودا 


6_E‏ 9 د5 


اتيت ذوادها أشكّو اليه 


cf. Diw. I.‏ ;قول addidi‏ ;جيى 8٤°C‏ )(ض 
.أاحب et‏ وله Diw.‏ ,اكب et mox‏ ڪب± ec) BC‏ 


e) C .وكفلك قول‎ 


d) D voc. 


f) BD lı. g) BD 
( € .اعزی .710 ,اوسی‎ 0 
]( Diw. .بېلكك‎ 


o 3 ص‎ 


الضعفَّى وقَك الاسر 
دنيك والذين و e‏ زیر 
ا *بعدك ضرف« انشفرر 


بنك وائقى شیو 


لفل القبور 
معاد الل وي الاجسام 
ج عنك د تاسء العمل 


E TE 


اليه ه a‏ 


ا و 


a) Diw. I et bo. 


(supra 8. VOC.)‏ عمرت 
. ضنك صروف h) Diw.‏ 
.اجJ k) Diw.‏ 


. والدتيا 


10 


أ 


نیت بما نت الامام سقايه فلا شرا ا امسر 


فما كنت الا مَل باتعنا أستها 
وقال فی 


- © € 


الست أمين الله سيفك قم 
نکیق باسامیل يسم مل 
أعيدك لري من َر كانب 
وقال فی جعغفر بن عجيى 
جت لهارون الامام وما 
a‏ 
10 وام رف من ُباب على ّرم 
تری و جعفرا یردان لما ودف 
وعو القاتل 
يحب ۾ الشَمّلل اذا قبت 
اف اا اا 
16 متا قلي ول يڙ 
نا سف الغ ق ف اش 
E‏ 
چب من ابلیس فی تیهه 


b) D šilld, Div. Iv. 


.وما 0م بلا 6 آری .س01 (و 


4$} Hio BD habent versus contra Basrenses, supra 


,تباع © (™ .و.» BD‏ )] 


%( Di. ;نیتد ×0س غه وخبت‎ B8 


k) B add. .لعز اللد‎ 


مى اطي 


تعد على المرضى بء علب الأجر 


اذا ماق يما ف خلانك 6 مائف 
علّیکی ولم يسلم علیک م منافف 
له قَلم رن وخر سا 
ق ی 
E IT‏ 
اذا راد e‏ فی اسع الف 


( ن قيلَ مرت بدار الك 
اذاما فته ريع الجَثيب 
تھی الڑیاے ہما فی الفلٰوب: 


والشين تفاع على 
5 ما اظَهرَ من اڪوتته 


a) Vid. comm. in Diw. Iv ann. F. 


¢) C ,بروی ويرجو فيك‎ Diw. WV" ویرجر فيك‎ في٠‎ Mox 
٭بثقگ € ثبق 0م زالامىر 85 (ە‎ 


at rec. 
8(5 .الشلق‎ d( BD .قفى‎ 

f) Pro ;خر‎ C et Diw. Îyjخ.‎ 
h) C .حب‎ 
P. o, 15 seqq. 
Suppl. ad Diw. Yv ut reo. 
.نکېته‎ C versum om. 


l0 


تشنها فان ه كانت الرواية لا ها فلطه اراد لا تمإجها بلما لها 
تابی ان يال خمر وفيها ما فكانها اعت غير نسبها وعو معاى 
چ O E E‏ 

أيها الراكب المغدٌ ال القضل ترفف فدون قضل حجاب 


5 E E GE SE 


SE‏ 2 من رقاش لان القضل ولاه الرسيل 
ا بدا الينبوت منه واللقسيل 
اراد قرل النبیی صلم انا مول من لا مرل له؛ وقال فی بوره 

کیف خطا الث ال منتّری ودونسۂ را اح وان 1 


6° Eo »¢ 


ان کریاسا ع ما فوفنا او دقر اليريو أ اسان 
وقال فی اسماعیل بن صبیع 
ا فل لاشامیل الک شارب بكس بنی ماان و صب لان 
اتسن الاد ۸ الطريد وَفْطةُ بارال آل الله من تسل هاشم 
طبر مَنْ لاقت نك صا وتغد a‏ 16 
فان يسر اسماعيل ف فجراته فليس أميم الممنين بناثم 
وقال فهه ٠‏ 


a) C Ijl. 0) Haec et duo versus seqq. e solo B. In Diw. 
non invenio. c) B &ay4>>. dd) BD om. Est sec. Agh. XV, 
٠ .الفضل بن عبد الصمد الرقاشى‎ [١ 210. ا۷١ ام العميد اوه‎ 
الصیی‎ Aبع.‎ 8ecundus versus neque in Diw. Iv1, neque in Agh. 
exstat. e) B بېتتفى ° ;اليويو‎ ەt‎ in versu .البوتاڭ‎ 8e. Di. 
١ الموير الزریادی 6ه‎ f) BOD کوباسا‎ , quae forma non traditur 
کریاس ا×از‎ ٥٤ کرناس‎ . ۴۲١ .بافان 8 (و .قربنا .2 فوقنا‎ 
h) Sec. Diw. lı. et C (geal); 8D .عل ° 4 .اتسمى باوڵد‎ 
۴ا١ ,عل € نسل‎ BD Jji. Kk) Diw. .بجر‎ 


olf 


وكذلك قول 
حل بزتها فى عر اس مُعفرة الجزنب والقرر 
رج الفرس حَراه ركاب كسى بأفيةة وأفبية قصار 
* وكذلك قولدط 1 
> نينا على كسرى سيه مام *مكللة حافاهاء بصم 
ومما سبق اليه فى لمر قول ` 
من شراب أل من َر النعشوي فى وجه عاشقف بابتسام 
ونڪو ذلك قولدء ۰ ۰ 
وكاتهاء العام حل عاشف بالبذلو بعد تعسر ومكلس 
ا و 
والرا طيبة ويش تمامُها ال بيب خلافق الجلاس 
فاذا زعت َي العوية لين لله ذاق الشزع لا للتاس 
وفی ذا حرف رخذ عليء وعو قول ذال الثزع وکاری ینبغی أن 
يقرل النزوع يقال تزعت عن الام روا ونزعست الشىء من مكانه 
نزغا ونازعمت الى اعلى فزاعاء * ومما بستڪسن له فى الخمر قوله: 
لا تشنها٭ بالتى رقت E‏ 
يريد لا تطبغخها فتغرج عن اسم الضمر فيقال مطبوخ أو 
احسبه1 قال لا تسمها بالتى كرفت E RF‏ 


جوانبها © (ء .وقولة 8 (5 .وجل لجنى تات D40. ٣‏ (۾ 

[n Di. non inven. @) Diw. Po, Ahlw. p. ™.‏ .فف 
(Ahlw. male‏ والى من " ee D om. f) Diw. 5 et Ahlw. p.‏ 
(تعصر 0) تعسر ۲١‏ .واتته .1 واتنه .1۳طھ ,نالتە .040 (و اعام 
C‏ ) .يواخى € ) .شما 6t Diw.‏ صعب Diw. ot Ahlw.‏ 
تشبھا 8٥00‏ ;2 ,ہ۴ .س0 .8 (#۴ .ويستاكسنى قول فى الخمر 
.ولو hic et mox Deinde BC Jill hic ot mox. 7) C xil‏ 


اه 


وفی * زلك يقېل ۾ 


فقتقیت بص عفار قات فى حجر أم الزمان 
فتناساوےا 0ظ ايدان خی س الصاف شطور الذنّان 


فافترعناء مزة العم فيها تز البكر ولين الحَونِ 

6 E GS E ES حصنا می متيف رليف‎ 

لم يجفهاء مرل القنم حى جمد E E‏ 

وء ام تقشم مده عب مغل الفري البتار 
والسام عروق الذعب « شبهها حين بزلت وانشق ما خر عنھا: 
من للبزل فصار شَعَبا بعروق السام الأ انفرجت افراع الاصابع وفى 
تاڪو ذلك يقل ٤)‏ 10 


“0 


اذا عب فيها شارب القرم خلت يقبل ف دا من اليل كوبا 
تری خی ما انت من البیت مشا وما لم تكن فيه من البيت مغربا 
وله فى تصاوير الكروس معنى سب اليه وعو قله 

تذور1 لينا الاح 1 ف شدي خبتها بالوان التضاوير فارس 


~~ 


قرارتها کسی وفی جنباتها مها تدربها» بالقسی الفوارس ` 16 


O © =? 


فللتمر ما زرت عليه جیوبها وللماه ما حازت ٭ عليه القلانس 


v. Ablw. Pp.‏ ;فتقربىت مالەس ۳*۸ (i0.‏ .نو نلک € (ه 
Db) Ahlw. ¢. „, sed ibi versus alius praecedit), ¢) B iieial.‏ 


Deinde codd. مر‎ (voo. in D). d@) C et Diw. iwi. Pro 
عتیاف‎ 8[( ٥6 .عقیق .س(‎ ۶٣۰١ عقار خسروی ۰ھ رقیف وشدیی‎ . 
8°05 ئە € (و .كقرن .س21 (/ .يخغها 8 (ء .کامن م كامل‎ 
Aطآwس. .تشخ .س( ,ینش‎ Deinde € et Di. xi. h) Gloss. 
ad (iس«. ;السام الخيزران واحدتة سامة‎ ه٤.‎ Hamdnt, Djaetra 
ed. Müller, of, 13. % B Lgia, C om. KF) Diw. FF, Ahlw., 
pP.v. DD D ;تدار‎ mox pro انرأ‎ D et Diw. % ,لكا‎ Ahlw. 
Pp. F™ ut rec. “Pro .بانواع 8 بلوان‎ ™( BC غه‎ D ia tە×†» ,تدریة‎ 
in marg. D quod rec. (BD y4). ™") B et marg. D ut in 
Diw. et apud Ahlw. .رٽ‎ 
65 


10 


۴ه 

فسکّبت ۾ منھا غ الزجَاجۂ شرب کات ل حتى الصباح صباحا 
وقوله فى ذلك 

ا يلل اللْيْلُ حَيْفٰ حَلْث فخفره لبها تما 

خی لو شنوخٹ سرازا لم طق فیء ها الشرز 
*السرار استسرار القمر ليلة الثلاثين يقول عى من ضعا لو استودعت 
ما ليس شيما لم خف نلل فى ضوعاه وعذا من الافہاد 
وقال بعضص المنقدم 

طروت اء مز و باسعم ا ن العشية مسبد 
أى خغيا مشل السرارء وقول فى مثل نلك 

وخمار حططت ۴ اليه ليلا قلائص قد ونين من السغار 


فَجَبْجَم والّری فى ْلَب كتنر قاو أن الخمار 
ابن ل کیف صرت ال حریمی نَم ۸ اليل مكحل بقار 
ْلب لہ ْف بی فانى ريت الصَبْحَ من حل التيار 


ا » o‏ 6 »2 © 8 هھ و 
فکارم جوابه ان قال صبمع a AS CL OK‏ 
وقام ألى العقار فسد فاها فعرلك الليل مصبوع : زر 


کس ےب ۴ 2 0< 9 9 
کان یواقیتا رواکد ۲ حَولها وزر رق سنانیر ندیر عيونها 
وقوله فى مثل ذلك 


شَكْث بها وليل دا1 فسالل الى َير الفلم 


B et var. |. in marg. D‏ (0 .فسکت € ,فسبکت 8 (ە 
Di. vf et Ahlw. p. 1 ut rec. <c) C je. @) D om.;‏ .فليJ‏ 
sequuntur in‏ السرار quae post‏ ;لقا ¬ (ء sin art.‏ ثلاثن ° 
C desunt. B habet lij. /) Diw. vs male mۈطbhط>. Ahlw.‏ 
iw. gىغجو.‎ +) Var. 1.‏ )# .شک carmen non habe. g4) BD‏ 
in marg. D et Diw. dwa. Kk) Ahlw. p. a alge. In Diw.‏ 
فسیلھا non invenio, sed of. Ff, 6 af D In Diw. ^, 5 «f.‏ 


.الب et mox‏ برفؤ) من بزال 


فت مدی وصفی ولکن ذا تفدیک نفسی جھد مقدوری 

ويف أخکی ا یکی عند » الوصف تذبیری 

ا بما تبر آمشاجے من کامس ا فیهن مستور 
وقول تغلام 


و حمد المر جى کل ائبا فم سیدى تَعص جبار السمواتء 6 


وقال له الرشيد يا ابن اللخناه انت المستخف بعصى مسى * نبی 


للد @ أن نقېل 

فان یك بافی سکره فرعون فیکم فان عصی موسی بف خصیب 
ول لابراعیم بن عثمان *بن تهيك / لا یأوی الى عسکری من لیلته 
فقال له و يا سيدى فاجل ثمد ۸ فضحك وقال أجل قلاتًا فقال ٠٠‏ 
حمد: لابرافيم والله لن حصصت*« منه شعرة لأقتلتك فأقام 
عند ابراعیم حتی مات فاون فأخرجہ محمد» ومات فی سنۃ 1ا 
وعو ابن اثنتين] وخمسين سنة وقد سبق الى معار ف لمر لم يأت 
بها غیره کقوله فی وصفها 

کک لات مَل و يقتات «” منه ا و 16 


a( 8D (ء .کل مى 8 (0 .فى‎ 1n marg. D var. |. قم سیدی‎ 
د¡ 8 ;نتعاطی بالرجاجات‎ teu زویروى قم الج‎ in € hoe hemist. 
dest, d) BD pمzlw.‎ e) C et Dit. I." gil. f) Addidi ex 
ann. ad Diw. ubi locus Ibn Qot. laudatur, deöst ibi .بر عث‌مار‎ 
٣۴٣١ لا یاوی ای‎ )€0C (و .iiقغلند بی ٥اط (افی .۔صہ‎ B om. ) C؟‎ 
Kor. 11 vs. 68. $) I. e. الاسين‎ ut in ann. ad Diw. k) In 
ann. ad Diw. نww4a.‎ 1) Codd. أتنين‎ . Stupidissime in ann. 
ad Diw. haec ut de ar-Raschîdo dicta sumuntur et Ibn Qotaiba 


erroris arguitur. S§ecaundum Brockelmann I, 7Ö de aetate Ibn- 


Nowêsi et de anno mortis traditiones discrepant. m) B وخحين‎ . 
»( 8 ,نقتات‎ D .قغات € ,نقتات‎ Cf. Diw. 0, Ahlw. pP. ۴. 


.أ 


*بیتا واحا فقال لے× مسلم انشد انت ای بیت شکګر re‏ من 
ر ت( .> و نے e‏ 5_ 5 3 2 ت ت 
کر الصبوے ڊساڪرة فارناحا وامله ديك السباح صياحا 
فقال له مسلم قف عند هذا البيت لم املّه ديك الصبا وعو يبش 
#١‏ بالصبمے الى ارتاع له قال له ابو نواس فانشلنضى انت 
فانشده مسلم 
‌ ا » “O<‏ )%5.9 $ س م ”4ے ‌ n‏ 
فقال لہ اہو نواس ناقضت ذکرت اند راے والرواے لا یکون الا بانتقال 
من مکان * أ مکان ۵ ثم قلت وأقام بير عزيمة و جلد فجعلته 
منتقلا مقيما وتشاغبا فى ذلك تم افتقا قال ابو محمد والبيقان 
او اران اعناتا قدر عليه اذا كان متحاملا متحيناء غير قاصد 
للحق والانصاف؛ ومما كفر فيه او قارب قول 
o E o O 3. . oF o u‏ 
تعلل بالمنی اذ انت حى وبعى الموت من لبن وخمرة 
حیاة ثم موت ثم بعْثّء حَديث خراقة يا ام عمو 
وقوله فى حمد الامين 
نازع الأحمدان الشْبة فاشْتَبها حلفا وخلقًا كما فد الشَراكان 
o‏ ۔ ت( 0 o 2 2 8 3 o‏ 
مثلان لا فرق ف المعقيل بينهما معناعما واحى والعدة اثنان 
وقوه فى غلام 
30 تيع أنوار شماثية خليف تقديس وتطهير 


- 5 oE » » » 


يكلو عن الراك تكديده عينن أوفام الضمائير 


. ص 


a) € om.; ۴0 بیت شعر‎ D ¡in tەxtu .بیت .۳8۲8 ہا ,شعر‎ 
b) BD om. <c) € lait. d@) B jey gul. ¢) Apud Shah- 


h 


rastûnî f”, ubi hic versus poëtae antiquo adscribitur, pi. 
†‹ 85 .تکل € (و .ینتم‎ 


0.1 


* قال ابو محمد لست اعرف ولا رايت احذًاأ يعرف وعو يتلو بيتا 
عمی فی اسما فقال 

قك ة عر من لَعَلّ وسن قؤيك يا حارث يا حاره 
فهو بحَدّفی ذا خیم ذا أ اذى تة النار 
بید راح آ3 تراہ 4 اذا حذف اله كما يعحذف ايل لعل فيقٰلء؛ 
غل وانا رم آخرہ نحذف الھاء ٭بقی منہ/ اخ ثم قال 

وجَنغ قبت المنتهى 

واما قوء فى الخمر ۰ 

لا كومها مما يذال ولا فتلت ماقرا على جم و 
فان يشكل معناه والذى عندى فيه اله وصف الخمر بالصلابة 0 
والشدة فشبهها بڪبل فتلت ثُراء وى مرائره بعد ان نقيت من 
كسارة العيدان ورضاضها واذا نقيت من ذلك جا العحبل وصلب» 
واشتدٌ فل ومن انتشازه واذا فنل على تلك السار وذلك الرضاض 
لم يشتد الفتل وأسرع اليه الانتشار واصل العَجم النبى شبد ما 
یبقی من عیدان الکتان فى مرائر للل بء وعذا مشل يصرب لكل 
شی اشد ری فیقل اله لذو م اى فو ثل وقال النبى صلعم 
لا تحل الصدقة لغنى ولا لذى مه سى اى لذى ق كأن 
القوى من الرجال فُتل ثم يقالء ولا فتلت مرائره على عَم اى 
لم يفتل الا بعد تنقيا من العيدان المتكسرة وبعد تنظيف› 
وكان ابو نواس ومسلم اجتمعا وتلاحيا فقال لء مسلم بن الويد ١ه‏ 
ما اعم« لك بيتا يسلم+ من سقط فقال له ابو نواس عات من ذلك 


a) C om. ut solet, Ö) D om. <c) Vooales in D. dd) BC 
.فتقېل € (» .تری‎ F۴( € (و .من بقى‎ [n Di. TF, 2 ultimum 
verbum hinc supplendum. Pro le C loq. A) BD Jê eft mox 
.مراترعا‎ 9 €٥ تنقیتە‎ e no× .نظف‎ k( € ins. زرم‎ ef. Di. 


™. et Diw. Moslim f™.. 2l) C يعسن‎ . Mox D Mêw et B .قال‎ 


, Diw. 


E 3 3‏ 59 2 3 
من خشوع ازینه بناڪسول ي 


واصغفرار مغل اصغسرار اناجراده 


التسابیع فی فراع وا لمَص ۹ف فی لبتی مکان القلاده 


فانذاط شد 
فادع ف لا ات تقویم مثلی 
تر سيما من الصلاة بوجهىی 


قد طال ما شقيت ولكن 


) BD et C (sine voc.) جلار‎ 


9 9 0ے 


E a E n E 3 


” o 35. 


#فتامل بعينک» السصضلك 
توقن النفس آڌها من عباده 
لآشنرعا يُعدُعا للشُهات 


2 


ادرتننى على يَذْيْك السَعَادہ 


قر الفضصل بى الربيع لاطلاقد فقال 
ما من يد ف الناس واحذة کیده ابو العباس ملافا 
نام الغا على ا وسری ای نفسی ۴م فأخيافا 
قد كنت خفنك فم منیو من أن أخاقك خوك آله 
فعفوت عَنّى عفو مقتدر وجبت* له نقم ۾ فالغاف 
وکان کتب اله حيّد من چ 
تر آمين الل والعهد یدک والشاديك والناس حصر 
ونی + ليك | الدر يا د ر فاشم ll‏ درا على الشر يقر 
OO‏ کان قد أذْنَبت ما ليس يغار 
فان ك ال انقب فف وني وان كنت فا ذنب فعفوك اکبر 
2 الذى ر e‏ س قول £ 
.و .0 ¡a Di0. versus dest. Û) Div.‏ ;باخضوع 2 ربركوع 8 (ە 
.الا e) B‏ .سما 8 زارا D0.‏ غه € ( .فتفطن لموضع 7i0.‏ (ء 
Div.‏ )8 .امنقنی 8 ,آمننی € (و .٥ء‏ غه ۱.۹ Di0.‏ ;النفس 5 f(‏ 


.فالقاھا 8 ;فاكغاها عص غه حلت 


ll ut rec. KE) BD om. 


1 ut rec. Cf. Jûq. II, fov. 


O۷ 


كتب# لا ينبغى للعاقل أن * يغتر باحتمال ‏ السلطان وامساكه فاده 
اما شرس الطبع ۵ بمنزلة لي انْء إطثت فلم تلسع *لم بغترة بها 
فيان رطا سميع ء الطبع ڊمنزلة الصندل الابيض ۴ ألبارد و 
ان افرط ف حکه عاد حارا موْذيّاء وبلغاى ان بعص الخافاه سل 
ان مامت عن اصلع ما انتضل به على النبيف فقال ۸ نفل ابی : 
نواس وآنشده 

ما لى فى الناس كلهم مل ماهى خير وقلى القّبل 
می حتی اذا العيون فخت قفتت وحان نمی فمفرشی كفل 
ركان حت الامين حبسه فكتب اليه من لبس 

فل للقّليفةغ اتنسى و را بکل باس 10 

ERE ELE‏ سك اء حبست ابا واس 

*وکان ET TOE‏ بهذين البيتين 
وفو على الشراب فلا ان قرأعما تبسم وقال لا ابا نواس بعده 
وناولهما الغضل بى الربيع فشفع ل فامر باطلاقء والاقبال بد الي 
فلما ان ا کر ع بعشرة آلافی در وحمل و ومما 1 15 
قال ف لبس للفصل بن الربيع وعو ميا يستخف من شعره 

أت يا أبن البيع ١عَلَمنّنى‏ الخير” وعردتنيه والطّير عاده 
قاری باطلى *وراجَعى الحم اذه مف وقانه 
وتران ڏ کرت * ب بی اخسن ٥‏ البصری فی * حال تسەم | و قتاده 


© (@ .اذا © (ء .الطباثع © (أ .يطمعد احتمال © (۾ 

C om.‏ (و F۴f( BD om.‏ .سجیچ B‏ ,ساجع € (ء .فلم نغةر 
A) C add. x. #4) BD «yl; Diw. lv ut rec. KE) B om. «j; C‏ 
.قال 8 deinde‏ ;مما € )7 .وكiسsi haec om. et seqq. ad‏ 


"( Di. .واقصر حبلى وتبدلت .«1( (” .الزمتنى النسل ۸ا‎ 
Pro xe BC et marg. D ®). 0) Diw. male .للاكخسن‎ p( Di». 


.حسن سیخة 


0.“ 


جعل لما لم لف بعد ولم » يصور فوؤدا بخفق وكذلك قول 
ف الرشيد 
وأحَغْت أل الشك حى أت لتغافك النطف الّنی لم خف 
وأخذ عليء قولء ف الناقةذ 
1 کسانما رجلٰھا فقا يدوا رج يد يلهو بجوي 
واذا كانت كذلك كان بها عمال وعو من سوا العيوب» وأخف علي 
قول ف وصف ء الدار 
کانها اد رست جارم 4 بین ڏوی تفنید» مطّرق 
هبه ما لا ينطق ابدًا ف السكرت بيا قد ينطف ف حل ونما 
١ا‏ كان ياجب أن يشبه الجارم اذا عخلوه فسكت وأطرق وانقطعت 
حصت بالدار واثما هذا مثل قائل قال مات القيمء حتى كأنم نيم 
والصواب ان يقول نام القوم ‏ حتى كأنهم مزتى كوه قول الاح 
کان ينهم من تی حصنهم معَصفرات على أرسان قصار 
والما كان ينبغى أن يقرل كان المعصفرات نيران؛ وما *يستخف 
من شعره وقوه 
* قل ارکب اذا دا۸ وشدا الل وأكثر # انت مهذار 
سنت من ده البروته حى صرت عندى كأند الغا 
لا تعب السامعون من صفتى كخلة الثَلح باد حار 
وفذا الشعر1 يحل على نظ ف علم الطبائع لان الهند تزعم ان 
الشیء اذا افرط« ف البرد عاد حا موذياء ووجدث ف بعص 
a) B pl leg. D) Di. 4. ¢) C xim. d) In supplem. ad‏ 
کانما 8 زاخرست ٩‏ .جام ٩‏ (فی مجین ابی نواس) .س7 
.ف النار نفةة © ٤ه‏ الاخر 80 (۶ .الناس © (ء .ذوى م يدى 
8 (# .قلل او اکثر [ (4 .اقکا أ۸ا .7 (۸ .يستجاد لء © (و 
n( € om.‏ .زد € (”™ .البيت € 7© .يعاجب .10( ٭ 


0.0 


Os. 4 SE‏ 0 .- ¢- ° ص ت 


كاتا لَذيها بين عطفى نَعَامة جفا زورعا عن مبرك ومقيل 
a E‏ من الل فى رت الأبه صَثيرٍ 
بروونه رت الاناء وليس للاناه هاهنا وجه انما عو رث الأباه والاباء 
القصب يريد ار الخيمة الى *للناطر التى 0 شبهها بنعامة ماجافية 
كانت *من قصب ء قى رث وأخلق وان الشمس عند الزوال تأيت ء 
قليلاة اى احتيست ليلا وكللك تكون فى ذلك الوقت كانه 
تلف شیا * ثم تنعحط ء لوال الا ترى ذا الم يقل . 
والشمس خیری * لھا بالج و تذويم ف 

يريد جيرى تلك الوقفة فاذا ااحطت فقد زالننت وفاءت بيذقة من 
الظل اى بشیه۶ بسيو منه فی ابا رٿ ای فى 0 قصب * وقول 1١‏ 
مغغة بيد لیس بظلّ خالص وعو طلٌ خر بن خلل قصب رٿ هط 
فهو *ممتزي بالشمس و فکانء ممخذوی ومثله# قول ابی 

رشع الثعامات الزحااء تيذا يعن بين مقَعْقَع ولل 
سا أخذ علیہ *فی شعروء قله فى االسد ‏ 

کأتما مين اذا تظرت1 بارزة لجف عن مَنرق” » 
رصفة جكظ العين وانما يرصف الاسد بغرورا * قال ابو زبید ظط 
کاتما ينه بان من« حجر قيضا أقنياضا باظراف المناقير 
وأخذ علي من اوو قول ٥‏ 


ئی الى ف الرخم لم دصو بفودهم می خه خققان 


vid. seq.‏ 4م ,المزقة بالكسر ألقطعة .اع u”‏ بمزقة (i0.‏ (۾ 

0( € om. ›c( € .ممل اناء‎ d@( BD .لتقف € (ء .س0‎ £( BD 
.الرجال .0044 (ه .ومنه 0 (۸ .لا يرد حر الشمس © (و .ب .ه‎ 
Deinde C Xuy et in hemist. altero Jlbaو‎ mû. Kk) B om. 
1) Di. ٩ فی € (۸ .غير ماجكڪوظ € (” .التهبت‎ ‰6 
melius. o) Addere potuerat etiam h.1. Xqشyil‎ yb. C habet, 
sed ibi versus sequens praecedit, huic tantum praemittit dS, 


alg. p) C et Diw. .لفوادي‎ Vs seq. est in Diw. “. 
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0۴ 


برس الكمل والنهار والليل سوا والزمازن معتحل فى لكر والبرد فکلّما 
حلت ۾ الشمس برأس لمل فقد مضت سنن للعالم فقن استوضمت 
شمر حرل الشمس كملا *وان صىة لم يأت لها حرل ف تفسها 
وأنما أراد أن الشرب يطيب فى هذا الوقت لاعتدال ء الزمان وتفتع 
الانوار وتفكر المياه وغناه الطير ف افنان الشجرة» ويد على عليه 
بالنجمم أيضاء قول فى قصيدة اولها f‏ 
أعطتة ريعانها العقار وحان من يلك السفار 
ثم وصف لمر ققال 
يرث والنْجْمم فف لم يمحن بها الندار 
«١‏ يريد ان لمر خيرت حين خلق الله الفلك واصحاب لساب 
يذ كرون أن الله تعافو حين خلق الاجم جعلها "جتمعة وأقفةة 
فی برج شم سیرعا من هناك وھا لا تزال جاری حتی تجتمع فی 
ذلك و البي الذى *ابتحأعا في ۸ واذا عادت الي قامت القيامة 
وبطل العالم *والهند تقول؛ انها فى زمان نوح اجتمعت فى لوت 
ال يسيرا منها فهلك + الخلق بالطروفان وبقى منه 1 بقدر ما بقى 
منها خارجا عن لحرت ولم اذكر هذا لان عندى«” صعكيع بل 
اردت به التنبيء على معنى البيت ونر هذا الشاعر فى هذا الفنء 
aN FOR a N‏ 
وخيمة ناطور برس منيفة » تم يڏا من رامها بزلیل 
رضعْناه بها الأتقال َل فجي مَبْويّة دى بغير قتيل 


.على اأعتهال € (ء .والكمر €٥‏ (آ .خلت ( ,قلت 8 (ه 

d € .الاشجار‎ e) BD om. f) Diw. PÊ, Ahlw. p. 1. 9g) C 

.وتزعم الهنى € © .فاذا € مdمiە(‏ .ابتداءعا من 8 (| .ص 

kK) C Jb. D C aia. m) B om. #) BD xaye. 0o) Diw. 
۳. et Ahlw. p. fv اiططح.‎ 


.ه۵ 


ا 

وا متا كما آثاه وجذنامنُمٌْ بد 
را ا 4 و ا ی 
حسنة فأريته أياها وسالنه أن يصفها وما اريد بخلك ال أن اعرف 
طيعه وسهولة الشعر عليه فقال لى 'حن على الطريق فمل بنا ألى؛ 
امسج فبلنا الي فأخذها وقلّبها بيده شيسًا ثم قال ٠‏ 


یا رب تفاحۂ حخَلَوت بھا تشعلٰ نار الهری على کیدی 
E i a‏ 


“© 2 8 


10 وان ابو نواس متفتنا فى العلم *قن ضربء‎ a 
ف كل نوع منه بنصيب ونظر مع ذلك ف علم النجم يدنك *على‎ 


نلك ۶ قول 
أل رو سمس 2 الملا وقام وزن الزمان فاعتدلام 


0< 7 


ونت الطير بعد ءجمتها واستوقت انحمر خولها كملا 
وكارع بعض# يذعب ال ان اراد أن لاخر حرلا منذ جری ل لاء فی 16 
العود وجعل ذلك الماء فو الخمر لانه يصير عنبا فيعصر ووا قرل : 
لولا ان لاء ججرى ف العود قبل حليل الشهس برأس الكمل بيده 
طريلة والنى عندى فيه أن الهاء فى قله حَلْلها كنايغ عن الشمس 
لا عن لحمر كاله قال واستوفت لمر حمل الشمس كملا وقد تقذم 
ذكر الشمس ف البيت الاول فحسنت الكناية عنها ۴ ومع استيغاتها 0ه 
حل الشمس أن الله تبارك وتعالى خلق الفلك والنجمم والشمس 


a) Diw. .ولا لم یکی بى‎ 0( BD .انا‎ e( D om. Mox B 
;وأاخىٰ € (ء .كفع 8 ;وحط كفد وناولنيها € (4 . اقيلها‎ B or. 
f) BC om. 9g) Diw. ^" ١ji lol. AR) Diw. e.9. % C .حسن‎ 


k) Editor Diwûni in aun. hance opinionem Jigãال!‎ فعiol‎ nuncupat. 


16 


قهى لليم النذىء بزلت فى تلوة الذفر فى القكم 
عتقت حتى آو آتصلت بلسان ناطف وسم 
آَحْتَبَبْ فى القن ماثلأه فم فصت فة لام 
قرعتها للمسراية يد څلقت للكاس والقلم 
فی تدامیء ساده نب 
صنعت ۴ ف البيت اف مرجت تتن الم هی افا 
فاقتذی و ساری 2 بها كافتذاه السفرة بالعَلم 
فكذا قال فى الدعلجى : ٠‏ رجل تكب ابا نواس *وأخف عندء *على 
٠‏ أن اكثر الناس1 ينسبون الشعر الى أبى نواس واتما عو لوالبة قالد” 
فیه؛ وکاری ابو نواس بصریا قال 
آل کل بضر بى آثما العلى O‏ 
وان أ بيا فان مُهَاجَرٍی د دمَشف ولكن الحديث شجون 
*وقال 
يا من ٥‏ كنت بالصر 8 أشفى لهم اليا 
يناما بعاد فالساناكمم جد 


) D5 e iw. .(نزلىت 0) ألڵتى‎ 0۵( Di. .رب‎ ›c( € et Di. 
(ء .فرعتھا براي .20 (4 .مائلة‎ D vo. .ندامی‎ ۴١ نجب‎ 
Diw. j9j. f) Div. (و .مثل فعل ×0oص اه فعلہت‎ Di. e. .و‎ 
®) Diw. jëصlî‎ (sed p. If ut rec.), D التغر‎ aut الشغر‎ . ?) B om.; 
C male habet post Lay. In traditione Ibn Qot. Agh. XVI, Ifa, 


ubi haec uberius narrantur, appellatur igi .غلام أب‎ k) C om.; 
8B om. ذخl,.‎ DD BD will. m) BD om. n) C et Diw. 


 išgeSe et etiam in glossa. D male ;سق‎ in C pars posterior 
versuum vitio codicis desideratur. o) BD haec om. h.|., habent 
infra inepto loco; C ,أيام‎ v. Diw. IM. Pro # D al. p) B 
.فانسيناكم‎ 


آم۵ 


وشعره ق الزفد کخیر سن رقي ف سهل وم ات سە 1.0 * ومما 


أتّته الغخلاقۂ منقادة اليه جر أذياتها 


فلم تك تصلّع ال له ولم يك يصلع الا لها 
٤ SS E5 o‏ © <3 3 ت o5‏ 3 2 
و رامها أحَدٌ َي للت الرس اها ء 
ما نشت فيه ۵ ألى الزنحقة قوله وأشار الى السماه 
اذاما اساجرت الشك ف بعص ماتری فا لا تراه الدفر أمصى وأجوز 
وقولة 
OC O. w~‏ “ 0< ت ا 0- © oE‏ ~ 
با رب لو انْسَینیھا ھی فی جنه التو لم اتسا 
وقوله 10 
أن النلية رك اخسن خلقه ورأى جماتك 
فكذةا بقدة تفسء حر الجنان على مشلكه 


ابو نواس 


هو لحسن بن عانى ميل الحَكَّم بن سعد العشيرة من اليمن و# 
الذين يقال فيه حا وحَكمة وفيه يقل والبة بن العباب 1 
ت o3‏ ار 2 o E‏ 5ے 
با شقيق الس من خكم نبت مى ليْلى طم ألم 
فاسقعى البكر الى أمتَجرت» بخمار البت فى ال 
متت آنصات الشاب لها بعد أنْ۶ جات مذدى الهم 


a) Haec cum tribus vers. seqq. e solo B;j cf. Diw. ^1. 
0( € .بما ا0ا .و4 (ء .ینسب اليد 8 ;بد‎ d@( Cf. Nihdja 1, 
™ (TA VII, Foo) ubi #raditio شغاعتى لاصل الکبائر من اأمنى‎ 
.حى حكم وحاء‎ Etim memoratur lectio l>. In edit. Kit. al- 
ma ûrif o" ult. corrupte n> Igsl>. e) Var. 1. in marg. D et 
0i0. ۳۴ .مر الذی اعجرت 8 زاختمت‎ ۴( Di. .ما‎ 


10 


3 ت‎ < °9 o 


بن ذا » الٰذى يرْتجى 


*يا رب لم بد من 5 


o 3 »3 6 o 5 O s= 
۸ وعظتکی اجات صمت‎ 
3 oE 


ek عسن‎ rT 


و من لا یبی مکانی 
ان لم ينل َيه الأدانسى 
لو جَهَد الق ما E‏ 
SS SE‏ 
5 ت ل 

7 شیه: سواه E‏ 
ا بکينا على السزمان! 


تبلی ٥‏ وعن عستم 
ر وات ی لم تمت 


a) Diw. om.;j C 1Š lı. 0) C da ut in Diw. sed ibi prae- 


,برتجی 8 ;ارجی ٥€‏ (ء 
کک ن D‏ زوآبزغ C‏ )@ . افوأن B in fine‏ ;الا Pro‏ ا 
تار 8 Mox D liale. In ne‏ .فعز € (9 9° f) C.8.‏ .»ن کل 


ut im versa seq. «ld. 


cedit alius versus. D یرتاجی‎ ٥ ×ەص‎ 


e) C 


^) € .تغاارت‎ ^ € et Di. بخ‎ 
k) C .لم يسل لبر‎ D Diw. s. art m) C sدisiwı,.‎ n) Diw. 
0) D ا‎ B 


p) D in textu ت .1 خت‎ in marg. quod rec. 


o ,صبت‎ E et سات‎ sed cf. ann. 


(C .(شیت‎ 


£4 


قي لی قد رضیت عتی فمن ف أن زى لى على راك علام 
وحقية الاه يراع بسي ENO‏ 


© © لر‎ E س‎ O05 


لو تېجعت ل فروخت عنی ر الله قنك ين القيا 
وكان جعل امر» الى خادم لءة يقال له ثابت فكنتب اليه 
Ee‏ بتشمیر ما کان من غرسه 
كان الشفيحَ الى غيره فصر الشغيع الى تفس 
ابو العتافية اق اجى E‏ الكاتب اجب عنه ٥‏ فقال 
مى يفره الغادى اليك عاجة ونصفك كجرب ونصفُك ناثم 
ا بس اه ل ب ل : 


TEE‏ لعَلْبسهن تسعى بها قذم الى المكّى 
لو کان يسن أن رها نی جَعَلْت شراکھا حڏذی 
وسمع بقول جمیل 
خَليلیٰ فیما مشتما عل ایشیا قنیلا بکی من حب قاتله قبلی 
فأخذه كل فقالى ' 


یا من رای قبلی قتیلا بکی من شذة الوجّد عا 
وسمعد ۶ رجل ينشد , 
O Ke DOE E‏ 


-. O» ت‎ 


*فقال له« بَْلْت الناس جميعا قال فاأنَذْبّى بسضىّ : وأحى 
ومما يستاڪسر من شعره قوله 
ما اتا ال لمن بعانی آزی خلیلی کہا یرانی 


a C IY gl. 0b) BD om. c) C om. d) °Oyûn 11, 7 .يناجع‎ 
e) Nemp¢e .او الفضل بن الربيع‎ ٠ sمq.,‎ Di. PPF, ubi 
.لیلبسھا قدم (قر) بها يمشى‎ ۴( ٥ ,اضرب ۸ا۲ .20 (و .وسمع‎ 
.۸و‎ ٠١ و4 زبساجن € (ه .وقال له قاثل © (۸ .فاضرب‎ 
;قلت € (۸ .پاجواں‎ Dw. Hi ut rec. 1)) Diw. .مرڪ‎ 
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وقال أيضا 

عقب ما للقَيّال خبریښی وما سی 
لاآراء آنانسى ثا مد ليّالسى 

لو رآنی ضدیقی رق لی او رٹی لی 

أو رانی عدذوى لان من سوه حالى 
وكانت عتبنة هذه التى يشبب بهاء جاريغ لريطة بنت ابى العباس 
السفاح وکانست ڪت الهدى فلمّا بلغ الهدى اكثاره * فى وصفها 
غصبة فامر حبسه تم شفع له یزید بن منصرر لمیر خد 
امهدى فاطلقءء ثم حبسه الرشيد فكتقب اليه من لبس 
بأبیات فیها' 


تفدیک تفسی من کل ما کرقہت تفسك أن a‏ 
الت فاي مرول ما TET‏ 
٠‏ فوقع الرشيد ف رف و ا علب ا ل د ع وت ا 


ا e‏ اکا ف 


كان الخلف ركب فة رن لے جسد وانت عليه راس 


O0- -. ھ0‎ 


مين الله أن الكبس با وق قت لیس غليك باس 
فامر باطلاق, ET‏ 
انا أت رَحْمة وسَلامة زادك اللة غبطة وكراف 


.ينتقینا 0 ,يستقیننا 8 ( .صرف .سه يهرنها ٥‏ زیرد 85 (ه 

¢) Of. Agh. III, v" seq. @) C aii فلم‎ slq.i. B om. inde a 
(ء .خال المهدى «هه فليا‎ ٥ ,وفى € (۴ .خلالء فخلاء‎ ۴ 
4ظ۸غهاه‎ ٠.۰ (و .منها‎ 2 ۲٥۵. ,رقعتە وفیها 0 (۸ .مصیر‎ 
رقع اخی فیا‎ i) C .على‎ Die. PY ut rec. (ibi male اک‎ 
PO ça). Cf. etiam Baihaqî, p. ov., 18 seqq. KE) Cf. Diw. Pit. 


1v 


. O0. OoۍÈ‎ 


فان افدیت فا کھة وديا ر دجقع بعشو بعل 

ساقي قذرعماه ذراع من ردي المقل خشل 

افا تاشهون لهم روا2 تغبم ا من غير وبل 

اذا انتسبوا ففرع من فریش لکن الفعالّ فعا ّل 
وغو ۰ ۰ ا ا 


3 3 


ن بالشعب * ای جنب هھ ٽقتيلا دد ما E‏ 
E‏ 


ڪٽ ابن اخت تابط شا وکان يقل الشعر وينحله المنقدمين 
ويكثر قرلء الشعر ف وصف الحيات وأرأجیزه » قى ذلك كثيرة ® 


أبو العتاهية 


10 بى القاسم * مهل لعنرةه ويكنى أبا اسحا وأبو العتافية‎ e 
لقب وكان جرراء ويرمى بالزندقة وحدثنى شيع من قدما الكتاب‎ 
اه کان ۶ له ابنتان يقال لاحداها لله وللاخرى بالل ورأيثه يستعظم‎ 
ف ل لد اى ع تة ان اح شج ى اة‎ 
یکون کلامه كله شعرا وغرله ضعيف مشاكل لطبائع النساه وما‎ 


يستفففن من الشعر وكذلك كان عمر بن ابى ربيعةة ف الغزل من ا 
ذلك قل أبى العتاعيةخ : 
فی ْو ساثلا ماذا تردون على الساكل 
وا وا ن قو ميلا بَدَل الناقل 
أو كْْمْمٌ العام على مس لى فمَلّو الى قابل 
وكان لسرعته وسهولة الشعر علي ربما قال شعرا موزونا يخر * بد 0ه 
عن و اعاريص الشعر واوزان العرب وقع يوم عند قصار فسمع صږت 


المدقذ فحكى ذلك ف الفاظ شعره وعو عدة# ابيات فيها 


8D‏ (cء‏ .جنب ١م‏ جیب 8 زالذی دور € ( .طللهما 0 (ه۾ 
.على om. @) C om. e) C male Ijj. f) B mila. g) O‏ 
.عشرة € )۸ 


683 


f 


وهو متأخر قد ر شیوخنا وکان صربء من جعفر بن سلیمان 


وعو القاثل 
أرانى وذْثّب القفر الي بعد ما بڌَانا كلانا يشمثز ويذعر 
یرتا ت و ی ای د ن اند 
وکننی لم یاتمنی صاحب تابه بی ما دام لا غير 
وهو القائل 


J) _OB 9 ©9 » 


ته الڪمار قلت ايبن طاثر ١‏ ن العمار من التجار قيبُه 
9 5 0.د 


فو خَلّف بن حَيّان *ابو مزه وكان عالما بالغريب والنعحو 
ه٠‏ والقسب والاخبار شاعرا كثير الشعر جيده ولم يكن فى نظرائه 
ال العلم اكثر شعرا منه قال الاصبعى كان خَلّف مول ابى بردة 
ابن ابی موسی للأشْعَری اعتقه وأعتقف ابریہ وکانا فرغانیین وفیه 
یقرل ابو نواس برثیه 
اوی جَميعء العم مأوت ىخَلَّف مَن لا يعد العم ا ما عرف 
فليم من العيالم الحسف *٭ کنا متی و ذ نشاء منه نَعْتّفه 
روايةٌء لا تجْتنى من الصف 
وعو القاتل 
تھی خکاجناء تو الا لی ما کاں می بُ مط 
فم جَمْعوا النعال وأخرزوها وشوا وها بابَا بقغْل 


,11 .44ل جعغر بر سلیمان ۶٣۰‏ .مشایخنا ءعمص اہ وفذا ٤٥‏ (ه 
€ (@ .و e.‏ € (ء .تالفتە حتی € (0 .سلیمان بی على 22 ١٩,‏ 
Ahlwardt Chalef el-ahmar , p. 414‏ ;جماع 1 om. e) C et Diw. I",‏ 
.فكلما .س01 (و ٠‏ .فلنلطم € ,فليم 8 ,قليزم ut rec. f) D‏ 


.وسلو! 8 0 .ماجنا 8 (± .روي 0٥0‏ 9 .نقتف 8 (ھ 


۴1 


حلت ليها ما لو ان حَمَامَةَ ثحبل طارت بء ف الصَغاجف 
رحيلا وأقطاعاء وَعظْم وامق اضر به طول السرّى والمتاوف ةه 


اکان الأحيمء (لصا) كثير فخلعه 4 قومه وخاف السلطان 

* فخ فء الفلوات وقغفار أ ص * قال فظننت / نی قد جرت و 
نخل وبار * او (قد) قربت ۾ 6 وذلك لأئى: کنث ری ف *رجع 
الظباه + النبى وصرت الى مواضع لم يصل1 احد اليها قط * قبلى 
E Cah r‏ 
لم تر غیری قط وکت آخذ منها لطعامی ما د شت الا النعام 
فانی لم أره قط ۾ إل شاردا فرعاه وعو القتل 10 


عپی الذئّب فاسان بالڏثب م أف موی 


ا ت 


E Ad 5‏ 5 ي 9 © 
الله ای للانیس لشانی rG‏ اي فة سیر 


س 


دە د »2 30 3 2 


اتی ll‏ ن ّ ى ام a‏ لت فیک ت 16 
-Eo5‏ 


ن اسل العيد اللْثِيم بعيره وبعرن ری ف البلاد کتیر) ٣‏ 


se.‏ 7 ,أ ef. supra Pp.‏ ;ى المكاوف ¥8 (6 .وانساعا ۷8 (۾ 
8 .ورب وخرچ أل ۷8 (مء .نخاف oontra‏ ,»و ce) VS om. d) VS e.‏ 
.خرجت 8 (و .وقال انی ظنضنعت ۷8 (۴ .فی ١٣م‏ ای صھنڅه 
رجبع 8 ۸۴ .انی 8 + .وقربہت BD‏ )* .وار D‏ وبار Pro‏ 
BD om., contra CYS om.‏ (™ .یصر € (1 .الظبی ٥C‏ زالذثاب 
B om.‏ ("” .نفکنت †طaط‏ ەه قال .ddە‏ € .(الیھا احی ۷8) قبلی 
p) BD îll. gq) Hic versus (cf. Jêq.‏ . نادا o) BD om., V8‏ 
II, “., 9) in VS deëst. r) Hic finiuntur VS.‏ 


خَلعت فوادی فاستطیر فأصباڪت 


o5‏ س“ ڪڪ 4 ¢ ت ا 
ران م ضربر بظهر تارة 


*فاجقلن کم ن 


لت و شري نن یی 


5 قى لاقَيْبٌ ذاك i‏ زه 


” 


اقث المنايا بعضهن باسهمى 
وعو القاثل 
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3 ١ 


زق المت بالانس لم 
فنا خليل الغرل والذْقّب زالذن 
رات خلق :+ الادرا س اشح شاحبا 
عو من آباڈہ قتكانهْء 


أقأ صاد صیدا ا بصرامة 


0 سے e‏ و 


> @ 5 


على فان فام ففصل بنانيا 
ترامی يه البيد الققغار تراما 
نا ت تراه صب دانیا 
طق ازا اح الجسم خاي 
قَليلٌ لادی امُسّی ا مُصافيا 
وأخفيتنى ال كنف فيکن خَافيا 


ص ټ م 


بخلقی را f‏ الفقد حت و ورا 
جَبانا افا ا الجبان ا 9 


حَضبة الأطراف خرس الصّلاخل 
يهيم ۰ الكل 
ك ف کل ا شامل 
شیا ولم بطر لضب الترجر 


ان ملا ا ن القرایز 


e E 


a) V8 xy, C corrupte (y+. 0) C aig; YS hunc versum 


8 ,تستهن بى d( 8٤٥0‏ .فاجعلن بقری € (ء ٥۳.‏ .ڇم 4ه 
فيكم 0۷8 د1ہ( .الشر 8 ,الثرى 8 ,النترى ۷ (ء .تجذرنشى 
.اعرانيا © (و .العقى ¥8 06i‏ .ور 0 (۶ .والتىى 85 ¢ 


VS om. versum seq. et quae sequuntur ad زJبlوyaãئÛİl.‎ A) C 
.خلق 0 7 .بيان لجمل‎ 1( ٩ .ونهشا كنهش‎ 
*( 85 القباثل جمص اه أف )© (” .,الشجكة ) ,الشياكة‎ . 


٤( ©5 .فتكاتهم‎ 


f ١ 


غين قلا ا شَغفتءه بها كنت أستَعتت 6 بغارغ العقل 
قلت ترجو القت من قبل لستغا اليه ف شل 
کان مھ ھی جا ی بی ت ر کت ل اا جن قب 
وكانت دار مالكة * ف بی أسدء مبنيا بالآجر فقال f‏ 
با لیت لى خصا جاوزا بذلا بداری فی بای اشد 6 


3 oظE‎ 


احص ۸ في تقر أعيشنا خير من الجر والكنده 
د-0 3 رد E‏ . 
عبید برى أيوب 
عو من بنى العنبر وكان جَنّى جناية *فطليء السلطان وباے دم 
فهرب فى مجافل الارس وابعد لشدة الخوف وکان ابر ف شعره 
اند رافق الغرل والسعلاة ويبايت الخثاب والافاعى ويأكل مع الظباه ٠0‏ 
(والوٍحش) * فەن شعر ه k‏ 
فلله1 در الغُرل أى رفيقة eS a‏ 
آرت بن بعد لهي ورْقَدَتٌُ حوالی نيان بوخ وتزقر” 
* وعو القاتل « 


,الغغفل ( العقل ۲١‏ .استغثمت .۸و4 (ط .كلفت .۸و2 اه ۷8 a)‏ 

الغرت ۴۲۵١‏ .ارسلت تبغى .۸و4 ,أأتيت (اتيت 8) ۷8 (ء .غفل 8 
male dıaغll. d) C sl; VS haec et seqq. om. ¢) BD‏ ¥8 
f( € a.‏ .سری مبنية بالاجڃص والاجر 1 om. Deinde Agh. f™,‏ 
8 % .فالخص € (# .مجاوعا 0 ,يجاورعا .۸و4 (و .مالك 
فى الهرب حذرا على نفسه وكارى t«هطوط‏ وابعى om. sed pos‏ 
ıt‏ و V8 e.‏ (] .قە add.‏ 8 .قلا ¥8 (٭£ .السلطان اباح دم 
متقغر ٥‏ دو ٥۸.‏ قفر ١‏ .انى رفيقqا‏ ¥8 Chis. 1IIf, ". Mox‏ 
in marg. quod‏ ,وتظر D in textu‏ (™ .(متستر €) يتستر 0ص 
rec. 7") CVS Jlës.‏ 


مالک بن أسماء 
هو مالك بن أسماء بن خارجة بن حصن بن خذيفة بن بكر 
الفرارى وآباوه » سادة غطفان وكان مالك شاعرا غرلا (ظريغ) وعو 
القائل *ف جارية لءة 
٠‏ مُعَطّى متّى على بی بال عب ام آڏت مء الاس خسنا 
وحليیث اده عوك مما یشتهی الناعتون رن وزنا 


o E 0 


منطق صاقب ء وتلڪن احیا ا واحلى الحديت ما كان .. كنا 


وفيها یقیل 
حبذا لیلّتی ۴ بتل بنا ال نُسشّى ‏ رابنا وتغنى 
من شراب کانہ دم جوف يتك الشيخ و والقتی مڪنا 
خی دارت بنا الزجاجة درا يڪسبُ الجاعلون آنا جنتا 
مررنا ا ga‏ ج وقرقف. فنا 
کنا بن اسماء قوی جساریة لخت عند بنت أسهاء 
e‏ باخیه مالك *بن أسماءة على أختح * وشکا الي ما بدط 


5 فقال مالك 1 


a) YS .وکار اباو‎ 0( ۷8 om. e) € کٹر‎ Î; VS versum om. 
d) VS y#و,,‎ Agh. XVI, f" ut rec. Deinde Agh. azi, B et 
var. |. in marg. D (ء .ائسامعون 78 .تشتهية ألنفوس‎ C78 عاقل‎ 
٥t .ویلک‎ ۶١ .مو € .یومنا ۷8 (/ .وخیر ( واحلی‎ ۴, 
Jêq. I, ^ et II, 4*1 (lio .)د‎ V voc. Lo, BD ut reo. (sed 
(يتا‎ et ut praescribitur TA IX, If. Jêûq. .رقا‎ Pro Ji Jaq. 
یسقی € .حین .۸و4 ,حیتث‎ ٥ .الكهل 858 (9 .ویغنی‎ ۸#( 8 
.اننا ۲[ ۹ .کیف ما ٤ہ حیث ما .ھؤل ,اينما دارت‎ k( BD e. 
,. Cf. dh. Ff. 7 80 .فق نلك‎ 


۴ 


وعر القاثل 
حريثه ابو الصلت ذو خبرة بما يصلح المعدة الفاسدة 
تف تة ياف e‏ تۇ لے واحده 
* وعو القاتل ه 
کي ج ل لست نكر ا ا 
متصنع ء للك فى مدت f‏ يلقاك بالتر<.يب والبشر 
يطرى الوفاء وذا الوفاه ويل عى الغدر ر هذا وذا الغذر 


ےت ں 


و عدا والدقر ذو غير دفر عليك عدا 2 الدف 
ا باجمال مودق نن یقلی 9 المقل يعد المشّی 


iS O‏ وإاحدَة فى العسرة ام كنت واليسسر 
لا تخلطنهم بغيرفم م باط العقيار. ن بالصفرة 


وعو القائل * فى حمد« بن طَلْكة 
زرت آم فى بيته م لءخيال وله 
یک أن یتکخم اخوذه!ا ان ى انتحْية مدر 
ویشتهی أن یوجروا عند بان ال ماجور 
یابن ابی شهذة انت آمرو بصكة الأبدان مسرور 1 

وعو القائل فى حمد بن ابى العباس اسفاع 
اروك بعت بی العَبُاس اذ بانا يا أكرم الناس أعراقا وأغصانا « 
لو مم عرد على قوم ا لمع عودك في فیغا فينا المسك وألٌبانا ۵ 


sd ef. 1. 4.‏ الفضل 6 ,^ .و4 الصليت ۶۴٣۰‏ .جزيیت 0 (ه 
d( 8‏ .اأصكابد [ (ء .لعل 8 (۵ .خبرة 0م خبٍة 8D‏ 


.یخی ۷8 (و .خلیقتەہ ۷8 F۴(‏ .متصنعا 8٥‏ (ء .ویستاجاد قوله 
كارع €0 ×>moص‏ ز;العسر Deinde BD sgl. ۸) VS hط.1. ٍسıll, mox‏ 
;لكحيد ۷83 )م . العقبان 8 tه‏ العقيا ر ڊالصقر € ( .کنت 0۲0 
versum on.‏ €8 (™ .اضیافد± cf, Agh. ai. D VS et a‏ 
أاغصانا n) C liluعy quae lectio vera est sec. Agh. 1, 2, dum‏ 

il versum alium pertinet,. 


.۴۹ 
حماد عاجرد 
وو * حماد بن عمر ۾ من اهل اأنكوفة مول لبنی سواعتا ظط ڊبی عامر 
لهم الکمادون حماں جر وحماد الراوية وحماد بن الزبرقان النحوى 
وکأتها یتنادمون e‏ ویتعاشرون * وکانهم نفس وأحدة f‏ * ورمون جمیی 
بائزندقة و وكان حماد بن الزبرقأن عتب* على حماد الراوية ف 
* فهاڪچاه وقال ¡ 

ا اکن یعرف ف قدره ۸ 
E‏ الذتان! ادف 
10 وابيض من شرب المْدَامة وجه 

وحماں جرد ورم القاتل 


ویقیم وقتِ حماد 


سے س ˆ 2 3 e‏ > 


ب وم الاحساب سوا 


هه 


ان الکرم لض نک عسرته م حتی تراه نیا وفو مهد 
د ھر - o‏ 5ه ردق )» د 
وللباخيل على وال عل ز زت العيون عليها اوج سېد 
افا رمت ان ع تعطی القليرَ ولم تقد ر على سے لم الاد 


دە 


16 ابرق بخ ترجی شال فما ٹرجی الثمار اقا لم بب ق العد 
بك ٠‏ النوال ولا تمنعك قلته ما س قا فهر مڪ 


a) BD om. Ibn Khallic. n. 205 ut rec., Agh. X111, v" (gڊ حماد‎ 
.یی بن عرو‎ 0( 8 slew. c) BD ins. .وعو حمال عاجرل‎ 


d VS s8. »s. e) VS om. c. »„ seq. f) VS om. 9g) Y8 وكانوأ‎ 
اغب 8 )۸ .با رندقة جميعا .«٥aم .و4 زيرمون بالرندق کلھم‎ 
) VS Jl. KE) Var. l. in marg. D ا رڊۃ‎ cf. Baihaqî ed. 
Schwally p. “^o xڊر‎ yg, Ibn Khallic. ,الذباب € ([ .یعبد ربد‎ 


m) BD 
0) D 


.عدلت مشافره الحنان 
.أياجفى عذک عشرتد € ز;عزتد 8 (۸٭ 


8 .الئان‎ Male in ed. Baih. 
0۳. €٥ الذى يقېل‎ . 


23 
.بث ۷ ,بث 


Pav 


و 1 
فقال له ابن مناذر أوعذا شعر ققال *أبو حيناه ما فى شعرىة شر 
من اك تسمعه ثم انشده ابن مناذر فقال له ابو حيغ أمّا 
قلت لك¿ ۾ 


ا دلامة 


*هو زدء بن الجن مول بنى أسد وان منقطعا الى *اف العباس ٣ء‏ 
السفاع *وقل له يوما سل حاجتك فقال و ابو دلامة كلب صيده 
قال # لك كلب قال وداب اتصيد عليها قال ودابة قال وغلام يركب 
لداب ويصيد قال وغلام قال¿ وجارية تصلع لنا اليد وتنطعمنا 
منه قال وجاريةاء قل يا امير المومنين هلاه ميال ولا بذ من دار 
قال * ودار قال ولا بذ من ضيعة اتقوت1 لهولاه قال قى اقطعناك * ٠١‏ 
مائلذ جريب عامره ومائة جريب غامة قال واى شىء الغامرة قال 
ليس فيها نبات قال فأنام اقطعلك الفا وخمسماثة جريب من ه٠‏ 
فياق بى أسّد قال قدء جعلناها عامرة قال فأذن لى قبل يدك 
قال اما هذه فدَفْها قال ما منعت عيالى شيا اين عليه فقذا 
من عذه› (وكان يستكسن شعره) وأنشله يما شعر والناس ٠‏ 


armas am r r mami 


a) BD om. 0) 8 ja. .عیب هو .عص ا .و4‎ c( € on. 


( (ء .قد عرفتلك ما قصتل .۸و4‎ BOD زيید‎ quam اectionem‎ 
falsam vocat auctor Agh. IX, IF.. Vid. etiam Moschtabih fo. 
Ibn Khallic. n. 243 loco A_4j, ut falsae lectionis, seribit Anqj 
.(بالياء الوحخة)‎ ¥8 om. et seq. ad .س‎ F۴) V8 om. )9و‎ € 
ins. xJ, in D expunotum. VS haec om. et seqq. ad i9 (ya. 
In Agh. Ii eadem historiola etiam secundum Ibn Qot., sed paullo 
uberius narrata. 4) C Jl. 4) BD Jلاقف.‎ £±( € .وخادم :خدمنا‎ 
Etiam apud Roorda, Chrest. ad Gramm. ° p. İİ seq. desiderantur. 
I) C pro his واقطاع‎ . In D ultima littera vocis qi indistincte 

scripta est. +) C dJigطêl.‎ n) BD s. dû. o) BD 3. 


ہ۴ 


ےه هة 


أبو حب ب النمیری ٠‏ 


عوط الھیتم بن الربیع وکان یوی عن الفرزدق وکان کذابا * قال 
ذات یوم عن لی ظبی فرمیته فرغ عن سهمی فعارضه والله ذلك 
السام ثم راغ فراوغه السام حتى صععه ببعص الّبارات وقال ايضاء 
ء رميت واللهك ظبينة فلا *نفف الس عن القس ء ذكرت بالظبية 
حبيبةٌ لى فعدوت ‏ وراء الس حى قبضت على ذه وقال جار 
له کان له سيف لیس بينه وبين لڭشبو فرق وكان يسمي عاب 
امنب (قال) فأشردت عليه ليلة وقد انتضك وهو واقف على بابك 
*بیت غ داره وعو يقرل (ایها) ايها امغتر بنا والمجترى علينا بثس 
ل ا ادت لك خر فل سف فر ل ب الى 
سمعت بد مشهوة ضربته لا تضاف نبوتد؛ اخمح بالعغو عنك لا 
ادخل بالعقربة عليك اتی والله أن ادع يسا تملا الفصاءء خيلا 
ورَجْلا يا سبڪان الله ما اكثروا واطيبها ثم فتح الباب فاذا كلب 
قد خر (عليه) فقال 1 لحد لله الذى مسخك كلبا وكفانى منك« 
حربا › * ولقبه ابن مغاذر فساله ن ینشیه فانشیه ۸ 
آلا خي بن بده الضبيب المغانيا بسن انبآی ممام ليسن اللْيَلِيا 


G6 o 


اناما تقاضی المرء ونيلةخ نقاضاه شىة لا Ek‏ التقاضيا 


1n‏ .وقال یوما tant‏ ¥8 (ء .اسمخ €¥8 (0 .النەرى 8 (ھ 
Agh. XV,‏ (لحبارات (C‏ لشبارات excidit. Pro‏ السهم D alterum‏ 
.خرے ¥8 hine Chie. IV, PF. d@) Y8 om. e)‏ غه إبانات 3 ,% 
Hamdûsa ".., Ö‏ الات B‏ )و C¥8 تدىaشف, dوgh. ut rec.‏ )/ 
H0 historiola prototypus est narrationis‏ .وکان ال مغرفة أقصضع منه 


Girgas et Rosen Chrest. p. FM seq. A) C om. % VS :وة‎ 
k) VS .الارض‎ )D Bc.»„. mm B die; CVS om. n) YS 
tantlam Jll ş„9, omissis quae post versus sequuntur. 0) Agh. 
*" paen. et Mobarrad |o, 4 dجl.‎ 7p) ¥8 .لما‎ 


f~ 


یرید انه ۵ يھجو الناس *ف@ يهاجونہء * ويد كرون امه وأبوه من 
ولد طالم ابى لحارث بن ظالم وعو القائل 

سفنتنى سقاة المَجّد من آل ظالم بارشیة شيخ أطَرافُها و فى الكواكب 
وهو القاثل للوليد بن يزيد : 


آ3 یت شعری َل أبيتن ليله بره لیلی حیث نی أفلی 


بلاد بها نیت على تمائمی وقطعن عَنی حین آدرکنی عَقّلی 

ق أشن القر أت ند قالع سء قصل خصيب اد قر 

فان کت عن تلد لوان حابسی فافش على الرزی وجح اذامل ۱ 
اخذ البيت من المجنين و فكتب الوليد اف مصتق كَلْب ان٠‏ 
يعطي مائ ناقا دما« جعاذًا فطلب الصسذّف rage‏ 
ويأخذها دما فكتب الماع الى الوليد ۰ 

ا بعك أن الحى كَلبا أرادوا فى عطيتة أشدادا 

آرادوا *لی بها لوين شَتّى وقد أعطيتها ذُقْمّا جعادا 
فکتانب البدالن عطي مائ ْنَا جعادا ومان صهبا برعاتها ”۵ 16 


أعرنرم بعرنرم آنا تقبص ودنا بعضد من بعض قال ( Marg.‏ (ه 
.ابو عبيد ف الغيب المصنف ف باب انغمام الشىء بعضه الى بعص 
أبى 0إ .س0 ¥8 )@ b) B Î ut D antea. <c) V8 xişt.‏ 
BD jq. Quae post versum seqtuntur in VŠ omnia desunt.‏ 
e) B d. f) Agh. `. wl, Jûq. II, fol, 5 ut rec. g) B ins.‏ 
اقول وأول ألابيات jn‏ عر ante versum ultimum praeced. Marg. D‏ 
بلال بی حمام 

الا ليت شعرى عل ابيترى ليلة بواد وحولى اذخ وجليل 
٠‏ وکتب Pro oÎgڊ Belûdh. i jaêڊ, sed vid. ibi ann. d. Deinde BD‏ 
;كونھا 8 (± .عد ٩ 8D‏ .دعاء جعداء .چشل ,دعياء © (۸ 


D om. d. 0) D om., C sءlee. )س‎ C .برعاتھا‎ 


6 


10 


frf 


وقال برثید ۾ 
آلا ان ینا لم تد يم واسط ملي بجا بجاری دمعها جرد 
عشي قام الناحات وشْققَتُ جرب بایدی ماقم ودود 
ة 2 ت کت ا و ردو 9 
فان تی تور الفدد فربہا E‏ وفود 


E E e 
أن الخيار 4ن البري ه فاشم وتو َة تل او‎ 


2 ٤ےہ‏ 3 ((ه 0 
ونو امية عودعم من خروع EEO‏ 


2 ا 


ما الدعاة الى الجنان فهاشم ونو أمية من نحا النار 
o0 _ 5E ET.‏ "2 ےھ 
ET‏ بی مروان یں لا وان عحل بنى العباس ف النار 
وقال ھا جو بی فاش 
بنی اشم عدوا الي تخلانکم فقد قام سعر التمر صاعًا بدرقم 


3 0 2 0. 3 د هور ا‎ o 


فان لتم رقط النيي وقومدت فان ن النصاری قط میسی بن مم ٩‏ 


ة ص 


ابن مبادة 
عو الما ہن بزیدء ومیادة امه *وكکانت ام ولد۴ *ويكنى ابا 
شراحیلّ و وعو من بنی مُه بن عرف بن سعد بن بیان ۸ وان 
يضرب جنبی ‏ امد ویول لهام 


س ~~ 


a) B om. Ö) C om. Cf, Gloss. Tab. sub رi¦i‎ p. DXVI seq. 


e) 8B šnيll.‎ dQ) D voc. وقومة‎ . Loco 1. in Gloss. Tab. ,د‎ 
Chiz. lv. pتa^ص.‎ Pro jl hie Jig. Ad hunc versum librarius 
B adseripsit (ء .القمء اللخ لحر‎ اectionem‎ codd. confirmat 
Chiz. I, vw, sed verum videtur dyıqi, v. Agh. II, ^^, Ibn Dor. 


ho, 3. In comm. ad Hamdsa o." utraque lectio memoratur. 
f) VS om. 3g) CVS om., BD ponunt inter x 6t ils. 


,جبین ۷8 ,جنبتی 8 © .روط ارت بر ظأالم bic ins.‏ ¥8 )ۍھ 
k) CVS om.‏ .جنب 3 Agh.‏ 


fF, 


الى بعص فقلنا *ما بقى شىء الآ وقد تهياً لنا فى "جلسنا هذاه 
فلوة بعثنا الى ابى عطاء السندى » فارسلناء اليه *فقال حماد بن 
الربرقان ایكم تال لابى عضا حتی یقیل جاده وزے وشیطان *قال 


S.0 س‎ 


حماں الراويةه انا *فلم يلبتث ان جاء ابو عطاة فقال مرعبا مرقبًا 
اکم الله فنا لا تتعشی قال قد َنْب مهل عندكم نبي 
قلنا نعم فانی پنبیذ f‏ فشرب حن E‏ *علابیه وخذیت و 


ذفاء فقال حمّاد (الراوية) كيف بصرك بالغر يا ابا عطاه قال 


فما صضفراء تکتّى +۸ أ مف کان رجَيلَتَيها منْجَلان 
قال + زراده قال اصبہت + ثم قال 0 


فما اسم حديدة ف الرمع ترسى دوين الصدذر1 ليست بالسنان 
قال زز قال اصبت ٭ ثم قال 
فتعرف » منرلا لبنی تميم فریق الميل تش بغی بان 
قال بنی سیطان ه قال اصبت› وهو القائل لعمر بى فبیرة 
د رر م و تہ 


تلات ٿ حختهن م لقن قيس a‏ والثناء ي 
رجعن عي جواجڻهن ۽ ص فع الله أَحَتَسبٌ الجزاء 


فقلنا من ¥8 (¿ك .فبعثنا ¥8 (ء .لو¥8 )0 a) YS om.‏ 

وجاء فقال C۸.‏ ٤ہ‏ ۷8 (۴ .ہ۴ .م cf.‏ ,فقلہت ۷8 (ء .جتال لے 
من هاهنا (هاه) فقلنا ادحل فحدخل فقلنا اتتعشى قال قى تاسيت 
علابیتد ۷8 .۳ € (و .تلیث اطوط € .قلت أفنشرب قال بلی 


.فقال ۷8 (¿ .تحعى ١"‏ .۸ود (۸ .وخذيت أذناه .سه اه 
8 ("” .الكعب .۸و4 (2 .أصبت لھ sd 0. s6٩.‏ ,صدقت 8 k)‏ 
Deinde C8 wa; of. Beldh. nf, 4‏ .اتعرف ۷8 («” .احسنت 


سیتان ٣۸12.‏ اه ۷8 (٥ه‏ .لابی tz. Deinde B‏ بنی شیطار .؟ 
forte melius, sed etiam Agh. nf, 3 cum İb. Deinde iidem ila‏ 
ceteris omnibus omnissi. p( D‏ ,اصبت يا أبا عطاةه وضككنا 


.حواجیهن 8 ,حواجبهن € (4 .لقم vid.‏ غ o‏ حکمهن 


۴f. 


a‏ ي و 


صم ما شَم من خضراء ايبَسها او مَس من حر اوقا فانْصَدَعا 
یلو مث مط النار مسآكه ف المْستّوی » واذاما أحَظ إو طعا 
E‏ أصم من جنل الصمان لانقطعاة 


وکان عبید الله بن ابی رافع مول رسپل الله صلم اتیء سی 


*ابن عل *بى أبى طالب فقا انا ملاك *وكان عبيد الله قبل 


يكتب نعلى بن ابى طالب ققال مو لتمام ۴ بن العباس بن 
عبى الطلب 


كدت بنی العباس خق و بيهم فا كنت ف الدعرى كريم العواقب 
متی کان اولاند ۸ البنات کوارث وز ویٹعی والدا ق المناسب 


* فاخنٰ» مروان فقل ٤‏ 


ا 


: <0 ) » a5 


E a‏ ق بی رة 


و9 zoE JE o~oۍ o 3 ¥ J0.‏ 
ا ان قانوا اصابوا وان دعوا اجابوا دان أعطوا اطابوا واجزلوا 


ف ی اھا کے ا یری ی ای ارہ 
ا عطاءة الد 

اسم مرزوق1 * مول أسد بن خزهة» وان جيد الشعر وانت *فيه 

عام« قال حماد عجرد « كنت اناه وحماد الراوية وحماد بسن 

الزبرقان النحوى * وبکر بن مصعب المزنىء ('جتمعین) فنظر بعضنا 


a) V voc. ,المستهى‎ ceteri 8. ¥00. ù) C .لانقلعا ¥8 ,لانتزعا‎ 
ce) VS .یکتب لعل بن ابی طالب (عم 8) فاتی‎ @ VS om.; B 


add. رضهما‎ . e) V8 om. f) B مiژl. .قبل 8 )و‎ ۸) 8 
siq; cf. Mobarrad Pf. 4) V8 .فقال مروان‎ Quae Post hune 
versum sequuntur om. KE) BD om. Cf. Agh. IX, fo. 0D Cf. 
Chiz. IV, Ww. et marg. I, o, Agh. XVI, ^l. ڕm)‎ V8 iii aڊ.‎ 


.الرأوي* ١١م‏ عاجركد ×0ص 4ه الرأوي× Deinde B JJ. »«) Y8‏ 


0) V8 .وما‎ 


۴. 


غوقع المْنصر ۾ 
تمانی مکید مڪيد o‏ ا بن على ان تشبهہت 3 O‏ بوي 
E A Be‏ 


ہہ “O‏ 3 © ص“ 


مروان ہن آبی حفص 


*ویکای ابا السمط e‏ هو مہ موان بن الخمہ وکان اعتق اباء 5 
ابا خفصة يم ادر وقال ‏ مرون 


بنو مروان ع قومی أعتفونیى وکل الناس بعد لهم عبيد 
ویقال ان یی ہن ایی حفصة کان یھدیا اسلم ۶ على ید عثمان 
ابن عفان رض× 4 *واٹری وکثر و ماله وکان جوادا فتروے حول بنت 
مُقاتل بن طب بن قيس بن عاصم سيد ال الربر فقال القلاخ 10 
يشت خولة قالت حين أنكَحها لطال ما كشت منك العار أنتظر 


O~O0s. ©‏ ے ڪڪ س 


“صت عبدین ترجوقضل مالهِمًا ف فيك مما رجوت الب والڪجر ۸ 
ل لله در جیاد أت ساسها بڏنتهاء: وبها التخُجيل والغرر 


1 3 ُه 

وکان *ايصا تروجط بنت اباعيم بن النعمان1 بن بشبر على عشرين 
الفا« فعیره الناس فقال ابراعيم ٭ 16 

ما قرست عشرون آلا لفائل a Ce‏ 

فانء أك قد زوجت مول فقد مضٹ ب سن قبلی وحب ص الد راقم 

۸ وان ججیی 4 *بن أل حغفصة” شاعرا وعو القائل * ف وصف حیة‎ * 
a) BD om. 0Ö) B add. ale sli. «) E solo C. d) CVS 
om. e) VS 8.’». f) VS C.»9. 9g) V8 .فكثر‎ h) VS om. 
9 VS وبرزننتها‎ C corrupte lgigıya; of. Mobarrad Pv, 3. #) VS 
.أبنغة اه زو أيضا‎ ©7 70 8. ar ”( ۷8 الف 8 زالف در#‎ 
sine Pyd, C om. inde ab ge ad will. *) VS om. et habent 
.فما‎ 0) BD .عل‎ Deinde Mobarrad vi all. pضp)‎ 8B «حسب‎ 
4) ¥8 .وجيى‎ ¥8 om. شاعا‎ et ¥ habe ,و‎ sd 8 .وو‎ 


r) C om. 
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والمعازف بسه اليتيم والأرملة وحَكم » فى ابشار المسلمين ال الذمة 
وتلّى القيام بأمررعم فاس كل محلّة الهم وقد استاحصد زرع 
الباطل وبلغ نُهيتهة واستاجمع طريده اللهم ء فان له من لق يدا 
حاصدة تبدّد شمله وتفإف ام ليظهر لحف ف احسن صرتده 
واتم نوه وعو القائل * ف سليمان بن فشام لأبى العباس ء 

لا يغرنك ما تری من رجال إن تت الصلوع دا تيا 

فصع f‏ السيف وأرقع السوط حى ر تہی و فق هروا ميا 
وعو القاثل 

0 ہنی جمّْع طيب الأعراي ممتكح 


5 50 aR ص‎ 2 o 5 o 


10 رم اباڪناه مذائحنا عاضنا منهن بالوضع ۾ 
HP‏ ن خد الل ضا اله دين فب بض 
عیون ابی جعفر اليد ۸ أن قام أ ابراغیم لما صعى ال نير فقال 

E r e e aE ay 


ا قدا ازل ذْحلَ1 الأوڵى سیر بهم فی مصمننات الكبول 


اا ون ج و فا کی اف ن ری ت 
أ Bel‏ 


أيها المنصور TG‏ خير من ينییه عبد المطّلب 
أنا ملاك وراج ” عفوكم فاعف نى اليوم من قبل العَطّب 


a) Voc. D; °Oyûn al-akhbdûr %, 4 زوحكم‎ VS haec om. et 
804. 4d .نور‎ 0( °0y4» aتيlqi,‎ sed cod. P ut rec. Deinde “Oyûn 


لا العباس ۷8 (ء .(صورة) صوره ›c( BD om. dU) ‘yn‏ .واجتەع 
Fram. u, Mobarrad vv eke. f) C‏ € .ف سلیمان بن فشام 


8 .بالرضى B‏ )۸ .اميا D ve.‏ .تلع ۷8 (و .جرد ۷8 ,فلع 


om. omnia quae sequuntur. #%) C om. et habet lw. #) C 


8D‏ (« .ذخر 0 تخل D‏ ;..ہ 8 (1 .ال ابی جعفر بعض عیونہ 
٠‏ وراجی B‏ )" . وخر 


نی شنایگھا من قوی وسيم قفا كوب البيش التباني: 


کان فوته كرة تتزى حذار البين لو نَقَعَ الحذار 


(کانٰ جفونۂ سملت بشيك ال اا نهار : 


َف َیلَتسی تدان طب ا | لیل کک 9 
Ek aS‏ 
* متا افرط ا قوله ا 
اذاما عَضبنا غضبة مضرية قتکنا حاب الشمس *اوقطرت/ دما 10 
وبعده 
اناما أعَّنا سيدا من قبيلة ذرى منبر صلى علينا سلما 
*وکان بشار هجا المهدی وذکر شغله بالشراب واللهو فأمر به فقتل 
تغريقا فى لماه وه 


سذیف "بن میمون ' 1 


هو مرل بى العباس *وشاعرم ويقال أنه كان ميل لامرأة من 
خا وکان زوجها من اللهبيين فنسب الى ولاه اللهبيين وكان 

يقیل ف ايام بنى اميغ اللهم قد صار قينا دول بعد القسمة وامارتنا 
غلب بعل المشررة وع هدنا ميراتا بعد الاختيار للام واشتریعت اللافى 


ama rR. 


a) BD dlegllj; YS haec om. cum versu seq. 0) Y8 «wuts. 
c) Harîrt Ifv comm. qi. d) Agh. “ ;رض‎ cf. Mobarrad fo", 
16; VS versum om. Collocandus videtur post vs. 1. (B İ®qعpي‎ 
P۳١ .ومما سبق اليد وافرط فيد 8 ,ومن افراطد ۷8 (ء .(یروعه‎ 
Agh. P paen. et seq. f) D .الدما اه تمطر .9۸و4 ,واقطرت‎ 
Versum seq. om. BCVS, D supplet in marg. yg) VS om. 
h) VS dls. 


Fn 


وقول » 
ا مسا ياء اا ETE‏ 
ھن جو ھم بقار تل دق کر یال ه 


٠‏ اذا أيققتكء خرب العتى تب لهاعما فم َم 
تقانى الى فُمّر جودة وق العشي بحر خصم 
طلا النى َب لم كن اندع ريعاتة قبل هم 

*ومن عاجیب تشبیهه وعو اعبی قوء ف الآ 
وراه و بعد تلات مش قاثمًا نظر الموذن شك يم سَحَاب 

0 ممن خبيت فاجانه قول ۰ 
ولا تیخلاء بل ابي فة انه مخافة ان یرجی ناء حزین 
اذا اق للع أفلف باب لم تلق ا ولت مين 


قل لأہی یی می نبل : لعن وفی کل معروف علیکی یمین 


* وفید يقيل 
# أجدك يا ابن عة نلْت مالا الا ان اللثام لهم جدين 


e‏ چ ث“ 


ھن حذر الإيادة فی الهدايا ابت جاج فيمن يزيد 
*ومما سبق اليد بشار ۸ قول 

~~. o5 ۔ھے )غ ث‎ o ~~. 3 5E 

کان مغار النقع * نوق رووسهم ۲ واسيافنا ليل تهاوی کواکیه 


.ساڪيقا ۷8 (ء .لافنسلت w‏ .۸و4 (۵ .وفید يقہل ۷8 (ه 
Cf. Tab. III, I", 16; 8 dتعeد P0‏ .نبهتك d YS om. e) D‏ 
V8 hune vrersum‏ .انا دeیتقك‏ عظام الامور ۴ ,111 .۸و4 ,دفمتك 
Pro Jıã iidem male Agq. g) Agh.‏ .اع 8 ۋزلالثم 8 (/# om.‏ 
f‏ ز;تبخلوا € (۸ .۳ه ٥٥ط‏ ۷8 .نظر ١۲م‏ فعل ٤ه‏ تلقاه ٥۰‏ ,111 
Mobarrad I, 18; VS versum om. 4) VS di ut Mob. k) VS‏ 
تھاوی ۶٣١‏ .منا ومنھم ۷8 (27 .بشار .س٥‏ 8 زوم جیں التشبید 
af, fr, 1 ek N, 1 et‏ 4 ,ا ut yh.‏ تهادى 8 ,تهاوت ¥78 


ibi رووسنا‎ ٠ 


Fw 


يتعبون فيه وعو من أشعر المكذثين » وحصر يوما (عند) عقب بن 
سلْمة وعقبة بن روبة *بن العجايه *ينشده رجزا يمتدحه فيه 
فاستاکسن بشار الارجوزة فقال عقب بن روبةاء ون طراز لا 
أحسنه (انت) يا ابا معا *فقال بشاره ألمثلى يقال هذا *انا واللهء 
ارجز منك ومن ابيك ومن جد ثم غدا على عقا * بن سلّم بارجوزته f‏ 
الى اولها 
يا طلل الكى بذات الصيد باللہ خبر گیفق نت بعّدی 
وقيها يقل 


م آنتّنتت كالنقس المتدذ 
ما ضر أل النرك ت صف الک درك حا من سعى بجَڌ) 
الح حى ولغصا للعَبْد ليس للتأحف مغل ال 


وعذا مثل قرول الآخر۸ 
لق نت ف ق غلك اشک بنفست ال ان اا ع طاع 


e 3 o 


ل غاا ن ف ولا تدقع المرت النفوس الشعاثع 
وکان *٭حماد یں يھجو بشارا فلم یکن فیما جاه به شی اشد 
على بشار من قود : 

ويا« قبع من قرد اذاما غمى القرن 


.ا ,1 .و4 ef‏ ;روب بن سالم © زسالم 0 (ة .سه ۷8 (۾ 
ينشد أرجۈوزة ۷8 (¿› .(8 .1 .ط )ut‏ مسلم Infra D „Jim, 0C‏ 
فغخضصب ¥8 ( .رجز ٥t«ھ‏ شعرا .5«¡ € .فاستتاڪسنها بشار فقال لح 
8 (۶ .واللء لأنا ۷8 (ء .لمثلى 8078 +i«4ە0‏ .بشار وقال 
.اخذه من الذى بقہل ۷8 (۸ .صلت .۸و4 (و .بقصیدته 
;يهاجیى حمان جرد وفید بقہل حماك prior tantum in BD. ¢ Y8‏ 
Paulo aliter Ak. KIL, vw.‏ .يا BD‏ (£ .على بشار pro‏ علید ° 


۴۷۳ 
حت ت جميع من حضر ال قام ذلك للمقامء *وكان العمانى 
ججيد وصف الغرس ا اخذه أو أخذ منه قوله ۾ 
كان تحت الب منه أكَلْبّا بيسا صغار ينْتهشن ة المنقبا 


وقال آخر c‏ 
5 کسان اجا کلاب بیص دون صفاقية ف الى التعريضص 
وقال الآخر e‏ 


كان قظًام او كلابا ربعا دون صفقاقيدة اذاما ضعا« 


ت )3 2 02 


بشار بن برد 


هوو مول لبنی ۸ عقيل ویقال: مول لبتی سدس ویکای ابا معان 

٥ا‏ * ويلقب المرعت والمرعىث الذى جعل فى أذنيه الرعاث وف القرٍطۃ ٤‏ 
ويرمى 1 بالزندقة * وعو مع فلك يقل ” 

ENN‏ ا لیم حبس طریل 


1 اذ الى الذي (كانو) ا كفن ا 


المرمنين اندى كفا ولا ابهى منظرا ولا احسن وجها منك فاجنل له 
.مثلك 8 منك ۶١‏ .الرشيد لائرة واضعغها 


0 (ء .ينتهسن 78 (0 .وعو القاثل يصف قرام الغرس ۷8 (ه 
.خlفxı hun rerum postponunt sequenti. @) B‏ €8 .الاخرٍ 


e) ¥8 yÈl. f) Ita D sine voc.; B Ebê, CYS libê (V voc. 
.تا‎ Deinde BD lll. g9) C, qui in titulo om. mڊ ,یوی‎ hie 
.مول .اہ ۷8 زعو .وط € .بی ([8 (۸ .بشار ب برد .8ط‎ 
k) YS om. ( ۷8 وله شعر حسن فی ذم ۷8 (۸” .وکان یری‎ 
.وطلہل ۷8 (۸” .الحنيا مثل قول‎ ه٥(‎ ٥۷8 .ء0 ۷) سيغضى‎ 
.من 8 (” .کبس يېم 78 حبس بڕم 8 0140 .(سيفشی‎ 


e a‏ * اّما قيل 
8 ا لا ن دکینا الراجز نظر اليد وفو a‏ الاب ویرتاجز فراه 


غلیما مصفر ن ضریرا ا فقال من فنا العْنانى * فازمه 
الاسم واتما نسبء الى عمان لان ان عمان وبية واعلها مصفرة وج- رعق 5 
مطحطون وكذلك الان ء قال الشاءر 

ہن4 يسن البكرين يعظم طعالء ويعبط بما ف بطنءه وقو جاثع 
ودخل على الرشيد لينشده وعليه قلنسوة طريلة / وخ ساذج فقال 
له اياك *أن تنشدنى و ألا وعليك عمامة عظيمة الكور وخفان 

دلقمان *فبكر عليه من الغد# وقد تزا بی الأعراب * تم انشده ٤‏ 10 
ّل يده ول با امیر انين قد والله انشدت مروان وريت وجهه 
وقبلت يده وأخخت جائزته ثم بريد بى الوليى وابرافيم بن الوليد 
شم السقاح ثم المنصور شم المهدى كل مولا رأيث وجرفم وقبلت 
ايديم وأخخث جوائزعم *الى كثير من اشباء لألفاه وكبار الأمراه 
والسادة الروساء # لا والله ما رأيت في *أبهى منظرًا ولا احسن ١‏ 
وجها ولا انعم كفا ولا اندى راحة منك يا امير المومنين فأعظم 
له لجاثزة على شعره وأضعف 1 له على كلام وأفبل عليه فبسطه 


ولكى نظر اليد ۷8 (ة .صه وعfدذ‏ مسي الغقيمى .لل ۷8 (ه 
B or.‏ ,مطحللا .سه ۰ یستقی للابل ٤٥‏ ,دکین 8٥0‏ زدکین الراجر 
ut [bn Khord. Î, 3‏ ون ¥8 d(‏ .الوجه 8 .اقل عمان 
e) D in texta xêyج, in marg. quod reo. f) V8 om.; cf‏ 
زدخل الى Oyûn al-akhbdr ed. Brockelmann Pp. IA. g) VS‏ 
.فانشلهە ¥8 ^ .تزايا 8 ×ە .من .سه ٥‏ زفدخل علید ۷8 (۸ 
k) VS haec om.; sequens Yl} in BC desideratur. 7) V8 jan lı‏ 


fFvf 


ولما» ول * ابو جعغفرط شخص اليد وأمتدحد » فاستحسن شعره 
وقال » سل حاجتك قال تكتب الى عامل المدينة ان لا يعذّنى 
*أذا تى بى اليه وانا سكران ء قال ابو جعفر هذا حدذ من حدود 
الله (تعال) وما كنت لأعطله قال فاحل فى (فيه) يا امير المإمنين 
١فكتب‏ الى *عامل المدينة ۴ من اتاك بابن فرمة وعوو سكران فآجلده 
اغ جلدا۸ ابن هرم ثمائين فكان *العون يمر بء وعو 
سکن فیقل من یشتری ثمانین بمائة ويجوز و وابراعیم + القائل 
انی! وٹرکی نیدی الاکرمین وقذحی بکفی دا احا 
كتاركة بيضها بالعااه وملحفة* بيض أخرى جَتاحا 
ا ن ا 
قد یدرد الشف الفتى ورداوه لف يتب قمبصد مرقوع 
اما ترینی شاحبا متبلذ کالسیف « لف جفنه فيضيع 
فب ءلیتة ذه قد بنهاه وخرامها بصَلالها مدفوع 
٭ ویستجاں ل قوله فى الكلب م 


یکا اذاما بص الصيف مقبلاي يكلمء من حبه رفو أعجم» 


a) VS et Chiz. ¢. û. b) idem صil.‎ c) BD o. .ف‎ 8 
et Chiz. om. x. d) VS et Chie. om.; BC JÎ. e) VS et Chie, 
لمر‎ &. BD om. lil, C sll (D habet xڊ‎ pro o). Deinde C 
.أبوجعغر .سە .€ غه ¥8 .فقال‎ Ff( ۷8 .عاملد .€ ه‎ 
g9) Tidem om. A) BCVS om. 4% V8 et Chiz. jaja غه الناس‎ 

× (٭× .العو ١۲ط من 8 زیمر بے ١٣م افا راه 0 .فیقولون‎ 8 
.99و‎ 7( € dاف;‎ V8 hos versus om. statim habentes .قد يدرك الي‎ 
wm) BC xwqleg ut in Hamdsa Boht. 172. ») ¥8 .فالسيف‎ 
o) CVS .لە لیل قى نلتها‎ p( ¥8 orn. cum vers seg.; B 
الكلب .صه‎ ê. q) C lil; Chiz. IV, orf ut rec. 


۳گ 


اخيح فقال 
کلت دریدا ان قث لك شنوة» سوی فذه ج تدور الدواشر 


د َيب راسی قبل حي مَشببه باو َب الله والقلبٌ طائر 


UO ~~ 


اذا آنا حاذرت المنية بَعْدَه فلا لةه نفس ليها أحاذره : 


ابراقیم ۰ بن قرم 
عر من الخأع والخلّمء من قيس غيلان ويقال انهم من قيش 
فسموا 2 لخلع لان اختلجوا منم وكان ابرافيمء منء ساقة الشعراه 
حدتی عبد الرحمان عن الاصمعى (ات) فال ساق الشعراه ابن 
ت o‏ و لے ا + M0‏ س 9 س 
ميادة وابن عرمة وروبة وحكم الخضری (حى من ارب /) ومکین ١ا‏ 
العدذرى وقد رايت اجمعين»؛ وكان ابرافيم » موْْعًا بالشراب وأخذه 
*ختیم ہن عراك و صاحب شط المدینخ لزياں ب عبيد الله 
م ف ولای ابی اعباس #نجلدء لحد فقال ابن رمة 


05 5 


عقت باك ذا تشب ويسر فما أفتت اليا أبَاكا 
عشت مَدَاوتی فذی لْعٍَی ثیاب السرّء تلبسھا عراکا 16 


a) D .شنوة 8 ,نشىة 0€ ز لاقو‎ 0( Var. 1. in marg. D 


,ف ce) VS om. dQ) C s&‏ ی .فالثت 8 ;جات 
.أبن رمخ ۷8 (ء .بذلك انهم ۷8 , VS e. »„. Deinde D‏ 
.ومکین العذرى f) Cf Chiz. I, Y.f. Deinde VS et Chiz. om.‏ 
om.; in Oy al‏ 8 (و .مغيل ألكنانى Agh. IV, |f additur‏ 


akhbûr f, 10 et 12 ita legatur pro JÎjغÉ .خیثم عن‎ Falsa 
lectio aiخ‎ etiam apud IA V 1, 9, Agh. IV, et in TA 
sub de, sed of. TA sub aةخ†‎ (yajî) et Moschtabih "nl ann, 2. 
B habet sje. ۸) Y8 et Chis. حبرطة زياد على المديننة جلد«‎ 
.عب الله 8 .لمر وعو زياد بن عبيى الله لحارشى وكان عليها‎ 
#) Voc. in D; C jll; YS et Chiz. haec non habent. Pro S',e 
©٥ .اکا‎ 
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16 


۴۷ 


وقونه 
. رو 


ابی لقتل لا آل صمة ا ابوا خي والقدر یجری الى القذره 


فاما تنا و ال وور تی واتر یسْعَّی بهاء آخر الذذر 


اا ف ا فما ينقصى الا وتڪ على شَطره 
تله وكان عبد الله بن الصْبّا اخو ذزين افغار على ابل عبس 
وفزارة ومع دريد بعد أن اشار ۶ علید درید أ يفعل فخالفء 
فخرجت هليم الخيل *فاستحر القتال و فى بنى جشم وفتل عيد 
الله بن الصمةا وصرع کریں فقال ابن خرشاءة العبسى اما انا 
فأشهد ار دریدا حى فقال له الييع د sS‏ 


لک 6 ن ا 


أما والله ليملأثها عليك+ عامًا قابلا شرا ثم أن الربيع امر حمل 


حتی بلغه 1 مأمنه وكانت لدريد عنده يد متقتمة فجازاء بذلك 
ثم ان هوازن عقدت *لء رتاس عبد الل« اخيء فخرع به فلقى 
جماعغ عبس وذّبيان فقتل منم زاء مائ« قتيله وسر ذواب 
ابر اسماء * بن زیدهہ بی قارب قانل عبى الله بن الصمنة وبعتف 
به الى امع رحانة لتقتله بعبى الله فلم يصل اليها *حتى قتله 
وف ذلك بقول درید م 

قتلنا بعبد الله خير لدان ڏواب بن اسماء بن زي ید بن قارب 


a) D in textu bis ,الغدذر‎ in marg. quod reo.; cf Agh. ™, 
Hamdsa ol, 4 af Db) CO et Agh. la. <c) B .ھا‎ @) €٥ .قدر‎ 
e( 8(0 ٥ص.‎ ۶( € (و .القیس وکاری ربیعة دریی بعد ار حلف‎ ٤ 


س 


زفدم بی حزن ۴۴ہ ,1۷ 1١ ٤۸.‏ .الربيع ٤‏ (۸ .وجرى القتل 
C‏ )0 .عليكم 8B sjۆ¡bil. Kk) B‏ ر أنظره D‏ ولابقره vocatur. 4) C‏ 
om. pp) B om.‏ € (0 .الف 8 («” .لامر لدريد € (” .بلغ 

Vid. Açmaîjat ed. Ahlw. VIII vs. *. 


ا۴۷ 


یقاتل عنه فأئقص » به درید *ثم قال ۵ رویعی ضان والله ول بر 
النهن شی قال هذا رم لم اشهده ولم أغبٌ عنه وقل 

يا لیتنی فيها جَكَّع أب فيها وأمَعَ 

أفرذ وَطغفاء الرْمَع كأتهاشها صحع 


ای کچ و ہے د و 5 


3 3 3o6 


رتهم می بمنعرے اللوى فلمك يستييئو ارش الى القد ) 


فلماء عصونی کثہت منهم وقد ری قويتهم وأننى غير مهتدى 


O0 4~ @ 


وَل انا الا من غَرية ن عت قَيْت وان ترشن َة أرشد 


تناذوا و الوا ارت الكَيلُ فارسا فلت أعَبْد الله ذلكُم الرد 
فجشمت اليه « والوماح تنوشه كزع لاسي ف النسيع الممذد 


فطاعت عنه اَل حى تددن وحتّی علانى حللك اللون اسرد # 
قل آمری آسیٍ أخاء بتفسه ويعلم ١‏ ا E E EE‏ 


فان ن یك َب الله خَلی مَکاتُ فما ان قافا ولا رعش ة اليد 
ميش الازر خارج ضف ساقه صبور على الَلاه± طلاع جد 
قلي تشکيء المصاثبَ! حافظ من الي اقاب الحاديت ف َد 
ماما اى وان ا فما علا قال للباطل أبعّد 
ویب تفسی انی لم اقل له کخبہت« ولم اَل ماملَكَثْ دی 


»( [ ;فاخفض‎ f. Glos. Tab. )نض‎ C Ûkو.‎ ce) Marg. D 


r. e.g. Hamdsa *.‏ ربيعخ بى رقیع السلمى ١‏ قتلد ربيعة 
.»ك cf. Nöldeke, Del. 82. Pro AJ, B‏ ;»م d) B o. 3. e) BD c.‏ 


f) B les. g) 8D !gجliî.‎ A) Ita voc. D; Nöldeke rec. اسو‎ , 
cf. ejus ann. 7. Sed in Chie. II, PÊ dw, oum explic. واسود‎ 


1n codd. Hof. lectio variat.‏ .نaس‏ نالك وجر ما جاورتد الاجرور 
,ا Mob.‏ ,بعيى من الآفات .14× (± .طائش 0f.‏ 4ن ۸ö.‏ )4 


1 id. sed تژsوgwJî,‎ cum var. 1. صبور على العزاء‎ ut habe Hof. 
D) B et var. |. in marg. D ٽlıqصll;‎ of. Nöld. m) In D exoidit. 
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حصن والاقرع بن حابس فقال 
َنَعَل تهبى وهب العبيى بين مييتة والأف ع 
وکات نھابا ا بکری علی المهر فی الاجرع 
وما کان حصن ولا حابس يفوقان مرداس فی ممع ۵ 
وقد كنت فى الخرب ذا تدرا فلم أفط ميا ولم انع 
أفاثلء أفطيتثها ديد قوئمه الأربع 
فقال رسپل الله صلعم اقطعوا عنا لسانه فرأدوه ۾ ® 


درید ٹن الصمة 


هو درید بن الصمة من جشّم بن معاويا بن بكر بن عازن +سن 
EE EES‏ ویکنی ابا ف وفوازن 
اخو سلیم بن منصور وکان درید من فخذٰ *من جشم٤‏ يقال لھ 
بنو غرینا وام رياعانة بنت معدى کرب اخت عمرو بن معلی 
كرب وعمرو خاله وعو احد الشجعاء و المشهورين وذوى الرأى فى 
الي وشھد یم حتین مع هوازن وعو شی کبیر فق شار له 
يقاد به والشجار مركب دون الود مكشيف الس قال بای واں 
انتم قال بأإطاس قالة نعم جال ليل لا حون صل ولا سه 
دعس ثم قال لالك بن عرف ما لي اسيع بكا الصغير وغاء البعم 
وها للمير وبعار؛ الشاه فال مالك يا ابا فُرة اى فت مع 
الناس اموالم وذراريم وأررث ان اجعل خلف كل رجل اله وماله 


a) CD .تلاقیتھ4ا‎ Supra Pp. اا‎ ann. + lo00s dedi ubi hoc 
poëšma invenitur. Cf. etiam supra p. Pf, 6, b0) In C hic versus 
est ultimo loco. <c) B .وللء أعلم .أله 8 (@ .أفاييل‎ »( B 
Kgl. In V8 caput desideratur. /) BD om. 9g) C cلljg@ll,‎ 
8 .فقال 0 (۸ .الشجعان‎ 0i4 .انعم بماجال 3 رها ,پ×] .۸و4‎ 
.وثغه 8 (ة‎ 


فلم وقد الحْبَ حتی رمی هھ 
فا ~~ 4“” O‏ ارا 
ئ تعطف طف الق شلام 
N‏ ف EE‏ حربهم 


فب اشا قرفت العب 
القت حَبَّا لها * درق 
نلما ترقيت فى فَيّها 
فاص طبضت تبکی على ل 
فان كنت أخطات فی خرن 


وان كلت تَطْمْعٌ فى سلمنا 


ی ر ي 
EE‏ 
ولم يلس الم مغل الحَيا 
نی للحوادت کنب انفقی 
EEE‏ 
قف اينه ن ّى 
E CTE EF‏ 
ورج من َعم ما تأى 
ولاه بی صن سلمهم من غنی 


ټ 2 - 


فقد ذقت من عضها ما کفی 
زبيًا] تسعَرفا بالتقى 
ذحضت ول بك المتقى 
وماذا سرن E‏ ال كي 
فلسنا مقيليك فاك الكخطاو 
فزاولٰ بيا ورکنی حری ۸ 


ولم العباس قبل فنع مكة وحصر مع النبى صلم يم الفتع 
ف تسع مائ ونيف من سليم بالقنا وا لدروع على ليل وكان برجع 
الى بلاد قوم ولا يسكن مكة وا المدينة وله ابن يقال له جلهمة ه 
یوی عن النبیّ صلعم احاديث وکا للعباس فس يقال لع العبيد 
وقد ذكره حين قصر به رسل الله صلعم عما اعطاه عيينة بن 


.فى 8 (@ .و .€ (» .دنا € (۵ .ېی 8 ,حزی 5 (۾ 
. لمطى BD‏ )و .شiة‏ jمlنا e) C lag. f) Agh. XVI, |f^‏ 


h) B jz. In C hemist. manoum est. :) BD .لها‎ 


Ft 


يعْصى والسفيه يطاع وارى اقرب القوم اليكما من لقيكما بهواكما وقد 
علمتم ما عام لمرب على العرب حتى تفانعت فهذه وال فى ضرع 
ناب وعبس وذبيان ف لطمنة فرس وافل ترب ف کسعاا رجل وماد 
رفْدان ف رمية سر وامركما اقبع الامرر بدةاء وأخرفها ماقبة 
ءفحّضًا رحل 5 هذه المطية النكداه وانكرفا عن هذا الراى الاعوج 
فلصًا وأبيا الا .السفاعة فصّلعتهما بنو سيم وآنافما دري بن الصمة 
ومالك ہن ع اللشری راسء عراز قال درد یا بی سُلیم ٹہ 
اعملنى 4 اليكم ضذر وادء وري جامع وقد قطعتم بكربكم ذه 
يدا من ایدی وازن وصرتم بین صید بای ارت وصهب بای زبید! 
٥‏ وجار خُثعُم وقد رکبتما شر مطبا وأوضعتما الى شر غاي فالآن قبل 
ان يندم و الغالب ويذْل المغلوب ثم سكت فقال مالك بن عرف كم 
حى مزير لجار خرف الضباع اولع با اراتم به فأصبع ليل ار 
مأمون الصباح فانتهوا ۸ ولكم كف طزيلة وقرن ناطع قبل ان تلقر 
عدوكم بكف جما وقرن اعضبَ فندم العباس وقلا جزى اله 
» قافا والرحم عتی شرا کنت اخ بی سلیم من دماتها ظهلً 
واخمصها من امولها *بطنا فأصبحت ثقيل الظهر من دمثقها منفضع 
البطن من اموالها؛ وأصبكحت العرب تعيرنى بما كنت اعيرها به من 
جا رب وام الله لوددت * اتی كنت ۲ اصم عن جوابء اخرس 
عن فجاثہ ولم ابلغ من قوهی ما بلغت فلما امسی تغاى! 


a) 8 ,رجز 8 (5 .پء‎ € om. ec) € ùe. d) Ah. KVI, 
ا١ يزيد € (/ .واد 8 (ء .اعلمنی 8 ,اعجلنى‎ ek deinde .وار‎ 
۲۶١ (و .وصھهیب 8 وصھب‎ € e h) C .فامهرا‎ 9) B haec 
om.; D in marg. suppl. (C (تنفصىع‎ ٠ Deinde € .فاصباڪىت‎ 
Kk) D in textu jjS! jÎ ut B, in marg. quod rec. 7) B 
وقأل .ل‎ . 


Fh 
لو سثلواه ما كان بهراء قالوا عو انما بقرة وما دواء‎ 
وقل نسعید ډو راشد‎ * 


E E‏ اشد ومن استہ ته تبکی بغ المواكب ت 


٠ ف ا ن جدومام‎ a 
فاا بلا فان الصجدا م جَلَلّ ما جازو منه الوريدا‎ 


فانقعَ فى اة أوصالة كما أنقعَ؛ الاآلمُرن الشريدا 
فاكّسدَ سن تجار العراى لينا فأصبَع « فینا سيدا 


* وقال 

ان ي عبرو فصي الان ٭خَطيبًا فان ن ست « تلن 
ية بسك رمات ملع يی وا يُطْحَن 
ah Ca Ch a a Cra Ca‏ 


32 o> 


العباس 5 مرد اس السلمى ه 


کان العباس م یھاجی خُفاف ہن تبغ السلمیٰ ثم تمادى الامر 
بينهما أل أرى احتربا وكثرت القتلى بينهما فقال الصكاك بن عبد 


a) Ife BO0D; ¥8 Jليق کار iss0صrە لو لهم‎ . Fort 1. يسالوا‎ ut 
etiam alibi (Mobarrad %, 19) Jaw pro Jw idem poëta ö) D 
.بغل‎ e) C ,لجر‎ VS haec om. ot seqq. ad .جاج‎ d) BD 
.حال 8 ,حاز 2 (و .سە ۷8 (۴ .شر 0€ (ه .المراکب‎ 4(8 
.نقع 8 © .الشيس‎ ٤( ۷8 ززيى 0 2 .فينا وأصبع‎ 78 he 
et seqq. 0m. )س‎ C Iş .فام ست‎ "( Gloss. in marg. B 
(ه .النااخاه النينه غه لحلتيت نوع من العطار يقال لها جايفه‎ 0D 
om.; in VS supra p. Î caput de hoc poëta, melius collocatum. 
p( 8 .عباس‎ 
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FF 


سنرران عندیه ف البيت؛ وعو القائل ف بلال بن ابى بره 

بال اتی راټنی مى هام ق فاه هغل منعر 

ما ل أراك اذا ارت خيانة جل السصْد بحر وجهل يفار 

مُنَضَمَعًا بنا لل عَظيمَء تلو الفران وات ذب أغْيٍ 
وما E EOE O ET‏ 

تی قد کان يعبلة اصبعيه بنافذه من البيص القصار 

یعای الاہرق بريد انه خياط؛ وقال لزید بن خالد ب عبد الله 

قشر 

فما تسعون تڪفزهاء قلاث يضم حسابها رجن شَديد 
بف رقع جعت لوجي بانځڌو من عطاق یا یرید 


* وروی کا حط ؛ می ماع نَت 


اف تلاتقة آلافهاء وتسع مثبها! لها شرعة 
رتال لزياد « بن عثران التهرانى 
Ez‏ ا پا ابن عمران ادا دل کانوا درون ما بهراء 


a) ¥8 om. 6( 8D .سالم ٥٣م سلم 8 ,ھلم 0 ;.۳ 0 ¥8 (›ء .يزینە‎ 
d) ۷8 (ە .يكف .1 يڪفر‎ D ,تخۈرھا 8 ,يفرعا‎ in € versus de; 
Y8 ا‎ omnia 5 ad xey. İn marg. D مطلب ف العدد بالاصابع‎ . 
†) Addidi voe.;j © šح,‎ 8 iةږخ. .وكف 8 (4 .باكى 8 )و‎ 
CE. Lisdn X, ft. Pro yall B ddl. 2 Lisan male b-È, In 
BD haec et seqq. ad xey, desunt. #) C corrupte .ألأنهما‎ 
9) © ;مائها‎ is4 اھىثمعسiو.‎ Doinde € زولزياد 8 (”™ .ل‎ 8 
ef var. |. in marg. D E ۶۴١ البھرانسی‎ C۷8 ,البھراوی‎ 
B ألهراوی‎ . 


۴ 


9 e 3 کے‎ 


وفنا ته بتي ا لوليد a‏ اقا قام 8 يحص 
بعت الدواة وبع 3 وبع آنكبابه على الحفتر 


ولو حل ضيف به لم مره مَلَى اأَْيَضَين مَحَ الصعْتر 
*وکان یعحیی بن رتل کثير الهجاه ولا یکاد ين احدًا وھوء 
القائل لبلال ہن ایی برا 8 
فلو كنت ممتدحًا للنول e a‏ 
کی نشت ممن بيد بتني اجل الكرم انسل 
سيكفى الكريم اخاءء الكريم ويفتع بالود منه تولا 
ودخل على ابن ۾ شبرة القاضى و#و عليل من سقط سقطها عن 1٥‏ 
*دابته فرتشت رجله؛ فقال 
فيل فَذاة أنانام الخّبير دسو أحاديةة يني 


لل الويل من مخبر ما تقول بن لى و عن الحَيّْجََ 
3-o» o‏ 6 هھ رو و E‏ هه 


فقال خرجت وقاضى القضا متفكة رجلة مولمة 
فلت وضاقت على البلاد rp E‏ 16 


O «230 


فغزوان حر وم السوليد ن الله عاقى با م 


* جزاءا لمعروفه عندنا ا عتف عبد لد أو اف 
فقال ابن شبرم جرال الل خیرا یا ابا معمر ‏ وکان ۶# ف المجلس ۸ 
جار له فلا خر قال لع يا ابا معمر1 انا جاك *منذ ثلثين 
سنةا# وما اعرف غزوان *لا أم« الوليد فقال (رحيك الل) فيا« 


»a) ¥8 .لكاب‎ 0) V8 om. ek seqq. ad .نولا‎ c( D in textu 
slil, in marg. quod reo.; B slÈÎ; of. Mobarrad F., 1. d) VS 
.اېسى‎ U raque اleotio‎ bona est. ¢) VS tantum Xşill. f) B 
.ف3س 8 (و .اتانى‎ ( D ¡in tex ,اعراق‎ in marg. quod 
reo. 4%) ¥8 om. £) € وكارع لد جار صتtدوا ۷8 ;قى حضرٍ‎ . 
D VS Jigji. m™) BD om. Pro Leg VS I. n) V8 وام‎ et mox Û3. 


(بن یوسف) فی کاب *دیوان 
لحجاج خالدًا *ولى ابائاء ما و 
فدخل ججیی N e‏ 
امرأنه (فشیمة) ما لى اراك لا تحدخل الآ عابسا * وأرى الناس قد 


ff 


الضياع» ججرى عليه الزق : 


غلا وى 5 


راء بابد موی حرب السواد وخراجدھ 


6 اصابوأ و من خالل غيرك ونت شاعر مصرل ۸ فقال 


gg. GU 4 9 7) f “~~ 


تفل شيم فيما تقل مللت الحَياة ابا معمر 


وما لى أل آمل الحَياة 
وفذا أخوه يفد الجيیش 


وما ابن سى + فب القتاه 


وفذا بلا على المنْبر 


توب ! لعشا 2 E‏ حليلة كل فتى معورر 
وما ابن شعت ذو الشات *وذو الكذب ” ولزور والملْكّر 
فلو قیل عبد شرن التاجار سبى* من الروم لم ينكر 
وما ابن ماعان ه بعد الققاه وعد الخياطة فى كسكر 
برو يشامى ملوك العاف وذ عاش حينامص ولم يكر 
.2 ) ده ok o‏ » 
ما الْعْطْل رقب الهناه ف وق» الثفر لم َير 
عن *الصذع ورفن والمسممعات وفرع الشواقيسز والمرفر 
ولا عن قتاته له لو ظهرن فمات عليهن لم يقير 
a) BCD jail. 0Ö) C Jj. <c) BCD sly. d) V8 om.‏ 
٥‏ .وقى أصاب الناس ۷8 (و .يطقه ۷8 (/ .وقد اصابء © (ء 
.سلم ۷8 ٩‏ .مصر 8 ,مضر ۷8 ,معرك 0( (۸ .الناس ٣م‏ الشعراء 
ء 6 
rerum‏ ¥8 .ربوب € 0 .بکیر ° ذرووح بکور على الماجمرٍ ۷8 (غ 
,بسبی €٥€‏ (” .وانکذبپب non habent. Pro jz B gia. m) V8‏ 
8 ;قى 78 (و .نها ۷8 (و” .هاماى ۷8 (ه .وسبی ۷8 
.عفناة 80٥۷8‏ (ء .الزفن واتصنيع ۷8 (* .دص الدعن 


ا 


قامغا سن اذا کشف عر وجهد نُقع أُی ا بالعین فکار 0 
يتقنع دهره فسه فسمى المقنع وهو القائل * ف قومدهء 


لاه أحبل لاقد القديم عَلَيهم ويس رئيس» القن ن حمل قدا 
ولسوا ال نَصری سانا وان فم يى الى تصر اتيتهم َد 


0 023-ِ 3 2 3“. ~~ ° o03 = 


اقا الوا | آکمے اوفوت | ا دموا تجدی نیت لهم جدا 
يعینٰی و بلديْن قْمی ونما ون 8 اشياء تكسبهم حَيْدا 
وعو القاثل 


وف الَعَاثنٍ والأخداج اخسن من حل العراق وحل الشَام واليمنا 
جني من نساه الانس شمس النهار ودر اليل لو قرنا 
وفیها يقيل 0ر 
وصاحبُ السوه كالذاه العَيّاه انا ما أرقض ف جلد ری + عافنا وفنا 
یبدی ویر عن قرات صاحبء وما یری نذه من صالع دنا 


0» 


ان ى« ذاق فن منه بعر او مات ذاق فلا تشهد1 له جتنا 
یکیی بن نفل الیمانی ” 

فو من حمیر *ویکنی ابا معمر» ویقال ان کان * الا ينتمی # ب 
ال تقيف فما وى لمجا خالذ بن عبد الله القسْری العراىء 
العى اله من حمير وكان أبان بن الوليد البجَلى ف زين لحجَاج 
X۷,‏ .مو ut‏ سفر ۷8 کشف ۲٣١‏ ۔(واذا کان 8) و e.‏ ۷8 (۾ 
lol, 2. 0b) D c.g». <c) VS om. dd) VS iy; of. Hamdsa olo,‏ 
Agh. lov (ubi lei), Ham. Boht. 347. e) Voc. in D; V ut Ham.‏ 
Ham. Boht. ek A.‏ )و .فوت ¥8 (£ .کیم Boht.‏ ,رئيس 
Voocales‏ )9 :قى V8‏ (۸ .ديونى ٥م‏ تدینت .۸و4 ٥‏ یعانبی 


.يشهد ( ,نشهى ٤€‏ (1 .عش € ,يى addidi. £) ٥5¥8‏ 
.ينتەى ولا ¥8 )#۸ BCVS om.‏ )™ 


f 


بلع امير المرمنين رسال e‏ یرید خداعا 
بصع الغا بالف الف کامل بیت *سادات الجنيدة جیاعا 
لو لأبی حفص ه فل انی * وفص شان حديتمه ارتا 

اس ماتا ی نم لی فد مورت ا ره کت 

الجَبلَ * ولمّا ول حارف بذر الغدانى سر كتب الي انس f‏ 


3 O 


ای ا ا فن جرڏا فيها تون وتسرق 

واه تميبًا بالغتی ان للغتى لسائاة به الم الهيوبة ينطف 
ET‏ قل ہما یری وما مُصَدَیٌ: 
يلون أفراك ولا عنما وان قير ائ حقو لم حفر 


O0 ©0 


فلا تاڪقرن يا حار شيا ضبن َة من ملد العراقين سرق 
* فلا بلغت حاردة قال لا يعنی علبك الرشد ۸ » 


ألم )۲ و 
هو محمد بن عمیر من کندة وکان من اجمل الناس وجها وأمدَم 


٤ه‏ (يريك a) CVS et marg. D lelss; Agh. III, I (ubi male‏ 
.ارباب یش ۲ .س1طھ .4ه .ط814 ,قادات لجیوش .۸و4 (0 .۵ع 
وابته ما .801 ,وابت ما ابتتتكم .۸ود (۾ .لو انلی عمرا .861 (ء 
repetit0o‏ ليل A. e) CVS om. Vid. Tab. I, Pv.l. Pro‏ ری 

وانس عو القاتل فى حارتة ۷8 (۶ . لجبل امسهه ۷8 ,العقاب 
Cf Belêdh. V1,‏ .الغدانى (sie) Aaj gq. BD om.‏ الغدانى 
Mobarrad 1.l., Ag. XXI, FF, marg. Chiz. IV, F1. 'g) VS iterum‏ 
.12 رژ ut y4n al-akhbêr‏ ولایخ € ,امان idem‏ امارة ۶۴١‏ .زید 


F) V8 Lill. Deinde Agh. وکاب ٥اط ٤ہ بده یسطو الغنى‎ ٥ 


slg. 9#) VS versum non habent, Mobarrad مکڏّب‎ et ,مصدف‎ 
sed cod. G, codd. Belûdh. et BD ut reco. £) ¥8 liga, Bel. 


.ولو Mob. et Chi.‏ ,فان .و4 Bel. i‏ ( .بظن وشبهغة .ظو4 ٥‏ 
om;‏ ¥8 (™ .سرقتة 2 ,وجىتد .ا0ل ,تصیبة 49h.‏ (%* 


BD zı. 


عو عامر بن ا قضاعن وسنی * مد رج الريع ة قول 


E. ”. «0 3 


طها لی الحَرْع َع دار دَرَجَت عليه الع عة فاسىه 


عو (انس بن ابی أتاس) *بن زتيم4 (وعر) من كتانة من الدول: 
کی کو کی ون ی اي و ای ع مید 
وعو القائل ف *رسيل الله صلم 
فا ات ین تھ ف رما اعف و وأوڌى ذم من خمد 
* وف آنل بقېل ابو 2 
OIE‏ اتس أت دوب الامانة ي 10 


انس (في) القادل : ان الله د بن الزبير حین نزوي مضت عاش 
بتت طلعة على الف الف در 


om;‏ € (ء .بۈلك ¥8 (ض .ا III,‏ .و4 f.‏ ;قيس ¥8 )۾ 

V8 wll hic et deinde ut mox etiam C. In Ham. Boht. 100 
et 104, ubi versus ejus laudantur, ut rec., dum p. 181, ubi ex 
eodem poëmate versus citantur, ilil مaij انس ې‎ appellatur 
e Pp. 873 )۷. supa .انس ہن ابی انس ألللیشی (ہ۴ .م‎ 8. 
IIJ, I wll et ita Osd I, I sed ^1 lil. Codd. Tabarti etiam 
,اياس‎ sed in edit. rect .اناس‎ Mobarrad Iv, 19 ان‎ cum 
var. |. wll. Pater etiam wil appellatum fuisse probabile est, 
@ C om.; B habot Jقıقر.‎ Deinde ¥8 وکا ابوە ¥8 (ء .كنانى‎ 
,اعز 8 (و .النبی ۷8 (۴ .شاعرا شریغا ×oص غه‎ Ibn Hisch. 
ne .ابو‎ A) VS om. cum versu; CAis. I, I" Hûrithae tribuitur. 


.قىل © © .ألمدة نط الامانة ۴0 


وسشث بلا لى تيبا برل ولا فة كاتث وحن على الخمره 
رمت نی قل خذّنی وصاحی وڪ“ على صّهّباء طَيَبَة اشر 
ایا ای وات و رن لك من قي جَاجخة فر 
وما رلت اسقيء شرب ممل ما سقي ت أخى حت بدا وصح ة الفجر 
٠‏ وأقذث أن السْكر طار بلب ففق ف مى وق ما يَذرى 


*وکان بھاجی زیاںا الأعجمء ® 


5 6-< 
الأجردة 

عو من ثقيف ووفلد على عبل للك *بن مروانء ف نفره من 

الشعراه فقال لدم اندء ما من شاعر الا وقد سبق الينا (من) شعره 
٥‏ قبل رویاته فما قلست قال انا القاقل 

من کان ذا عصد يدرف ظلامته ار إن اليل الذى ليشت له سد 

N REE EE‏ ان ن انی لہ عنّذٰ 

وعو القاثل 

(ما بال من اسعی لأجبر طبه 
16 آعرد تی ذی الجَهل بالحلم منهم : 

3-٥ کے0‎ 

تعلموا انی تقاف عرامتی 


O° J.0“ 


طن صروف الذفر بیای وڊینهم 


حقاظا وینوی من سقاقته کسی 


خياء ولو عاقبث رقهم بکری 


ن قتاتی لا تلین على سر 


© 7(7 0 
oe 


آنا وحلّمًا واتظار' بهم عدا 
(وأتى واأيافم كمن تب القضا 


ce) V8 om. d@) D الاحرد‎ . 


.وفع b) V8‏ 
لو رك القطًا ليلا نام g) Cf. prov.‏ 


٠‏ می عنی مركب وع 
فما انا بالوانی ولا الضرع الخمرء 
ولولم تنب باتت الطبرلا تسری ی ھ 


a) VS .خر‎ 
e) Y8 م٠‎ f) CD om. 
Freytag Il, 406. 


يا ليتنا قردا وخهيع أَبَدًا 
اوه لیت كدر a:‏ 
أكثرت من لتنا لو كان ينفعناة 
وعو القائل 


ونما لقنا بالڪمرل ry‏ 
قلیل قذی العينين تعلم E‏ 
a‏ فسلمنا فسلم کارقا 
ذرافقنە f‏ مقدا ر ميل لن 
فلا ر ر E‏ سبي st:‏ 
وګو قفر " 

بتفسی وقلی من اڏا عرضوا له 
ولم يعتذر عر البرى« ولم تل 
”تین خی بزری الجر بالهبی 


o .oF. 


وانی لأستحييك ختی کاتما 


f۹ 


زی المتان وتطقی فی تحب 
دون السماه فعشْنا ف خَرافیها 
ومن مى النفْس لو تعْطى أَمّانيها 


خغفيدُ 1 ۰ لقميص عوانقه 
ص 0 o ¢4 2 9) u»‏ 
على کر9× ما دمت جیا اراق 

-oo0E o &‏ 0 
می والصرم أن یی ملیھا سر أرق 


لبْلٌ تَجيعًا ره تائف 


3 9 ~0... © <É o 
ببعص الاذی لم يدر کیف جیب‎ 
به ضعفااة خی يقال مريب‎ 
وحى تان النفْس عَنّك تطيبُ‎ 
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لن بقار الق بن ريه » 


= @ 


جللة ' 


ھو من ہنی ” بشکر ومات فی طریقف مک وكان مولعا بالشراب 


وعو القاتل 
.توفى 8P‏ @ .دونها € (ء .ينغفعتى € (0 .بل €0 (ه 
Tesch‏ )۸ .تلقى ×ەص ئە بڕى © (و .فغارقتە F۴( €٥‏ .خلصنا)0 (ه 


S.0 - 
© ۷8 .سكتة‎ ۸٤( ٥ زاصدك حتى يعلق جهر‎ 
P"° ;یزدرى 8 بزرى‎ ۷8 hune et seq. versum non habent. Versus 


in BD. Mox BC .زل‎ 


seq. Hamdsa o cum aliis qui sec. Agh. XIX, ^F false nostro 


tribuuntur. /) D Al et addit .الیشکریى‎ m) BVS om. 


o^ 


5 وٹ 

ال سن عمل * ف النحو كتابا وعد ف لغري وشهد مع عل بن 

ابى طالب رضه صفين » وول البصرة لابن عباس *ومات بهاة وقد 

اسن *سننة 1 فى طاعون لجارفء وكان يقرل لوده لا "جاودواة الله 

فانه ء اجود وآجد/ ولو شاد الله أن *بوسع على الناس كلهم حتی 

لا یکین a‏ * ومما پستجاں لد قولد۸ ا 
لیت شعری عن آمیری ما الْذی غاله فى السو حتی وة 


لا تھی بَعی ان أتمتنى EE ITI ET‏ 
لا یکن بق« بها خلبا ان خير الب ما العْيْتُ مع 
* وهو القاتل 1 

افا كنعت مظلومً فلا ثلف راضیا عن القرم حت تأحد النصف واغضب 
ھر کو ف ور و E‏ 


وان کت انت الظالم القمم فاطرے مقالتھم واشغب بهم کل ا 
قارب بذی جهل وباعک بعالم جوب علي الح من کُر ْلَب 


> © 4 0 


وار دبوا فعس e‏ *لينتزعرا ما خلف ظهرة” فاحكب ۵ 
ھ2 ۶ ھ 


O 


ا هو عبیی الله# بس عبد الله ns‏ ام وعو من خنعم ور 


القاتله 


شض 


IEE aa N E b) C 
(ء .قە العما‎ E s00 8B. @( 8 (ء .اود‎ D وأرى أللد ۷8 زوأن‎ 
|) ¥8 .منم € ,وجى‎ Cf. Djhiz, Kit. al-bochald ed. v. Vloten 
.ججعل الناس كلهي اأغنياء ۷8 (و .17 ,طا‎ BD om. RQ. ۸) 8 
.وو القاتل‎ B om. .قل‎ £) CVS ¢. و‎ et ita Hamdsa Boht. 
313, ubi hi versiculi paullaum aliter redacti attribuuntur poötae 
.و4 84 .انس بوی ابی انس (اناس .) اللیشی‎ KX, o (Ch. 
III, I.) ut rec. Kk) Marg. Chiz. IV, fF deg. DD VS haec 
o seq. ٥”. ™( ,عبى الله 08 (” .ليستمكنوا مما وراعك .اأ .و4‎ 
.عبى الله بن غبید الله اما ,۷× .۸و4‎ 0( Apud ¥8 sequuntur 
۲٥۲818 ویسنناتدسر لد قوڵل± 80ص ھام ەdدiەd غه بنفغسى وافلى‎ 


يا لينا الي TOFSUS‏ 


Fov 


لا منوا فما يشب صبيهمة بَيْنَ القوبل بالغخاو ينْشَع 
س و o‏ 9ے b~.‏ 
ان انين اتسرونهم > يشغی *صدأع رووسهم @ أن نصرعوا 


ا عدَاوتْهم على أخلامهمه وأبت ضباب دوریم ا لا فنع 
قوم و اذا تمس الظلام عَليهم حذ ا | قنافڏ بالنميمة ۸ تمزع 
وعو القائتل (ف الصعلكة) 6 


مت فمناء الى جرد مسمةغ أعرافهن لأ حينا متاديل 
*وأخذه من قل امری القيس ٤‏ کک 
نمش بأغراف الجياد أكفنا اذا أن قمنا عن شوه مضهب 
ویستاجاں لہ قول فی قیس بن عاصم برثیه 
َلَيْكَ سام الله قيس بن عاصم ورحمته ما شاء ن يترحما 0 
تحية من ألبْسْتَد منك نعم SS Sb‏ 


فلم يك« قيس هلکه فلك و احد ولكنه بنیان قم تهدماھ 


عو ظالم بن عمرو بن جندل * بن سغیان* من کنانة * وفو يعد ه 
فغ الشعراه والتابعين والمحدّقين والبخلاه والمفليع م والنحريين لأنّد ٠‏ 


. صر ے5 


.7 ,نصكاء کم .ط80 (» .صغیرهم 0f.‏ (۵ .تامنن 80 (ه 
Bot.‏ (ء .غلیل صدورتحم ¥ غه 0f.‏ ,ط80 (@ .اخونكىم ¥ 6t‏ 
Deinde Boht. et‏ .ما ۷8 F۴(‏ .فاپت ضباب کشوحهم et‏ ارحامهم 
h) VS‏ .فهم D voc. ut rec, B gi. 9) Boht.‏ . شضزع Mof.‏ 
Hof. ۳ vs. 51 et A. MÊ ut rec.‏ وانثنينا ۷8 © .بالعداوة 
k) Ahlw. Ili vs. 4'; VS haec et seqq. om. 7) Agh. Xll, lof‏ 
Ham. et Ag.‏ (™ .غارتە± غرض ألردى ۳۸ 4ی1a«4‏ ,اولیتہ 
om; Ah. KI, o ek Chie. I, *" ponunt‏ ¥8 (™ .فما کان 
ante Jiج «yo, sed in Kit. al-ma'ûrif H' Ibn Qot. idem quod‏ 
ut etiam in K. al-m.‏ بر D‏ من Pro‏ .جاڊر 0 جiدJ hio habe. Pro‏ 
.والعر .فة 1ط ¥8 (م .وع ¥8 o)‏ 


58 


د۴ 


ا اما نيران یس اذا شتوا» لطاری ليل مثْل نار الحباحب 
رمتا *يتمتّل به ةف من شع ء اڇ 
والناس من يلق خَيرًا قاثلون له ما يشتهى ولام المطي ابل 
قذ يدرك المتأنى بعْض حاجتهه وقد يون مع المستعجل الزن 
ئ وقوه » ۰ ۰ 

ىداك وما ريست اللناس لل ا الى ما جر غاویهم سراعا 


h0‏ ټ @ °“ و 


قرافم يغەزون 9 ى استر کا ویجخنبون من صتّف المضاعاة 


3 <© 


قو ین چی٠‏ غین ون کنا بن معد ین ود م ين دی 
ها ويقال لعبشمس فيش سعد لجمالهم وعو القاثل 
وأْصواء الى يس دى الشبيمة يك ا رر السمام 


فزچی! عقاربه به لیبعث بینکم EE‏ بعت العروق الأختم 
حن لا يَشفی غلل فوادء عسل بماه فى الاناه مشعشَع * 


a) Chie. III, PI" paen. Iqتl,‎ 1. ut rec. 85 .اشتوى‎ b( € 
.يستكڪسن‎ ›( Barth I ve. ^ seq.;ز‎ B add. نس» ¥8 (@ .قڵڵ‎ 


verguım praec. om. 4ilجl>,‎ Hamdsa lv. et alii, nam saepe hi 
versus laudantur, ut rec. ¢) C Jly. VS versus non habent. 


Vid. Barth XIII, Yo seq. f) Chiz. I, ™? ya. g) In marg, D 
.الضرب بالید‎ ۸( € om. Deinde 8D )1.1.( .عبى شس‎ ۷ vo. 


ت 
ef ۰‏ ;بن ربیعة .8«¡ ۷8 ٩‏ .عبشمس ۳"۷ 1404a‏ ,عبشیس 
quia omnes codd. habent. #) BD‏ ڊ« كع XVIII, î"; servavi‏ 


secutus sum VS quia alloquitur filios; cf,‏ ;وأعصى € ,اعسی 
Mof. fo vs. 11 et Madhid at-tangîg (M) p. fa. In Ham. Boht.‏ 


et‏ یهدى Boht.‏ 7 .وو )ut Hof.) pro‏ فاك ٤ه‏ ارى الێى 228 .م 
J pro lq. m) VS om.‏ 


foo 


وانی وان کا ن المسافر نار 
0 الضيق بره ما ت 
لمبرك الانباء عن مفسزل 
o5‏ 2 - او 

تقنعت » ف طل دوریم تلفضى 


0 27 5= 


تصلّى بها برد العشاه ولم تكن 
E OE‏ 


3 


ا ن ذا حققف على الناس واجب 
PE‏ بر فل او مير صاحب 
تضيفنها بين اليب فراسب 
وفی ومسا ۾ یر ذات کواکب 
تلفعت انظلّماءهء من 6 جانب 
KE‏ وبیص ۶ النار ر يبدو راکب 
ري بنسور و من الصوت لاغب 
ةن رَجُل عاری الأشاجع شاحب 


يكنم : + بالاطراف شك عقارب 


هة م 


a‏ کوری وناقتی اليك فلا تذْعر على کان 
فسا ت الل ليس دو وة حى عَلى كَل جائب! 
فرت لاما« کارا كم رث كما أأحازت الأنعى تخاقة ضارب 
لما » تنازعنا انحديث الها EE TE‏ 
من المشتوين الق مما ر 9 زف انان ی ا 
فلا بدا د اليف لم يكن على متام السيه ضربة لازب 
ومنت آذ مھ ریا قى تعودت يداها ورجلاعا خَبيب 4 المواكب 
a) Chiz. III, 1. c. dé; Agh. 11 ut rec. et ita Barth. Db) Agh.‏ 
ut ed. Barth. Mox BCD et‏ تلفعت A9. et Chi.‏ (cء‏ .يمر 
Agh. Jb. dû) Voce. D; Barth slway,b. e) Voc. D; Barth‏ 
[n Chi. re8‏ .وبيض 8 ,وميشض .۸و4 اه € (/ .الظلماء 
ا جليد € )۸# .لصب desideratur. g4) BD ıu=hk. Mox C‏ 
ed. Barth sine var. l.; Agh. et Chiz. non habent. +¢) Voc. D;‏ 


Barth sec. Lisdn ed. .زم‎ 


k) BD c.„. I) Barth ad me scripsit 


se revocare lect. rec. .۔جانب‎ m) Chiz. Lellw ut ed. Barth (Agh. 
non habet), B yall. #) B ¢. ,. 0o) Versum supplevi e Chis. 
et Agh. (ubi jln); vid. nunc Barth vs. ™. 7p) Var. l. in 
4( €٥€ .خبيط‎ ١ 


marg. D a. 


Fof 


ويننشل من هذه القصيدة بقوله 
يزيدل م منه أستماعا 


وكير الام ما الى مت ايض بان تبي اتباعا 


* وقال ايضاة) 
من ملع ر الس مقحتا 


0ے 3 


انی وان کان قومی لیس ينهم 
مس علي بمَا* وليت من سء 


عن القطامي قول غير افناد 
وبين قوم ا صرب الهادی 


ةت 


و تعرضص من مقت باد 
والله يجعل راما ee‏ 


ة ص 


و ن قدرت علی یم 4 جزیت به 
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*وفيها بقیل 4 
ما للعکاریء ودعن الكياة كما 


ابصارفن الى الشبان ماثلة 
ل باطلی لم تقشع f‏ جافلیته 


كني ای منْ ذی القَيْظة و أحكَمَا 
بانوا وکانت حیاتی ف اجتماعهم 


0o 


ودعننى واتخدن الشيب ميعادى 
وقد راقن عنی غير صداں 


عنی ولم برل الخلان تقوادی 


مُستحقبين ودام ما لع فان 


GU. © 


وفی تفرقهم قتلى وافصادى 


6 ومن خبيث الهاجاه قولء: 

0.0 seq., sed Chiz. III, FFP صغار‎ quod recepi quia V تبتتع‎ 
scribit ut requiritur. Ita etiam edidit Barth vs. f. 

. الشقيف )04d.‏ (۾ 

I, Pf, Hamdûsa Boht. p. 253 et Oyûn al-akhbdûr ed. Brockel- 

4. Db) Addidi coll. Agh. Ll. In Y8 sequitur xİlوزڑëبو‎ 

ceteris omnibus omissis. Vid. Barth II, M—P,‏ ,قA‏ يدرك الخ 


Secutus sum, praeter Barth vs. P™, Chiz. 


mann راع‎ 


f et deiıde fF—^. ¢) 49h. استېقیت معرفتى‎ ut Barth reo. e 
e) Barth eld. f) D 


g) Barth rec. ,الغضبةة‎ nulla explicatione 


mox Û pro Ja. d@) D om. 


.يقطع C‏ ,تقشع 
.اسیا Barth‏ ;فوادى € )4 sddita.‏ 
Fi‏ ,1۳ 


9 Barth XV, M—tv, 


fo” 


تم آغترزت على نصږی » لارقعة ا امول الغوادى رفو معقيل 
وما یتمشٌل به من شع قله 
2 -@- 


فلا تأمنوا مكر التساه وأمسكوا عرى الال عى أبتائهن الأصاغر 
فاتك لم لرك آم تاف اذا كنت من جاعلاء مثْلٌ خابرھ 


هو عمیر بن E.‏ من بی تغلب وکان حسن التشبيب رقیقد 
وعو القاثل 
وق الخدور غباشات برقن نا تصيدتنا من کل مصطاں 


0 نا ديت ليس يَعْلَمدء و ْله باد 


ê M~ 5 در‎ 


هن نين بن ق بصن به موق الاه من فى الق الصادى 0 
وکان یمدہے قر بن شارت الکلابی وسماء بن خارجة القزری وکان 
زغر اسره فى لمرب الى كانت بين قيس عَيلان وتغلب فارادت 
i a e‏ تخ ناق 
دده ال قوم و فقال 


0E‏ ت 


(ااکفر ۸ بعد رد الميت عنى وبع عطاثك الات الرتاعا 16 


فلو بیذی سواك َا ت بی القتمان لم ار لاء 


) Om. 


اڈ آهلکہت لو كانتت صغار : من الأخلاف تبتدع اناا 
تم انصرفت الى نضہی لابعثه 10*4 .نقصی .1 نقضی ۷8 (ه 
قلا ٥‏ .ویتمشل من شعه بقولدء ۷8 (ط . مل pro‏ دوج et‏ 
hunc verum om.‏ ¥8 .تصىيننغا € (@ .خاثغا ¥8 CVS îy. <c)‏ 
V. Barth, Diwdn des al-Qutûmît Il, ¥F—If. e) V8 xaq, Agh.‏ 
ومن عليد وأعطoi XX, il. seq. ut reo. f) VS om. 9g) VS‏ 
ut Chie. TI, FF. Mh) Barth XI, Fr ut‏ ماتخ مى الابل واطلقه 


Chiz. .أك‎ %) ¥8 Ié ut etiam Agh. IM et marg. Chiz. III, 


۴٥ 


واه لی أن لدت جل درعها وان کان 8 ناب حدید وف ظفر 
قد أصْبَح الرحال مهن صاد ال ب قى الله ف آخر انعبر 
بريات النمار ر فاتنسى رايت صميم المت ف النَقّب الصفر ط 
ن العود أحل من ,صف ٠»‏ اقوادة (فى شعره) قل ل قل *وذک النساء 2 
OR :‏ کل مکاتب ربل العَصا او مقعد يترحف 
ومکمونء رمداء لا ا مکانبة د تومی الكلاب وتحذف f‏ 


5 -oE o2 کچ ت‎ 6 2 u 


رات ورقا قا بیضا فشدت حزیمها لھا فی آمضی من سلَيّك والطْف 
کو وا الفرزدق فقال 

لفن وخی لقي مى ولحل رأة قت الام 
10 ا ف خربطة بهيم من المتلقطى قرں القَمَام 

ومما کذب فیح جران الود * فأخذ علید ۸ قوله وذكر أجتماعء مع 

نساة يالغهن 


3 %o S6 „0.< 9. . O J)o- , anoOk, 
سوار وخلاڪل ومرط ومطرف‎ r N E 


س 0ت و 


ومنقطعات ! من عقود ترکنها كام الغضاف بعص ما تتخطرف » 
16 * ومما يستتاڪسن من شعره 7۸ قوله 


بان الأنيس فما للقأب مَعقيل ولا على الجية الغادين تعويلُ 


يوم ا ڪلت برحل قبل بوڏْعتی ه لقاب مَْتإعل بالبي معو 


a) YS et Chiz. c. dé et habent .خلل‎ b) VS et Chiz. 
0.; 8 .اضفر‎ c( BD .در‎ d( BS om. e BD ,ومکنونے‎ € 
.ومکرب‎ ۶( 8٥0 .وقد ذكر 0 (و .وتحذف 78 ,وتخدف‎ 8 
om. et seqq. ad eygélly. V. Diw. Farazdaqi (Hell) 391 ubi 


BYS‏ )# .مھ C om. $) VS c.‏ (۸ .بھیم P٣0١‏ نهارا et‏ سیبلغهن 


٥‏ فی € .عقہد ١٣م‏ عیں ٥اوس‏ ×oص ٥٤‏ ومنتشرات ۷8 ( .عشیاا 
)roe. n ¥(. ”( 8‏ يتخطرف اماه ,يتخصضرف € (” .من 


© o0 3 


. مسننوفل roe.‏ ¥ .مستوكن 8 اه e4 mo‏ تودعتى 5 (ه . ويستملع 
. بالبيرم P0‏ والقلب اه مله Hamdsa ofY‏ 


خيل علقت ف عقيصة 
8 جنا بالرکاب تھا ا 
اقب ف وها ف 
اء الغرل والسعلاة حَلْقى متهي 
*#لقد عاجَلتنى بالتصاه وبيتها 
ات ما ا ا 
وقال ارال و ٠‏ کک 

فلا بارك رك الرحمان ف عود الها 
ولا رش فرقرن من کل جانب 
ولا الزعقران حين مسڪتَها به 
وجهزتها؛ ‏ و 

وما غنی ا خضاب ب بکقها 
وسالفة Ee‏ زایل فده 


o9 6 


اټ ليتهم زوا الى ا 


قبل البكڪاى بیان 


اھ۴ 


تی ھا تڪتھا ينطو 


عقاب وتش اء من الطب تي متيع 


و الغراب فالقریب المسطرے 


مكدع ما بين التراقى مرح 
جَدید ومن بها المسَكيَنْفْح f‏ 


ت ى 


وبينا بم فالتعزب روح 


عشي رتو ولا فيك من بکر 
كاذ کی ۸ وهن شَ الاجمر 
ولا الى منها حن نيط ال النعر 
وکل بعينها وأُوابها الصفر 
ن كين ارم ف البند الم 
شدید بی ذا عرام من القمر 


rec. Deinde VS et Chiz. diqgi, C et marg. Chiz. .بعينيك‎ B 
hunc et seq. versum om. 


a) V8 .وفیھا يقول‎ 8 add. .قىلڵد‎ 0( BD يىزفھا‎ . c) BCD 
.وشاڪاج‎ d) BD »gè. Deinde VS et Chiz. la. e) VS et Chie. 


f) VS ot Chiz. om. g) C yë. V voc. .الرخال‎ Est 


۸( 5 ,اکوی‎ ٥ ,اقږی‎ ۷8 e Ce. .اطپى‎ Hi 
?) VS et Chiz., qui hunc versum 


collocant ante gii lq, omissis tribus versibus seqq., İqڊ‎ Îgئlz-s.‎ 
Haec lectio item ann. ad Mobarrad Iv (II, 71). KE) VS et Chiz. 


۷ (۴ .ھی 
.الرحال بن عزن 


versum postponant sequenti. 


C. g9. In lectione recepta est sgl; VS pro AdÛÜİJ habent ,آخر‎ 
€ باقى‎ ¶uo toااitur‎ )of. Chi. ). Sed in versu seq. idem 


exstat. 
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۴o. 


عن یوب عن مد بن سیرین قل قل عبد الله بن لان صاحب 


وزی الى عشقهاه 
ا ان ندا ا من ترما واصباکت من ن اتی حموتها حا 


3o0 SO 


ا كالمقمور جفن سلاحه يقلب بالكفين E‏ وأسهما 
8 قال ٥‏ ومک بها صوتد ثم خر ات وعذا الشعرء يحل عل * ان 
فندا ۶ کانت تحت فطلقها 3 ثم انتبعتها و زفسد ® 


جن القن 


#الّما سى جران العودة لقولء لامرأتيهء 
خڏا حرا يا حنتي : فاننی رايت جن العود قد کان صلع 
٥‏ * یرید سوطًا قدەم در جمل مسن خوفهما بد وکا جران 
العود والرخال خدنین قتزوے کل واحى منهما امرآنین فلقيا منهما 
مکروعا فقال جران العو 

آلا لا تغرن أموا توضلية على الرس بعدی او تراثب وضع 


J-o _oG_Gu 


ولا فاحم یسقی الدعان کان ساون يإفافاا لعينيك ابطع 


بذلك وصاحبته عند وحدث عر ابن سیرین اند قال ۷8 (ه 
sظغA sed in fine habent‏ ان عبى الله بن عاجلان وقف 3م قال 
فحدتی وحدثنی ۶۲١‏ .ان ١۲م‏ فار 101 .ن کره بعص الشعراء ال 
عبد الله بن أن سلمة اه YINI,‏ .و4 .الذى 8٥٤0‏ الى ex corr., pro‏ 
ut rec. of. Ibn Kot. Ma ûrif IF.‏ .ا sed XIX,‏ ,عب العزیز P0‏ 
)ut 9.‏ کالغرور 8 ,كالقرور 2 ,كالغير € Deinde‏ .و .¢ ¥8 )0 
.متا ¥8 )« .با XIK, ko). c) VS om. d) Agh. VIII, ol‏ 
وسمی ۷8 (۸ .تتبعها 8 ,تبعتها ٥‏ (و .عنی 8 ,انها ۷8 f(‏ 
oئQûmd D in marg. locum e‏ ;العبدى sed arta false‏ ,بلك 
laudat, of. TA IX, il, et vid. Chie, IV, n. $ VS ot var. 1.‏ 
vd.‏ ;ضرت ut Ham. of', 4 af; Ckiz.‏ جارتی in marg. D‏ 


POFFO TA Ll. #) ¥8 dق فخونھما بسر‎ n٤r ہسنوەi8 .خوفھما ب×‎ 
۴۴١ صدر‎ €٤ .جرأان‎ 0 Chie. ,يزيا‎ sed marg. 1, I ult. u 


f۴1 


*فامر له جام من ذعب ثم اقبل يغرق بين جلساثه الهداياه ويقرل 


ده _-9 


لا ي مقباة 
وان تومت فاخزی أ ان ڌجود بها 


وسال حَلّف أبانَ بن اليد أن 


آڑی حاجتی عند الأمير E‏ 


(<) ~_ & 9) ._ UE 


واححسر من اذ کار أن أقرتح 


فا آنا کا رن النهار اشر 


3 20. >.0 


فليس ينقصها التبذير والسرف 
*فاخمد منها اذاما ادبت 5 حَلّف 


ډهب لد جاریة فوعیه وابطات ء 


ته اا نة بعد 
ن ê‏ 


من الفينة ٠‏ مفضڪا بكلام 
ْف صلاتی ملعا وصیامی ۰ 


فیا رب ارجا فاك م 
2 ما شُکُری اذاما قجضتهام 


ن حاجی من بعد € تاخرت 
(فضحك بان وبعرت اليد ججارية) ® 


TT 


حشیت * لما بی 9 ان ازور غلامی 


عو عبى اللد بن عجلان وحدتنی عبى الرحمان عن الاصمعی (انه) 
قل عو تهدى+ جافلى وعو من شاق العرب المشهررين *الّذين مانوا ٠‏ 


عشقا وقل ف کره بعضصض ا شعاد فقال 
ا TT‏ فقن مات ابن عجلان 


وحدتی ابو حانم عن الاصمعى عن عبى العرير ب أبی سلمة 


وکان بین يديه جامات من ذفب وفضة فامر ل منها ۷8 (ه 
.فليس تبقی وباق شکرعا ۷8 ( .بعشرین جاما واقبل يقسم الباق 
وکا ابان ہی الولید وعد خلف بی ۷8 (ء .منا 8 منھا ۴٣١‏ 
.عتلهم 82 ×8 .كانما يهم ٥‏ (ه .خليفة جارية فأبطأت 
. العحلان 8 (۸ .بليل ۷8 (و .قصيتها ٥‏ (۴ .فيعلم ۷8 (ه 
B Jy4, C xg. Cf. Agh. XIX, 1F.‏ ) 
57 


Ff 


(اذا كان الزمسان رمان كل ونیم فالسلام عَلّى الزمان 

رمان صارفيه العر ف صارالزج فام الشنان 
وهو القاثل) 

لقن کان ف عينيك يا حفص شاف وف كثيل » الع ما تتبع 
ثبع لڪنا من ف کلام مقض وخضلء تلل مل فاي اتن 


“. 7 © o 


فعينك 4 اقراة وأنفلي مقا ووجهق ايطا فأنت المرقعه 


* كان خُلَف اقطع اليدء وله اصابع من جلود *وفية يقرل الفرزدق 
وال وابن الأ لا ل ملد لتقب جدار, او لر الذراهم 
وقد ذكرت لفبو ف اخبار الفزدی» وكان خَلّف و شاعا مطبقا 
طریغا ودخل على يزيد بن عمر بن فبيرة ف يرم مهرجان وقد 
ديت له فداأيا وعو *امير العراف فقال ۸ 
کنا نامیس فی بیع فشس+ فى بعص عيداتها 
وقد روسل المهرجان وصَفُرا كَرِيمَ عداياتها 
16 علوت ا E‏ قوف انون E‏ شوق a‏ 


a) D ut vid. ,کشیل‎ €٥ .وانست کلیل‎ Cf. Djزêbiz,‎ Baydûn I1, 
*™. In Agh. XlllI, av Hammêado Adjrad, XVI, Il Mosawiro tric 
buuntur. Hafç ost tدٍرڊب .حفص بن أڊی‎ 0( € ut Ah. et 
Djûhiz. <c) Agh. dgzsg habens in Yersu seq. die, po .ووج4ڭ‎ 
@ ¥8 ,أيطاء مd«نەd غه فعيناك‎ E mox sql pro slbıl. Agh. 
ا 8 (ء .فعينيك 8 .فاننك‎ . Deinde B xÎİ 8. ». 
f) Hamdsa vh ٽتyıبli;j‎ deinde B v8 haec om. et seqq. 
.الغرزدى 4ھ‎ id. supra p. ۳, 6. (و‎ 0 ¥8 om. 0× ۷8 .ظریفا مطبوا‎ 


.يفرقها فى الناس وكان اذذاك اميرا على العرأ فوقف ثم قال ۷8 (# 
,واشخصتە ۷8 © .ملیت ٤( ٥0‏ .نقسس ۷8 ,تسبع 89 9 
.بها ١٣م‏ په 8 ×80 . صڪفن D vo.‏ (” .فاشەمىع 


fFfFv 


ودختنيس (بنت لقيط عى) القائلة فى زوجها عمير بن معبْد 
ابن زرارة 
آعیی آلا فابکی عمیر بن معبّد وکان صروبًا باليخين وښاليد 
a ٩‏ وعو انقائل يم جَباء 
ن الشواء والنشيلّ والرعْف والقيتة الحسنا والكأس الأئف : 
للصاربين الي والكَيل فطف ۾ 
(الكأس الأثْف التى لم يشرب بها قبل نلك) * ومن جيد شعره قوط 


وانى من القوم الذين رتهم ا سید قام صاحبه 


جم سما كلما غار کوکب بدا کوب تاوی الي کوک 
اضباءعث هم احسابهم ووج وهم دى اليل حى تَطُم الجَرْع ثاقبه 10 


3 0o 


(* وبعض الرواة بناڪل فلا الشعر ایا الفّمحا. ن القینی ويس کذلك 
اما وور لأقيط )٠‏ 4 
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آي رد خر f‏ 
هو من بای ضباة وجاء ا جریر فقال لے * هاجن فقال له جربر و 
ومن انت قل ان۸ البرذخت قل وما البردخمت قل الغارغ بالغارسيةء ء٠‏ 
*ققال له جرير ما كنت لأشغل× نفسى بفراغك والبردخت القاثل 


a) Mobarrad ff, 11 et Agh. للطاعنين = حف‎ cum var. 
.(جغفف t)eصcorrup .۸و4) جنف‎ P0 ایل‎ VS .لهام‎ b) BCD 
(»ء .وو القاتل‎ 8 مھتملع;j‎ B ek var. 1. in marg. D .م هھ‎ 
d) VS et var. l. in marg. D lê. Cf. var. |. ad Mobarrad 
™., 15. e) Cf. Hamdsa v.., Mobarrad 1.1. et ov, Agh. XI, 
I™î, Lis» sob خض‎ et. F( Nominee ,على برع خالى‎ Bd. 
.تھاجینی قل ۷8 (و .12 ,ہہ‎ ۸( ۷8 om. ¿( Neصmمە پرداخىہن‎ . 
.وو ۷8 (1 .قال ما كنت اشغل ۷8 (٭‎ 


Ff" 


ومهم ا ا ن EFE‏ بالقرص 
اذاما a‏ ا اشْبَرا بسر الحسب ت 


a 8 


فیط دن زرأرة 


هو *لقیط بن زراراة بن عدّس من تمم ویکنى ٠‏ ابا دختاوسة 
وابا نهشل وکان اشرف بنى زرارة وقال له ابوه لقدء طارت بلك 
ليلا (حتی) کانك نکڪت بنت *٭*قیس بن مسعرد ۶ الشیبانی 
و9 افات ماد من عصافیر کسری فتزوج ۸ بنت قيس (بر مسعد) 
وأعطاه کسری ماڈة من عصافیره وعی ابل کانت له وکا على الناس 
یرم جل ونل يومف واخوه حاجب (بن زراره) صاحب (القیس 
التى يقال لها) 5 قہس حاجب *٭وکانت لہ بنت يقال لھا دختنس لم 
يكن لد غيرواة وفيها بقول 
یا لیت شعری عَنك؛ دختنس اذا تاها الخبر اض 
اتيش الصَدْيِء ام تبيس لا َل ت تميس انها هروس 
a) Agh. f ot 1. ya Fg, Lisdn IX, Iv ult. gyi #9. Deinde‏ 
استووا .1 اشتروا et forte Îs etiam Agh. f. D‏ ول دوا شبوا ¥8 


quo acoepto etiam ولدوا‎ legendum forest. 8 ٍj4شڊ‎ Îgãڑشl.‎ Secutus 
sum Agh. |. et Lisdn ll. 0) Y8 om. <c) ¥8 .وکأان يكنى‎ 


d ¥ voc. دختنوس‎ hic et infra; D semel cum dhamma, bis cam 
fatha. Sequitur iı VS هه ودخخنوس ابنتد ووو القائل‎ dein 
habent post versus: وکان یکی ابا نهشل ایضا وکا أشرف الي‎ ٠ 
٥C o. ۶ ذی لجدین ۳۰ ,×1× .۸و4 (۶ .ذفبت ۷8 طارت‎ 
;قيس بن خالد ذى جحي "۳ اه بن قیس بن خلد‎ cf. Ibn 
Dor. PI, 3 et Dhabbt, A4mnthdl, ¥., 5. P0 (و .نخ ۷89 پنت‎ 
om. %) ¥8 „Si. % TA IV, Ifv ult. pall. #) O ولجبين‎ 


1۸ غه احق القرون‎ ita Lin VIL, Fo, Ah. K, F., TA I, FF. 


ffo 


ذو الاصبع العدوانى ه 
هو حرٿان 6 من عدوان بن عمرو بن قيس بن عيلان وکان جاھلیا 
وسمى ذا الاصبع لان حي *نهشته ف ٠‏ اصبعه فقطعها وهو القائل 
لی 4 ہن عَم عى ما کان من حل مُخالف لی اقلیء ويقلینی ٠‏ 
آزری بنا آنا شالت تعامَشنا خالنی دوذ بل خلت دونی 
انك الاو تكح شَتّمى ومنقصتى اضرب ْف تفر الهامة ونی 
(اتی لْعَبِیّ؛ ما تی بذی عَلف على الصديق ولا خيرى بممنون 
ولا لسانی على انى بيبط بالفاحشات« ولا نکی بمامون 


~0 »¬ کہ ‌ 30 


عنی الیک فما آمى باعي ّى الَضاض ولا رای بمغبون 
لا يطرم الك مى عبر ابيا ولا الین لمن لا يبتغی لینی) ٠‏ 
وعو القاثل ٤‏ 

عذير الحي من عَذْوا ن كانوا حية لأر 


mile‏ بعض هم بعضا فلم برکوا # على عض 


a) VS om. Ù) VS et Chiz. Il, f. male add. me .بن‎ 
›( ¥8 .فى 0م على 8€ ز;نهشىت‎ d( Mof. ^" vs. 6 ek Ag. 
IIl, 1 d. e) D voc. ;قلي ویقلینی‎ Mof., Agh et Chie. III, 
۳١ رأو 8۷8 (۶۴ .خعلفاى فاقليء‎ ٥۸. مو (و .وخلتد‎ 
,يا عمرو أن لم‎ Hof. o Chie. id. sd ;(ا¥) ارم لا‎ B ¥. A) C 
,حین‎ dوh.‎ et Chis. ,حى‎ Mobarrad Yl, 17 ut rec. #) Mof., 
Aو9h. .بابى ×0ص اه لعمرك .€ غه‎ k( ,الآانى عنطلقف منكرات .۸و4‎ 
Mof. et Chiz. ut rec. sed ilbiç. Versus seq. deëst in Agh. 
I) Codd. xqîle vid. Mof. vs. 22 et ann. Thorb. (sl je ذlعغم(,‎ 


Chie. fv ot ۲*.;j 49h. خر النفس منى غير مغضبة‎ 3. m) Mof. 
٥ا عذیر ان 1406 .بغی ۲ .۸و4‎ ٣١. .بغی بعص على بعض‎ ٤ 
huno versum et seqq. non habet. n) D ,عسوا‎ ı, ut in Ham. 


Boht. 170, V yey. 


fF 


طوال ضيه الأغنای لم يدوا 


لم يرضعوا الدةْرّ ا تدى واحدة 
2 س ج 


ت . 0 05~ 


a a 


وقال ٠‏ 
EF J.060. J) © 9E‏ ) + © 37 . 
ایسرسل مروأن 2 الامیر رسال لاتي× 
وف باحةه العنقاه او فى عماية أ 


ول صاحب ف الغار َك« صاحبًا 
اذاما لينا كان جل« حديشنا 
تَضمْنّت الاروى لَنَا بطَعَامنا 


*یذکر انه راق مرا فى مغارة! ® 


هو من بای # حزن بن منقر بن عبید بن لارث وکان شريغا * واب 
جناب ٥‏ وامه بنت خُرشة بن عمرو الصبى وعو القائل 


0 «7 


گ ) ت 2 E‏ 55 ت“ 
انا القلاخ بن جناب ابن جلا ابسو" خناتیر اقید اجبلا ۾ 


صمات وف كالمعابل أطخل 


a) BD išıaiî ut supra ff™ eé. D) Mob. et Ham. v. ala. 
.وعو القائل ۷8 (ء‎ 0£. Nldeke, Del. 50. @( ¥8 .مرداس‎ ( 8 
راحخ 8 ,معا سس إاأجخ مەه تاجة 0[ ,تاحة‎ 8s. ;دأحخ‎ Nd. ree. 
ۃZzlw‎ ut Ham. et Jûq. f) BCD lnıîل'.‎ 
المرت‎ N. rec. ."قوم‎ hR VS .ڏل‎ 9 N. reo. gq ex Ham. % 
coll. Agh. ., sed Ham. YP! ut e codd. recepi. #) N. il. 
In VS hic versus praecedit sequenti. Pro أك(‎ B et D in textu 
,اكاڪل‎ iı marg. D quod rece. |) CVS om.; B sراغn.‎ 
marg. D a”aewll; cf. Ibn Dor. lo", Hamdsa Ff seq., Chiz. I, 


0 .خشيبة ¥8 )9 


m) In 


If. #) BD om. Post jj= ¥8 ins. gjee yy et male habent 
.القلاع بی حزن بی جناب اه سود ,جی» اه۲ (٥ه .مقف‎ 


¥8 om. et seqq. 4d .الئضبى‎ p( [n ann. ad Ibn Dor. yë. 


Ff 


J. oO. _ 


الشمردل ٠‏ 
* هو الشمردل بن شرك پروی ذ وکان يقال لہ ابن الخربطة وذلك 
ان جعل بو ق خریطة وعو القاثل 
اذا *جری المسك ياء ف مفارقهم راخوا كانهم مرشى من الكرم 


يشَبهرن ملوكًا من تجلنهم وطرل أنصية ٠‏ الأعناى والقنم 
وګو اڪو قل ينی الأَخْيلي: 
کک مت کیش ما کے کے مچ ف 


حى اذا رفع اللواء رأيته تحت اللواه على الكميس زعيماه 
) ِت 3 MM‏ 
هو من بای ابی بکر بن كلاب بن ربیعة بن عامر بن صعصعة وکان ٠٠‏ 
شىیبی حمر اللون * وذلات قولد ۸ 
ورشنا أبانا حمرة اللين عام ولا لون أذنى للهجان من الحم 
وعو انقائل 
یا لیتنى والمنى ليست بنافعة» لمالك أو لتصر! او لسیار 


b) VS om. <c) Agh.‏ . انيرببعى 8 ەه بن بزید .له ۷8 (۾ 

XII, I! et Ham. v.1, 1 ,غا السك ي۹ى‎ Mobarrad ^o ult. 
.بدا السك یندی‎ ۴۴١ کان@‎ Ham. .تخل‎ d( Mob. .فى‎ Ham. 
فی صرامتھ‎ lişıw. In Agh. hic versus non est. B Ralls. 


م س 

e) 8D .أنصبة‎ r0 .ولامم .]7⁄1 رواللمم .‰0 والقمم‎ f( € ;وعقا‎ 
VS haec omnia om. C secundum Lailae versum non habet. 
g) In marg. D ,القتال أسمد عبيیى بن المضرحى‎ هf.‎ Hamdsa ۴إ‎ 


et Chiz. III, “hn, 3 af cum Agh. XX, lon ult.; Mobarrad Ff, 
3 ut glossator. ۸) BC°CD Jقlقلا .شىء ¥8 (¿ .وعو‎ ±( € 


kىنغمب.‎ ]( Mobarrad .حصن‎ 


FFF 


ابو ون (السعدى) 


هو یزید بن عبید من بنی سعد بن بکر بن فوازن اظار * رسول 
الله » صلعم وكان شاعرا "جيدا 
»يزد على الاستغفار فقلدتناء السماه قلْذّا كل خمس عشرة ليلة 


* راويغ للاحديث وقفو روی عن ابي 
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حتی رايت الارنبء يأ كلها صغار الابل من وراد حقاق العرفط وقد 
ذکرت ديت وتفسیره ی کتاہی الولف ف غریب لديث»› وتوفی 
8 


3 2 


8 ل الوک‎ ib 


تی م۸ انت موكَلٌ بقديمة 


َب ٭ الصَلال جَمالھا وسا بها 


ة5 0 


ست ۰ 


عليك انتما 


ن تثيبك نافلا 


ووو الذی روى لخبر 114٥۳‏ (ط 


c) In Fdik II, 364 


فيم ب سبعین المعمر من ڌد 
مس جحد کالّمانی الحَيّد 
So0-‏ د م 2 


عقل وفاضلَة وشیمة E‏ 
لفان 1 فى الشْبّاب افيد 


8ه 
ات n‏ مکان القرقدة 


a) V8 et Chis. 1II, ألنبى .ه1‎ . 
et om. ipsam traditionem. BD om. mı . 


Nihdja. D ut rec. Cf. etiam Agh Xl, ^.‏ طز ها1 غه فقتّدقنا 
d VS om. e) VS et Chis. Jy, Agh. rl‏ 
۰ه وکل et in vers. sed.‏ اموک Mox V8‏ .بلى (و .قصيدتء الى 


ut rec. f) VS 


°) 8 .تجرد‎ Ek) Ah. 


A) Ita BD (8 ,(حتى م‎ ceteri .حنتام‎ 


. کمالھا .۸و4 جبالھا ١م‏ غ٥ہ‏ لجہال 8D‏ لجلال ٣٣۰‏ .(شاب ۷8) زان 


, فالان Agh.‏ راان 


m) C 


غران فى طلب .۸و4 ;خخنان ۷8 ( 


.هات .۸و4 اه ۷8 (” .تنيبك ¥8 M0>‏ .افلا 8 


وعو القاثل 


ويس الغوانى للاجِغاه ولا اذى 


ولکتما يستنجز الوأ ۾ تاڊع 


رر 


وما جُعلث ة أبن لذى الغتى 
* وعذا مغل قول نی 


0 0 5 
وفو القائل یرٹی *اخاه ذه 


0 ى ت 


نی ۶ ت بدرا ٣‏ ازع حجر و 


وأضْيّافُنا ان تبهونا K‏ ن کرن× 
فی کن د یقری الشْصَّۂ ف ليا الصبًا 


E >. م‎ 


انا لہ السارى تهلل وج 
آنا شولا ل ىسع £ فيها 


فاما شغانی م اليس عند بسلوة 
o» o5 ~0‏ دوو ۶ 


نهیتکما آن تشمتا بی ٩‏ فکنتما 


V8 et Ch.‏ منافرم ۴0 .الوعل 


ce) VS om. cum Yversu S8eq.;j Vv. Supra 
d@) BCD ,رجلا‎ sed cf. Agh. IX, 01. 


†( 85 .يذکرنى‎ 
%9) VS dd et mox Js. 


¢) 8°٥5 ;ياتيهم‎ 


g) Voc. in D; Y حجر‎ 
k) CYS 
D CVS lq. m) Voc. in D; 
.سقانىی 8 (م‎ 


.ع 8 (” 


. اوليتمانى ۷8 (ه 


FF 


له عن تقاضی دینهن ممم 


منافُن حلاف نهن تيم 


یا ا د 


وکن جرت آخلاقهن عى البل 


ولا تأتيهم € ولا وبا السفر 
اف! ت احکّی عَشياتها الغبر 
فکیف اڏا E‏ غابرق الذفر 


تی حین لا ُعْطی الور ولا ری 

على کل حال من ٤‏ يسار ومن عسر 
ری الضیک منھا! بالمهند ذی الائر 
على ذكره طيب الحَلائف والذكره 


” مس >” 


N. 3 ك‎ 


وخق لہا ابلیتہ‌انی ه بالشکر 
عواتین بالقشجا م باقیٹی قَطْرٍ 
وأعذرثما ٠‏ بل اج من العذر 


صبورین بعد ” اليس طاویتی بر8 


a) €5 ,الرأى‎ Chi. IV, 1 
.9ون‎ 0( Vo. in D. 
p. PF, 6 


.آتيهم ٠١‏ .۸و4 
.وقد كان يقرى الضيف ۷8 (۸ 


. نموت منها بمحلب .۸و4 ريسع 


. والخي .۸او4ه (# .الاثر V‏ 
.الناس D‏ ,الباس Deinde B‏ 


s) Secutus sum VS et Agh. (ubi explicatio additur); BCD .عبر‎ 
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Ff. 


کان *فروعها ف کله ردع عذاری بالدواثب ينتصينا 

ضر العرف 6 ف ينوع عن طبن مَعيتَة حثى روينا 

بات الْغر لا شين تلا اذا لم تب ساقم بقينا 
وقال لم يكن لء علم بالنخل واذا تباعى النخلء كان اجود ل 
۽ واصلع 2 لشمره ومما كانت العرب تقوله عن الاشياه قلت 'خلة لاخرى 


ابعدیء ظلى من ظلك اسا خملی وملك ۾ 
ة5 9 ت 0~ ê‏ 
جو من بنی اسف وکان یهاجی المساور بن ند وکان قصیرا و مغرط 


القصر ضثيلا * وف ذلك يقرل ۸ 
10 ومنتظری صما فقال رأیتة ا #تڪيفافقد أجری عن؛ الرجل الصتم 


رات رجلا قصدًا دعام« يته طول وما ظلل الأباعر بالجسشم 
وهو القائل 
وقد لعبمت مع الفتيان ما لعبوا و جد وقد أغْنی وأفةقر 
اقفر الل من جڏذی وسن آعبی کل می بامری لا بد ف 
۳ ونما لى يَْ لست سبق حى بجی وان ۾ ایی ہی العم 
م 


صخر 


لا یسال الناس عن سی وقد قدعت ! لی الاريعون وطال الورد والصدر 


»( ¥8 د[ .فروعھر بكىلڵ‎ € hemist. alterım mancum ek ek duo 
761808 86¶. desu .(بياض)‎ ٥ عذارى‎ C۷8 غه‎ 0f. | .جوار‎ 


طلبن البكر بالاذناب حتى شب In Mof. versus seoundus 6st‏ 
B‏ (0 .یخشی ١٣۲م‏ باکفلر ۲ںاہ[ ioغإەغ‏ .وv‏ 1¡ اه جمامه ال 


.باملدى ¥8 )(ء . واصع 8 d(‏ .من النخل .ههه ۷8 (ء .العذى 
om.‏ ۷8 (و .ومن بی اسی verbs‏ sisوomi‏ الاسدی ۷8 (/ 
isdn XV, o ut‏ .ضثیلا وقد انی من ۷8 9 .قال ۷8 )۸ہ 


.(قصرا 8) قوايم 8 (¿ .من c0d.‏ عم ۲0 .وقdJ rec. cum‏ 
on.‏ وعو قال inde a‏ 6ط ¥8 زقلعت ,قرعمت 8 ( 


۴1 


المرار ر العدوى 


هو انمراره بن منقذ من صْدَى ف بن مالك بن حنْظَلة وام صدَّى 
من جَلّ بن عد فيقال *له ولولدهء بنو العَدَويّة وقال لهم َف 
ابن القعقاع يا باى العدوية: انتم اوسع بنى مالك أجواقا واقلهم اشرافا 
والمرأر (عر) القائل : 
ادا تی فن ترت یی افيه جنل ب ف 


CE‏ کر 


مخدمین کرام اذ ی ماجالسهمه وفی الرحال اقا SE‏ 

وما أصاحبٰ من قن فاذكْرٰ TONE‏ 
*وعو القائل فى ليل قصيدتء التى الها 

قل عرفت الحا ر آنكرنها بين تبراك فشسى عبقر] 10 
مەن عرص e‏ 

e یا رپ اها‎ ۴ IEF 
وكان الاصمعي يته * ف قولءة ف صفة نأل‎ 
a) YÈ om. 0ù) In Chis. II, o, 5 iı anya corruptum. 
;الاراك 8 (@ .ولڵبني± 85 زلولڵدە ¥8 (ء‎ vid. Hamdsa “.1, Chiz. 
™”" et Jûq. I, fan, III, FF”; cf. etiam Diw. Djarîri II, lon, 2. 
Pro xq BD aq. «) V8 بیوتھم‎ . ٥ کرام‎ Hamdsa "I Jiaڌ.‎ Mox 
CVS Jںiجşyjl.‎ Ff) Cf. Bekrt “f” et Jûq. III, 11. VS haec om. 
Versus non est primus, sed 52" poëmatis, quod miror Thor- 
beckium non edidisse, nam in Mof. cod. Vindob. exstat inter 
duo poëömata Mozarridi (n. o et I apud Th.). Deinde VS habent 
وفيد وف قوم بقول جردر‎ ut Ch. 1. ;حزبى .ء؛Ch ,جربی 8 (و‎ 
of. Agh. VII, fv et Diw. Djarîri II, lov. A) BD om.; VS b.]. 
وللمرار يىف الل‎ e post versus )tertium primo loco ponunt) 


. وکان الاصمعى یخطت 8 من اا ویقيل 


۴۳۸ 


ولا وک 3 بعلّف مصنّة ذه لدی جد مهيب 
اذاما تقسمتم ترات پیم فلا تقربوف قد شفهت 6 تصیبی)۵ 


ابو ناشب أغور وكان من شياطين العب 
وعو يمم كان ف الاسلام بين تميم وبكر *بن 


هو من باى ٠‏ العنبر وكان 
وله يوم *الوقيط 


وأثل له ذكر ٠‏ وكارى سعد ايضاء من مردة العرب وفيه يقرل الشاعر 


* او ق کعب ہن ناشب ه 


وکیق يفيف الذفر سعد بن ناشب 


٠‏ * وسعل هوم القاتل 


16 


ساغسلٰ عى العار بالشيف جالبًا و 
i‏ ف عیای تلادی 8 ندنت 


* فيال رزام ة و بی مما 
آنا قم لم ترتع عزيمة یه 
خ1 غمرات < یرید على الى 
افا ق قم لى بهن عینید عرد« 


09 


وشیطانه عند الأ يصرع 


على قضاء الل ما کان جاابا 
یمیای بادراك الْذى كنت طالبا 
ال المت خَواضا اليه الكاثبا 
ولم یات ما یأنی سن لأر هابا 


EF 


هم بها من مُفظع الم صاحبا 
نک عن ذ کر العواقب جانبا 


ce) VS et Chiz. III, 


ولسم بسننشر فى ريه r‏ ولم ص ال قاق اليف صاحباه 


.شهغىت 8 ;¥ .¥06 (6 .قنعكم .€4 a(‏ 

FF om. Sec. Hamdsa ۳ من بنی مازن بن مالك بن عمرو بن ميم 8ه‎ . 
4 ۷8 (ء .الىقيظ صمناه 8 .الوقيظ وكان‎ ۷8 et Chi. om. 
f) BCD y9. 9) B lëalw. A) D in textu lLqJlê, in marg. 
4 0°78 .فيا لڕزام‎ £( BD .يردم‎ ¥8 hune et sequentem 
rerum om. 2?) Ham. .اخ‎ Chi. .خو‎ r0 التی — بھا‎ Han. 
et Chiz. xq — Jill. m) Ita V8; BCD xXaje et in cod. Leid. 


Ham. Xaje est var. 1 ») B aji. 


quod rec. 


fv 


فقال *#عبى الرحمان بن > زیده لاه واله لا قنش آلا مطلقا فأطلف ء 
* فقتلة وكان E‏ تفقدونی اذا ٭ضربت عنقیء فانی 
شاقنضن. نکی بابحا *فتغقدو» فرأوه ۶ قى فعل ذلك› * وبقال ان 
عبد الرحمان بن حسان بن ثابت اعترضء وعو يفل الى الموت فقال 


ما هذا يا فلب قال لا آنى الىت الا شذًا قال انشدّنى قال على : 


عذا من لحل قال نعم فأنشده و 
ولا أقمتى الشر والشر قاركى 
a:‏ بمفراح اذا الدفر سرنى 
(وحربنی مولای حتی غشیتہ 

*اخذه من تابط شر 
الت ن اذا الدفر سرنى 

(وعدبة هو القاثل: 


فلا نکی ان فرق الم پا 
ضروبا ا على عظم ز زوره 
وزيادة فو a‏ 


کە - 


ر الٌذى انی فانعت تة 


c) BC add. xi ut unus cod. Agh. 


.انا قتلت ۷8 (ء 
. وعدبخ الژغlائJ g9) BCD tantum‏ 


05 Ww o - o غ٤‎ © 


ول می احمل على الشر أرب 
لا جازع من صرف المتقلب 


مى ما يربك ابن بك تحرّب) 
2 جازع من صرف المتڪيل ۾ 


آم القَفا ها الج لیس بارعا 


اذا القوم قشو لللفعال انقنعا 


قتا 


-. GO» < 


a) VS om. 0b) BD om. 


ot Chis., VS add. .عنة‎ d@( ¥8 .فقال فدبخ‎ 
f) Y8 .فوجلوه € إفلما قنل راوه‎ 


Apud VS versus secundus praecedit ut in Hamdsa 1.1. et Mobarrad 
۷۷, 38 بوب !بن عبد ربد على فخي البیتیر ( .ع۲" "!1 .4مم‎ 
;العمل فى لأرب‎ vid. “gd 1, ^. h) Haec in VS desunt. 4) Vid. 
etiam Adab al-kdtib ed. Grünert lov, 9 et mm, Agh. XXI, 
Pv", 5, 7. 


f 


وتنكّى مخافة السلطان وعلى المدينة يرمثذ سعيد بن العاصه 


فأرسل الى عم فلب ة وأعلء فحبسهم ء *غ المدينغه *فلمّا بلغ فلك 
عدبة اقبل ٠‏ حتى امكن من نفسه وتخلص عمه وافله فلمو د 
حبوسا حتى *#شخص مبد الرحمان بن زي اخو زيادة الى معاوية 


وأورد تابد ۸ على سعيد (ب العاص) بان ٤‏ يقیک منه اذا قأمت kK‏ 


10 


16 


د ټپ ے3 


البينة (عليه) فساله سعيد البيناذ فأقامها فيشت عحرة الى عبد 
الرحمان وسال قبل الدي *من وقال 


CG‏ علینا 0ے الکرب م شاا o20.‏ بکلکل 


فلا یتعنی فومی لزید بن مالك لن لم َل ص او جر 
وسال سعیی * ار O E a a‏ 


o5‏ ت 


ليس فيها جذاء ولا ذات داء *فقال والله لو نقيت لى مجلسك 
عذا قم ملتہ ذھبا ما رضت به ن عذا” رقلا | 


تعزی ٭ عن زیادة کل مولٰی خلې 3 E‏ الهموم 


ريف جلد الأدتَيْنَ من وم ينل بء الفأ الْني 
o9 o-‏ 3 رک 8 ات غ 
ولو كنت البضاب 0 :وكانحيا. لير ل الف الا شي 


ولا قياب بالليل نس لا ورع اذا يلقى جثيم 
فدفعء سعید الي موقا (فی لحديد) فقال فدبة ‏ 


s07 0(7 5) O. 


ان م تقتلونِی فى الحديد فاننی قتلت اخاكم مطلقا * عير موق ۾ 


)i08.(‏ فاجاء حتی امکن م نغسه .8«¡ ۷8 (۵ .العاصى ( (ه 

وبلغ ذلك عدبة فاجا ۷8 (ء .سه ¥8 d(‏ .فاجمعهم 0 (ء 
أورد عبى الرحمن أخو زيااة ۷8 (# .و ٥.‏ ۷8 (و .ف 8 ( 
.اقام 8 ,قام ۷ ,اقامت ٤( ٥‏ .ان 8٥‏ (ہ .فاورد € .۔کتاب معویة 
V8 J. m) VS tantum ayçlb, v. etiam Chiz. av et Ham.‏ ) 


PP", 1 seqq. ™") Codd. ,تی‎ Ham. یعزی‎ . Hic pro مسون‎ habet 


Verba versus seq. in‏ .تاد et mo×‏ القتيل Ham.‏ )0 .صاح 


Ham. multo discrepant a textu nostro. 7p) VS «lb. 4q) AgRh. 
.لم يقينى س‎ 


f"o 


ا د EE)‏ بث X = o0‏ 
ا 


ج كان البو والمآكما منها تا اق ضرقنا 
(و الل ا یشغفی الوا الهاتما تمساحك » اللات والمعاصماة 


ولا اللَمَام دون أن لارا وا اللسزام دون أن تقاقماء 
رتَعْلَفَ ۾ القواثم القواشنا) 


فتشاتما فلما وصلا الى ديارعماء جمع زبادة رفطاً من *افل بيته f‏ 
فبیت هدبة فضربء على ساعده وشع اباه حَشرمًا و وقال * زیاده 
قى ذلك ۸ 

هَجَجّنا شما ف الاس عش : وفنا فحَيبَة ا انام 
*وقفنا من التوقيف ف اليدين والرجلين وو سواد وبیاض 1 
یکین فیهما۸ 


(تركنا بالعريند من حسين: نساء *يتقطن به« الجنانا 
فقال فلخ ۰ ۰ 
فار ن الخغر موتنف جدید ۸ وشر ر اليل أ اق فا عتانا) 
ور الناس كذ قتی ه اناما مرن الاكرب بعد العصب لانا [١‏ 


٣‏ یرل فدڊة ۸ يطلب غرة (من) زیادا حتی ا فقنله 


,تفاغما .#وم (ء .والمآاكما ۴۷ .۸ود (0 .تمساحكى ۷ (۾ 

Chiz. ut rec. Ham. utramque habet, addens hemist. 2) V ;فتعلف‎ 
Chis. gli, Ham. ot A4gوh. وذرٍكکبڊب‎ cum var. 1. .ويعلو‎ »( 8 
.اعلهما‎ F( ¥8 (و .قومە‎ 8D ad. ف الرس عشرا‎ quod e versu 
repetitum videtur. A) VS om. 4 Ham. PF Law. Deinde 
,خدعنا‎ . k) BD ilil. DD Y8 ,العريبد من حسیر‎ Ham. ut rec.; 
leotionem (gaw confirmat Bekr 1, ubi .بالعويند ١ص بالنواصف‎ 
m) Ham. et Bekrî (bتiةlî)‎ gطbقaلlıي ج لس‎ n) Ham. .طہيل‎ 


٥( H0. .ولیس اخو لروب بسن‎ £ Wright ° I1, 100 D. 
p) ¥8 )ي .وجا‎ ¥8 add. عند‎ et haben .وقنلد‎ 


fF 


( ( سے 


ر والتمس شرابا سواه ۾ والشراب کثیر 


فقلہت u‏ ف بالشراب اذى اڏا ربعت عرانی فی العظام فقور 
J20. sO 2 ~0565‏ ون E:‏ 2 


اأشرب نمرا ډنغفئ البَطَنْ منتنا واتركها كالىسك حین تغور 
لها َر ف الي مالم شاه ال شقا يكان المره من يطير 


سے 
«y_ 6 o5 “|‏ 3 
e‏ 


ea a E‏ وان دار صرف الحفر خيث يدور 
ومر بماجلس من ماجالس الازد * وقیى شرب»ء فاختلغت رجلاه # فقل 
شات منهم ت انها لمشي سکران * فقيل علب السرادق وقال e‏ 

معاد الاعی شت سکران ع يا قتی مما اختلقت رجلای الا من الكبر 


A sO 0 


وهن E‏ رعنا لليالى مرا تدعه كليل القلب والسيع والبَصرّه 


3.0 23 


9 رخ ہن خشر خشرم العذْری 


سے ص 


٭ھو فب ہن خش ہن رز من مک وکان قدب صاحب زيادة 
ابن زيد العذرى و وعما مقبلان من الشأم ف نغر من قومهما *فکانو 
تعاقبون السو بالابل فنزل زبادة * يسر بأحابه فرجز؛ فقال 
عوچی عَلَينا وازعی ٭ یا فاطما ما أن يى البعير قائما 
mî u6‏ رین المع منی ساجما حذار ر منك آرم #۸ لائیا 
وکان بات ا اف کے کے پار 
فسافق بالقوم ورجز ٥‏ ا زبادة وکاری بال لها ام القاسم فقال 


a) Ita codd., Nöldeke ed. lel. 5Ö) 8Y8 اqكıشت.‎ cc) 8 
om. @) ¥8 .فوقف ثم قال ۷8 (ه .فقالوا‎ f) CO om.; VS 
لفشرم‎ (ut Ibn Dor. FY.) et habent deinde بن زيى العذربان‎ ةدايزو٠‎ 
9) Y8 tantum واا السوق ۷8 (۸ .وکانا تصاحبا‎ 9 VS 
بالقم‎ lazy. FEF) BD c. .ف‎ D CO بين‎ ut Chie, IV, ^o ef 
var. lL ad Agh. XXI, Ff. VS hemist, non habent. Vid. etiam 


Hamdsa H™™. m) VS Lal. Deinde D Jji. ") C «yi ut receptum 
est in Agh. 0( V8 .و حأ بالقوم شت‎ C سای‎ ٠ 


fF 


* اليك شوه وَجَعّا برکْبّنی جانا لم ُن من مشيتى 

کهدجان الل حَلف الهيقتة (مزوريا لما رآفا زوت 
وقال الآخرء ولا أعرف أسمة 

اليك اشْکُو وَجَعُا بیرققى 

وقَدَجَانًا لم ين من خلفی كهدَجَان الل حَيل النقنق ء 
وأخذ ذا من ابى الف استحللت على ذلك بان ابا الزحف 
ذكر *وجعا بركبتءة وذلك مما يعترى الشيوع كما قال الآخره 

وللكبير رقيات اربع الركبتان والنسا والأخخخ 

وما اراد هذا ان يتبعه اضطرّته القافي ال ذكر المرفف وذلك ممأو 
لا یتشکاه من شكا علّل الكبره 10 


که )3 چ o‏ “4 
السرأدق الذغلى * 
کان *السرادی هذا؛ موْعًا بالشراب فعانبنه ابنته *على شب لمر 


فقال لها يا بنية لا صبر لى عنها وقد صارت غخاء قالت له ففى 
نبيذ التمر لك عرص فأمرها فاتخذت له نبيف تمر فشرب من ایام 


فلم بوافقہ فعاں ال لمر وقال 16 
عروف الصدر تعلم أن عدا لہ طری سپى طرق الثبيف 
وقال فی ابنند ‏ 


e. isdn 111,‏ ;الهيقتى 8٥‏ ,الهيقة 5 (0 .اشكو اليك ۷8 (ه 


PI!, 1. Hemist. seq. laudatur etiam Lisûn XIX, ~o; VS omnia 
8044. 0”. ›¢( € (ء .وجع ركبتە € (@ .أخرٍ‎ Potam appellat 
1:44۸ ×1, ۲۲ .جواس بن نعیم ابن ام تهھار‎ ۴( D om. (و‎ D 
le, B om. A) CVY8 diqll. Utra vera sit lectio ignoro. ¢) VS 
وتالت ان کان لا بذ لك من شبد (٥1ه) فاشرب نبيف ¥8 (£ .سه‎ 
` فاحخخت ١٣م فاعلت ط4ط غه وقد — غذٰاء rbaەv .سە © .التمر فقال‎ . 
Pro صارت‎ BD .صار‎ Carmina sequentia ed. Nöldeke Del. 27 seq. 


زاو 


s02 © گە‎ 7 S60 - -2 


ترجی ربع أن e‏ بخیر وقد اعبت رڊیعا کبارعا 
وکارى 0 مرل ك بی ريع وقتله اب شرط ٥‏ مضت بن الزبير 
ولا عقب له وهو ف الاضياف (وكارى يقال لء ابو الاضياف) 


لت لما عدو أوصی قعیدَتّنا قذى بيك فلن تاقيهم حقبا 


a © of 


: ای اف ولم افق باهم وذ فَجَعَتُ ۶ ولم عرف لَهُمْ تَسَبَا 


(آنا ابن مَکَکا ن أخرالی بنو مطر انی و ايهم وکانرا معشرا ذجب) ھ 


يهاجى النابغة الجَعدى وعو القاثل فى بى صفوان *النين كانت 

١‏ فيهم الافاضةا من عرق و۴ بنو صفوان ۸ بن شجتة بن عطارد بى 
ولا ريمون ف التعريف مهم حتى يقال يسوا آل صفوانا 
مدا بناه نا قدما أواثلنا ووره + طوال الذفر رانا« 


الرحف الراجر 


ا N EEE‏ 
عباس وعو القاشل 


.وقى کان € (ض .00 ut in‏ اعيا ×ەm0‏ †ە ياجىء ¥8 (ھ 
,ابي 8 اباق ٣م‏ غه اقرب (8 (» .س 8€[5 d(‏ .شرط ¥8 (ء 
مى Ita ¥; Hom.‏ )و .رٿ 1 ,.“ D @ıi. f) Hamdsa‏ 
versum om. A) VS h.l. om., a genealogiam habent‏ § 


V8 om. (¥‏ 5 .اخونا 0 ٤(‏ .وريه 8 9 .الخين الح 
.أبن ins.‏ 


FF 


فذا فصل رجز العجّا على رجزك فأخذت كفا من تراب فسکٹ 
ثم اذا آخر اعظم من فسکرته * برحب فراع ثم اذا آخر امظم 
منهما فعانجتہ حتی م اذا جلو تقذف بالقد 
فما رلت حتى سكرتها ثم التفت فاذا خصازةء طاميًا فرميت 


فيه فآنا اذهب *الى ساعتى هخه فقال *لء العجَاجء ما 


بنفسی 
حاجتك *قال كذا وكذا۴ فقضاها لء» وعو القائل 
لشف بکذّاب ولا تام ولا بجقام ولا مصضزم 
وکارى يهاجو قوم فقال و 
7 ي o‏ ت 6o _- o so‏ 6 گٰ 0 
e CE E SD Ele a e Cs‏ 
فابعت عليهم شاعرا يزيم يعلم منهم؛ متل علمى نيهم 
ون جید رجزه قرله *غ حكم« بن المنذر (بن لجارود) 
يا حكم بن المنذر بن الجارون سادق البجد1 علي ممدود 
تبت« ف الجود وف بيت اجرد والعرد قد ينبت ف أصل العوده 


مر بن مڪکان السعدى 


و من٭ سعد ہن زید مناة بن تمیم من بطن يقال لهم بنو ربیع ۰ 
ونيهم يقول الفرزدق 


a) V8 İi. 0) VS om.;j B om. seqq. 4d نıغill.‎ cc) BDYS 


80٥‏ (۴ .ابی ۷8 (ء .حتى الساعة ۷8 (۾ .طافيا 8 اه خضاره 
hae on.‏ 8 (و .کذى وکځذى 78 .فقضاعا لی صھناە 0 om. e‏ 


10 


15 


وتنسليط ۷8 (۸ .قال ٠#‏ بختام € زوعو القاتل فى قوم 68خ« طوط ' 


? ¥8 قوڵە tن«ەم 8 .للڪكم ¥8 (۸ .فيهم‎ post .المنذر‎ 7( D in 
textu jz, in marg. quod rece. Deinde VS Xale. Cf. TA sub 


m) ¥8 a. *#) B ins. yi. 0o) Ita recte D h.l.‏ . سرالدق 
Vid.‏ .ربیع sed in versu ut VS‏ (محکان (v. Ibn Dor. o ubi‏ 
.ilرجg Diw. Farazd. (Hell) 352, abi‏ 


10 


15 


۴ ۳ 


2 ° س ~~ © E NE O20 : 2 5 GOG‏ ف 
سیقنی اب الپئدی عن طب سام یری نم يعلق بها ور الد 
مقلمة قزرا كان رقابها رقاب بنات الله تفزع لل تعد 


*وسالم الذى ذكره هو مولى فيد بن منيع المنقرى»» شم ترك 


* لمر وقال ه 


الخمرر لأربابهاء وقبَلْث أشْبُ ماه قرحا 

قل كنت حينا نها اة الغلا الفتاة الرداحا 

e‏ الصدر من حبها سوی ن ذ کرت قلت آحاي 

وما کان قرکی لھا انی خف تدیمی لی آفنساح 

ولكن قى له مَرَبا وقلا مَعَ السهلء وأنعمْ صبَاحا 
وعو القاتل 


اذا آأحف َ 8 
o5 4‏ 


اذاما ت البرف فاجِعَلٌ دشاره 
EE‏ آرطال نبيدا 5 


فان آلتڪاق اله ف جوف بطنه ١‏ 
الكذابُ 

هو عبد الله بن الاعور وقيل له الكّذّاب لكذبه وحدتنى و سهل 

عن الاصمعىّ قال قال رة بن العا جاء الكذاب لرمازى * وعو 

عبد الله بن الاعور ألى العجاج یطلبه حاجة 8 فقال له اشعرت اتى 

مررت بمشل دنب الیربوع یتبعصص ٭ ای یتلوی فقلت ما فذا قیل 


a) VS om. ce) In marg. D .لبا‎ 
e) CO tlqws, Quae post 
9) C 


A BD 


. الشراب فقال ۷8 (ط 
.كعكَب ¥8 d) CVS lıعga et deinde‏ 
hunc versum sequuntur in VS desiderantur. /) ÛC Jo's.‏ 
.الى أن صتاصوغ ۷8 (# .قل روب جاء صساصطا ۷8 .و .ء 
omissa explicatione. In C verba — Jia!‏ يتعصعص k) VS‏ 


.قیJ‏ 9ذ exciderunt, in 6D‏ الجا 


On. 


f 


جأ قال له عند المهاجر بن عبد الله الكلابى والى اليمامء فقد قلت 
انت أعاجبه من فنا وعو توم 
واف عند المرذفات عشي لحاقا افاما جرق السيف لامع 


الله لشن كن لم يفن اق هيا ما فى حثى كص أخيلن 
(فذقع الشر بينهما) *فلما بلغ التيم آنواء عم فقالوا مرضتنا جریره 5 
وسألوه الكف ققال أكف بعد ذكو برزة وبرة و امه وذلك فة 
جریر 

* انمت ابن ٤‏ بره منسیب ب الى لجا عند العصاراغ وا لعيدان تعتصر 
(يقال فلان عصارة فلان ای لن وو سب) ھ 


أبو الهندى : 
فو *عبد امین بس1 عبد الفدوس بن بث بن ربعى من باى 


زید بن رياح بن يربوع وکان مغرما» بالشراب *ومات بسجستان ۾ 
وعو القائل يصف الاباريق » 


a) V8 pro his omnibus inde a» ويقال أن الشر وقع :ومات‎ 


بين ابن جا وجرير أنه انشى المهاجر بن عبد الله والى اليمامة 
وعنده جرير جر بالاعون البيت فقال جر الا قلت جر الغتاة المصرع 
۴ .فقال والله ما أردت الا ضعف العجرز على انك قى قلت شرا 
1n Dw. Djarîri versum‏ .ووانق € ,وأث ¥ seqq. A9}. 1.1. 0Ö)‏ 
sine art.‏ تیم 8D‏ ;وبلغ نلک تیما فاتوً ¥8 non inyenio. <c)‏ 
.هى 78 (و .فابی وقال ¥8 F(‏ .للشر 8 (» .و.ە €7¥8© d(‏ 
عبد ٥‏ منسہبا h) VS om. 4% B qlwil. Vid. Diw. I, IF, ubi‏ 
(sic), B lac.;‏ صر et in fine versus D‏ البصارة pro Aie. Kk) BD‏ 
.غالب ب cf. etiam Chie. I, F.. 1) V8 om., 49h. XXI, tw‏ 


Cf. etiam Adab ab-kûtib ed. Qrüûnert Iv gq.  m) VS iain. 
n) Vid, supra lol, 9 seq. 


Û 
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Ff 


“ 3 ©0 2)I~ 2 


عر بن لجا الراجر 


دوت م کا ا ی خد کی 
من 8 بطن يقال لهم بنوه ايسر * وذکرعم جربر فقال 

اف م کے وا ل 
وأخذه من (قرل) لقيط بن زرارة حیت ء * قال فیهم f‏ 

اذا دقنو رماحهم بزبد فان رماح تيم لا تصير 
رمات عمر بن جا باأٔواز وکان یهاجی جريا حدقتى عبد الرحمان 
عن الاصمعى عن المنتجع بن بيان قل سمعت الاشهب بن جميل و 
بقرل انا ایل من القى الهجاء بین جریر وابن جا انشدت جريا ق 
ابن لجا 

صك آذٰڪيها ۸ عى دلاثها تلاطم الزن على عَطاقها 
حتی بلغت قوہ 

جر بالافون من أنناثهاء: جر التجيز الث من خفاتهاء 

جر الفتاة طرذى رداتها 

فرجعرث ا عمر بن لجا فأخبرثه بما قال جير فقال والله1 ما ارت 
الا ضعفة ” العجوز ووقع الشر بينهماء وفى غير هذه الرواية ان ابن 


a) V8 om. Ö) ¥8 ag, 0O om. ¢) 8 .ايس‎ @( 8 
.وفیهم يقل جریر‎ ۷. D0. 1, ,ا‎ bi لعل‎ ٥ .حین 8 (ه .اظن‎ 
۶( ۷8 .محیيها 8 (۸ .جہل 8 (و .یتیل‎ 2 0٥ ئە اذنابها‎ B 
nisi hic lqıliil. Kk) Gloss. in marg. D sii ءliخ؛ll.‎ 7) BD 
ponunt post .ادت‎ m) Voc. in D; BVS .ضعف‎ Pro العاجوز‎ Agh. 


. ألعروس ۸ ب11 


هو طریے ین اسماعيل وکان * شاعا شریفا» وله عقب بالطاثف ظط 
وعو القائل ف الوليد بن 5 بن عيى اللك * بن مروأرن ۵ 


زت اہن مسلنطح البطا لبا ولم ثعطّفه علبک ااحنى والوج 


رقت لیل تم فة ول2 a a‏ 
ا له ف ساثو الأرص عن 


منغ 
طوبى 4 لفرعيك من فنا وفنا طربى لأعراقك الى 
a Ss GS‏ فاڪفاه ۾ فقال 
يان العلائف ما ف بعد نقربة لي أَجْفىء وف حاليْك ي بُ 
ين الملمةو والخف الف تة .بد ا وبتعظيم لد الكتب 
a E‏ حتی بین على من برجع الکذب 
ما کان شقّی بهذا منك مرتغب خلاء وا لجار دو الفّی و انب ٠‏ 


o 3 دەر‎ 


ن تنا احير نفو وان لما شر أذيع ” وان لم يعلمرا کذبر) 
* وتقيف اخوال الرليد ذ4 


3 02 


Voc. in D; Lisûn III,‏ (ه b) VS om.‏ .شريغا شاعرأ ۷8 (۾ 
ut ori‏ طرق 8 ,ا ,1 e J44‏ ۸۰ ,1۷ .۸و4 ;تعطف ۲۲۳ 
Tab. II1, of., 9. d@) D bis lڊgb, B secundo loco. e) V8 ssl.‏ 
من 82 ٩‏ .ترکت 8 (۸ .الرعایة ۷8 (و .اقصی w‏ .9۸و4 (۴ 
et D ut vid. yê. VS versum non habent, neque in 4gh.‏ 
Agh. versum non habet, 7) Aghk.‏ راچ Y8‏ ,د exstat. F) C‏ 


.يسمعوا مص ٤ه‏ انذاعوا .#وھ (۸ .سمعوا ج0ت اه يسمعوا 


fr 


وتال عبد الملك * بن مروان » ما يسرنى أن احدا من العب ولدنى 
ا عرو ٣‏ بر الورد ةط قول 


o5 © ~~ @ ت‎ u 


انی عافی اذ.ادی شرکة مر ٠‏ انال 2 
K١‏ س 3 o‏ 5 2 # ‌ 3 


NGS تھا متی ان سمنت ون تی‎ ٠ 
۰ وکان جافلیا رفو القاتل‎ * 
نی لث فرت سی خبقد ازى تماق الخبم, انی لجَيْمْ,‎ 
(وكان اصاب فى بعص غاراته أمرأة من كتانغ فاتخذها لنفسه‎ 
فأولدها وح بها ولقيه قومها وقالوا فادنا بصاحیخنا فاا نکره أن‎ 
تكو سبية عنحك قال على شريطة قالوا وما هى قال على ان ناخيرفا‎ ٥ 
بعد الفداه فان اختارت افلها اقامت فيهم وان اختارتتی خرجت‎ 
اکان ی اا کی ا اا ا نے وا ا ا‎ 
خيروها اختارت قومها ثم قالت اما انى لا اعلم امرأة القت ستام‎ 
على خير منك اغفل عيناو واقل فشا وأخمی حقیقته ۸ ولقد‎ 
ا مضى الا والموت احب الى من لحياة في ونلك‎ 
ى كنت اسمع المرأه من قرمك تقرل قالت ام عة كذى * وقالت‎ 
اما عروة كکّى + والله لا نظرت فى وجه غطفانية فارجع راشدا‎ 
وخسن الى ولدك فذلك قول‎ 


a) CVS et Chiz. om. Db) VS om. c) Nöld. Gedichte p. 41 
A5. Ut apud hance CVS versum م الي‎ collocant post hunc 
versum. @) B جسمی‎ . e) VS tantum Jd@lج .وو‎ Versum 7. 
apud Nöldeke p. 42. Pro e BD Jyûe. Ad seqq. cf. Nöldeke 
P. 17 et Agh. Ni. f) Nöldeke et Agh. lا#pai.w.‎ 9g) Agh. 


N. non habe. ۸4) XN. šۉqê. Û § om. V add.‏ ,اغض طرف 
Po‏ کیی اsoribi sd sap‏ كى وکڑ‌J voc. quasi voluerit‏ 
Û. N ot Agh. IAS, IAiS.. K) N. p. 20 ubi v. var. 1.‏ 


ffo 


فنڪرنا * جرورا فاشة E‏ يريد الذعب 


وی ثم حلب ناقغه فشرب د5 
وأبعَد ۵ ورات على جذاء قال *فاتبعت اث فأجده ۾ مضط۹عا 
على مذنعبد واذا يده داخلة ف جڪره * وافاً رجله مننفڪة ه 
*فانتزع يده من الاجكرم فاذا هو قابص على رأس اسورد وقد 
*قتله واذأ هما ميتان ج دي ذلك يقل ابو كبير ويقال ة 
تابط شرا و 


3 0- ~ 


ولاقد سريب على الظلام البيت د 


عرو بر n‏ ل رد 


هو من بی عبس وکان يلقب عروة الصعاليك لقره ۸ 


لی الل صعلُوكًا اذا جن أيل 


O0 ~~“. 89 


مصافی : الماش آلا کل مجر 


مطل ه على ادائ يزجرونە 


وار 116۳ (0 .ناق فاكال ثم 


c) VS et Chie. 


2 


کضوه eas‏ القابس المتنور 
بساختهم زجر المنيع المش 


احتلب اخری ٣۸.‏ غه ۷8 (۾ 
. وابطاً 0 idem e‏ وراث ۴٣١‏ .افا اراد ذلك ابعدں 


قال .سه € .فاتبعە (فاتيعتەد .ء€۸1) فاأذا أنا بخ mصمIid om. d)‏ 
t moz‏ اأفعى et Chis. add.‏ ¥8 (ء .فوجەلت± € فاجن» P0‏ 


pro اسوں‎ hab ,فاننزعتنها 8 ( .افعى‎ Chis. ;فانترعھا‎ B 
غه ¥8 (و .فانترعىتن واه‎ ٥‰. .فتلها وقتلتء فذلك قول‎ € 
,فلل‎ on. شرا‎ et tantum dat hemist. prius. BD versum habent 
ut supra, YS et ٥۸i. لسخاته ۷8 (۸ .غير مثقل ٤ه وقد غدوت‎ 
et om. versus seqq. quos vid. apud Nöldeke Del. Š7 et partirm 
Agh. Il, 1. (cf. Nöldeke, Die Gedichte des °Urwa ibn Alward, 
.مضافی € 2 .(58 .ع‎ ۸k( € .مبشر‎ 7( Nldeke ,طاویا‎ Han. 


lweli. Doinde D male E 
Nö1d. ولکن صعلوكا‎ et deinde ةغqكS.‎ 


m) Ita etiam Agh. et Mof.; 
o) Mof. .طلا‎ 


b4 


*#) D سراچ‎ ٠ 


fF . 


قمت رویدا ه » فاذا هو قد استوى قائباة فقااء ما شأنك فتلت 
سمعث حسا ف الال فطاف معى بينها» فقال والله ما ارى شيا 
فم فنمت فنامء وقلعت المت قبل ان یستثقل فامهلته حتی انا 
تملا نوما قست رویدًا فاذا عو قى استوى قاتما وقل ما شأنك قلت | 
١‏ سمعث حسا فطفث وطاف معى *ثم قال و اخاف شيعا قلت لا 
قل نَم ولا تَعْذ فانى قد ارتبت *منك فأمهلثّه حى اذا استثقل 
قفخت حصاة الي فوشب # وتناومت فأقبل اکړی فرکضای : 
برجله وقل انام انت قلت نعم قال سيعت ما سيعت قلت وما 
(الخى) سمعت قل الى سمعت عند رأسى مثل بركة لجزور قلت 
٠‏ فلك الذى احذر فطاف بالابل فطفت (معه) فلم نر شيا« قأذبل 
على مغصباة تتوقد عيناه فقال لى 1 قد علممت« ما تصنع (منف 
الليلة) والله لى *عدت ليموتن احدنا ثم أم مصجعه قال فوالله 
لبت « اكل خافة ان بوه ٠‏ شى (فیقتلی) * وتأملته مصطجعا 
فاذا هو على حو ما ان يمس الارص الا منكبه وحرف ساقه وسائره 
ناش من ۵ فلا *استيقظ قال ص الا ننحر جزوا فنأكل ة۵ قلت بلى 


.فما زلمت ارمقء حتی ظنذت اأنء قد نام فقمت اریده صههن1ا (۾ 

.۾ .¢ Pro bhz=l, BD bh=<sy. 0D) VS et Chiz. om. <c) lidem‏ 
Chi. lqب ek habent deinde‏ غه d( V8‏ .قلت 0D‏ فقلىتن Pro0 s64.‏ 
.فقلىت 82 F(‏ .و.› 80 (ء .معي 4ھ s44.‏ isەەنسە‏ فلم ير شيمیا 
بلك فنمت واأمهلته حتى لم صهلن1 (۸ .فقال .#4 6 ۷8 (و 
"1 ( .اش فى نومه فقذفمت له حصاة حو راس فاذا هو قد وثب 
لا فطاف فی ٥ ٥۸.‏ لا والله فطاف فلم بر شيعا ٥‏ (۸۲ .حتى ركضصنى 
.وطغفت ه فلك ١٠م‏ فخاك 78 .الابل وطفت معد فلم نر شيعا 
٠ n) VS et Chiz.‏ أری D CVS et Chiz. om. m) VS et Chis.‏ 


. موضعد € مضاجعد ۶٣١‏ .انبھنی شیء لاقتلنك قال فليثت ولل 
et mox Jl pro‏ اصبے قلت صIide‏ )صم et Chiz. xi.‏ ¥8 )0 
.قلت بلى .صه ٤ه‏ اننحر ٤C‏ .قلت 


FF 


فلا رأى تابط النار عرف » الها فاکب على رجله وصاے ۵ نهشت 
هشت * النار النارء فخ الغلام يهوى أحو النار فصادف عندها 
الرجلين فواتباه فقتلهما *جميعا ثم اخذة جذوة من النار وارد 
ابل القوم وأقبل ا رای (تابط) النار (تهرى احو) ظن أن 
الغلام قد قنل * ن القمم اتبعوا اثر» فمضصى و يسعى قال فما 
تشبت ۸ أن e‏ ومعء *جذوة من ۴ النار وعو يطرد ابل القم 
فال ويلك قد« اتعبتاى منذ انليلا *ثم رسى 1 بالرأسين فقلت 
ما هذا قال كلبان عارانى على النار فقتلتهما *قال قلعت انى والله 
ظننت الك قد فتلت قال بل قتلث الرجلين عاديث بينهما؟ 
فقلبت لد الهربَ الان *فالطْلّب والله فى اثرك ثم اخخت* به * على ٠٥‏ 
غير« الطريق فما سرناه الا قليلا حتى قال اخطأت والله الطريفق 
وما تستقيم الريع فيه *قم نظر۴ فما لبث ان استقيل الطرياف وا 
كان (والله) سلكها قط قال *وسرنا الى الصباع فقلمت له انزل فقد 
امنت م فأتڭّنا الابل ۶ *ثم انتبذ ي فنام فى طزفهاء ونمث ف 
طرنها الاخ * ورمقتہ حتی اذا ادى الى نفس وانحط طرفاه نوما 1١‏ 


a) V8 ot Ciz. .ع فها وعرف‎ 0( 1i٥” (ء .ینادىی‎ [idem 
.ابغنی نارا‎ @( [iden .واخى‎ e) 1idem .ڪو نابط‎ f( [idem om. 
9g) Tidem .کان الا هه11 (۸ .وانع دل عملي فمر‎ ¿¡( 1de 
.قل raeceditم € د1 .فلما وصل الى قال‎ ¿( 1idem .لڵلقى‎ Dende 


8DV¥8 .ورمى 8 (0 .اتبعتنى‎ € o. ەt‎ s4. .فقتلتهما 4ھ‎ 
*( ۷8 اه‎ ٥۸4:. ص غير 2 («” .فار الطلب من وراثنا فاخذت‎ 
margine suppletam, BÛ (ge. o) BD ,ار‎ C Iji 6t post قل‎ 
habent xİ. )”م‎ Y8 ot Chiz. xia di فىسوت به تلثا حى نظرت‎ 
.كانهما خيطان ممحددان وادرك الليل فقلت ان فقى امنا‎ 8 
nootes etiam memorantur in narratione Hamdsa f.. BD hbabent 


pû, Chie. om. r) VS et‏ أنتبذنا ©٥‏ ,وانتبفدى ۷8 (ي .وقلت 
.طرفها ١٣م‏ الطرف مص اه طرف منها ٥#.‏ 


fF 


*وقوم من الرواه ينحلين » الشعر تابط شر ويذكون انه كان 
يتبع مره من قَهم وكان لها ابن من فيل وكان يدخل عليها 
رحلا ۵ فلما قارب الغلام الحلْم قال لهاء من هذا الرجل الداخل 
عليك الت صاحب كان لأبيك قال والله لش رأيثه عندك لاقنلتكة 
ءفلمًا رجع اليهاء تابط شراه اخبرته للبره وقلمت انء هذا الغلام 
مغرق ۴ بياى وبينك فاقتلّه قال سأنعل ذلك فر بء وهو يلعب مع 
الصبيان فقال له و هلم اعب لك لبلا فمضى معه فتذمم من قتله 
ووعب ل نبلا فلما رجع * اليها ذابط شرا ۸ اخبروا فقالىت اند (والله) 
شيطان (من الشياطين) والله ما ريت قط مستنقلا نوما ولا ممنتلقا 
ا کا ولا هم بشیء *منذ کان صغيراء ال فعله ولقد حبلته فما 
ربت عليه دما حى وضعته *#ولقد وقع على ابو واتى لتوسدة 
سرجا! ف ليله قرب وان نطاقى لمشدود طن على بي لدرما فاصتله 
ادت ولك أحب الى هتد # قل تيا« ساعن بد فة رف فال 
له هل لك ف الغرو قال نعم« فخرع معده غازيًا فلم يجد لدم غرة 
٠‏ حى مر فى بعص الليال بنار لابتى قترة ١‏ الفزاريين وكانا ف نجعة 


a) V8 et Chiz, III, Fv pan. seq. وبعض الواة ينل عنً‎ 
et mox ,رجلا € (ض .وذ کر‎ 8D .جل‎ V8 et Chi. تابط‎ 8 
adفئt .فلا أرينء عنحك سه1 (ق .لامد .0# غه ۷8 (ء .(شرا‎ 
B habet pSilzZقl.‎ «e) Tidem om. f) 8B jJj. 9) BD om. 
In C Yerba inde a تئÛlق, 4ھ‎ İ@رخا‎ exciderunt. A) Y8 
غه ۷8 ( .تابط الى لام الغلام .ء۸٥ الى امع تابط‎ Chie. ponunt 
قط‎ Post نا‎ et repetant post .ضڪكا‎ ۸( 8D ,وحبلتة‎ € on; 
VS el Chis. ante _gily collocant verba mj¦9 Xal j. D BD 
,رخا‎ € =P. ™”( ¥8 et Ch. لها € ,قال‎ J. ") V8 et 
Cگۍ¡±. .اذا شن‎ 0( lidem .ب±‎ مp(‎ idem ;قسبسرة 0 (و .من‎ 
addidi voocales. 


وال كفت له الكه لَصاة ۲ ایت 
ت ا 9 
واذا مسن القناو ل ت 


‰- e 


بش الشعب ادا تون ر« 


جلد من الفتيان َير مهبلة 
حبڌ التطایء عاص غیر مَقْلِ 
رفا شد نطاقها لم يَحَلَل 


6 (7 


مها اذاما نام ليل الَْجَلٍ 
ورضاع مغيلم ودأة معضل 
بقعت كبرق العارضص المتهذّل و 
يتڪ ينو لوقعَتها طمور اليل 
يته هوی« تخارمَها موی الأجَل 
کزتوب عب السا ليس بزمل 
منةد ورف الساى فى الل مکمر 
و فم نلوا فماوی العْيل 


02 


فاقا وذللك بيس الا فذكسره واذا می شىء کان لم يفل« 


a) V8 دistlîwوy;‎ vid. Hamdsa *v seqq., Chie. IL, Ft cet. 


Db) VS h.l. ,مثقل‎ in versu §eq* مهيل‎ est in Ham., ubi tamen 
in cod. Leid. var. l1. recepta memorata est, ¢) ¥8 ,التياپ‎ 7. 


comm. ad Ham. Pro as V8 ut Ham. qê. d) In V 
superinscr. l.a et in cod. Leid. Ham. utraque lectio exstat. 


المغخشم کمنبر من رکب راسد فلا بشني عر مرادە 8 Glos ag.‏ 
. الغواد Ham.‏ لجنان ٥‏ .ح شی ( ١ء‏ .شیء المروودة امراف الفرعة 
.ضام البطر .8٥٥اع‏ مبطنا 4ه غه حديى 8 ہ1 .اع حوش Ad‏ 
sed in‏ مغيل fF) ¥8 et Ham. siya Jlwفg. Pro Jلض؛ۈze Ham.‏ 
comm. var. l. recepta memoratur. 4g) VS hunc versum om. Prae-‏ 
.نبذت Han.‏ (۸ .واذا قلفىتن ال ندهع واذا رمیت أل 1ط نله 


%) V8 زو‎ k) ¥8 İyضiq.‎ 0) Ham. yeaı. Y8 hunc versum 


et seq. om. m) Ham. xebe sed var. |. recepta in cod. Leid. 
notata est. Chie. III fv ut rec. r") Explicatur versus in Chis. 
IV, f'.. Ad aliud poëma pertinere videtur. 
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صخر الغى 
وعو القاثل 
انی بڌفماء قله ما جد عاودنی من حبابها زود ® 


ابو العبالة 


e ا‎ 


0 «. IE ”“ 


TY HEHE 


ابو كبير الهذْلى 4 
ا ی ی ا چ چا کد ا 
٠ا‏ شى واحد ولا *نعرف احدّاو من الشعراه فعل ذلك *احدافن 
آزقيرة قل عن َيب من معدل ام لا سبيت الى الشاب الأول 

وألغانية 

آزقير قل عن شَيبا من مقصر ام لا سبي ال الشْباب المنجر 
والثالثة 

* ازقير قل عن شيب من مص ام لا حل لبائل مكلف 

والرابعة 


E.E. 


ازقير فل عن شيا من معكم ام لا خُلرد لبانل متكم 


a) Di. ed. Koseg. IF عرز‎ et ,السزود‎ sed cf. p. If. 0D) V 


voc. JlaaglJil. Versus apud Koseg. Î1 vs. I" et IfF vs. ok. 
e) In Y8 excidit), @) Y8 om. ¢) C .ۍو‎ f) ¥8 حليس‎ «8. 


art.; cf. Chiz. III, Fv™. Verba جافلی‎ y9, tantum in C. g) VS 


sec. marg. Chiz. III, oo et IV, Il‏ زفبر h) Soripsi‏ يعرف حى 
hae om. ad pya; of. Chis. IV, I seq.‏ ¥8 .يري زقیرة بنته 


£۹ 


S8 ہ-‎ ~90 


أعمرك لليش َير المريست» خير بن لطع الكالب 
وللريث ف تڪغزه بالتجا e to‏ 
بى للاضر الشاعدة المطمثن من لامر ما لا یری الغاثب 


مالک ہی العارت "الهذلى وأو أسامةه 


ومن# مالك بن لارت (الهذلى) واخوه أسامخ (بن لحارت) شاعران : 
أجيدان) جميعا وملك *الذى يقرل/ 
فأست و بمقصر ما ساف مالى ولو عرضت* للبقى الماح 
فووا ما بدا کم : فالی ساعتیكم اذا انقَسّع المرا 
ومن *يقلل حلیبته ۴ وينکل E‏ 
ET‏ َ‫ هھ د0 


ج المصرمرن لهم سردا امان مخف يه 


وفو# من شعراه عذيل وعو القاثل 


يەر کجندلة المْنجَّنيقف یرمی بها ار اقتال ® 


a) Marg. D الريب بالباء بخط لخرانی‎ ٤ BO ita habent; cf. 
Diw. ed. Koseg. lo et Lisûn II, Fl". )ض0‎ C aصalh,‎ BD 
(ء .وريت‎ ۷8 ٠# (0. .الشافى لخاضر صەةن] (@ .العاجل‎ 
aliud carmen hio versus pertinet. ¢) Y8 om. f) BD Jٿڌاقژلا;‎ 
v. Diw. ed. Koseg.'. yg) VS c.»„. A) Voc. in VY; Div. .رضت‎ 
9 7:0. .تقلل حلږبته .70 ه 0۷8 (۴ .قصضدت لکى‎ 2 Y8 
کسروا‎ B versum om. m) BD x. Pro iض‎ (8 .سباح‎ 
5 V g2. Versum vid, in Diw. ed. Koseg. 1. 


fla 


ابو خراش ٠‏ (وأخوته») 


ومن شعراه مکیل ابو خاش واسبه خریلد بن م احد بنی قد 
ابن عمرو بن معاوية بن تميم بن سعد بن ميل ونهشته حية 


فمات ف زین عمر بن لفظاب رضہء وکان لہ ا يقال له عر فمات 
١‏ فقال برثي ویحمد الله على سلامة 


فوالله لا سى تيلا K‏ انب ووی مامه مل لأر 


73ے 3 


بڵی ء انها تعقو اللي اّما نوكل بالادتّی وان جل ما سی 
*وکان لاّبی خراش E MTEC‏ 
المعدودين “ور الذى رتاه و وعو القاثل 
لس لمر ان لم وف ۸ رقب ذولي الصَرْثُ منها والمقاضيب 
وأخو ابو جُنْدَب بن من *ايصا احد: شعراه فذيل المعدودين 
وعو انقاثل 


30 o “> ©0 چ‎ 


فلا حسبن۲ جاری لی ظل مرخ ولا ڪسبنه قَقعَ قاع بقرقرة 


: خویلد ن مطڪل الهذْلى ه 
هو احی بی سهم بن معاوية وکارن سيد عذيل * ف زمانع وابنه 
من بعده معقل بن خریلد! وکان شاعرا معدودا * ف شعراه فيل 
ووفد الى ارش الحبشة فكلم ملك# فى من عنده من اسرى العرب 
فأطلقه لدو وعو القاتل 
ta cod.‏ (۵ .وو خڕیلك ص2 ¥8 i«eەD‏ .ئلهێىل .44ھ © a(‏ 


et Chiz. I, YI, sed revera Jj est cognomen Amri. ¢) CVS om. 
@) Agh. XXI, ™ maz. «) Hamdsa PT gde. f) Ita BCD; 


۷8 (و .وعرو8 اخو ا خراش‎ 8 om. ۸) ¥8 je. In Lin 11, 
N" male versua tribuitur poةtae بر )یرد‎ ëورع.‎ +( V8 .من‎ £) BD 
خسبجى‎ et deinde in utroque lacuna ad Xخٍم.‎ Cf. Diw. ed. 
Koseg. 1. i) BD om., B etiam seqq. ad Jيذى.‎ € کارم‎ 8 و٠‎ 


fh 


ویستاجاد له قول فی اخیه » عریمر برثی 
عك ما أن ابو مالك بون ۵ ۵ ولا بضعيف قواه 


ولا E EE‏ نازع یعادی خا اذاما هان 


ر وال كعالية الع عرد َسَاء 
* ی هدید الرْجّل فى العذوء 6 
ادا سه ست مظواعة ومهما وكلت اليه كقاه 
ا من پُتادی با ملد آفی امنا فو آم ف سء 
0د o‏ 2 8 9 


ابو مالك قاصر و على سء ومشيع غتَاه 
* ویستجاں لہ قله فی اہن ية برثید d‏ 
ذ٤‏ چبت وما بالخفر من چب نى فتلت وأثت لازم ع البطَل ٠‏ 
وی لآمہ و رجلا ابی بہ عبن u‏ 
السالك انعر اليقظان كالفها مشى *الهلرك عَليهاة احيعل الفضلُ 


3 09 


سء بعل گییر لا هبب له ی اط لی لی تی 
يجيب بعد الكرى لبيك داعية مجذامةء لهوء قلف قرا 
کک كعَطْف القذح مث «بلّ الى داه« اللْير عله :: 
a) Chis. II, Io, 5 a f. hoc vitiosum esse dicit pro xanî;‏ 
quam var. l. memorat Chiz.‏ بو VS‏ )ذ3 vid. etiam Agh. IFA.‏ 
وله يرڻى ¥8 )@ a f et habet Agh. fv, 5. ¢) E solo D.‏ 4 
O8 et Chie. I, Pv, marg. IL, ov A, Agh.‏ (ء .ابن اتیل 
8 رول مە .۸و4 غه 80 ;0 1‰ (و .الصارم 87 (۶ .وق ۴4| 
et Chiz. xeJdaıg. Cf. Adab al-kdtib ed. Grünert Mf. Mox B‏ 
(# .للا 78 © .الهپیناعلیء ۷۹ (۸ .بابى ( ,يابى 
V8 nt Ak et var.‏ ;معا D ce.‏ © .عة مخداأمخ 8 ,مکذٰامء 
8 .کل ن m) Agh. et Lisdûn XIV, I‏ .عل in i D‏ .1 
.ينغقل 8 Mox‏ .أناه (قضاه) 


f 


ولوا الدرة لا تكن ف لماه الفراتء انما تكون ف الاه املع ف 
* ويروى تدوم البحار وف عذه الرواية نفى الغلط عنة وتلوم أى 
تسكن ف الماد الدأثم »٠‏ وعيب ايضا بقوله فى لخر 

فا برخت ف الناس حتی بيت تقيغًا *برياه الأشاه قيامها 
يقول فماء برحت ف الناس لا تفاقهم خافة أن يغار عليها حقی 
بها ققيقا امقَبْ قل الاصمعن ما تصنع ثقيف بالخمر وتن ذا 
ججلبها ب ال ا وعندهم العنب ۴® 


المتنشل 


* ومن شعراه 9 فيل التنخل وعوو ملك بن عمرو بن هثم ۸ بى 
ید رن تق ري نة ين لرن 4ابس باافيات 
قصيدة على الزاى اجرد من قصيدة الشمّاع *ف صغنة الوس طم 
طالت قصيدة المتنتّل كانت اجرد *وعى التى يقرل فيها * 
با لیت شعرى وقم اله ينْصبدٌم والمر؛ لیس له ف العيص قكرير 
قل جنا مرا بقرسځما والقرس بلق ریه َو 
*ای مربيط؛ قال م ولم تقل كلمةي على الطاه اجرد من قصيدته 
التى يقول فيها 
See‏ دت اميم طام على آرجاثہ جل الغطاط 
کان مَزاحق حى الصيات فيه فْبَيْلَ الصَبْع آفار السياط 


Seqq. in VS desiderautur.‏ . المالى 8 (0 .العذب ۷8 (۾ 
.ما € e(‏ .بزازاء 8 زىرا الاشاء قبابها 0 Haec in solo €. A4)‏ )¢ 
Bdenealogia‏ .غنم ¥8 )۸ .و V8 tantum‏ (و .الخەر f†( 8D‏ 
plane diversa est ab ea quam habet Agh. XX, Ifo. Deinde D‏ 
بر 564 رمن ¥8 (+ .”صadditu poste est‏ بر 84 ,بى عەرو add.‏ 
mm) 8‏ .الف € om.;‏ ¥8 % .و .¢ pro «ye seq. #) BD‏ 
€ (ه .يتبعد ۷8 ;منصبة ١‏ ,۷11 «4نا (« .منها وفيها يقل 
.قصيدة 8(0 (4 ef etiam Lin VI hv. p() ¥8 om.‏ ;"جلى 


Hh) Of. Lisdn IV, f 


et IA Moragçgga ed. Seybold f. Pro فراطها‎ D ,فزاطها‎ ٥ .قراصها‎ 
$) VS omisso loi habent ڙlwii.‎ 
m) VS om., B om. .غ‎ 


et ووچ‎ - 


D VS om. 
n) Lisdûn XVI, lv تدور البحصار‎ 


ffo 


of «o-3, Ê‏ س 
2 یوما أن gg‏ ا 
& 

* وما تفس الغتيان ل راثن 
یم فتفسك فاحقظها a‏ 


جا حط المكترم م سر أفله 
a‏ ڏو عقاف يعي 


هد د 


ا ا ب د 
8ص 23 »ص 


ہی راس عنى ومال بسوده 
تَعَلّة تَعَلَقَةُ منها دقل ومقلة 
وقولء و یذکر حفرتہ 

مطااة لم ينْبطوفا واا 
e‏ 
مدا د فوط مین شر 


ن *لأبی ذویب*× ابی يقال له مازن بی خریلد 
ت وعو احد شعراه فُکيل؛ وأخذ على ابی ذويب قله *ف 


ة5 
صقا الدرة * 


.الاحراز لحصين .نامه صده احرازها .۸و4 (ة 
VS duos hos versus non habent.‏ )¢ 


e) Agh. et marg. D .فتتةا‎ 


k) VS aJ. 


9( V8 و٠‎ 


2 
EE RE 8‏ 
اذا عقد الأسرا ر ضاع کبیرعا 
عل ذا منه صد فس رخيری 
نفسة توالى على قصد السبيل مورا 
من قذرةء rk‏ 
6 حاب دیا 


یری بھا راطا ا واحد۸ 


الى به المشي غبر السواعد 
بل الغانی ون ث ساعدی 


ولا وارٹی ان ەر الال حامدی 


0 2 


# يدوم الغرات ” قوقها وموج 


.قرونغى ۷8 (» 


۹ السقام 


.ویسلبھها 85 ویسلمھا ۴0 
.ذو وفاة et mox‏ الناس VS‏ @ 
8 ,الشفاء © (۶ 


10 


* ویکنی أبا 16 


Pif 


ألم تنتقذها مي ابي مره وات صفی تفس وزیروا 
* ول الاصمعى فى قول ف وصف الغرس 

قصر الصبوح لها فشر مها بالني تهى توخ فيها الاصبع 
شرج محبها صار شَريجَِين شما ولحما وتثوخ تغيب مثل تسوخ 
5 ودا من اخبث ما نعتت به ليل والصواب أن توصف بصلابة 
اللحم ۵؛ ویستاجاں له ٠‏ قول e‏ 


د vw‏ ا »3 3 


ماه حمل البكتى عام غيا عليه الوسرق برف وشعیروا 
*آتی ري انت ثرا 2 ق التراب کل سیه يَمیری 


قال الاصمعى بقال للارضص افا كانت کشیمة التراب من رفغ 


10 


15 


من الارض ۾ 
قير حل رى طق انها ما من ۾ انها لا ضیری 
باکر میا كنت حملت خالا وشرو أمانات الإجال غورف 
کر انی ختلتا یڑل لم قم به الي خی تقب دور 
LE)‏ _ 99( 
ايلي اذى تَلْى لعي خَلیتی۸ جهارا ولا قد ضار عورا 
فشاتکها انی مين الى أقاما تعالى مها 3 رفا 
ا ٣‏ حن اما so‏ 


فان خراما ان ومن فسا لیس عندی ضبيرعا 


,من یی ابن عویمر ٥ ٥‏ (تتنفذعا ۷8) تنتقذها .۲و2 غه € (ه۾ 
,تنعت 8 hae non habent,‏ ¥8 (0 .من عویم بى مالك .۸و4ھ 
et‏ شرج ut Lisûn III fan, qui alibi (sub‏ بالنى ,ينعت ٤€‏ 
مو ,فما ¥8 (@ .لابى ذويیب ¥8 (ء› .60 04ں اط (توى 
A" Lng, Chiz. III, “fa ut rec. ¢) VS om. ut quoque versum‏ 
uae D in marg. habe.‏ ,قال الاصمعى الج seq.j BC om. verba‏ 
. وبعض .€ ٥‏ .۸و4 (و .انما 8 (۴ .رفغ D h.1.‏ رفغ Pro‏ 
a om. In altero hem. Agh. et Lisdûn‏ 8 رٴٍ;خلیلۃ € )۾ 
.کر قى اصاب ٣۳‏ ,آ۷ 


f 


o. و 9 لو«‎ o. ~~ 0E o -_of 
أصباڪت رای فل التّينء كلهم فانت ترعافم ولل يسرعاكا‎ 
وفى معاوية الباقى آنا حَلَّف اذا تعيت لا نسمع بينعاكا‎ 

*یعنی معاویلا ہن بزید وعو اہو لیلی ۵ھ 


سُعراء فُذّيْل آبو ذويْب الهْذَانُء 


فو خزیلد بن خالد جاعلى اسلامى وكان روي لساعداة بن؛ 
E NG‏ 
فمات *فدلاه عبد الله بن الزبير فى حغرتهء *وف عبى الله بن 
الزبير ۶ يقل فى تلك الغراة ۰ 
وصاحب و صد كسيد الضرا ١‏ ينهص ف الغزوة نهضا تجيعا 
e a a a‏ 
وکان (ابو ذویب) یھوی امأة من قوم وكان رسولء اليها رجلا من 
eg at e PES‏ 
آخالدٰ ما رايت مى قراب تخقظای بب وص مافْدی 
کن اودب ل هااا ف لامكا يى نة 
فقال خالد جیبا *لاّبی ذویب! ۰ 
قلا جرا من سنن ألمت سرتها وول راص سن من سیف 


l.x >. @ 7 


ونت مما للعشين تنتهى اليته اذا ضاقت بامر صذورها 


a) Nöldeke, Del. 82 reocepit .رض‎ Û) CVS om. c) YS 
om. Apud hos praecedit vita .ساعدة ¥8 (@ .علبة بن لکشم‎ 
e) Y8 om. f) ¥8 زب الربیر .1 صسەتغە € .ولعبى الل‎ B om. 
.لحرب ۷8 (۸ .ف .ه © (و .ف تلك الغراة‎ ١ 0۷8 زف الغيب‎ 
Agh. VI, “ ut reo. £) ¥8 sall «i dd. D V8 .لە‎ ™( BD 


سرتها Agh. “™" (Lane sub jaw). Pro‏ ٤ا‏ اجزعن Deinde CYS‏ .ك 
.سنتها 8 


f 


عبد الله بن همام السلولىء 
عو من بای مة بن صعصعا *اخى عامر بن صعصعة» من قيس ة 
شيبان بن ثعلبة و۴ رعط ابى مريم السلولى وكائت له صكبة 
١‏ وعبى الله *بى مامه القائل ف عريغج 
وما شيت أطافيفُمه نجرت ورقنتهم مالكا 
ا ن فين هَل به هالكا 
رقو القائل ف اللافس 


آظلى على اللَن يا آبتة مالك وذْمّی e‏ 
10 وسا مخ السلطان ليس بناصع ومڪترس من مثله وعو حارس 
وکان الفلافس هذا على رط و الكرفةء من قبل لحار بن عبد الله 
ابن ابى ربيعة المخزومى (اخى عمر بن ابى ربيعة) وخر (الغلافس) 
مع ابن الأشُعَث فقتل لحجّار؛ *وعبد الله هوه القائل ليريد بن 
معاویة *یعریہ ن آبید ٤‏ 
16 2 یزید فقل فوت نا مق ا واشکر حباء الأذى بالملك حابا کا1 


لا رڑء أعظم *فى الأَقُوام َعَم کنا زرفت ولا بی کفقباکا 


—moa س‎ 


a) VS om. 0b) O ins. eyş. <c) VB et Chis. III, %™ دوك‎ 
d) Jidem om. sed add. g9. 6) CVS ot Chis. silbî et V8 et 
Chia. etiam xii. f) VS et Chiz. je ot ita olim in D. 
CE etiam Oydn al-akhbûr vn, 13 seq. yg) VS e Chis. iiطby,‎ 
8 .شرطی‎ ۸( 8٥05 .لما مات معاويخ 78 ^ .وعو‎ ( Ha 
leotio sine dubio praeferenda est leetioni xXãš Mobarrad vo, 6. 
) C ut Mobarr. limî, VS ot Chis. LSI. m) CVS ot Chis. 
.بالاقوام قى علمو‎ Deinde V8 et Chie. len. 


fl 


کعب وعميرة د أبنا جعيل 

ای ی ا و و و ا 

سميتء كعبا بر العظام وكان أبوك يشمى الكعَل 

وكان» مَحَلّك من واشل مكان ٠‏ القراد من أست-الجمل 
* وقل له يزيد بن معاويۂ ان عبد الرحمان ہن حل نق فضاحنا 5 
فافع الانصار فقال له كعب أراتى انت الى الشرك اجو قوما نصروا 
رسرل الله صلعم وآوو» ولکتی الك على غلام متا نصرانیٰ کار شاعر 1 
فحلّه على الاخطل» *واخوه عميرة بن جيل احد من فجا 
قوم فقال و 

سا الل حى تغلب ابن وائل من الل أطفارا بَطيًا ثَصولّها« ٠‏ 
(فما بهم آلا تون ؛ طروقء كرما ولكسن ينها فُحْولها) 
قم ندم فقال 

TE"‏ بعدما مضت واستتبت للرواة مذافبه 
اصْبَحث لاطي فعا لما مَضّى كما 3 يرد الد ف لضع حالبّه 


a) Voc. in D; VS hic et infra عمير‎ et hino Chis. I, fon. 
Codd. Mof. et Jûq. I, oof, 10 .عمیرة‎ Cf, Moschtabih in v. Pro 
.جعل .0۴ا جعیل‎ 0( ¥8 om. et habەnغ .اہن ٥٣م پنىت‎ ءe(‎ 8 
gews. @) Ibn Dor. f." ot Chis. gy. ¢) VS et Ibn Dor. 
وعو الذی کل لہ یزید بن معاويیۃ افع .8اا اه ۷8 (۴ .مضل‎ 
.الانصار‎ 8٥0 آرادنی .١٥۸٣م ہز‎ ٥ ادلك‎ ut .و4‎ KII, ,ا‎ ek B 
,الى ١٣م على‎ 8٥ ;اجو‎ v. supra وعمير فو ۷8 (و .56 را٣ .م‎ 
یکونوا .107 2 .ظهرعا 8 (۸ .القاثل بهاجو قومه‎ ٥6 ھجانا ×مص‎ 
et عفتها‎ „. Chiz. hunc versum non habet. C etiam seqq. om. 
k) ¥ et Chis. .شتەى‎ 


f. 


بی فاس الصكياه عمرو بن عامر أبى الكْم وأختار الفا على العَذره 
(وکان داش ٹرس يقال ل د وفیها يقول 

فول عبد الله ف السر يننا لق اليل جل لى التجام ودرقم) 
يتمثل به من شعره قوله 
: أکون کمن ألقى رحالته على الحمار وخَلى صهوة الرس 
5 

فار م ف خی مستمیتا فذرنی وسا ان تة مَعی٠‏ 


حن ن ا 
هو من بی مر جافلی ویعد من أوفياه اأعرب وقال 2 ابو عبيدة 
ها اتغقو! على أن اشعر المقلين *ف لإافلية ٠‏ ثلاث السيب بن علس 
wv‏ 9« 9 بے ی 
والمتلمس وحصين بن e‏ المرى ٤‏ وعو القاتل 


o5 3 ° ١ O 3 w2 
قلف ماما من رجال عة علينا وفمْ كانوا أعَف وأظلما‎ 


حاربهم و د البيض قامهم es‏ السبهریى المقوما 

فلسناء على الأعقاب تذمى كلومنا وکن على آقدامنا تقطر + الدما 
٠5‏ * وفيها يقول 

فلسودوا بادبار البيوت فاتما يلل اللي بالعزیر ليعضما: ۾ 


a) ¥8 om. 0Ö) D šiašy, B sia. In VS haec inde a lan, 
desiderantur. c) VS hic et infra ja. @) VS s. „. e) BYS 
om. et in marg. D omissio ut var. lectio memoratur. 7f) CYS 
om. Deinde 8 xl ,ناجاريهم 8 (و .سە 2 رفن‎ D ,ناجازيهم‎ 
sed lectionem receptam commendat lectio نطاردهم‎ Mof. lo vs. 9, 
Agh. KII, Ifo, Chiz. 1I, v ubi etiam lectio nostri et var. lectio 
مgلتاقiن.‎ Bim in seqq. variat lectio. A) C et Chis. L1. 
.ویستودعون‎ #( BDVS c«. „; Hamdsa ¥" et Chis, III, of seqd. 


ut rec. KE) Voc. in D; vulgo تقطر‎ sed Ibn Djinnî etiam lec- 
tionem receptam memorat, v. Chiz. Fol" (Pro lialaقãl‎ BD liڊlãeا).‎ 
D VS om.; versum habet Mof. | vs. 32 ita ةiiنفاب وعوذى‎ 


. اأعشيرة اتيا يعون ال 


£1 


o5 24د‎ 


ف رجاله ان فُرهان فاجر وله أمطانى بَنى وماليا 
اة مز الصفْر ب مَراضيحَ قد وفين شُعتًا تَمّانيا 
a‏ ا نایاش 


فو خداش بن قير بن ربیعة بن عبرو بن عامر بن صعصعاا وو 
من شعراه قيس البجيدين فى لجافليغ *وكان ابو عبرو بن ألعلاه 
يقرل» خداش بن زعير اشعر فى عظم الشعر يعاى ٠‏ نفس الشعر من 
آبیی انما کان لبيد صاحب صفات»؛ وکان خداش ۶ يهجو عبد 
الله بن جخطن انيمي ولم يكن رآ فلمّا راه نحم *على جاه ۴ 
* فمما Ea‏ 

واشت ذا الضرع این جُذه جلا س E AT‏ الم 
غ ن كات لنشن نات نك مخفي بَحة طاعمء 


“e2 o£ 3 0 . ©2 o 


ووی بان نکی ل3 الفا مضل رتاف ان تی علي العظاثم 
ابی کم أ ن النفس الل أف و ن القری عن * واجب الصيف عانم 


ن الحُلْن لا حلى وألْنم” من الجهل طير تَحَتهاه الما دام 
و رجا من على اص سرْمٌ ثياب البيت وليف قم 
قال ابو حمد يقال لبنی کتانغ بنو على› وکا جد خداش م 


عمرو بن عامر يقال له فارس الضكياء والضكياء فرسه * وفید يقل 


a) D in texte li ut B, in marg. quod rec. ö5) CVS 
.تمانينا‎ c( 8°02 .يعون‎ @( B ins. ;کان‎ 8 hao om. et seq. 
.فمو قولد فيد ۷8 (و .سه ۷8 (۶ .أى فى € (ء .صفات 4ه‎ 
۸#) ¥8 .ظالم ¥8 (± .ما 8 © .وئېثتك‎ © 0mn68 0d. العقل‎ 
et idem in marg. D ubi tamen explicatio datur j الموضح الذى‎ 


8 (۸ .طار الليل ۷8 (” .من الشاة فيعرف سبنها من عإالها 


عرو ڼن عامر ibi‏ ين زیر add‏ ¥8 (« .ڪنيع 8 ٥(‏ .وانکم 
.صعصعة € عأ ponitur ante Aج. Pro‏ 
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f.۸ 


ا الهجيم قبیلة ملعونةه حص الى متتشابهو اللوان 
o5 ~~ 0©‏ 9ے ~~ o5 90- 0E‏ 


ا ا و بعما. ن اصبع جمعهم بعمان 


3 س 


متورکین *#بتانهم ونيهم ف يتناغقون تناف الغسريسان 
وسيم ء القاثل فى حسان بن سعد عامل لمجا على البكرين 
ال حه ن من أطرافء جد خلا امیش نق ف را 
e‏ قراب وعد صهر ویسعد بالقرابة من رعاعا 
فما جشناك من عدم وکن يهش الى الاما من رَجَافا 
e‏ فان تفسی E‏ 
ا 
فرعان بن الاعف 
* وف بای تميم فرعان بن الاعرف # من باى مرة بن عبيد رط 
الاحنف بن قيس وكان شاعا لصا يغير على ابل الناس فأخذ 
#لرجلل جملا ؛ فجاء الرجل فأخذ بشعره فجذبد× فبرك فقال القم 1 
کرت والله يا فرعان قل * وائله ولکنه” جخباى جطبة معق 
وعو القاتل 


a) Chiz. I, x. anin et صغفر‎ 0٥0 ,حص‎ Diw. I, lof 
.بنيهم و بناتهم .م701 tه € (0 .ثط اه مکسوسةة‎ 8 et Chi. 
versum non habent. Deinde 8O0 کaeliتi‎ jgaLcliziı. Diw. 
ہز .وص مہا یتناعیو تناعب‎ ٤× .صعر الانوف لریے کل دخان‎ 
e) VS 99g. d) VS et Chie. dagw; cf Agh. H, lo". e) C 
,اطوار‎ ٤٥۸1. (و .بعثنا ۷8 (۴ .اطرار 8 ,اکناف‎ 1n ¥8 sequitur 

وف الشعراء ساحيم بن وثيل وعو القاتل 

انا اہ جلا وطلاع الثنايا مةن ی اشع العمامة تعرفونی 
Haec e margine irrepsisse probabile est, coll. Chiz. I, I, 8.‏ 
.قعان € ,غا h) B om., D habet in marg. Pro «lej 8Y8‏ 
8 (٭ .الغاس 8 7( .و ¥8 ( .جبلا لجل ¥8 )© 


كلا ولکن 


طم انغ أا أ ريب » بم ل لطزفده وسانى 


3 ےنت‎ 0 o 


وقد أصبڪت بصت لا خا فیما بوث من الأمور الى س لظ 
ذلك آضی اذ ا وماخلت الرجال ذوی الماحال 


3 of E 9 


اناما إل لمن قصر ثم مرت عليه الاربعون من الرجال 


قلم يلق بصالحهم فنع فش بلاحق أُخُری اللیّالى 6 
TT‏ 


3 3 o o 


رع تنظروا ر ١‏ الى فائنی أت الأعور الشنى قید الا وابی ۾ @ 


ّث بن تخقیر. 

هو من بای تمیم من خزاعی ۴ بن مازن رعط ابی عمرو بن العلا 
وتمشل لجا ٭*بابیات من شعره على منبره و متلا لآل الشام فی 10 
وسم (وعی قول) 

ألم تر قزمى انه توا لملم أجاب وان عضب على القوم يبوا 
بنى الكرب لم تقعد بهم امات ۰ اء صدذق فانڪَبو 


S0 


فار ن يَك طعن بالوديني يطعتو و ان یک یک صرب بالمتاصل يصربواه 
حم بی انی . 
هو من بنى الهجيم بن عمرو بن تميم وفيه؛ وفى قيلت 


بقرل جریر 


ف 


a) OD dı; VS hunc versum om. In Ham. Boht. 108 
pas. 0) DVS dw (D forte disa); Ham. Boht. 153 ut rec. 


c) BDVS «ye; Ham. Boht. 339 ut rec. @) V8 om. Pro «jis 
BD j. ( 1 ,مكقص ۲8 ,محَفَص‎ ١ زمخضص 8 ,معفضص‎ 
vid. Chiz. II, ol. seq. °f) B (و .خزاحیى 78 ,خزاعة‎ 8 
.على المنبر بابيات له من شعره‎ ۸( BD .اذ‎ * B om. 


۴. 


الأغور الشنى 
هو بشر بن مُنقذ من عبد القيس وكان شاعرا حسنا وله ابنان 
شاعران ايصضاء» يقال لها جَهم وجهيم وکان المنذر من E‏ 
العیدى »۾ والى هة اصطڪر لعل بن ابى طالب رضه ء فاقتطع منها 
١‏ اربع مائ الف درم فجبسه على ا و ت 
صوحان * فخلّی عند فقال الاعور س 
ا سالت بی لجاروںد ى قى عند الشََاع والباب ۶ ابن صوحانا 
قل کان ا کام ارضعت ولد حت فلم تَر بالاځسان اخسانا 


لا تامنن خان أما آبذا ان من الناس ذا وجهين خُونا 
٥‏ * ویستاجاں له قود و 


قد علمت عمية أن جاری انا ضن المثمر من عيال 
ای 3 ان على بن عمی بنصری ف الذطوب و نوالی 
رست بقائل ق ۾ لخي بامر ١‏ يصضذقه قعالى 


16 وکرم ما تکون ٭ على تفسى ا 
~~“ 90 )9 )0 ا o‏ ەدر 2 


صون عرضی ويل عند فل اریہ حالی 
وان نت الغتى لم أغْلٌ فيه ولم أخصص بجَفوتى الموالى 


8 ,کرم الل وج« € a) YS om. 0) BCVS dy. <c) VY orm,‏ 
d YS‏ اربع et om.‏ فاقطع عنها ۷8 دزم[ .عليه السلام 
ا (۶ .العبدى فقال الاعور ۷8 (ء .فضمن ١‏ زبها قتصمنها 
.يوا BD‏ )4 .قول D o.‏ ;وعو القاثل ¥8 (و .والبأس € ;85۷8 
et hic habet‏ لأحظى 213 Voc. verbi seq. in D; Ham. Boht.‏ 
. یکون (# .الدنیعة € .واسباب ۷8 (ہ .بامر ١۲ط‏ بوعد 
. الدكر 8 (™” .وتصون 5 21 .صوتى 8 ,صېرتى ۷ ( 


f.0 


تهشل * بن دارم » وكان اسم جذّه ضمق شقةة ودخل على النعمان 
*ابن المنذرهء فقال له من انمت فقال أئا شقة بن ضمة فقال النعمان 
تسمع بالمعیدى لا ان تراه فقال ابيبت اللعن انما المرة باصغريء قلبه ه 
ولسانح فاذا ۴ نطق نطق ببيان وأذا قاتل قائل باجنارى *فقال ل 4 
انت صَبَة بن ضمرة یرید انت و كيك *وکان ابی شېیغا شاماه 
ن و ج ا د ي وو ٠‏ 

وم کان ن المصطلين بحر دان لم تن نارقيام + على 


3 5E (3 E 


صبمنا لد k‏ حتی يبوخ وانما تفر ايام الكري 4ة 
وهو القاتل 1 
ا بی تهقل 3 نکی لب عن ولا عو بالابناه« يشرينا 


a 


ان تبتدر غاي یوما لمکرمة تلق ۸ السوابق منا والمصآينا 
بيض مقارقنا تغلی مرّاجلنا ek‏ بأمُوالنا آقار دنا 
انا لبن َر فن اول قل ه الکماة أ اين المْعامُونا 
لون ا بن عاطم حلام ا 


a) 8٥)50 ;النهشلى‎ iı Chi. genealogia continuatur. b) Ibn 


Dor. |۴1 شف‎ . ce) VS et Chiz.‘om. @) Iidem JÛ. e) lidem 


B om.‏ ( .انك mەid]‏ (و .وار ×oص‏ ەه ار صەھن1i‏ (۶ .بقلب 
sine art.; Hamdsa I1 gë. #) VS‏ جر et Chi. që, et‏ ¥8.); 
Ab‏ 2 .تجلی .4 ,تیو © غه صەھنذ يبو 0 .لھا Ci.‏ غ 
و,بشامة بین حر النهھشلیى t4ڈpo aliis hoc poêma adscribitur‏ 
Hamdsa fo seqq., Mobarrad “®, Chiz. III, ol. seqq., marg. 'v..‏ 
ut Chie. et Ham.‏ قول 8 (ه .تلقى °78 (# .بلابك 85 (™ 
cod. Leid. 87. Pro lil Ham. et Mob. yil. p) Ham., Mob. et‏ 


Chiz. فارس‎ . q) VS يقتل‎ . 
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16 


۴.۴ 


3 e5 


هو من بنی الیم بن عمو بن تمیم وعو جافلی *وکان یزید 
ابن الصعف قال فى تمم شعرا فيه 

9 لد اجى صب ماما يي اا 
فر عليه شعرا فيه ۰ ۰ 

اكه من فجاه بنى تميم كمزداد العرام الى العم 
وعو القائل 

آلا ء قات أَمَامَةُ يمم غلل تقطّع يا ابن عَلْفاء الڪبال 

ترینی الما حَطای یی لی وان ¿ ما فقت مل 
ا * یرید أن اق و ا ولال يستَْلف ولم انلف م * وبعض 
اعڪاب الاعراب يوی ان اران انما« انفقت مال فرفع ويحتع للك 
ھا لین ف اة 


نھشلٰ ہر حری : النهشلى 


فو تھشل بن حری بن ضبرة ٭*بن ضمرةا٭ بن جابر بی قطن بن 


a) CVS om., sed post و‎ n8. .التمیمى صەناه .ص0 .اوس بر غلغاء‎ 
(ض‎ 8٥C ;تبن‎ of. Chie. IH, seq. VE haec om. et seqg. 
ad ;كانك 80 (ء .الغرأم‎ Mobarrad vo, 10 ut rec. @) C .على‎ 
e) Jûq. III, ^~, 16 Ay; cf Chie. III, olo, marg. IV, f. 
f) BCD leilg. Deinde marg. Chiz. IY all. g) C ot Chiz. 
1]! .يقل أن الذى افلكکت‎ 8٥D انما‎ et iı € male praecedit 
.انى‎ 4( 8D ;انما اراد‎ V8 hae et seq. om. Cf. comm. ad 
marg. Chiz. IV. +s) D hic et mox aja, B id. s. p. Cf. Chie, 
1] ;بوى نهېشل 8 ,.سصە €¥8 (± .نهشل 8 ,النهشلى .س €¥8 .ام‎ 
of. infra et Tab. Wiüstenf. K, 20. Deinde BD om. jڊlج «بن‎ 


۴۳ 


ينی » فان الب يا أ قیقم ساج الاق الزجال سروق 


مرك ضاقت بلاد د باقلا ولكن أخلاق الرّجال تصيف ۾ 


فو من عل جاعلی اسلامی وکان هجا قومه فاستعدوا عليه عثمان 
ابن عفان رضهة فأوعده وأخذء عليه ألا يعود * وعو القاثل ت 

بیت بابواب القوافی کاتما أصادی بها سرا من الوخش نزم 

الفا تي اف ها يون سڪيا او ب بعيت فاأفجَّعاء 

ف ا وا د موند ؟ تغشی 3 وأذرعا 

افوا الآبدات فراجعت طريقا ملت القصضائد مهيعا 

بعیڌهء أو لا يد يَف لھا طالبٌ حَشّی َكل وبظتا 

اذا خفت أن وی على تدتما ورء النْرقى حَشَية أن تطلْعا: 


وجشمنی خف ابن عفان ر شاب حول یداد وریا 
وقل کان ف تفسی علبها زبانة فلم ار ا 1 ن أطي واسمّعاھ 


س ب ل ا 


of Chi. IV, f ek Nldeke‏ ;ام مالك غه دعینىی ۷8 (۾ 
.وحلف 85 (» C7۷8 o.‏ (0 .الل ١٣م‏ الشع Del. 4. Mof. If‏ 
وفی ف الكطبة d YS Jii. e) VS hoc versu omisso verbis‏ 
Lqai, relegant ad introduotionem, supra p. Iv, 8—12. B‏ يقل 
habet Îıqagڊ ut Djûhiz Bayûn I, o paen. f) C Adqja, BD‏ 
cf. Lidn IV, اo.; Ah. KI, | versum‏ ;(عصسى .0ddه)‏ من يى 
8 )و .يغشJ‏ ¬8 non habet. Pro Lêy, Bay4» lqnlan'. Deinde‏ 
Baydûn jz. Ah) Var.‏ ,ثغنٰ 8 رتغ Deinde D‏ .اقبت ۷ ,ابت 
l. in marg. D i^. ut B habet. ? VS hunc versum et‏ 
D‏ (± .القوافى 8 التراقى seq. qui in introd. dati sunt om. Pro‏ 
.حریی! a٣مupہ €٩ ut‏ ,چدیدا 
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PF. 


ني شييناه مم مرا بيه ضبخنا الصيقي انين 
فة e‏ من ارضها سی ری لات کیا عمو 


ودورد که و » 


ولا 2 اجى کنتم أعبدا نها الحيرة فالسيلاجرنء 


* وغفرف فی ام سنارى وقال الفرزدف لال f‏ الافتم 


2٥ھ‏ ي 


6 ما الهتم الا أعبد جاحظو الحصى بو ام کاذہت قيس بن عاصم 
اک فو یی اف و کو ل ی اا د اهو ب 
صفوان بن عبد ازل بن لاونم للطيب * وال الاوتم خطباء ۾ * وکان 


- oe 


عمرو یکای؛ ابا ربعی وعو جاعلی اسلامی وكان ف لجافلية يحْحّىغ 
المككل جماله *ووفد على رسيل الله صلعم وكان له أبن يقال له 
٥‏ نعيم بن عمرو من اجمل الناس وفيه تأنيت وله يقيل ءبد الرحمان 
این حسار 
ذل للٰذی کاد لوا خط لیتہ یرن أنقی ليها الدر والمسك 
قل ات ل قتاة الى ! ان منوا وما وات اذاما حاربوا دعك 
ای ضعیف ا ت لجرو ابنخ يقال لها ا حبیب تزوجها 


لسن بن على رضهما ٭ ر ان تکون ف * جال اخیها فوجدھفا 
قبیڪة ٥‏ فطلقهاء وکان عمرو *شریغا شاعرا ویقال کان شعره حلام 
منشرة وهو القاثل 
ec( Vo. in‏ .ثم ۷8 (0 .فیمن 8 نڪ ۲۲٣١‏ .جلبنا ۷8 (۾ 
D; BVS, Agh. XII, lov et Jûq. III, 1 ëjie (voce. in V). Male‏ 


edidi apud Ibn Rosteh, Bibl. Geogr. VII, Fl, 10, nec Il.‏ عفة 
.يس .ؤل اه ۷8 ليست ۲0 addere debueram sje mq.‏ 4 
.عتكم 8 کنتم 0 se.‏ الافاعی d) D tantum şi. Deinde B‏ 
f) BC Je; VS haec om. cum versu seq.‏ .و„ e) VS et Jêq. c.‏ 
v. Diw. ed. Boucher İn, ubi J@ pro l4. 9) ¥8 sg. ‘h) V8‏ 
B ut Lisdn X1,‏ ([ .يسمى ¥8 (£ .ويکى عمرو ¥8 (4 0m.‏ 
Fv xyle. V8 haec om. et seqq. ad ëlj$. m) VS 3; deinde‏ 
ب ای ابیھا فرافا سماجة ۷8 (ه .صہ 0۷8 (٭ .بنت (8 
e٤‏ فطلقهھا ۾ ءa6طظ‏ € وشاع حسنا وكان م . يقال شعره حلل ۷8 (م 


verbum seq. om. 


۴.۱ 


وکان ۵ یزید بن امهب استعبله على بعص کور خراسان فلا علاة 
النبر حَصر فلم ينطق حتى نرل فلا دخل عليه الناس قل 

فان لا أن فیکم حخَطيبًا فی بسیْفی اذا جذ الغا لكَطيبُ 
a LS i E E‏ 
الناس؛ وق فيه قائل يهجو : 

ابا العلا قد لقيمتء ا يم العروبة من كرب وتخّنيق 

ما الان فلم تغف لكيه NE‏ لتوفیق 
لما رمت عيون الناس صبتهم فكذت/ تشرق لما مت بالإيق 

تی التسان وقد رمت اللا ب کما قری رل من شامق التّيفق 
ویستاجاد لثابت قول فی یږید بن الب 10 
ُ القباشل بايعوك على الّذى ي الي وتابعول و وساروا 


حتی اذا * اختَلّف القنا۸ وجعلتهم صت الاس اسلميك وطاروا 


ان يقتلوك فان e‏ مارا ليك ومَعْص؛ قثل عازه 


E I AEE 
N a 
” انها سبيت وفى حامل] *قال قيس بن عاصم لسنارن‎ 


BD om.‏ @ .ف .8 € c(‏ .على B ins.‏ (0 .وقى کأرى € (۾ 
ut Tab. I, fA, 12; cf, Agh. Ll. ot Chie. IV,‏ اقيیت € e)‏ 
no. f) BD ¢. g9. Tab. ii hoc versu et praec. multam a recepta‏ 
ot supra كqzqli; Chis.‏ ,عك leotione discrepat. gy) Agh. 6o‏ 
Sh.‏ tه‏ حمس (حمى) ألوغا .ء۸1٣‏ tه‏ .۸و4 (۸ .طاتعين ۴را 
et m0‏ ضربه فمد ۷8 (۲ .ورب .0# # .شرق القنا صناه 
DD VS om. mn) V8‏ .1 ,ا p٣١ aمف; cf. Ah. KH,‏ اسنانے 
.وقال قيس فى فلك 


ö1 


ay‏ مقالة واش او وميد امير 
فلن ض بتعا غي ا داتم لبکا ون يبوا ما قل أجنء ضمیری 
ال الل E‏ ین الى ون حریء تعتادنی وزفیر 


لق كنت حَسْب النفسلودام ضلا ولكثما الذليامتل غرور 
ه وكائت لَبنى ۶ نطرت ألا تقدر على غراب الا قتلته (وذلك) لطية 
قيس *منهن ولقولد و 
آل يا عراب البين وبحي تبنى بعلمك فى لبتى ولت خبير 
فان لت لم طبر بی ملم فلا طت الا والجَناے کسیر 


ودرت باغداه خبيبك فيهم کہا قد ان بالاحبیب ادور 


۸ وف تطلیقہ نها يقل‎ * ٥ 


فوا کبدی وعاودنی رداعسی وکا فر أف لبنی كالجداع ۹ 
E PS‏ 9 » کن ( 5 © 3 


o oE‏ < ت u. 73 E‏ ټ e‏ 7ں 

فاصبَكت الغداة ألم تفسی على شی ولیس بيستطاع 

کغبون يعس على يََډٍه بين عَبنه بعد البياعه 
تابت قطن ! 


بقطنخ فسميى ابت قطنة وقال فيه قاثل 
لا يعرف الناس منه ” غير فته وما سواه من الائساب مهيل 


a( 80 ۹بڕعا‎ e 8 .تل‎ 5( B .فلم € ,فلا‎ Deinde ¥8 


V8 et A9.‏ ;اجى ¬0 .| BC et var.‏ (@ .ن ¥8 (ء .ايوا 
Versum seq. VS om.‏ .كرب ¥8 )»¢ .ع Deiıde B‏ .شى 
وعو اتقاثل فى ۷8 (۸ .منى ونك قول ۷8 (و .قى .صا € (/ 
Hi tantum versum tertiım et quartum habent, B‏ .i3طليقە‏ ئها 
کاحداع B et Agh. Ilr‏ ,كالجذاع et forte D‏ € ° .وی كکېدى 
BD xq;‏ )س Kk) Agh. sl. 1) Hoc caput in VS desideratur.‏ 
.الاباء 14 14b. 11, !۴ ne‏ نساپ Pro‏ ..ھ ef. Agh. XIII,‏ 


۳۹۹ 


فما زالت ترذفى هذه الابيات حتى مانت فباغء» الخبر معاوي فقال 
لو علمت حال هذين الشريفين امعت بينهماء قالو وکا عرو 
حین أخرجت م بلص بطنه بحياص النعم یرید بردها فيقل لہ 


hci Re i Ok 


فیس بن درږې 
جو من بنی 4 کنانۂ من بی ليث وعو احد مشا العرب المشهورين 
بذلك وصاحبته لبتی * وفيها يقو 
تحبر اذى يمسى وألْتء ضاجيعه من الناس ماآختيرت ت عليه المصاجع 


10 و أيضا'‎ 
3 » e aû - oE ت‎ 0 ٢ o 


S o 


ا نرح الوشن حش بدت لن Tt‏ 
وکانت لُبنّی # تكته فطلقها ثم تتبْعَتّها نفسه واشتد وجده بها 
وجعل يلم بمنزلها 1 (سرا من قومه) فزوجها ابوعا رجلا من غطفان 
El‏ قيس زيارته أيافا وشخص « (ابوعا) الى معاوية * فأخبره ‏ 
بتعرضه لها فكتب له معاوية بهذر دمع ان عاد ففى ذلك يتيل" 


a) C o. 9. 0b) C 3d; Agh. lo ut rec. Deinde Agh. skil,. 
ce) D voc. .الهيام‎ Deinde C aڌږqû,‎ 4g9ظ.‎ saw. d) BDS om. 


لعمرو ٤٥طهط D‏ .لعمری لن امسی ولبنی "۳ ,۷111 .۸و4 (ه 


تعر & desunt. B om.‏ لظھېر 4ھ 1ı ¥8 hae e s44.‏ .ضاجيعى 
.بانعم ۳ yh.‏ ;حل BD‏ (و om.‏ € (/ .يقل اأيضا له 


h) VS om. $4 B om., VS ,»,; C lqzgıaiî. Kk) C et VS or. 

_ Deinde ¥ ;فارج 8 ™ .بها ۷8 ( .وكا 8 ,فكان‎ cf. 
زوشکا اليد فنذر دمد أن فو بها فقال ۷8 (م»” .۳۳ .۸و4‎ € 
وله‎ 8٥ .يهدر‎ 


Fn 
وعينارن ما أوقيت نشا فتنظ بماقيهنا الا فما تكفان‎ 
کان قطاة ملقب بڄَناحها لی کبدی من شدّة التققان‎ 

كم التفمت للى اخواته فقال» 
من کان من أخواقة باکیا آبدا فالیوم اٽى أرانى اليم مقيوضا 
ا و اذا حَلوتُ رقاب القن معروضا 
*سبعه بعص اليْصْدّثين فأخذ» 4 فقال 
من کان یبکی لما بی من طرل جد اسيسء 
فلن قبل وفانى لاعطر بعد عروس 
تم رجع ۶ لحديث قال فبرزن والله و يصربن وجوعهن *ويشققن 
٥ہ‏ جیوبھن تم لمۃ ابہے حتی مات فهیات من ام *وصلیت علیہ + 
ودفناند «عذا معنى لأديث1؛ ولما بلغ عغراء موته قالت لزوجها 
يا هناه قد كان من امر هذا الرجل ما قد علمت وما كان والله 
الا على مسن ميل وقد بلغای اله قد مات ف ارس غربة فإن 
ريت ان ر و کے می تھی فد کن ول 
فأذن eer‏ 


آلا أيها اركب ال 0© o20 o0‏ عرو بن حزم 
ةټ 


فلا تفع« الفتيان ت زه و و 
وق للحبالی ٠‏ لا جين غاقبًا ولا قرحت م من بعده بغلام 


اخواته حلله امثال الدمى فنظر ف وجرعهن .ءن#٥‏ غه ۷8 (ه 
d( B٥‏ .اناس e C۸.‏ ۷8 (eء‏ .امھاتی ۷ا .۸و4 (ط .ثم قال 
تم رجع ديف om. »Aخl; VS et Chiz. haec om. e seqq. 4d‏ 
Freytag Il, 482.‏ 7 عط Proverbiuım je Ee‏ .اسيسى 5 e)‏ 
۰ ونتف شعور9 f) C ins. dl. yg) D om. #F) ¥8 ef Chiz. pl‏ 
k) VS et Chiz. om. et in VS omnia quae pont‏ .قضی lidem‏ ): 
aii, sequuntur desiderantur. IZ) C om.’ sed cf. p. vf.‏ 


m) B حسنی‎ . n") C ,تنفع‎ Agh. lo> زتهنى‎ Chiz. ut rec. 


مو ,فرحخ € ”p(‏ .ترجین .۸ود ×ەا . وبقن لخبالى Chiz.‏ )0 
بات ek Chiz.‏ 


۳ 


فضڪحكم فی الناس فقاله زوے عغراء اى كلب قل عروة قال * أوقد 
قحم ة قال نعم قال انت اول بأن تكون كلبا منه ما علمت مقدمه 
ولو كنت علممت لصيمته الي منز فليا اصبع غدا يستدلٌ عليه 
حتی جام فقل لم قدمتم ولم ترا ان تعلمونی فيكون منزلكم 
عندى ثم حلف لا يكون نوله الا عليه قلالو نعم نتحل اليك ء 
الليلة او غدا! فليا وى قل عروة لأعله قد كان من الامر ما ترون 
عقن بقومکنء فانء لا باس على فقربوا ظهرم وارتحلوا فنكس 4 
فلم بزل محنغا حتی نل بوادی القری؛ حدتنی ابن؛ مرزوق عن 
ابن الكلبى عن ابى الساثب المخزومى عن هشام بن عروة عن ابي 
ع النعبان بن بشیر قال f‏ بعثنی *عثمان أو و معاوبة مصدقا 10 
لبنى ۸ عذرة فصدقنه ثم اقبلت راجعا فاذا انا ببیت حریدء 
لیس قرب احد واذا رجل بغناثه *مستلق على قفاه! لم يبظ منه 
لآ ٭ جلد وعظم٭ فلا سبع وَجسی ٭ ترم ٭ بصوت حرین 

الابيات كلهاه قال وافا *امثال التمائيل حوله اخوانہ وأمه وخالته ء: 
ققلہت له انت عرو قال نعم قلت صاحب عفراء قال نعم تم استوی 
قاعدا وقال وانا الذى اقول 


.بافلكنى Var. 1. in marg. D‏ (¿ .اوقم € (0 .قال € (ه 
BD ¢. „. e) C gڊl. Nescio utra lectio vera sit. VS catena‏ @ 
. ععتى هذا لحديث .وصذ © (۶ .تل النعمان بر بشبر صنخدوغ ووونصه 
A) VS et‏ .م g) VS et Chiz. oo om. Contra C om. Xıglzn‏ 
V8 et Chie.‏ ,جر BD om. £) CD‏ )4 .على بتى 0hi:.‏ 
B‏ )» . عظم وجلى V8 et Chie. om. r) [idem‏ (] .فد 
V8 et Chie. pro his ۃڼوقkiب et habent‏ ;لها om.‏ € (0 .وجيسى 
. وعينان الي hic duos versus‏ 


۳41 


3) O. 


جعلت لعراف اليمامة کا وعراف حجر ان وي شفیانی 
فیا نرکا ٥ن‏ رقيةه يعلمانها ولا اة ا E‏ سقیانی 


w3‏ 0 ر و -ے 


فقالا شَقاك الله والله ما تَا ا حْيْلثة منك السَلْوع يذان 


(وغیها بقېل 
اق با غرابی دمنا الدار *خبرا آبالبين ء من عفراء تنتڪبان 


“© sC 


فان کا ن حفا ما ولان فانهضاك بلَکّمی الى وکیکما فکلانى) 
و اليمامة ووا ابو كَلڪبغه بنی الاعرے کے ت 
*أبن سعد بن زيد مناة بن ميم واسم الاعرج لحارت ولعراف 
اليماماة عقب باليمام# كثير * وقل عروة ايضا 

لث لعَرّف اليَمامَة داونى فاك ان داويتنى لطبيبُ 
فما بی من سقم ولا طف جنا ولک که الأعرجى و دوب 
فر ال اھله فمرضو: درا قال لھن یوما أعلمتنٰ اتی لو نظرت ال 
N Se‏ 
فكان لا يال يلم بعفراء وينظر اليها وكانست عند رجل كثير امل 
۴ فبينا عروة يرما بسرت البلقاه لقيء رجل یعرفه ۸ من باى عدرة 
فسأله متى قَدم فأخبره فقال لقد عهدثلك ميضا وراك قى كحت 
قم ساره الى زوجها فقال مى قدم عليكم هذا الكلب الى قد 


a) V8 #*_İIqa> ut Agh. XX, loo (Nöldeke, Del. 8) ot Chie. 
oo. Contra Chie. II, ™, 1 ut rec. C versum om. Pro šqlw 
Agh. yê. 3) Agh. et Chiz. Il, F™" mint. e) Chie. U1. 
.فائ@با .€ (@ .بینا ابالهاجر‎ Que post hunc rerum sequuntur 
بوادى الةرى 4ه‎ iı ¥8 desiderankur. e) C .كخ‎ Ah. f 
ابو کاڪیاے ٣0ا08 عراف حر ۹٥ا 4٥ء ربغ وا1‌مpو ایی مکيل‎ 
راح ہیی شداد مول بنی ثعيلة‎ ٠ f) BD om. Cf. Wiüstenf. Gen. 
Tab. L. 13, Ibn Dor. ).. g9) Agh. 1l. .عمى يا اخ‎ ch. 
1, ۳۴ .صار € (¡ .سه € (۸ .عمی لحمیری‎ 


۳۵ 
اللدينخ فيها اماه على جل اأحمر فقال لأصڪابه والله لكأنها شماد ل ۾ 


عفراء فقالوا ۵ ويحك ما ترك ذكر عفراء على حال من لمال فلم يرع 
الآ بمعرفتها فبشسء قاثما لا حبر جوباه حتى *نفف القمم 


فذلك قول ۾ 
وانی لتعرونسی لنکم اك ر ہا ہین جلدی والعظام ذبیب 6 
وما عو ال ان أرافا ُا ختّی مام اکان اجيب 
اصرف می زیی الذی کت 'رتقی والس لذ ی أعْحَذْتو حین تغیبُ 


و 


ويظهر# قَلّبى عذرها ويعينها على فما ف فى الفُواد تَصيبُ 

(وقد علمت تفسی مُکان شقاثها قربا وقَلٌ ما لا يال قريب 

لن کان بن اله * بیس صافيًاء الى حبيبا انها لحبيب) 10 
ثم انصرف الى افله باكيا زوا فأخذهء الهلاس حي لم ييف 
مند شى*1 وال قوم هو مسكرر وقال قوم به جنةة وقالوا ” باليمامة 
طبيب يقال له سال *لء اتن لى واف الناس » * فساروا 
اليه من ارص باى عذرة حتى جاووه” فاجعل يسقيء *وینشر عن 
قال يا ناه عل عندك من الحّبّ رقي قل لا والله ه فانصرفوا فمروا » 
بطبيب حجر ص فعانجه وصنع به مثل ذلك فقال عروة اله والله ما 
دوائی ۾ الا شخص بالبلقاه فانصرفوا بء وف ذلك بقول 


,فبقى واأاقغفا ۷8 ز;فيبس € c(‏ .ل a) VS om. 0) C add.‏ 
حتى اذا .چ غه ¥8 (ء .قلا 8 ,كلاما ¥8 (@ .فوقفى .±؛†€ 
BD Xe, E me. HM) Chie.‏ )و .¥ F۶( BD‏ .قدا قال 
خا گم اخذ»ه صصخ ۷8 (۴ .خرن صادیا ۳۳ .0۸ 9 .ويضمر 
.واخذه 0 .(الغخلاس ۷) الهلاس ١١ط‏ مرض السلل Chiz. qui habet‏ 
VS et Chiz. la et deinde Ji. ™) Iidem «ji. #) lidem‏ )1 
o) BD ins. Jë. Pro his et seqq. ad‏ .سار ألبد ومع افلح 
الدواء فلا ينتفع فخ جوا بح ال طجيیب ڪڪ versus VS ot Chiz.‏ 
٠‏ رای €٤‏ ,دوأای ۶ (۽ .حجر € (صم فلم ينتفع بعلاجه فقال 


10 


16 


f 


والقرم أشباه وین خلومهم بين كذاك تقال لأشيه 
ج So.‏ 
والبرق مند وابل مُتتابع جږد ۾ وخر ما يض بماه 


: o °۴ (©0 o 
لاحي‎ ١ والمر؛ ورث ماجله ابذاك ویمږت ار وفقو فی‎ 


وقل * ف آخر الرحلتين ه 


قل انت منصرف فتنظر ما تی آبقی الڪوادٹ من رسمم المنزل 
نا ر باخدّی انرڪلتين کانیا قڏ مُقبَْتْ حجَجًا ولا ثُضْلَِ 
وکذاك يعلو الدفر كل مل حتی تصیر کانها لم نل 


© 3 .3 3 ‌ ھ2 


لا يوم ا یورته دن والعام تارك لاخر مقيل 


ومما اخذه اى بن الرقاع أو خن منه قوله ف فرس 


من لسان كجنّة الول الأخمرء مع الندّى علي العرار 
وتلل بعضص بی کلاب یصف فسا 


O0 o. 3 e 


كان لساته ورل عليه بدار مضبة] مع العارة 
عروة بن جزام 
ور من عدر وو أحى * العشاف الذي قنلهه العش و وصاحبته 
عفراء *#بنت ملك العذرية وكان عروة يتيما ف حجر عمه حتى بلغ 
فعلق عفراء علاقة الصبى # وكانا نشأًا معا فسأل عمد أن * يزوجه 
أيافا: فكان يسفه الى أن خي فى عير لأعله الى الشأم وخطب 
عغراء ابن عم لها من البلقاه فتزوجها فكيلها !لى بلده وأقبل عروة 
ف عيره راجعا حى اذا كان بتبوك نظر الى رفقةا مقبللة من ناحية 


o) 8 jg. 0) C om. e) BD Ai. d) C xSylî. e) Lisdn 
×1۷, ٠٠١ عشاق العرب المشهرين ۷8 (و .مضنخ [8 (۶ .الاصفر‎ 
iiy et ita Chiz. I, oF. A) VS om. In Agh. XX, lof pater 
‘Afrae appellatur Jie, sed Ciz. etiam Adilم.‎ 4) ¥8 .بزوجها منە‎ 


.فزوج اپائ ٥۸.‏ ,فروجھا ابوا مند ۷8 ,فروجها € ٤(‏ 


4۳م 


ته خی لشت اسل عالبّا عن حف واحده لی انانف 


E Fe و‎ TS 


صن المليك ة على آمری ودعت ا نعمت علية وزادها 
ومن اخى الكتاب واتم نعمند علبك وز د يها عندل €‘ القائل 


۰ - FE. aE eS o 
وكأنها سط التساه أعارفا تن ا من جاذر‎ 
I OE °» 


تن افصدَه العا فرنقت فی E‏ ا 


يصطان يقظا. ن الرجال حدیثها وتطير به نها بروے الحالم 
وعو القاتل 


o 3) 9» a‏ س e‏ 0 3 9 © س ~~ ت 
- ل جي یرون ۰ SS r‏ الظلماء 
o£‏ )3 50 3 ا 


E EE ROE: 


a) Agh. n. et Chiz. IV, fv. made, 6t mo× .ما اأساتل‎ 
b) In Oyûn al-Achbdûr ed. Brockelmann v., 10 الالء‎ . c) C non 


habet. In marg. D Jعll‎ a9 بيس الكتاب احق ان ياخذوا‎ 
واللفظ من قول عز وجل وليتم نعمتد عليك ويهديك صراطا مستقيما‎ 
وزاد 8141 .فما الضرورة !لى اخزعم ھن می جافل أو عالم بعده‎ 
sec. Oyûn Il., BD gj. d@) B ut Mobarrad ~o, 15 lw ¢ 
ita Agh. În et İn, Jûq. II, ^, 16, sed Lisdûn XIX, Yof lect. 


rec. confirmat et duo codd. Mob. habent, una cum we ut Yar, 
I. In VS versus deëst. e) CVS awle ut apud Mob. receptum est 
f) VS xiyjb. Hi versum seq. om. 4) VB paê. A) VS hae 
et omnia seqq. om. :) BD lib. #) C اlalnza.‎ 


50 


16 


10 


et habent tantum .‏ احسن 


ا 
*وكانمت له بنمت تقرل الشعر واه ناس من الشعراه ليماتنو وكان 
غائبا عر مغرله فسعت بنڈ× وقیى صغيیسة لسم تدرك ۾ روا من 


وعبل قم فکرجت ایهم وی تقېل ط 


a‏ م . کل وب وده ٠‏ على واحى 3 زلتم واحی 
(فانصرفرا عنه ولم بهاجو» ۰)4 lk‏ شاعرا ماڪسناء * وقو احسن من 


کالظبیا لیر القريدء ترتعی و 
حَضَبَت لھا عقدٰ البرای جَبيتها 


کازین ف رجہ الغروس تبت 


تزجی قن کان ابرة روق 


sO. 3<0 


رقصيدة قل بت جنع بینها 
تقر النثقف فى مرب قان 
اما تری شيا تفش ت 


فلقدل میمت يى الفتاة 


ن ر صا ققراتها وعهاتها 
من عرکها عَلَجاتها وعراتها 


بعن الكياه فلاعبت رادفا ۸ 
اه اصات من الدواة مذادفا 


گے IS 0-. wm‏ 
ختی ب يقيم دقاف مناذوا 
3 سے سے ت 8 


حقی علا وضع يوج سواد 
لی جاعلا احدّی يد وساڌھا 


وقد أصبت من المعيشة له لیت من شطف الطب شدًاذها: 


a) Agh. VIII, n. .يلغ‎ Pro Igy quod B om. D زرا‎ C 
ورحل اليد قمم ليهاجوه فسألوا ۷8 (06 .من 0٠عاصه دور .۸وك ,ذروة‎ 


(ind 8‏ .عن فى منزله فقدمت (فتقتمبت 8) اليهم بني له فقلت 


Mobarrad |۴1, 17 Kqجsg. d@) Agh.‏ ,ومنسزل 8 (ء .ناڪمعهم 
من ¥8 e) € et var. l. in marg. D ase. f)‏ .فافكمقهم 


من وصف ظبی وولدعا وعو القاثل يصغهما 
٥‏ اترابها ٩‏ (۸ .ترتقی ٩€‏ (و .قال € .ترجی أغر ان8٣٥‏ 
B5‏ تغشغ ×۶ .اما 8 ,اما D2‏ (۸ .متنها ٥‏ )© 
versum non habet.‏ € (0 .تقشع 


e glossa orta. 


سس 
۰ 


YY 
0 


۳۹۲ 


فطورا أمتى الفس من» عمرة المت وطورً اذاما لج ق ة العزن انشع 


ا ا وناکن اف أن رصل الحبل احرج 
ر فاستقبلوها بالبهم فراخوا على ما لا دحب ۾ دجوا 


O34, C0 E 3 


وكانواء اسا كنت امن غَيبهم فلم ينهم حلم ولم حرجو 
فلیت کوانینا؟ من آقلى لها باَجيعهم ف ڪرو دجلَةَ لجرا 


د E O0 3 -_oE E‏ ى 73 O‏ ڪ 556 2 
فهم ۸ منعونا ما حب وأوقدوا علینا وشبوا نار صر تاجم 
o.65 ol‏ 3“ رں_ 9 


َو ترا لا قى الل أمرهم م اموه قو فن الغ بنع 
اوش صف اند تفرد رق بیننا ولا بستفیم الدفر اللو ر أعوج k‏ 
O G0 0 ~~‏ ” “_ 6“ 


َس أَة أمَسَيْت هيها ميمه کو لنا منها , ا 


ت 


نيكبت أغداء ذل آلف له بد من لََْة الحْب تَلْعع ” 
© دگ ہے Mm‏ 4 2 
(وانی لمڪزون عشي جشتها ” وکات أقاما زتها ل جج 


ھا ے © 


فلماه لقنا و ف حديثها ومن آي الصرم الخديث الماَحِلَّي) « 


ابر الرقاع 7 


4 و 1 
عو عدى بن الرقع من عاملة حى من قضاعة وكان ينزل الشام 


,علوة (P‏ .ا فی 8 (۵ .تکتم .7:0 عمرة ۴۳۰ .فی ۷8 (۾ 
f) 0 e‏ .ف e) V8 e.‏ .يڪب .ظو4 d)‏ .غر# .ظAg‏ ,yAêة B‏ 
فليیت الاولى # کتروا (i.‏ .۲۴۳ ,11> 144% .٤ه‏ ;کوانیا .۸و4 
isl. A) Diw.‏ الباكر Div. et Lisûn‏ ,¥8 ;قعر Š. g) Agh.‏ فراقغا 
.ما نلد ونشتھی وان کوا علینا ار صرم توجم .20 .من 8 ما ۲۳۵ .۴ 
8 ۵ .عر 0 (٭ .الشر ١٣م‏ النقر ٠.‏ ا النعر غه يبموا .2:0 © 
hune‏ ¥8 `(" .عسى .49# عست ۴0 .ناجاة .#۸و4ھ ,خلاص 
versum non habent. #%) Diw. et Agh. l4qij et contra mox‏ 
Pro‏ کلامپا tە‏ وما Diw.‏ (0 اعوج In fine Diw.‏ زتها 0 جنها 
quod mox om.‏ عدىی بن الرقاع 8 (م .حديتها 


10 


۳. 


تله الناقة الأنماء معتجرا بالبرى كالبَد ر جلى ية » الظّلم 


وكيف انساك ل أيدي 6 واحدة عندى ولا بلّذى وليت من ء قم 
۰ راد ك اله بى ار عى این ال ابو دل و هع ل 


ما زت ف دقعات التير تفعَلها م ا الناس لاوا مهود 
حى الْذى بين عسفان ال عن حب لمن طا ب المعروف أ ادود 
کت ١‏ کی دفوہ تھا کی فی اها ار ما * و 


احسن 4 وفيها يقل 

رجت بها نن بن مك بعدما أصات/۶ المنادى بالصلاة وأعتمًا 
N TT‏ 
* وا در قن الشْس خی ميث بعليب ْلا * مشا ومكَيما: 
وکان يشبب بامرأه من قومه يقال لها عمة وكان ٭ لها عاشقا 
وفیھا يقو 

تطالل هذا اللي ما يتبلعم وأعيت غواشى الهم ما نتفر 

وبت مبیتا” ما أنام كأئيا حط لير جج تت 


و 


س س ا 


a) BC et var. |. in marg. D xqجs,‎ ¥8 vi, Hamdûsa 
۷۹ ,داجی‎ ۰ If ut rec. et ita Diw. (cod. Lips. D. C. 354, 
f. 96r). 0Ö) VS dJdeai ut Ham. et var, l. in marg. Diw. 
e) BD اولیتنی‎ et D hice قذم‎ ut supra .الظلم‎ Pro ولیت‎ D0. 
.اسییت‎ @d( ¥8 om. e) V8 x. f) 8BC°CD .إصابپ‎ Mox YS, 
Diw. et Agh. |" lezel. g) BD hic Aii, mox pli; of. etiam 
Jûq. III, vio, IV, 1", 8. 4) ¥8 ,اکى .ھ3 غه .ظو4 ,الناس‎ 
Diw. ut rec. :) YS .جما € ;قتےھا وماجشما‎ Di. ut rec. 
(sed İقرشم(‎ cum var. 1. ومکمما‎ . k) C s8. .و‎ BD ponunt lqİ post 
lêle. B hic et infra BDV #yeê. Î) BCD „pii; Diw. et 


.بيت آجيا للهموم .0:0 ; كيبا .۸و4 (” .عبرتى ما تفر Agh. 1o1‏ 


۳۸۹ 


اذا المء لم يخس من الام عرضه فكل رداه بدي جَييل 


3-o 


وان فو لم يضرع » عن الل نفس 4 فيس الى حسن الثناه سبیل» 
الأغلب الراجزر 


ERG e Ra) 
ان س لعز ججح شم‎ 

ای ايت جڪڪا حت منهم يقال بل عذا الل ف جْقّم ۽ بن الزرج 

*وعاش تسعین سنه وکار الاغلب جافليًا اسلامیا وقتل مهاد 


يقيل الرجل منه البيتين او الثلاتة.و أذا خاصمة أو شاقتىم أو فا 
وقد ذكره العا + فقال 
<ob5‏ 


انی نا لَب ای قد دشر ھ 


© 


ابو دبل ' (الجمڪى ( 


هو وعب بن ربیعة:٭ من بای جع وکان شاعا سنا وأكثر اشعاره 
فى عبد الله بن عبد الرحمان * الازرى وال اليمن وفيهء يقرل 


.لم يعمل على اننفس ضيمها ۸٥۳.‏ زبرفع .۸و4 ,يصرع ۷8 (ه 
b) BDVS (yڊ quam lectionem confirmat Agh. XVIII, If. Cf.‏ 
Osd al-ghdba I, l.o0. Aliter Chiz. I, P*™. Pro (gq seq. CYS‏ 


جشم بن قvıس non est pater, sd‏ جشم iterum (je. In versu‏ 
بل ۶۳ .با لجڪجاى 8 ( .صه ۷8 (ء .بن سعد بن عاجل 
.باأقصيدة 8 ;اطالJ‏ إجj idem (yl. e) BCVS om. f) ¥8 et Chiz.‏ 
xia). A) idem‏ الرجل 8) .الرجل قبل البيت والبيتين ”هل:1 (و 
.قال ¥8 مDeind‏ .ڪا .و © .و فاخ 0وونسه مص فاخر 
vo‏ ¥8 70 .اأمسى habet‏ اسضی k) Agh. male as. Pro‏ 


J+ (C habot Jaai). m) Ita codd.; Agh. VI, lof ef alii 


šzaj. VS om. .مڼ بنی جەح‎ «) VŞ§ ins. ذبن‎ ceh 4Agh. I, 


۳۸۸ 


فلاقینی » جریر بالطريق ۵ جائیا من عنده فقلت *يا ابا رة من 
“اين » فقال من عند من يعطى الفقراء ويمنع الشعراء ولكن عل عليه 
فى مال ابر السبيل فانطلقمت فاذا عو فى عرصة * داره قده احاط 
الناس بء۴ *فلم يمكتى الرجل اليه و فناديت 


2 


Û‏ یا عەر ر والمكا #۵ وعمر الخساثع ا 


o 9 905 


انی آم من ى جن اطلب دينى من وء مکار 
ا نت جی واللة فير نائم فى طلم اليل َيل عاتم 
عند ابی ب یعیی عند سالم 
فقام ابو جيى فال يا امير اليمُنين لهذا البدوق * متدى 
٥‏ شھادة علیك٭ قال اعرفھا ادر متی یا دکین آنا کما ذکرته 
لك أن نفسى لم تنل امام الا تاقت الى ما هوو فق وقد نلت 
غاينا الدنيا *فنفسى تتف الى الآخره والله ما رزأت من اموال 
الئاس » شيما فاعطيك منه وما عندى ال الفا در# اعطيك احدعما 
فأمر لى بالف فولله ما ريت الفا كان اعظم بركة مئهء ودين 
٠5‏ (فوء) القاتل 


ومن این یا ابا حررة ¥8 Ö0) ¥8 et Agظض. om. <c)‏ .و .¢ a) BD‏ 
e) [ta BD;‏ .و .» ۷8 (@ .يمنع الشعراء ويعطى الغقراء جص 4ه 
om.‏ ۷8 (و .حولە ۷8 (۶ .الدار وقد ۷8 ,دار وقد .۸و4 غه € 
8 (# .تەكنى 8 زفلم اخلص اليه .۸و4 زانوصیل 0 الرجل ۴۳٣‏ 
ut V se0. apogr. Nldeke.‏ كازرم € ه اخى ٥۷8‏ هه .ولکراتم 
B‏ ,تنتاجى ¥8 Din0‏ ۰او € (۴ .اصلب ۷ 4ه اصلب دين 8 
8 (« .الاعرابى ¥8 (™” .وليل r.‏ ¥ وولیلى € (© .نمتګحی 
8 إ;شيىما .موڕ )7 .قلت ¥8 )0 om. Deinde D J٩.‏ 
‰0 ونۈفسى تتتوق ۷8 (۶ ٥۳.‏ ۷8 (ي .شيعا من امور اللغيا 


in marg. quod ree. © A.‏ ,المي s( D in text»‏ .الى 
Versus saepe adscribuntur Samaualo ibn “AÃdijê v. Ha-‏ .الى 


mdsa f1. 


Av 


نن الزاجز 
هو دکین بن رجاه من بای فقیم قال دکین امتدحت عمر بن عبد 
العزيز وعو والى المدينة فأمر لى بخمس عشرة ناقا كرائم صعاب ۾ 
فكرعت ان ارمى بهاة الفجاج فتنتشر على ولم تطب نفسى ببيعها 
ف ليلتك فقلت 4 انى لم اوذع الامير ولا بذ من وداعء قلواء اله لا 
جحتجب من طاری ليل (فاتیشه) فاستادنت عليه فأذن ف (فدخلت) 
وعنده شیخان ل اعرفهها فودعته ققال فی یا دکین ان لى نفسا 
تواقةة فان أنا صرت الى اكثر مما *أنا فيه فبعين ما ارينك فقلت 
*أشهى ل عليك بذلك و فقال أشهد الله ب۸ قلعن ومن خلقه قال 
فين انى دا راخدا فلن ی انت اعرؤك قال 
سالم بن عبد الله قلت لقد استسمنت الشاعد؛ وقلت للآخر من 
انت قال ابو یحیی مول الامیر * فخرجت بهن ٭ الى بلدی فرمی ! 
الله * ف افنابهن بالبركة« حى اعتقدث» منهنَ الابل والغلمان 
فاتى لبصعراه قلي ه اذا ناع ينعى م سليمان (بن عبد الملك) ٠‏ 
لت في الف دة ف عر ى د لري اين و 


:ب a) ¥8 lڊlzص, Agh. VIII, loo, 1 om. 0Ö) VS et Agh.‏ 
ترى ¥8 F(‏ .فقالوا 8D‏ (ء .قلت ¥8 (¿ .مص .۸و4 غه 88 ( 
.فأتنى ولك الاحسان .۸و4 ,زدقك كثيرا على ما أوليتك 1ط مdمزه(1‏ 
om. ^ D‏ ¥8 )۸ .عليك om.‏ .۸و4 ;أشهحك على نفسك ۷8 (و 
.ثم in textu šOlgail ut B, in marg. quod rec. Deinde ¥8 la‏ 
بالبوكة فى ¥8 (™ .و .¡ 78 © .بهذا 8 ;فرحىت بالنشق ¥8 (± 
. اعنقلت 8 ,اعتقبت ۷8 ,استفدت €٥€‏ (٭ .باذنابهن 8 زاذنابها 
€ (صم .اذا انا بنعی سليمار» ¥8 ,أن € Deinde‏ .فلع V voc.‏ )0 
.فيل ¥8 (4 .بتعی .۸و4 اه 


۳۸ 


والاخنس » القصير المشافر وعذا عيب 6 واثما ترصف المشافر بالسبرطة 
والكظام القن الى ججرىء فيها الماءء قالوا ولم ڪسن ف وصف 
ورود الابل 
جاءت تسامى 4 ف الرعيل الأول والظل عنء أخُفافها لم يفضل 
٠ذكر‏ انها وردت ف الهاج والعادةو فى هذا ان ترصف بلورود * 
غلسا والماء بارد كقيل الآخر 
فوردت قبل الصبا الفاتق : 
رکیل لبيد 
ان من ورد تغليسء النهل 
٥‏ وکقول الاخر 
فودن1 قبل تبين الالوان 
وقوه فی وصف راعی الابل 
صلب العصا جاف عن انبل 
قال الاصمعى *٭لا وف راعی الابل» بصلابة العصا ولإيد 
5 قول الراعى 
ضعيف العَصا بادى العروق تى له عَليها اذاما اتل الناس اصبعَا 
ومن غاط ابی لنم قولہ فی فرس 
کاتها ميجَّتة القصار 
والمياجنة لصاحب الادم * والمياجناة ا الأدم عليها وصور 
حجر أو غيره ۵٥‏ 


a) C .واللاخخل .|.ط‎ Explicatio vocijs خن‎ mira est. )ض‎ B 


in8. .تسامى .ھەv 0 (@ .لم جر 0 (¿ء .له‎ e( BD d. #( € 
.يذکر‎ „( Var. 1. iı marg. < .بالورد € (ھ .ولاجادۃغ‎ © € 
,لتغليس 8 (£ .الغایق‎ D coاr»pصt+ ;النعليمى‎ of. Lin VII, 
Fo et Diw. ed. Brockelmann p. ™ vs. .؟‎ 7 C .غور دت‎ ™( 8D 
.راعی الابل ا برصف € (×٭ .انتعزل‎ o( € hac non habet; of 

vero Lisd» XVII, *o. 8 sê Pro spk .أو‎ 


"ao 


وعو القاثل 
ند زنط لاجقا نى هت على فطق للخت 
وأعرضت فر الشمس على فَفْلْث ما داوك ط ا سغی 
ن تجمعی ودی وان تضنی » 
وعو ألقاتلة : 
لن قلاق أت قيْبان يتين ويذاهام حَيْنْ 


ا 


العف و منها مطل والاڏنان 8 فى الرجلين الا خيطا 
وقصذ# قد شيطتها النيران REEF‏ 
وعو القاثل 


O "2? 


ى الحماة وآبهتى عليها فان ابت فاردلغے الا 10 
0 ای ا مرقيها وفْبَتَيْها قى كَعبَيْها 


O. 0© 3 


وأعلقی كغيك! فی صلذغيیها 


”. 


وقال 
اوصضیت من بر قدا a‏ ج E,‏ 


Eo -‏ ا ا 


متا أذ عليه قله ف ايعو 


02 o 0€ 


a) BD in textu gele, in marg. D quod rec. Omm al-Khjar 
est uxor ejue, of. Chiz. I, Iv el marg. IV, Yo. 0b) B زأدك‎ . 
c) Voc. in D. d@) Cf. Agh. al. e) C male م٠‎ f) BD ,اذ‎ . 


8 (# .للرجلين „٥×‏ اه الاجيى ¥8 (و .حييا 8 Deinde‏ 


(voc. in Ante hoc hem. ponendum videtur ex AgA.‏ وفضذة 


د4 


Agh. gj. Quae post hunc versum‏ )$ .ال س ر یل کل کله وصشثبان 
,باقر .ظوA‏ .بlأaiq sequuntur in VS desiderantur. £) Pro‏ 
.كفك 0 مذ .1 Var.‏ (0 .بالفغهر Moa“ûhid | زqهنلاب, Ce. 1, ۴v‏ 

In Agh. ^. versus. paullo aliter traduntur. 
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16 


nf 


فقيل ننا قولوا فى هذه الفرس السابق وف ابنهاء فقال اكاب القصيد 
أنظرناة حتى نقيل *وقلت ف مقامى ذلكه عل لك ف رجل ينقدك 
اذا استنسمرك قال ۾ هاته فقلت *من ساعتىء 


شاع للغراه فينا ذكرفا قواشم عو أطَعن معا 


وما ڏسینا بالطريق مها حین ۴ تقب فیس قذره درا 

وضشبره اد أوعَتَاو و والماه۸ علو تكره وتكرها 

ملب شد المَليك أسرها أسْقَلَها وبَفّتها وها 
©~ 9 د £ 


قد کاد ھادیھا یہن شرا لا تاد الحَلبة ال سور 
* قال وقال له عبد الك بن بشر بن مروان انعث ل فهودی هذه قل 

جاء مُطيع بيْطاوعات لمن او قد ُن عالمات 
ا اهن يك وة ا اه 
سوا على شدای ساقلات تلوى باڏّناب مُيّفات 


حتّی اذا کن على المَجّرات حيث تظن الرخش آخذات 
قال اشقن بنالات فسكر الط بمظرقات! 
ثم حون الوخش مُقبلات ابت مشمرات 


فلو تری اتيس مُصْجّعات علمت أن ٽيس ” بسالمات 
اقل ا جشن مُحَبّحات لی e‏ معللات 


~ OE 


ما أقوب المت من الحيات 


a) VS tantum Îs فاحضر‎ Lectionem 8°CD Jگڊlwi فى عذ؟ الفوس‎ 
)8 ,اخیپا‎ ٥€ .فقلت ۷8 (cء .امھلنا ۷8 (0 .1×٥٣إمہ وف اخید (اخخہ‎ 
d@ BD Jê. Deinde ¥8 ,ب‎ C تl8.‎ e) VS om. f) C .حى‎ 
9( 8 .أوعسا‎ 4( 0 v0. ;ملمومخ ¥8 ,ملبوبخ € 4 .ولماء‎ f 
Lisûn XVII, ov. Kk) C om. sA.9; VS om. haec et seqq. ad 
.تصتی‎ 0٤ .۸و4‎ 1X, ہ٣.‎ ©2 .فسکوم الطرف بمطرفات .9۸و‎ ‰6 
adscrips. ) D in textu Lw pro (yw quod B habet, in marg. 
D quod rec. 


n 


(حتی اذا الشمس جَلافاالمجتلى بين ف سقف مرعبل 

صغواء قى كانت ه وما تفعل) a EY‏ 
امر فشامة بوه ء رقبته واخراجه وکان فشام احول» *وکان ابو 
الاجم وصافا للفوس راخف عليه ف صفته وله 

يسبع خر ويطغو اول 

فل الاصمعى اذا كان ذلك كذلك فحمار الكسا اسرع مغه لان 
اضطراب مآخیره قبیع قال وما احسن غ قله ویطفو اله حدق 
عبد الرجان عن عه عن ابي قال رايت فرس ابى النجم الذى 
کان يصغفد فقومته ب مسين » درعماء وقال 


تعد عانات ۴ اللوى من مالها 10 
وأخخه و ابو واس فقال 

تعد عين الوحش من آفواتها 
وأخف توه ۸ 

كطلْعة الأشْمط من جلبابه 
* يع من ٤‏ کساثه من قبل الآخر 15 


كطلع× الأشبط من برد سډیل ۸ 
رحدقى عبد الرجان عن عبّه 1 .قال كان عشام *#بن عبد اللك » 
مسبقا لا یکاں یسب فسبقف (ذات یم) على فرس له انثی وصلی 
على ابنها » *ففرے وقالہ على بالشعراه *قال ابو النجم فدعينا 


a) ab. (ء .ص0 ¥8 (ئ .مىت‎ 004d. .عنقة 8 eۋەiە0 .بوجي‎ 
d) D om. VS haec om. et seqq. ad قل الاصمعى ۾ .”0 8 .سمل‎ 
ad .خمسين € (ء .واحسن € مە .اول‎ Ff( € ;غايات‎ B8 
(و .عانا فى‎ € e. .ف‎ Versus Abu Nowhsi ent in Diw. p. T1. 
h) Ejusdem Diw. p. Pl... +) CO ye, forte pro j. Jj D om. ùe- 
Pro gخڃۍ‎ videtur 1egendum مجاill .شمل € (# .اب‎ 0 5 
.ع أبى النجم .لله‎ ™( ¥8 om. Deinde 8 .مستبقا‎ „( a 
recte VS ut patet e versu; BD l4.4Zخ',‎ D cum var. ]. İqiخÎ‎ 
quam habet C. 0o) ¥§ Jاقف.‎ 


۳a1 


فخ العجاے على ناقا (له كوماء) وعليه تياب حسان وخر ابو 
الاجم على جيل مهنو وعليء عباءة» فأنشى العجاج ة 
ق جير القن اال َير 

* تم انشد» ابو الناجم 
تذْكر القلْبُ وجهلاً ما ذكر 
sS‏ قول 

اتی وفْلٌ شاعر من البقر شيطائة أثفى اي ر 

فما رآنی شاع ا3 استتر ۴ فع جرم اليل عاي القمر 


عشی تمیم وأصغرى فين صغر وجاوری و الل وأعطی من عشر 


* وامری الاتئى عَليك ۸ والذْكَرٌ فاتما يشب من ذل السرة 
٤‏ وای باخلابۂ طب قڏ خر 
*فلمًا فرغ من انشاد»ء حمل جمله على ناقة العجّاي يريدعا4 
فضحل الناس وانصرفوا * و ينشدون قولء ! 
شیطانۂ انی وشیطانی دك 
وألشى ابو النجم عشام بى عبد الملك *ارجوزته التى اوها 
اليد لل الرفب المْجّزل 
وفی اجوں ارجوة للعرب وشام صفق بیدیه * من استاڪسان ” 
لها *فلما باغ قول فى« الشمس 


a) CVS et marg. D (var. l.) lae, Chiz. I, o, 1 ut rec. 
Deinde B swil.. 0) Ed. Bittner vs. 1. c) VS et Chiz, 
.وانشى‎ Cf. etiam A9. 1X, v1; 8B sەدشنا.‎ d( V8 om. e) C8 


et Chis. om. f) BVS واساقسو‎ Chis. ut re¢. 9g) ¥8 .وباشرى‎ 
Rh) BD pale. % Ql. in C dll xqêãq. Hic om. hemist. seq., 
V8 etiam hoc. Deinde D ,فبينا عو ينشى ¥8 )#*# .رض‎ € on. 
et revera post يقولور ¥8 (7 .suntەoم siderariەd حتی افا الي‎ . 
8 حتی اذا بلغ قولد فى صفخ ۷8 (” .اسناڪخسانأً ۷8 (” .قول .سه‎ 
of. Agh. ^., Tab. I, Iv ot Chis. I, F.P, 


ا۳۸ 
أبو نايلة الرأجزه 
اسم ۵ يعمر *وائما كنى ٠‏ ابا نكيل لان لم ولدته الى جنب أخلة 
I EE E‏ 
ااي سعد وتَونْضْتْ العَعمْ فاا فيماه شَثْتُ من خال َم 
کان یهاجی العاجاج فلمّاه تنافرا ف شعرفما حصرعما الصبيان ؛ 
فذعب انسان يطردعم فقال العجاج دعم انم يغلبون ویبلغون ۰ 
وایاه عنی روب بقولہ 
فقل لذاك الشاعر الخياط 
ید انه دی خیط و ال قرم ليس منم يقل خاط بنا خَيْة ۾ 
ای مر بناء ولآبیى ّيل عقب بالبصة؛ *ویوخدٰ على ابی نکیل م 
قوله ف وصف ۾ امراة 
بيةء لم تال المرققا ولم تذق من البقيل الفستقا 
١طى‏ أن الفستقف 1 بقل؛ وعو القائل ۰ 
دان ” بقم سردوڭ فاق » الى سید لو يرون بسیدھ 


بو النجم الرأجزه 16 


هو الغصل بن قذامة من جل وكان ينزل بسواد م الكوفن *ف موضع 
يقال ل الغرك اقطعه أياه عشام بن عبد الملك » ورا جز العجاج 


a) VS om. 0Ù) VS g9, sed Chiz. I, v1 ult. at reo. Pro jeع‎ 
٤٥ ,ویکنی ۷8 (ء .معمر‎ ٤٥۸١. .فيمن ¥8 (@ .وکنی‎ e( € ©. ;و‎ 
VS haec om. et seqq. ad ëرaçil.‎ f) C ut videtur qas, 
B iterum ggqdغaa.‎ yg) € blı. A) D om. Deinde C et var. 
l. in marg. D İj pro J. +) ¥8 aیلع .وخ‎ £) Lisdn KII, 


Af, 1 ا‎ marg. Chiz. III, vi Xajlج.‎ Inielligitur .بويا‎ 


[( ۷8 .سمع بالفستقف فظر ان‎ ”( BD 8. .و‎ n) V8 et Chi. 
^. <È. o) BD om.; V8 gali, sed hi om. mox J# j. 
7p) V8 .سواد‎ 


۳۸: 


لم يحسن فى البيتين جميعا لاله صعف امر الدين بقوله والك 
أن الوالث الشىء السعيف غير المعحكم يقال واسث لى ولنّا من 
عهى اذا اعطاكا» عهدًا غير حكم وللت اليسير من المطرة ولاآنه 
جعل ما ينال من رتا ور المص وقال فى قول 
: ليت المتى والذفر جر السب 
لم بحسن اثما يقال نهب فى السمّهّىء اى فى الباطل *وقلل 
فی قولد 4 
أو فضة أ قب کبربسمت 
سمع بالكبريت الاجر فظن اله ذعب» وما يستقبعه من تشبيهه ؟ 
٥‏ قول للمراة 
يكسين من * لين الشّبّاب و نيما 
والنيم ۸ الفرو وقال فى قول 
ع ی ا ی ی 
۽ بائا جرى فى الرارقي البهمن 
6ا * والناصع لالص یریى جلده + اراد بالبان الدعن ٭ قال والرازقى 
البهمن لم يقل فيه شيما وأخشى أن يكون كفراء وقال عبد الله! 
ابن سالم رة مت يا ابا حاف اذا ششت قال وكيف قال رايت 
اليم *ابنك عقب ” ينشد شعرا له اعاجبنى قال روب نعم ولكن 
لیس لشعره قران بريد انه لیس + يشب بعضه بعضاه 


a) Codd. slbel. 0) C slhball. c) B s. art. Mox BD om. 
d. @( ¥8 ,تشبیبة ۷8 (۴ ويستقبع 8 (ء .وقولە‎ €٥ .شعره‎ 
لبس الثياب ۷8 (9و‎ ه٤‎ BD ەغiam‎ f؟ھلەeم .الثياب‎ Din4 0 .نيما‎ 
Cf Lisdn XVI, vi. A) VS y9. Quae post sill sequuntur in 
VS desunt. #4 C om. K) BD jjl. 7%) Codd. ;عبيى الل .1 .ظ‎ 


of. supra p. F™, 2. m) C .عة بن روب‎ 


۳۷1 


ففتع » اللام ونما عو الوذف وعو سير سریع يقال ولاف يلف ولق 
وقال آخر ة 
جاەت به عنس من الشام تلف 
وقال روب أيضاء 
تهږی 2 اذا فن ولقن ولق 
قال » وقال يصف الرامی f‏ 
ا یلْتوی من عاطس ولا غق 
انبا عو النغيق والنغاق وجا بشىء بينهماء وتل فى وصف القمس و 
ية ساورها بين التيّف 
تة وليف جمع نيقة ولا يقال نيقة الما هو النيق وعو رس ٠‏ 
اذا دنا منهن القاس النقف 
يعاى الصفادع وكان ينبغى ان يكون قق جمع تقر *قال وأخطاً 
ٹی قوہ ا 
اققرت الوعسا والعتّاعث شی بعدهم والبرق البرارث 15 
قال اّما س البراث جمع رٹ ہ وك الارص اللين: (والبرق ” مرضع 
حجارة سود وبیص ومنه يقال جبل اببی) * وقال ف قول 


.الشماخ 8e0. Lin XI, f‏ .الراجىز 0 (0 .بفتى [ (ه 
e) Com. d@d) C gy. e) D om. f) Ardûdjts FT. 9g) Ib.‏ 
ووو راس ليل PF (C male will). A) C om.; BD male addunt‏ 
Lisûn II,‏ .وى quod mox recurrit. ';) Ib. *™. £) ¥8 ila‏ 
g4 ut VS habent. /) BD‏ افلا صمل: ;فالبرق ek‏ فالعڭاعىث fF.‏ 
.ان B0‏ (ه .والبرق ۷8 (” .البرث ۷8 (” .وقالوا ۷8 ,وقال 
.الياطل VS haec om. 6é seqq. ad‏ 


v۸ 
وقال ابوه العجا‎ 
تلت والیشاز ج حَفْقمْ قلسی الشوای حا ونلا‎ 
والمسمار جبلء قال وقوه‎ * 
وبکّد يغغال خَطو المختط.‎ 
۰ ۵ سق من ابید *قل ابره‎ 
وبآ يَغْتال ۵ خَصَو الخاطى‎ 
قال واخذا ر روبة فونه‎ 
ی ا ا‎ 
REN PR ERT 
2 قال اوس‎ ٠ 
رى الناس متا جلد أسوت سال وفروة ضام من الأسد ضيعم‎ 
وأخطاً روبة فی قله‎ ٠ قال‎ 
نم کمن ادخَلَ ف جڪر يدا فاخطاً الأفعى لاقى الأسوذا‎ 
جعل الافعى دون الاسود ووى و فقه فى المضرة» *قال واخطاً ف‎ 
a قوله يصف‎ ٥ 
تبری له فی زعلات خطْل‎ a E E وکل زج‎ 
فجعل للظليم عذَّة اناث كما يكين للعحمار وليس للظليم الا اتثى‎ 
فی وصف اخمر؛‎ ٤ واححة» قال واخطاً *فی قوله‎ 
وشغها اللو د بسمازول ضيف‎ 
+ مو فغتع الياء والصواب ضيق او ضيق قال وكذلك قرلد‎ 


a) C om. 0) Paullo aliter Lisûn XIV, . B Jii. c) BC 


طbiiel.‎ qd) Geyer non habet. +e) BD om.; VS om. روب‎ ٠ 
C .أخرج‎ 9) C g9. Rh) Cf. Arddjte iho. Haec et seqq. 
نقېق 4ھ‎ iterum in VS desiderantur. BD .رجاج‎ ) C ;مير‎ cf. 


Arddjiz ™. k) Arûdjîte ". 8 .القعب 8 اه حواذق‎ 


vv 


فقلت لده اتأكاها قال ة نعم اثّها خير من دجاجکم اها تأكل الم 
والتمر» *وحدثنى عن الاصمعى عن عقبلا بن روبة عن ابيع قل بينا 
انا اصلع برذعة فى وأنا اقول 

امام رس فی نصاب رفس خلبقة سا بع ففسد 5 
* فقال لي ابی با احمق ۰ ا قلت 


“©0 


ابن ن مروان کک ا 
اا 4ا ا4 N O‏ ونش روب 
مل بن ا فاه فى اوش قوم افون 10 
يهوین شتی ويقعن وفقام 
* فقال له سلم1 اخطأت *ف هذا« يا ابا لجإحاف جعلته مقيدا 
* فال آح روبس ٭ آذنای من زنب البعي؛ * قال الاصبعى اخ روب 
من أبیه 
ت ے . o5 of§‏ 
والسى ه.ا دام شداد! م اردمہ 16 
حدیده وقدا ره ورضیه وعاد بعت الت جوا 2 


a) VS et Chiz. om. ù) BD Jas. ce) 8D ;اختصا‎ ef 
Lisdûn VII, ff. D voc. ,امسام‎ leotio امام‎ non requiritur. Vid. 
Arddjtz p. Ill. VS haec om. et seqq. ad .ابت‎ B ۔ رغس ٣۳ع رغم‎ 
d) € كيس‎ corruptum e .قل لى آى الاحمقف €0 (ء .قجس‎ 


Addidi gq conjectura, nam totum carmen “Addjûdjo tribuitur. 
Ad seqq. of. Arddjîiz I. f) C dyê. Hoc hemist. in Arddjtz 
desideratur. Carmen est in honorem al-Walidi ibn Abdalmelik. 
9( €٥ .للا والله أن له من الاربعة‎ ۸( D hie ek mo× ,سام‎ € et 
8 lw; of. Agh. 1. seq. 4 V8 om. K) Blزخقã,.‎ YS 
ai J. m) D om. n) Y8 Jê; B om. a. 0o) BD blaw; VS 
haeo om. ot seqq. 4d .ضيغم‎ 


۳۹ 


متاه باللْضشع ولعْصبيرة صلاصل الت الى الشُطور 


الحوجلتان القارورتان وجعل ء الزجاج ينض ویرشع؛ * وولد أ جاج 
رة وانقطامى 4 ۵ 
ول و ن 
رویة ن العجاج 
جکقتی الریا عی معد ہی سم ی وس قل ایت ری 
ومعی آبن وکنا نفٽس ابه عبد الله ای نعطي الفلوس 
فیخرجہ الینا فقال ابن نہے اصباحت کما قلت 
کالکرز اليوط بين الأوتاد ساق نة الإيش قبل الابراد 
فقال ما زلث لك ماقتا *قال يونس فقلت و بل اصبحت کما قال 
1٥‏ ابن ابی سلمی ۸ 
فظال سل عَيّاء ششت» قال وقال ابن سلام عن يونس قال لى روبة 
حتی متی نسسلنی عن هذه الاباطيل وأزنها لك اما تى الشيب 
قد بلغ فى راسك وحيتك» *حدتنی سهل بن محمد قال حدثنی 
× ابو بيده قال« دخلت 1 على زوب وو يمل« جرذانا فى النار 


a) DV ,صيرتا‎ Arddjtez et Lisdûn XI, f. .غيرقا‎ Deinde VS 


ceteri‏ ,يالنصع lta BD et Lisdn 1.1. (ubi etiam‏ (0 .افخ 
d VS om.; D‏ .يرشى وينضع ek mox‏ و .8 ¥8 (ء .والتصییر 
ابراعیم Jly sine „. e) Coll. Agh. XXI, 1. suspicamur eum esse‏ 
ae om. e‏ ۷8 ۔(ابراعیم اتعطار ٣١‏ ,۷111>) بن محيى العطاردى 
.(الايراد © ,الأبراد لوص ٤ه)‏ كر .۸و4 (۶ .ولحيتك 4ه .4ه 
.hlwړA Apud‏ (۸ .فقال يونس صtantu‏ € ,فقال يونس قلت 85 )9 
k( Y8 tantum‏ .عم D‏ 7 .لاخر .۸و4 ,ابن سلیمی € ;اەأە×ه 10١‏ 
jy et pro posteriore JAZ habet‏ ګید .سه € زقال ابو عبیدة 
et mox Lil; ef. etiam Chi. I, FF, Ah.‏ دخلا BD‏ 0 .اخبىا 
ر ي 5 س 
A, 20 seqq. #™) Ita BC; D Jus (aut Jkaeg) habet; VS et‏ 


Chiz. يڪيل‎ ۰ 


vo 


عن وعنها وأياك وان تبه فاك ان سببته ذعب اجك وأخذوا 
صدقتلك وأن صبرت جاعت فى ميزانك يمم القيامة» وقل سليمان 
ت 2 
أبر عبى اللك للعاجاي انك خسن الهجاء فقال أرى لنا إحلاما 
تمنعنا من أن تظلم واحسابا تمنعنا من ان ظلم وعل رايت بانيا لا 
ڪسن أن بهم ۵ *وانما و بقوله 6 
حتی يعم مندَهاء عڪعجًا 
*قال وقلت4 عذه الارجوزة فى ليلة واحدة ٠‏ وانثالت على انثيا 
هګ رجل من بی العرماز ینشى 
کا o‏ ‌ @ )0 سے 
کان تختی نرا تادا تی بلیتی علق مروا 
من الكرام 4 جاليا وجادرا 10 
فقال ترکته فا بلا« أن قَلّا: قلست 
فی عان يقسرھا ا ر پصلب بصب رفَبى تجمع ! راا 
حو وخی تحمل النعاثرا 1 
* ومما ا علب قوله 
كأن ميتي من الغو قتان (فى لحد صفا منقور 16 
آفال) أو« حوجَلتاً قارور 


a) Vid. supra Pp. f^, 16 seqq. Db) YS .عندە € ( وسمیى‎ 


Ibn Dor. o1, 4 تا‎ ut etiam apud Bittner, Das erste Gedicht 
aus dem Diwdn des Arab. Dichters al Agfdg, 1, 6 seq. d@) C 
.وقال قلت‎ 78 om. et se4. 4 .النعاڭرا‎ e) BD om. f) C 


€( .بغیر €٥‏ (طظ . الكلام idem‏ الكرام 0 .من آزرا € (و .توڵى 
ot mox geŞl. Rahbê est n.l. cf. Ardûdjie‏ اتقسرها € ( .هلا 
BD‏ 0 .ربا آم وبا 8 .صلب رفبی موضع al-arab p. i.‏ 


و 
et ita Arde,‏ أم ¥8 (” .اخلوا € زواخى ۷8 (” .النغاترا 
Pp. na, ubi JaSÎ ut etiam Ibn Barrt in Lisûn XIII ko. Hie‏ 


habet صفران‎ pro اقأل‎ . 


vf 


(وکان یری ر آی الخوار ج( وقال ظ 

قد شَقيبت شقا لا انقطاع ل 

و ٣‏ ەد ا 6-5 

والنار لم ينج من روعاتها احد 

أو الذى سفت من قبل مولده 

٥‏ وکان الاصمعی يستاجیی قله فی 

مجَتاب شملةع برجد 2 
ویستاجید قول فى صغخ الثور 

يبدو ونضم البلاد كانه 


يصابون ٹی ڏج من درش خاثف 
تی الل تزالون عند المواقف 
k8‏ ا ما ف المصاحف 


ا اماه فی سور ر قولف 

ف زه قوز ٹنجی من النار 
ل المنيبت ب بقلٰب المخلص الشاری 
ل لسغا من خَلاقها الباری 
صف ES‏ 


*قدرا وأسلم و ما سواه البرجد 


3 © ا و ےج‎ So. 
سیف علی شرف یسل ویغمد*٭‎ 


Ai 3 3 5 ت‎ 

العجاج الرأجز 
هو عبد الله بن ربا من بنى مالك بن سعد بن زين مناة بن 
تميم وكان يكنى ابا الشعثاه * والشعثاء ابنته + *وكان لقى ابا قري 


وسمع من احادیث قال العجاع قال لى ابو هريه 
من افل العراى قال يوشك أن 
صدخنك فاذا 1 انوك فتلقھم بها فاذا دخلرها فكن فى 


b) V8 Jl; B add 
@ 8B اİiêلخ.‎ Versum om. 


3 C .البهيم‎ 


h) VS om. ? E 


الشأم فيأخذوا 


an emr 


تاتيك × بقعان 


ut 4gh. habe.‏ عواکف ٥.‏ .1 عوالف € (۾ 


8 .افق‎ 
C et VS. Hi etiam omnia seqq. om. Cf. Agh. 01. 
9( .قددا واخلف .اود‎ 
kk) BC dail; YS haec om. et seqq. ad .يهلم‎ 


زاف لم انل ۷8 (ء .أيضا 
.حل Ag.‏ )۴ 
solo B.‏ 


.فان © )9 


۳ 


* وعذا من الانراط وقال اأيضاه 
لا ع و لے فس 
لو حان ورد تمیم تم قل لها 


واي الله وحيا ان يعَذّبها 


ول م بان الذفر ۾ لته 


کوان قى على امان خاد 
E‏ اقام بدار الكذّ ا 
فاساڵّ و ففيرة بلتروت قل هدن 


ا 


ioe 


55 «< o. 9وا‎ o 
قد زادنی حبا لنفسی آنغنیى‎ 


لاان عليه الارش i‏ 


فیا رب لا جعل وفانی ان دنت« 


على میم بريد النصر من أحَد 
الرسول لي الا لم تید 
ر لم تعد لقفغال الازد لم تعد 


2 با فة لم نفص ل یبد 


من لق خفيت حه پو سدم 
E‏ 
عسب الحطيعة بي بين الكسروالنضد 
شعر أبن فيال الشعْر من صد 
سيقت ال ت وان شف ف رَد 

م الجَشد 


5 o » 


ا 


بغیص ال کل آمری غير طال 
و ا 
من الضيف ف عَينيء كفا حابل 
يا بهم ل ريم الشمافل 


O0‏ ت 


على شرجع يعلى بد کن ه انبطازف 


Di. Moslim ibn al-Waltd p. oo (M).‏ £ .وو القاتل ¥8 (۾ 


b) BD E ¥ (ء .اضكڪى‎ BD xi, K .پم‎ d( D in textu 
xj var. 1l. in marg. quam rec. e) VS et ‘Iqd III, IF (to) 
.یزد‎ ۶( VS om. g) D c. ,. Deinde sai ut B. Qofaira est 


mater Farazdaqi. A) VS ;مھ‎ O versum om. 4) BD .دی‎ 
k) 8BC٥°C¥8 .شف آم سیاف ۷8 ا٥ہ بلك‎ 7 CVS om. ™)( Ag. 
^ ;اللخن‎ Hams» | ut r٥٥. 8 ;ائمت € («” .الطرق‎ 49h. 


وقل ۴٥8‏ .عوائف 4ھ .۹4ہ ٥۳. ٥‏ ۷۲8 .انی حانت وفاتی فلا تکی 
n seq. lectio 49h.‏ .باخضر .49# ;بذك € (ه .ايضا .4ھ 8 
multum discrepat a textu recepto.‏ 


10 


16 


10 


۳ 


فقال الكميت اى والله وعنان لطاب والرواية» وكان نشاً بالسواد 
وقال روبة كان الكميت والطرما يسألاننى » عن الغريب ثم اجده 
بعد ذلك فى اشعارعماء وعو القاثل 


وما آنا بالاضی ما عي الى لا الطهر الشری ببس دكي 


ولا أعرف النعمى على ولم تكن وأعف قصل ة المنطف المْتَغَابني 
وقال يھاجو بنی نمیم 


so 45 
1 


قرا تميما اذه تيء حت وومًا اذا ما المشرفيةء سلّت 


ولو خر الدجال يده دينةُ لوقت تيم َة وخرت 
فراش صلال بالعراق وتّبوةء اذا مات ميت من قريش اقلت 
رت بين التفر قرفي بابل وقد بث في ميم ولتم 


قرت بی لم يكن لَك َر وقد تهت منك و الرما وعَلْت 
تميم بطرق اليم أعدى من القطا ولو سلكت سبل المكارم ضلت 


o 5E o,‏ ا ا 


ولو أن برغوتًا: على طهر قَملّة ۾ یکر على صَفى:1 تميم لت 
ولو جَمَعَت يما تمیم جْوّها» على ڏن مَعْفْلة لاستقلت 
sf o5 o_‏ ت9 


ولو أن ام العنكبوت بتت لها مظلتها وم الندى لاكکنته 


Deinde B‏ .اذا CD‏ ,ار 8 (ء .فضل 8 (0 .يسالان € (ە 
Alloquitur in hoc poëmate Farazdaqum. d) Lisdûn‏ .فلن D0‏ ,فتنت 
.وجغوة )8 e)‏ .لر اقعت mes‏ لوافت ١م‏ ه ينشر 1ا ,£111 
f) Hie versus tantum in BD. Tres versus seqq. etiam habent VS‏ 
کغ؛jë Cf. Nöldeke, Del. 56. Yersum saî‏ .و#„ praemissis JîÃll‏ 
,حرقوصا ٥‏ (4 .طرق habuimus supra p. o, 9. 9) ¥8 aia. ۸) C‏ 
.جع et versum anteponit sequenti. £) D šlei. 7) Nöldeke‏ 
.لاكلىت 8 (ه .تميما جموعھا 8(2 (# .يبوا © (™ 


أ۳ 


وق عدون » بین | لحبيب فراقه َعم اء تفس أن بين حبیبها 
ولکن صبرا عن ا و e‏ عىزاء أقاما النفس حن ه طروبها 


رابت عذَابَ الاه ان حیل دوتھا Ey‏ 


وان لم ۾ یکن ا الاسنة مرب فلا رأى للمضطر؟ ا ر وها 
*وابنه المستهل عو القائل لباى العبّاس 


سے 7 س () 


اذاو آڪن خفنا ف رما ن عدوکم ۸ وخفناكم ا البلاء راکد ھ 
الطرماے 


o‏ س ت 
عو الطرماے: بن حکیم من طیء ویکنی ابا نغر وکان جله قیس بن 
جڪدر سره * ملك مر ۸ ملك جفتة فدخ. لل علبة حاتم طىة] 


فاستوګبد وقال ٭* 10 
فت ديا ھا من اسارفا فافصلٰ وقفعنی بقیس بی جڪذر 
28 2 کن ۵ ےتا 


ُ3 ابی * والام من * مهاتنا فانعم فدتی البیمه تفسی ومعشری 
* قأطلقء ووفد قيس بن جكدر على رسيل الله صلعم وأسلم والطرماے 
هو این حکیم ص بن تفر بن قيس بن جَحدر وان الطرمَاح خطيبا 
ل حمد بن سهل ٩‏ راوية الكَمّيت انشدت الكميت قرل الطرماح + 
نا يست تفس الطرماج خلت مریالتجدواشترخیعتان الفصائد 


a) BD leq. )ض0‎ Dj». زڵك ضاتر‎ V8 etiam dl. Deinde 
DVS je. <c) B jE. d3) Djamh. lj. e) V8 .وو‎ f) C 
(و .للمخمېل .†«»ز7 6 ¥ وللماجهول 8 وللماخلېل‎ Ah. XV, |۴, 
2 yl. In BDYS haec et seqq. desiderantur. A) C Liga. 
4) ¥8 0». £( ¥8 .ألطاتى ۷8 2 .بتى .لە ملىك غەەم غه بعض‎ 
ın) BD ¢. d et B add. aûl>z. ”») Agh. XVI, |. alt. والامھات‎ . 
.بر حکيم .لھ € (م .الى 8 مindەD .النفس € (ه‎ 8e. A9. 


X, lol est حکيم بن کم‎ g~, sec. marg. Chiz. Il, VM nomen 
Tirimmûhi proprium erat „XÈ. Cf. etiam Ibn Dor. fF. VS 


haec om. et seqq. ad ولت‎ q) C بlkî.‎ r) Cf Agh. lov. 


۳ ° 


الفرزدض » يا غلام ايسركة الى ابيك *فقال الكميت ء لمّا ابى فلا 
ارين *به بدلا ولكن یسرنی أن تكون امى فكصر الفرزدق 


يومشذٰ »ء وقل ما م بی مثلها (قص)› * ويستاجاد rass‏ فی ذکر 
النبى صلعم 
يوون لم بوث وللا قراف e‏ فيه بکیل E‏ 


ولانتشت عضري منها ابر 


ود 


فان ھی لم صلع لخي سوام 


© وگ( 


£ فکیو EF‏ ا 4 


i o‏ د ر 


فیا لک مرا قن اششمت وجوګ: ۸ 


~~ of 


دلت الأشرار بعد خيارها 


تری اسب انها تنقصب تنه 


جد بھا می أ َف قلقب 


ودار 


٠‏ * وقد قايس فى هذا الشعر وذعب مذهيا لو لم يكن النبي صلم 


ef. Chie. T, , Ah. MM.‏ ;فيسىك 8 ,يسرك ¥ (ض 
. وقولە f) 80D‏ 
ْ8 ودينا 8 A) V8 xsqeج. Deinde ¥ İqaiıg,‏ 
.يفنى 78 ,تقضى ٥)‏ (۸ 
mn) C‏ 


جعل الأيمة من قربش» وقال يصف هشام بن عبد املك 
مصيب على الأعواد يم رکوبه لما قل فيها خی حين يزه 


”ومن جید قول : 


ا لا ری ي يقضی ۾ عاجيبها لرل وا الأخدات تفتى خطوبها 
ولا عبرا الأيِام یعرف ڊعضها بعص من الأفوام î‏ آبيبها 
لما ر قول المره الا كتبله لح وب مَڪرومها ومَصيبُها 
جا فيب اقم س مر شئ ت ا بے لن اا 
ا جهل اقم ما فی عدوم واردا حلام » السرجال غریبها 
وما غبن ٥‏ الاقرام مغل عقونهم و3 متها ْب أفان کسپبها 


a) VS om. 
.بحلا مند 8 @ .قل ۷8 (ء‎ 
9( ¥8 .شاركىت‎ 
VS .تری ٥٣م ری‎ 
۹( €٥ افا 8 ,عرر‎ V8 ,قبن‎ Djamhara Inv ut rec. 


e) CVS om. 
8( BCD وقال‎ 
0( € .غیو‎ 


. واقبع اخلاق (j»٣.‏ (۸ .غین .۲۸ز( ,عتب 


4 


لا يسمع شيما وكان بينه وبين الطرماح من الودة ا 
یکن بین اتنین على تباعد ما بينهما ف الدين 0 والراى لان الكميت 
کان رافضیا وان الطرملے خارجيا صفريا وان الكميت عذنانيا عَصبيا 
وكان الطرمَاح قحطانيا عصبيا وگن الكمبيت متعضباء لأفل 0 
وكان انطرماع يتعصب لاعل الشام وكان الكميت ۾ شديد التكلف 
* ف الشعرء كثير السرقة ۴ قال امو القيس بن عابس و الكندى 
* وکانت له صڪبة ۸ 
ماذا علي من الوقو ف بهامد« الطَلَلَين دارس 
#لْعبَت بهن العاصقا ت الرائحات ! من ار وامس 
* أخذٰه الكنتت کله غیر القافية فقال » 
قف بالدیار وفوف زاثر ف انك یر صاغر 
ماذا عليك من الوقو ف بهامد ٭ الطْللين داقر 


درجت عَلَيّء الغاديا ت الرإئحات من الأعصره 
* وقى قدمت فی اخبا ر الشعراه ما اخذه من ا ووقف 
الكميت على الفرزدى وفو * ينشى والکمیت يہمثف صبی م فقال له 
.يتعصب € (ء .الهبى €0 (۵0 .خلطة .۸و4 ;والمخالصة €0 (ه 
858 ( .التکلہغ hab‏ 8 .للشعرٍ d) V8 om. e) C om.;j Y8‏ 
et ita praesoribitur marg, Che, I,‏ عانس € (و .الىسرق 
ھlڊڀw sed Moschtabih non memorat et ubique alibi‏ , (بالنون) 
وتاى 0 .مابس invenio. B yale. A) CO et Y8 om. 4) 8D‏ 
.وای بانك ٥‏ وتان Osd al-ghdba I, 4 et Ibn Hadjar I, If‏ 
٣؟گمذ‏ .٤ه‏ ;درجت علي الراتاحات الغاديات ۷8 (1 .بهاتلك 4ء0 (م 
o) Y8 hunc rerum om. et‏ .امد D‏ (” .قال الكميت ¥8 )(™ 
.وكذلك ساثر الابيات بعى عذا الا القليل اخذه غير القافيخ :خدں لله 

والفرزدق ينشد ۷8 (م 
47 


10 


15 


۳۸ 


فوره ذلك فانصرف فأخبر بذلك فشام ۾ KE‏ جاتزتد 0» وعو القامل 


قالت وابتشنها وجدی فياڪمت بک ددشت مثدی أحبه اشرات 
0.5 .ہ O. O47) i)‏ 


الست تبصر من حولى فقلت لها غضى قواك وما لى على بص 
ووقفت علي امرأة فقالت انت الخذى يقال فيك الىجل الال 
ه وانټ قول 

اذا وَجَحْت آوارالحْبَ فی کبدی عيذت تو سقاه القن ابت 

.فنا بردت بیرد ألما طاف فمن لغار على الأخشا تنقد 
لا والله ما قال هذا رجل صالع قط *وحدتى سهل بن حمد 
عن الاصمعى قال كان عروة بن اذينة فقا ثبتا يروى عنه مالك بن 
م تس الفقه قال قَلْوص و وعروة 7 

يا ديار ر الاكى بالاجیه لات بین دارا کلمه 


الشعر ڵد وقو وضع ند۵ 
الكميتثت 


* هو الكميت بن زید من بنی اسد ویکنی ۸ ابا المستهل 
5 معلما سهل عن الاصمعى عن؛ خف قل ك 


سن س ص 


فرج ف ذ 0 ;فارنحل م ساعته وبلغ ذلك فشاما ۷8 (ه 
.عهدى 8 ce) OC‏ .جاترة a‏ (۵ .شام بذللك که للاذصراف 
Vid. etiam Mowasscha F1 et Ibn Khallic. n. 267. Lectionem „,sAge‏ 
habet Kit. al-ma‘ûrif n. d) C xq, VS dl. e) Agh. I‏ 


et ita lbn Khallic. et Harîrt Dorrat Il. f) VS om.‏ قبنی 
VS om.;j C om. Kez «pq; BD habont Jiۍ]Ğ. Pro aۉظغll D‏ )9 
A) Y8‏ .,9ې, sed of. Kit. al- Maarif fv. Deinde DVS‏ انغقیچد 
;قال 80ەiسo‏ ×oص‏ وقال سrtuوا‏ ۷8 ( .ابن زیی الاسدی يکنى 
K۷,‏ و4 ,ف مسج الكوفةخ ۷8 (۸ .وحدتنی €٤‏ وححخنا ١٣م‏ 
hac om. ek seq.‏ ¥8 ;اصلع ملma‏ € (2 .ف مس ی بالکوفة ۳ا 
.لال انشام 4ه 


پا 


٭عمرو بن عثمان ۾ *فشکا الیء حبھا وسال شراءعا ۵ له فاعتلٰ علي 
فانی سعید بن خالی *بن أسيد ٠‏ *فشكا اليه فأمر ل بثمنها 
وزاده مائةة ديار لجهارو وکسوتها فقال فيه شعراه 
*سعیدالندیء عى سعیدًبن خاد خا العرف/ ل أعنی ابن بت سّعيد 
کی عى ابن عائشة الّذى کلاو ابی خالد د : 
ید ال دی ما س ادى فان ۸ مات لم برص النکی بعقید 
(وأمٌ خالد فذا عاقش× بنت خف الخراعية اخت طَلْصة القلحات 
u‏ وعو القاثل 


0 ہے 


لیس فیما بدا لنا منک عيب e‏ یر أنْی فانی ۾ 
انت نعم الماع لوکنت تبقی غير أن لا بقاء للائسانٍ» 10 


J‏ ے0 
کرو ن آذیةخ 
اا ET‏ وکان شریفا سنا يڪمَل عنه لحديث ووفد على 
م بن عبد املك فقال لى اأ لست القاثل 
لق تشن هاه رال ف قتي 0# ا اذى هورزقی ه سوق یتینی 
0E‏ و سد د ّ تيز 


اسعی له فیغنینی م تَطلبۂ ولو قعذت آتانی لا يعتينى 6 
5 
قال نعم ۾ قال فا اقدمك علينا قال سانظر ف امری ” وخ * من 


فشک a‏ deصن‏ .ص ieط B idem sed‏ ;عتاب برع اسیی ماوص € (۾ 

c( €‏ .ل uensپse D om.‏ ;فسالە ار یشخریها ۷8 (طا .اسیی 4ھ 
d YS‏ .ب عبد الله بسن خالل بن اسیی ۸اا om.; Agh. III,‏ 
.أبا خالى .۸و4 (ه .شعرا فيد 8٤‏ ;فاشتراها لح واعطاء"ٌ مائ دینار فال 


f) VS جود‎ . 9( A49۸. ابو‎ )B .کله‎ h) VS c.٠». Mo±× 85 برضى‎ 3. 
?) Sec. Agh. If. Aischa erat filia Abdallae ibn Chalaf. #) BVS 
.فان‎ ) C et var. l. in marg. D ,خ4‎ Y8 ;حح‎ Agh. WT ut 
rec. m) VS, Agh. XXI, IT et Hartrt Dorrat Io c. g3. B habet 

€ (م .حظی ۷8 (ه .طمع 8 .من خلقی ”٥ن1‏ (٭ .الاشراف 
.نلك ۷8 (۶ .بلى ¥8 اه € (و .اليد صەناه 8 زاليد غيعیینى 


5 


10 


16 


2 بها الته E‏ # شيم دمن يي اڪياته ارارم و ليلق 


ارجع ال حل اف دیدن ان الشسَلق انی دوت الحْلْف هذ 
* وهو القاتلء 

عل فی آدکا ر الاحبيب من حرج آم قل لهم الفواد مى قرم 
TT E‏ ين خلشا بالشځل مى امع 
يم فل ارم قد أدقت فاأت على قير رفبة فلع 


اقبلت قوی ء الى ر حالهم دی اليها بہریکھا f‏ افزي 
ویقال فو لاجعفر ہن الوه 
موسی * ل شهوأت 

*ھو موسیء وکان يلقب شهوات لأن عبد الله بن جعفر كان 
یتشھی ۲ علیہ الاشیاء] فیشتریھا ل موسی ویتربے عليه وعو مول 
بنی ۸ e‏ *وڏکر ابو اليقظار. ن عن e‏ قل 
ا ٹن واخاه ۸ وموسی ت واہا اعاس وکان في 
تخنيث ٠‏ وعوى أمة *من اماه المدينةم فأتى سعيد بن خالد بن 


_ ت س 


a) C et VS الاقصار‎ aقتالخ.‎ 06( Hoc hemist. proverbii instar 
etiam occurrit in poëğmate Sûlimi ibn Wûbiça, Hamdsa fl. 


ce) VS hoc et seqq. om. d) A4gh. XIII, |. lila. Pro lap= 
Jûq. I, ov هرا‎ et (ء .بالنكل م بالسفى‎ Ah. ek Jê. 
,اسعى‎ Bokrt |! ot r. F/( .وشل ,ق نفکۃ من نسیمھها .و4‎ 
(و .نفاڪخ اڪې ريڍ ڪها‎ Of. 49h. ,ا‎ 2 seqq. Sec. Jûq. etiam 
tribuuntur poëtae Ibn Qais ar-Roqaijêt; v. ed. Rhodokanakis, Pp. 


157 seq. A) BD om. +i) VS om. qui habent ;ولقب‎ D ڊبشهوات‎ ٠ 


«أبنى ۷8 (™ . الشهوات BD ais ut Chis. I, ff. DMD VS‏ )* 
ابو اعباس 8ھ Abu *1-Abbs probabilier‏ .مم بى يسار .6 .1 (% 
.بالمھينغ ¥5 (م .سە ¥8 (ه .واخهە موسى 4ط 8 .الاہى 


ا 


العرجى 


هو عبد الله *بن عمره بن عمرو بن عثمان بن عفان وکان ينزل 
بموضع قبل الطاثف يقال له العرج ففسب اليه وعو اشعر باى امي 
وکان هاجو ابراعيم بن فضشام المخزومى فأخذه فڪبسة * وهو القائل 
فى العاى ةه : 
کانی لم ان يهم سیا ولم تك نسبتیء فی آل عمو 
e‏ 2 فتی أضاء وا لیم كربا وسال د شغر 
مر رجلان ) من قريش بعَرج الطائف ويه العرجى فاستتر منهما وام 
غلمانه فأقروكا 4 بشىء من لبن واقراص وألقوا لبعيريهما حمضا فلم 
یلہا ا یسیا حثی اتیىه ابن لوان مول معاوية وغيره على ١‏ 
حمير فلما علم بهم العرجىء طهر ودعا لهم بالقسب ولجلجلان 
ققال احى القرشيين 
ت ° -BoS o‏ 
سرت ما سرت من لیلھا ثم رجت غل رل ولعي اف ن لب 
جلّسنا طویلا ثم جا بصربة “عل فرص تخي و مشل کرک الق 
فما بعیرانا فبالخئص يا وور .يار ابن لوذان بائقضب 15 
جعت خيار الناس دون شرارم + + واترتهم بالجلجلان والقسب 
* ومما پستناان £ ل قول 


o “4 7( س“‎ E 05~ 


سمیتنی خ لقا لحل قدلمنتن ولا جَدیی اذا لم يبس الكَآف 


,تل نسبتى ۷8 (ء .العبس 0 ز;فقال ¥8 (0 .س a) 8D‏ 
Agh. o ut reo. d) BC Le#yilb; VS Haec om. et seqq. ad‏ 
.وه (و .ابن وردان ٠١١‏ 1 .۸وى (۴ .جاء © (ء .وبالقسب 
et deinde‏ عباد 0۹ا .۸و4 ,اأعيارى corrupt‏ € (۸ .وقرص شعیر 
Ay‏ ;سمار9م supra 8. ¥00C.). $) C‏ ولوذان 1 () ابن وردان 
h6‏ 8 زويستاجاد ۷8 (# .رفعت لثام الناس فق ك رامهم 
versus seqq. om. /) V8 «gai.‏ 


۳۴ 


ومن (جید) شعره ویقال انع منڪيل 
ا الى زعمت ۾ فواذك مها خلقت قول کنا لقت ری لها 
ناذا وَجَذْت لها وساو ملي شَقَع *الشمير ال الفَوّدة فسَلّى 
ا a‏ ن E?‏ بء فاا الها 
٠‏ ى لقثم e Ca‏ رجا لو شبح قا قله 
ویبیت کیت جوااخی ڪب لها لو كان تکت فراش ها لافتها) 
#ضنمت بناثلها 4 فقت لصاحبى ما كان لقعا لا وأقْلّها 
ومن شعره جیدء قول 
وخبمان 1 ان تيماء من لليلى اذاما الصيف و ألقى الماسيا 
فهنیشهور EOI‏ فما لوی تھی بّيلى المراميا 
ا کان واش باليمس امم داره وداری باعلی حضرمہت ت افتڌی ليا 


ات ا 


Te EE TOLL 
وما فا لهم لا اتر اللہ حظهم1 من الحظ ف تصيم لَيلّى حباليا‎ 
وفیها يقل‎ 


O-l.0-= o.<.o0E5.‏ کے د 


16 ی ی ی ا a‏ 
وخر می بي الجلوس لعَلّنى ١‏ حَذّث نك الثفس ف السر خاليا 
عذا مثل قرل ذی الرمه 
أحب الگا ن القفر من أجل أثنى به اتغَتى باسها عير معجم 
وممّا نڪل 

90 يا حبذا عمل الشيطان من عمل ان کان من عمل الشيطان حبيهاه 
in C hoc‏ ;لات ۵ (ه . الغوأن الى الضمير ۷8 (0 .زعموا © (ه 


hemist. desideratur. @) Y8 lLqiaۍz‎ mışlz. BD versum non 
habent. Omnia deinde seqq. in YS desunt. e) C om. Y¥ox İi 
tantum in B. , f) D in textu aileۃilz,‎ ut B, in marg. ut 
C et Agh. lw. et II, 1“. 9g) B (alll. A) Agh. lie. % B 

.کشر 8 اکثر ۴۲١‏ .حفظهم .۸و4 (2 .بالمدینة ٤( 8[D‏ .یەیى 
٠‏ لاستغغی .| e NMobarrad v۷, 14 ub var.‏ ;لاستعشى € (™ 


۳ 


احاجار ململمة فتغاول واحدا منها فأقبلتث» حتى جلست اليه 
ومکث ساعة وکاله الشىء النافر المتهيى للقيام فلما طال جلوسى 
سکرن وأقبل يعبث بأصابڊعء هة فنظرت ا والله قيس 
این ذریع ء حيث 4 بقول 
اتی في فع ميل بايا حفذازالذى ثا ن وقزه كان » 
وقالوا قدا او بَعْدَ ذاق بيذ فی خبیب لم بین رفو بثن 
ما نت خی أن تون میتی بیع اذ أن مَنْ و حان حائن 
یکی طویلا شم قال انا والله اشعر منه حیت اقل 
ودتیتنی حَتی اذام سبیتنی بقل يحل العْصْم سه الأباطع 
آجاتیت* عَنّی حین لالی حیلة: خیب م خلی د نی جوع 10 
ثم عنت لہ ظبا فوثب فی طلبها فانصرفت٭” ثم عدت مر من ألغد 
فلم اصبة فرجعت فأخبرت# فوجهوا الذى كان يذعب بطعامه 
فأخبرع انه على حال لم يأكل منه شيما قم عدت اليم الثالث 
لم أصبه ونظرث الى طعامه فاذا عو على حاله ثم غدوت بعد فلك 
وغدا اخوته وأفل بيه فطلبناه يمنا وليلتنا فما اصبناه فلا اصينا ء٠‏ 
اشرفنا على واد كثير حجارة فاذا هو میت بینها فاحتملږه ودخنوه“ 
وللماجنون عقب بنجد ولم يقل احد من الشعراه ف معاى قو 
وادنیتنی حتی اناما سبیتنی 

شيعا هو احسن منه ونعحوه قول أبن الاحنف 

شو الٰذین أذاقونی تحبنهم« حت اذا أيقظوف بالهرى رفوا ۰ 


.حg C szoصlq. c) BD «¢. art. d@ C‏ )0 .و .¢« a) BD‏ 
D‏ (و .بکفیك .۸و4 (۶۴ .۔حذارا لما قد کان أو هو .۸و4 (ه 
€ ( .ملجا ٥‏ (ہ .حیث 8 حین ۲١‏ .تناعیت .۸و4 (۸ .ما 
BC e. 9. n) BC‏ (” .لنا ٤€‏ (1 .وخلفت ما خلفت .۸و2 اه 


مودتهم 


۳P 


يعض لسانه وشفتيه حتّى خشينا ان يقطعهماه فلمًا رابنا ذلك 
خلینا سبیلہ فهو فى هذه الفيافى مع الوحش يذْقَب فىة كل 
ہم بطعامه فیرضع لہ حیث يراه فاذا تنكو عند *جاء فأكلء 
واذا اخلقت 2 ثیابد اتوه بتیاب فیلقونها خحبثت براعا ویتنكون عند 
فاا راغا ۶ اتافا فالقى و ما عليه ثم لبسها قال فسالته أن یدلونی 
عليه لآثيه فدلّونى على فتى من لحي وقالوا لم يزل صديقه وليس 
بانس بأحد الا بہ فھو یأخذٰ اشعاره فیأنینا و بها فانیته فسانته ان 
یدلّنی علی ما احتالٌ ب للدنو منه فقال أن كنت تيد شعره 
فكل شعر قاله الى امس فهوة عندى وأنا اذب غذا فار كان تل 
0 شیڪا اتیتك بع قال *فقلت لط *لا بل تدلّی علي فاتيه فقال ۸ 
ان نغر منك تخوت ان ینفر می فیذعب شعره قال فأبیت إا 
ان یدلّنی عليه قال نعم اطلبء فى هذه الصجاری فاذا» رأيته 
فادن منه مستأنسا ولا تظهر النفار من فاته يتهددك ويتوعدك 
وباحری « أن يرميك بشیه ان کان بيده واجلس کانك لا تنظر 
٠‏ اليه ولحظء ببصرك 0 فاذا رایتہ قد سکن او عبت بيده فاأنشده شعر 
انه CT‏ و ا 
فخرجت ادور یومی فما ریہ الا بعد العصر جالسا على قوز من رمل 
a PEPE‏ 
واللة مى 1 كما تنفرء الوحش اذا نظرت الى الانس والى جانبء 

a) Agh. Il, If اqeطقı.‎ 0) C om. «) BC sslج.‎ d@) D 
.عنها € (ء .اختلق 8 ,اختلقت‎ Ff( 8B (و .رادها‎ BD . .و‎ 


A) BD gê. 9% C .)ا‎ Kk) C Jé. ID BD om. m) C cC. ». 
۸( 8 .فی یله ×ەص € .بالشیء ١۲م بالکجر غه واحذر‎ ٥( 8 


is, ut etiam Agh. sed hic addit sll sail. p) BD o. art. 
4( 8 .خططا € (” .باصبعيد‎ s( € .عن‎ £) BC ينغفر‎ 6 3 
.نظ 0ص‎ 


ا 
اليد هذا رجل قحمه من 0لاد) اجد *فتنفس تنفسا ظننث 
ان کبده قد انصدعت 8 *ثم جعلء یسملای عن واد واد وموضع 4 
موضع واا اصف (نلك) لہ وعو یبکی احرٌ بکاه وُوجعه لاقلب تم قل 


کے ,0© . o‏ ?2 ص0 o.‏ 
الا لیت شعری عنء عوارضتی قنی 


وسن علویات الرياح انا جرت ویج الطزاقی ق تُب لی ِد 5 
غه د ته 2 9 
وعو اقڪوان الإمل ما هو فاعل اذا فو اُسری ليل رى جعد 


ت 
”- 
ww‏ 


u.‏ .30 س () گە ۔ہ (ټ 
وعل تنفضن الريع] افنان لمتى 
وقل اسمعن الدفر أصوات جم 


على احق الرجلين و مندذلق الوخد 


*وفی وجه فلا 5 


so ~9 O~.O©O- ~~ 9% ©‏ 8 7ے 5 و9 9 
دعا المكرمون : الل یستغغرونه ہیک ليلا ١‏ رن تماحی ٤‏ ذنہبها 10 
5 5 55 وت 0E‏ ہے - 
وتانیت با ربساه اول سالنی !1 لنفسی للیلی « فم نمت حسیبها 


9 6ر‎ o o 


فان آعظ یی ف حیانی ۸3 يتب توبة لا اضوبها 
رخرج شیخ من بی مرق ا بو یم دی تجن و 
فدنلت على خيمة فاتيتها فاذا ابوه شيخ كببر واخوة له رجسال 
واذا نعم ه طهر وخير كثير فساتهم عن المجنون فاستعبروا جميعا ء٠‏ 
وبکوا وقال الشيض والله لهو كان م آثر ولاه عندى وان عشاف 
مثله فلما أن ۾ فشا امه 
وامروا کره ابوفا ان يزوج ياعا بعی طهرر لبر فزوجها من رجل ٣‏ 
آخر فجن ابنى وجذًا عليها وصبابة بها نحبسناه وقيدناء فكان 


. o - 
ou 


الى الله عبد 


امرأة من قوم واللء ما كانت تطمع فى 


.قال فاقیلل على ¥8 (» .س٥‏ ۷8 (ط 
e) C Jî; of. etiam Jûq. III, vf.. f) Agh. et‏ 


.المننين ص٠11‏ (و 


a) BD om. @d) V3 


. وعن موددح 


حدر h) [idem‏ .انفضن (ينفضى) الدع .يؤل 


قدو ha ek omnia seq. ad‏ 78 زالاجرمۈن 8٥0‏ (4 .من نشر 
.لیلى 80 (*™ .سولتى "0 ,1¥ Ck.‏ ([ .يمى 0 (£ om.‏ 
.أبن € o) C add. s4. p) B om. q) BD om. Fr)‏ .لم n) B‏ 


46 


۳ 


وأبوه معه قد أخذ بيده یرید لجمار نادی مناد من تلك ليام 
يا ليلى نخر مغشيًا عليه واجتمع عليه الناس وضكّوا ونضجرا عليه 
من اماه وأبوه يبكى عند رأسه ثم افق وعو مصفر لونه متغير حال 
*فانشاً يقیل ه 
وداع ااذ حن بالحَيْف من متّى فهيج أخزانء الفواد وما رى 
دعا باسم لیلی غیرعا فکاتما اُطار بلینی طائرا کان فی صدْری 
حکی 4 الهیقم (بن عدی) عن ابی مسکینء قل خرچ متاع فی 
حتى اذا كان ببثر ميمون أذا جماعة على جبل من تلك لإبال 
وأذا بين فتى قى تعلقوا بء مديد القامنة طوال ابيص جع * الشع 
٥‏ اعین و احسن من ريت من الرجال راذا هو مصفرٌ ۸ مهزول شاحب 
اللون * قال فسألت عنه فقلوا هذا قيس الخى يقال له المجنون : 
خرے بد ابوه *الملوے حین ابتلی ہما ابتلی به و الى لخرم مستجيرا 
بالبيت ۴ لعل الله أن يغ عنه *ومن ريه ان يستجير بقبر النبى 
صلعَّم فقلت ما1 يصنع هاهنا وما لكم تمسكونء لوا لما يصنع 
٤‏ بنفسۂ فان ٭یصنع بھا صنیعا یرحمه من عدوه ویقیل « اخرجونى 
اتنسم صبا اجى فنخرجه الى اهنا * فيستقبل بلاد جد و عسى 
a SS‏ 
لإبل فلو ششت دنت ص منه فأعلمته و انك قدمت من أجد 
*فيسعلك عنها وعن بلاده فتاخبو فقلت افعلو فقالواء يا ابا 


d( E‏ .اشواى 8 ,اطراب A9.‏ (ء .قال 8 (0 .وقى € (ه۾ 
.معى ۷8 ut re. Ff(‏ 0ا .49# ;المسكيي ¥8 (ء solo 8B.‏ 
om. *) BD add. ggdÛl, B post ml om. % Y8‏ ¥8 )9 
.ب× ۷8 (۸ .فقلت من ذا وما بالكم تەسکوند تالوا فنا 'جنون 
.ونكره أرى نكليد وذط 0إمٍ ¥8 )سm D) C Lag. Mox B dii.‏ 
٠‏ وأخاف أن اخلي 8 (٥ہ‏ .۔صنعا €٤‏ صنیعا ۶٣١‏ .۔یقہل ہ٤غ‏ ۷8 (٭ 
Mox VS (jae pro iùi.. 7) 8B mai. q) V8 c.g. r) ¥8‏ 


.م قالوا 


"o 


بذک فى من يقال له قيس يلقب بالمجنون فقلت اى والله * نزلت 
بأبيد وأتيته ونظرت الي المت فما حالء قلثه يهيم *ف نلك الغياف 
ويكون مع الوحش لاه يعقل للا يفص الا أن » تذكر له ليلى 
فیبکى وينشد اشعارا يقولها فيها قل فرفعت الستر بياى وبينها فاذا 
شاا قمر لم تر عياى مثلها * قط فيكت وانتكبت 4 حى ظننث : 
والله ‏ أن قلبها قد انصحع / فقلمت *ايتها المرأه و اما قتقين الله 
فوالله ما قلت باسًا فكشت طيلاء على تلك لمال من البكاه والنحيب 
تم الت 


6ے -0 ~~ o‏ 7 2 ( ےہ ت ا - on. J0‏ ونھ_ 39 9 
الا لیت شعری والخطوب کشیرا متی رحل قيس مستقل فراجع 


<.) 8 


5 ل‎ es o 0 M © o ف‎ 

E E 
کر کت کل کے دلا ف اناق فلت م انت يا ا‎ 
الله تالت انا لَيلى المشرومة عليه غير المواسية له فماء رأيث مثل‎ 
حننها عليه وجزعهاء ولا مثل وجدهاء *وكان ابو الماجنون ورفط‎ 
اتوا ابا ليلى وافلها وسألوم بالرحم وعطفوا 1 علي وأخبروم بما ابتلى‎ 
1١ ب فأبی ابو لیل وحلف آلا ” بروجها ایّاه ابدا فقال الناس لأبى‎ 
الماجنون لو خرجت بع أل مك فعاف بالبيت ودعا الله رجونا أن‎ 
ينساعا او يعافيء الله مما ابتلى به فحع» فبينما هو شى بمنى‎ 


mass r mm nt 


B8 on‏ .ونزلت - فائیته فنظرت € .قى اتیته فرابته هن1 (ه 
.مع الوحش *ف تلك افيا (.صه .ء:۸٥)‏ ولا ص110 (0 .واتيته 
1de"‏ (eء‏ .فلم تزل تبکی وتنتاحب صەلن1 d(‏ .شيعا حنی ص٥14‏ رہ 
اما تنقین ۲٣١‏ .يا امةخ اللد ص٥هن1‏ (و .تصذع om. Ff) lidem‏ 
B le pro Lol. A) Ita BD, ceteri 8. »-‏ زاتقى C, VS et Chis.‏ 
€ 0 .لا مثل جزعها Jëš. Kk) Iidem‏ فوالله | VS et Chiz.‏ )9 
.ری VS haec om. et seqq. ad‏ ; فوعظوه ۴ .498 زوعظموا 
.فبینا ا فکے (8 (٭ .3 m) C ù jl, B‏ 


"o۸ 


یا صاحبیٰ ألما بى بتع قد مر حین ليها اما حین 


فی کل مَل دیون مَعْرتة لم بف باقية ذره الذواوين 


انیا ری رجعاتة الب تقنلى وکان ف بدتھا ما کان یکفینی 
ا 5u‏ 


قى من الاس تارات فتفتلنی وللرجاه بشاشات فتکیینی 
وق *رجوع عقله عند ذكرهاے قول 
اح ن شی خاس تاه اسبح ونا به كر مَذْقب 
حَليعًا من الاخوان ا یضاحکنی من کان یھی جنبی 
افا د کرت Rs‏ مت رواثع و على من قوی متشعب 
قارا می ما به عى چئه ولا لمم الا افتراء ۸ الثْكذب 
وخرچ رجل من بای مره الى ناحية الشأم ولججاز مما يلى ماه 
* والسراة برص اجد؛ ف بغيۃ له فاذا هو خيمة قد رفعت له (عظيمت 
* وقد اصاب المطر: فعدل اليها فتنكنع فاذا امراًة قد کلمته فقالت 
انل * قال فنزلت ۸# و راحست ابل وغنم# فاذا امر عظيم * کرت 1ö‏ 
فقالر. سلوا عذ! الرجل*” من اين اقبل فقلىت « من ناحية *تهامة 
واجی ه٥‏ فقالت با عب الله اىم بلاد اجى وطثت فقلمت كلها الت 
بمن » نزلت هناك فقلت ببنى عامر فتنفست الصعداء ثم تالت بأ 
بنی عامر فقلت ببنی الاحريش * فاستعبرت ثم + قالت فل سبعت 


a) VS wy, Agh. 1ı ut rec. ;الناس 0 (ء .راجعات ¥8 (ڵ‎ 
خ1 (۶ .قلبة ۷8 (ء .ذعاب عقلة ورجوعد ۷8 (¿ .لب سا .8و4‎ 
BD, hic cum lژêalخèÈ‎ in marg. quod nihil est; C Îwalخ,‎ Agh. 
VW" laÈ. YS hunc versum et quartum om. Jg) Ita VS, Agh. 
et marg. D; B et D in textu ,ج‎ °C .بع‎ Pro عقلى‎ 8 
.قلبى‎ ٩( بفتراء .و4‎ )et male QA pro .لمم‎ ° V8 ek Chie. 
om. )غ‎ [idem Jji. 7) ¥8 jaa, quod Chiz. ponit ante aqغزe.‎ 
C sles, B lag. ™) VS et Chia. څه فقال ص116 (" .اراک‎ 
deinde semper Ji صٽo .فقلین‎ 0) [idem tantum AF. p) lidem 
.ببنی ١۲ط بنی ×10 .مناك ١م منھ ٤ه فیمن "٥ن1 (و .وای‎ 
۲) Tide .ھل‎ 


۳v 


الله قال لا قال عذا. المجنون (قيس بن اللو) ما يلبس الثياب ولا 
بریدها فحعا بء ف فکلّمء فجعل جیب *عن غير ما يكلم بءء 
فقالوا له أن أردت أن يكلّمك كلامُا صحيعا فاذكر له ليلى * وسل 
عن حبه لها ففعلي فأفقبل عليه المإجئيون ء يحدثء بكديثها f‏ 
وبنشده شعره فيها قال له *نرفل لحب صيك الى ما ارى تال نعمء 
وسینتھی بی ال اشد ما تری قالء اتب ان ازڑجکھا قل *نعم 
ول الى ذلك من سبيل قل انطلف و معى حى اقدم بك عليهاء 
فأخطبهاء لك *وأرغب لك + ف الهر قال افتراك فاعلا قال نعم قل 
انظر ما تقول قال على أرى افعل بك ذلك] فارتحل معه ودعا له 
بشياب « فلبسها المجنون ٠‏ ورا مع كأصے اصكابء *يحدثد ٠‏ 
وينشده ٠‏ *فبلغ ذلك قومها قتلقو « بلاسلا وتلوا لهء واللة ١يا‏ ابن 
مساحق» لا يحخل المجنين *منرلنا ابذا أو نميته وقد فدرم 
السلطان دم فأقبل بي وأدبر فابوا- *فلما راى ذلك قل للمجنون ٩‏ 
انصرف *قلل المجنون والله ما وفيت بالعهد قال انصرافك ايسر ٣‏ 
على من سفك الدماه فانصرف *وف ذلك يقيل ‏ 1 


V8 ei‏ )نض )ut etiam °C).‏ الوا ek mo>‏ فقالوا لی اتعرفه ۷8 (۾ 
d@) [dem‏ .بغ | Chiz. om. ¢) V8 et Chis. ie alan‏ 
]idem‏ (و .عنها Jidem om. f) Tidem‏ (ء .فقال اتڪب لیل 
.فقال ٤٥‏ قال ١٣م‏ زل .8«¡ 8 عل ۶٠8‏ .وتفعل ذال قال نعم اخرے 
.اراك Kk) C ا4Ûi ot mox‏ .و h) Tidem Îqngق ge. 4) C o.‏ 
™n( Y8 et‏ .iلكd‏ بك VS haec om. et seqq. ad dili. 0 C‏ 
Lali. Deinde C‏ قرب من قومها تلقيه Chiz. iqusڊ. n) Tidem‏ 
صم1id]‏ (pم‏ .لغا بینا أو نقتل عن آخرنا 0o) lidom‏ . السلا 
فقال اين ما وعدت 14٥"‏ (۶+ .علي فقال له ص٥11‏ (و .افدر ننا 
8 (ە .باليبة .لھ رجوعءل ەم s4 ٤12.‏ ,قال رجوعک افون 
.وعو يقول 


د۳ 


بیتما أن من بلاکف بالقا عه سر سراما والعیس تھوی ریا ذ 

خطرت خطرة على القلْب من فک راك وفنا فما استطعث مُضيًا 

فلت لبيك اف فعاف لك الشُ ف وللحاديين كُراء المَطي 
وکان الجنون ولّيلّى صاحبته 4 يرعيان ع البهم وما صبيان فَلقها 


علاقخ الصباء وف قول 
عقت لیلی فی غر ضغي ولم يبد للاثراب من يها َم 
صبیان ۴ نوی البهم يا ليت آنا * ال اليوم و لم كبر ولم يكير البهم 
ثم نشاً و کان ۸ جلس معا ویتحدٹ + فى ناس من قومه وكان 
*جميلا ظريغاء راوية للاشعار حلو لحديث فكانت تعرضص عنه 
وتقبل على غيرء بامحديث1 حتى شف نلك عليه وعرفنه *منه 
فأقبلت عليه ٭” فقالیت 
کلانا« مظهر لفاس بعْضا وله عنى صاحبه مكين 
تم اق بد الامر حتى ذهب عقله وعام مع الک کان لا 
یلبس ربا الا خرنه ولا یعقل شیما* الا ان تذکر له لَهلّی فاذا 
ذکرت *ثاب وتڪدث عنها لا يسقط حًا ۾ فسعى عليهم نوقّل بن 
مساحق *فنزل "جبعا من تلك المجامع” فره عرياتا *يلعب 
انتراب م فکساه قبا *فقال له قائل وعل تدرى بن فذا اصلحك 


a) K. al-H. et Jêq. gl. ö) Voc. in V; D l2. e) Jûq. 


. الصبى C۷8‏ (ء .لي d) VS et Chis. om.; contra C om.‏ .حا 
Deinde VS et Chiz. tantum JLš,. #/) Iidem ım ut Agh.‏ 
I, .. g9) Iidem gÎjaغخص.‎ A) BD «¢. dé. i) BD sine ».‏ 
k) ¥8 et Ciz. blıج ازخèيıb et mox jell. 0D BD om., Y8‏ 


et Chiz. ponunt post Jaii,. m) VS et Chis. om. n) VS کل‎ 9٠ 
0) D کےا‎ 9, B وکلا‎ . Chiz. et Agh. Ivi post hunc alium versum 
addunt. p) V8 et Chis. رlصy.‎ 1)٥” عقل واجاب عن کل‎ 
.ما یسیل عنه‎ +( ۷8 om. 


۳*۵ 


3 o ص‎ 


TT TT 
ابن كعب بن ربيعنا» * ولقبه المجنون لذعاب عقله بشدةء عشقه‎ 


وكان الاصمعى يقرل لم يكن "جنونا ولكن / كان فيه لوث كلوثة ابى ء 


خية و وهو من اشعر الناس على انهم قى نكلو شعرا كثيرا رقيقا 


یشب شعره کقول ابی صخر الهذّلى 

أما والّذى أبكى وأضْحَة ولذی أمات وأخيا وألذى امه الامر۸ 
TT‏ زی ايفين منها 3 برو هما النغرم 
ھا شنا نی ری ل لیک ی e‏ الحشر 


30 و‎ A 


اذا کرت يقال بی نکی کما عفص ّف i‏ ت 


ص0 م 0ر3 


عجبت لسع الذقر يى وبيتها فلّما انقضى ما بيننا سكن الدفر 
وکقرل ابی بكر بن عب الرحمان بن المسرر” بن ماخر 


a) BD om.;j B etiam J.i, om.; C post Jig ins. a. 0) VS 
Aحاو. (ء‎ D0 .کلب‎ d( V8 et Chi, I, M. ew. e) BD 
من شى ھ) وشىة‎ corruptum?(); YS haec om. et seq. ad .أ ية‎ 
f) BD Lei, Agh. I, Iv ut rec. Deinde B mai. g) Agk. 
add. .النميى‎ ^) BD ;مر‎ VS tantum habent vs. 3 et 4. Cf. 
Diw. apud Wellhausen Skizzen I, p. 1" vas. 9 seq., 22 seq., 
11, 8, 26. +) CD al; Diw. bêl. Mox D يرعو3ما‎ k) Diw. 
العشق ¥8 (0 .اجو‎ ut Chie. Ll. m) BD Ja. «) BD «. 
art, Jûq. I, vii versus attribuit Kothaijiro. Cf. etiam Ibn Qot., 


Kit. al-ma‘ûrif Yln et Bekrî 1“. 


10 


15 


of 


۰ فأخدٰه الاعوان بالكوفخ وقالېا ر خەر فقال لست شارب 
خمر و خمر ولکنی ظط کلت ا وآنشاً يقول 


( 37 0 ص 


ولون لی انگ ت شوت مام ففلت له لا بل أكلْث سقرجلاء 


وعو القاتل 
0 فت ی تلادیوماجمعت من دشب ۾ قرع القواقيز فوا الأباريف 
ا وایْدی ا عمل f‏ افا تلان 8 یدی الغرانيق 
بات ماه ما بیض جتاجنهاو جخ متاقیروا صفر الاڪماليقف 
عى اللْذّاذة ما لم تأت منْقَصةّة او ترم فيها بهم ساقط الفوق 
وعو القاثل 
10 وضهباء جرجانيء لم طف 4 نیف ولم غر بها با قدر 
آتانی بیا یی وقد نمت نوها وقدغارت) الشعری وقد حَفَق النسر 


o2‏ فقلیت 04 © 0 س 


فقلت اغتبقها) أ لخب ری فادها فما أنا بعد الشيب ویبڭ * والخمر 
آنا الم وف ۸ الاربعين ولم لح دون ما انی خيا ولا ستر 


فنع و3 تفس عليه النی اتی ٠‏ ت ج ا الحياة آه 


سسب م س ~~ 


a) VS om. haec et seqq. ad ڻںlجgۉk.w.‎ Pro فاخن الاعوأرى‎ D 
tankım Aخli.‎ Ù) C وتكن‎ . ce) D ;السفرجلا‎ cf. Agh. TT. B 


haec inde a Îشنlو‎ om. @( 5 صەلe تکلین © (eء .قشب‎ 
f) D et Y8 iol (V .(معلماة‎ Pro pill marg. Chiz. III, o.^ et 
Lis4» 11, ."" حناجرعا 80 (و .الشڕپ‎ ¢ mo× .مناقرعا‎ 8e. 
marg. Chiz. vera lectio esse lqړجlîج مغايیص هى ¬¡ مغاييصض‎ 
est plur. irreg. a اتن‎ (Tv. P. ol), sed lectionem iia tuetur 


8 .ف احش Marg. Chie. x‏ (۸ .ری بیض جاجتھا Lis, ub‏ 
.اصطبڪھا ¥8 7 .غاب ¥8 )# .iqغjg versum Om. 4¢) BD‏ 
BS om. 4( ¥8‏ (pم‏ .مضى 8 ٥(‏ .وأفى € («” .وياحك ۷8 (* 
.سباكان ۷8 يرحمك Pro‏ .ى add.‏ € (” .انا اتیتنك 


ا 


انى الأفيهر ذلد» أشي رة ابن مطفقة الشراج 


تتاجی خذتَها بالليل 5 ورب الناس يَعْلَمْ ماه تاي 
فسمى الرجل ابن مطفثة السرا وولده ينسبون الى نلك (ال الیی)؛ 
مر بطر بن ناجية اليربْوعيَ حين غلب على الكوفة ايام السظاك 
ن قيس الشارى ومطر على المنبر يخطب (الناس) ققال : 
ا تميم "ما لمنبرء ملككم EEE E‏ 
ن المنابر آنعزت أستاقځُمْ فادعوا خزيمة يستقر المنبر 
ETE‏ مظا تعب بي لد قشهر 
سفوا مَك فكان كقائل بَدل لعمرك من يريد أعرره 
قباغ ذلك * جریر بن ا فاق بنی سد فقال امام واللة لولا 10 


الرحم ما اجتراً * خليعكم على و فاستكفو فأُخذوا ۸ الاقيشر فضربو 
* فنصرف عنم جرير ودس اك الاقيشر؛ رجلا *ففال ل« الى جن 
لعجو قرمك وتهجو قومى *قال وممن1 انمت قال من ” ميم فقال 
الاقيشر # 
کاو ااا ولا تميمُا ويف يحل ل سب الاأرّمينا ‏ 
وکن التقارض P‏ حل وبين یاڊن مصرط: العاجينا 
فسمى ذلك ١‏ الرجلل ابن مضرطة العاجين؛ *وكان الاقيشر صاحب 


سس . س س mm‏ 


a) lidem, C ot Agh. Al Ji. b) BD j4 ut Baihakt ed. 
Schwally “., 9. <c) PD pial: cf. Agh. f (ubi male مطرف‎ 
pro jba). d) Est vorsus Nahûri ibn Tausia, v. supra p. fF, 10. 
e) ¥8 Iرıج.‎ Pro Ali BC habent alyê et post dli C ins. he. 
f( ۷8 .و .» ۷8 (۸ .على خلیعکم ۷8 (و .اند‎ 4٩( 78 وجرير‎ 
فصار اليه ۷8 (7 .لد .سه € .وتال اذوب غفقلل ۷8 (۸# .دس اليه‎ 
.فقال له ممن‎ ™( ¥8 add. .بى‎ ۸( VS om. 0( € ,ولا‎ 8 
فلا‎ ut صمناه 4ه التميمى .۸و4 زالتعارض (8 (pم .^~ ,× .۸و4‎ 
historiolam narral. Dox V8 asia. 


ا4 


۳o 


وكان اخه لحارث خيرا عفيفا فعاتبء يوما *من الايام » قال عمر 
وکنث يومثذ» على ميعاد من اليا قال » فرحت ۵ الى المسجد مع 
المغرب وجاءت الثريا (للميعاد) فتجذ لحارث مستلقيا على فراشءء 
فألقت بنفسها» عليه وك 3 تش * انی هوه فرثب وقل من *انت 
ه فقيل له الثريّا فقال ما أرى عمر انتفع و بعظتنا قال وجشت للميعاد ۸ 
ولا أعلم بماء كان فاأقبل على وقل ويلك + كذنا والله » نفتن بعدك ]1 
لا والله أن # شعت الا وصاحبتكه واقعاذ على فقلته لا تمسك 
النار بعدها ابدام فقا عليك لعننا الله وعليهاء (فلمًا تزو سهيل 
ابن عبد الرحمان بن عرف ١‏ الثريا قال عمر 
E IEA‏ 
هی امي اذا ما استقلمت وسهيل انا استَقَل يمان) ۵ 


N: 

الاق ۹ 
هو المغيرة بن *الاسود بن وفب” احد بنی سد ہیں خُزیمة بن 
مدرک *بی الیاس بن مضره وکان يغصب اذا قیل له الأقيشر » 


6 قەر ٭ ؤات يمم ا بقم من بی کنر فقال *لح بعحنەهم 4 با اقیشر 
*فنظر اليه ساعن * وهو مغضب» ثم قال 


a) V8 om. Û) B et var. l. in marg. D iaج,ږكi.‎ cc) ¥8 
(۾ .الفراش‎ 8٥0۷8 رف أن أنا ۷8 (ء .نفسها‎ ٥ .انه هو‎ f( 8 
(ہ .ال المیعاد ۷8 (۸ .ينتفع 8 (@ .ونه قيل‎ ٥ام.‎ k( P0 
his inde a4 .بعد ۷8 (© .فلما جثۂّى للميعاد قال وياحك 78 قال‎ 
€ om. وانثريا ¥8 (” .ما 8 (™ .نفتنرى 6اط غه بعلك غ ولل‎ 
.قلت ¥8 (0 .صاحبنك‎ € add. .ى‎ مp(‎ €8 om. Deinde C Û. 
q) Sec. 49h. 1, ٩ false ډع عبد العزیر ب مروار 0ض‎ لیهس٠‎ 
Versus in Diw. non exstant, v. Schwarz f™. r) Lect. codd. 
confirmat Chiz. II, ^. Sec. alios 686 ;المغيرة بن عبد أللد بر معرض‎ 
cf. Agh. KX, no. 8) VS et Chie. sine art, ¢) Tidem Le. Pro 
غه ۷8 (» .فی 8 من‎ ٣۸:. .رجل منهم‎ e( iden .فسکت‎ 


اد 
رات رجلا ما اذا الشمس مرضتثف فيضحى وما بالعشى فيصر 
قليلا على ظهر المطيغ شَحْصده خلا ما نى ة عنه الداء المحير 
وأحسن منه قزل اجنين ق اخرل اليدنء ٠‏ 

ا الما غاتزت يا ام ماالك صدّی اينما تذَْبْ ب ايع يذْقب 
وممن افرط 4 ف فنا ا رجل من 0 قال 6 
وو أن ما نقيت می مُعَلّف بعد مام ما تاوذ عَوذْعا 

وڪوه قول عبد * بن وذ کر ناقته 


حملت عليها ما لو آن تحمل طت بء فى الجَقاجف 
رحيلا وأقطاعا وأعَظم امف بری جسم طرل السری والمْخاوف 
* ويستاڪسن لعمر قول e‏ 10 


d~ 


ان له عند كل نفحة *ريحا ن من الجْلء او من الياسمينا 

شاا دة *لك اجره أن تى ختلت فيما لين 
وح عبد اللك بن موان لقي عمر *بن ابى ربيعا بالمدينة ۾ 
فقال له عبد الملك يا فاسق قال + بست حي ابن العم على طيل 
الشحط قل با فاسق آمْا ان فريشا لتعلم انك اطلها صبوة ٠5‏ 
وأبطأها! نرب الست انقائل 

وو أن تْعَنَقَنى فيش مقلا« الناصع الأدّى الشُفيق 

لَفْلْت اذا ألتقينا قبلينى 2 عى طهر الطريف 
ut B; €‏ نفى goچاu¥‏ (0 .خالا ٥‏ سوی ٤ه‏ ظله a) Vulgo‏ 
Cf. Ah. 1, V۴, 4 @( BDV om.‏ (cء‏ .المکتر ×ەص 6 بقشىی 
e) VS tantum xJyë,. In Diw. versus desunt, v. Schwarz fv.‏ 
.بستار صەاغە 0 ;۴۳ ٥۴, X1,‏ ,1 .۸و4 غه بستان من الورد ۷8 (۴ 
Y8 om‏ (# .او ترېجى "۴ ,¥1 ٩;‏ ,1 .و4 ut‏ اتىنى ¥8 (و 
m( Di.‏ .وابطوعا ۷8 ( .تعلم ۷8 (۸ .فقال لە ۷8 ( 


ed. Schwarz va vs. 2 minus bene Jg5. 


"®. 


شر قلا شیاه ری ر تی ليه سط تفاب 


e |‏ ٭ يقر علي ان شر الوصال وصلٌ لداب 
* فی ابیات کثیرة ‏ فعضت الّذى * اناه بالشعر ٠‏ لكل بيت عشرة 


دذانير؛ والتقى عمر بن أبى رببعة وجميل فتناشد! فانشده عمر (بن 


ابی ربیعة) 
*ولما تواقینا/ علمت الّذی بها كيثلالّذى ف حذرك النعل بالنعل 
فقالہت وأرشمت جانب الستر انما معی فتکلم و غير ذی رقب أفلی 


فلت لھا ما بی لهم من رقب لکن سری لیس يکيل مل 
٥‏ يقیل لا يصلع أن حمل الا انا ولا يصاع ان جملد غیری ومثله 
ف الكلام ونا الامر لا جبله حامل مثلی ۰۸ *فاستخذىی جميل 
وصا + هذا والله ما ارادته الشعراء فأخطاته وتعلّلت1 بوصف الديارن 
ويستكسن لهه قوله ف المساعدة 
وخل كنت هين النج منه اذا تَظرت ومستمعًا سميعا 
16 أطاف بغي فتيب منها فلب لہ ری مرا ٭ نی 
رث راد جْهّْدى فلمًّا ّى وَصى أنيْناها جَبيعا 
* ويستاڪسن له قول ف حول البدن ٭ 
,تقر بد لعي وشر 78 (ء .فان 8 (0 .سريعا "1| a) Diw. ed. Qh.‏ 
جء9) بالابيات ۷8 (ء .صه ¥8 B versum om. Schwarz d(‏ 
ut Nöldeke, Del. 16 اLiغقاوتا ut in Div.‏ € ;فاما تلاقینا ۷8 (؟ 
.s-yفa ed. Schwarz Ih vs. 4. Pro dede CVS ol ceteri‏ 
.فصاع جەيل وقالJ Diw. تدaZ&. A) E solo C. +) Y8‏ )9 
[n D alter. manus male oorrexit in‏ .فاستذا € ,فاستڪدى 8 
م1 .شيما 8 (” .وتقلّدت 5 ( .الذى 0۷8 (# .فاستضخزى 
Diso. versus desiderantur, sed v. nunc Schwarz lo. #) VS haec‏ 


om. ef seqq. ad فوl¿ãllg.‎ Cf Schwarz | vs. 14 et 16, C om. xi. 


۴1 


وله أخ و رن ی ی ا 
* کان احیل e‏ وتزوے ام لموم بنت ابی بکرء بعد موت طلّۂ 
فولحت له *وللكارث عقب ولا عقب لعمر وكانرت مُه نصراني 
وفی ام اخوته وکان ت فاسقا ا للنساه ۶ لوا * فى الطواف 
وغيره من مشاعر لمعه ويشبّب بهن فسيره عمر بن عبد العزيز ال 
الذعلّك ثم *ختم له بالشهادة قلل عبد الله بن عمر فاز عمر بن أف 
ربيعة بالدنيا والآخرةه غزا فى البعحر *فأحرقوا سفينته فاحترق وء 
وکان یشیب بسکینة وفیها یقرل * کذبا علیها 4 


J_0. ©‏ ا د )» 


قالمت سکبتا والدموع ڏوارف منها علی الخدين والجلباب 


لیت المغیری الٰذی لم تزه ۸ فیماً أطال تصضیدی وطلابی : 
كانت ت لنا المنى ايامةم ا لا لام على ری وتصابی 
2 س د o‏ ٌ 5 کن 

خیرت ما قالث فبت كاتا ر ى الها بتوافف الشاب 
-.ol239 E‏ 


e SS‏ منّا على نَا وخب شراب 


باذ منك دان e‏ لما ترعى « النساء أمانة الغْياب 
0- 8 @ < ت ص ہے ت ر ت م« سے ت 
افعلی بالاسیر احدی لان وافهمیهن ٥‏ ثم ردی جسوابی 


a) C om. 0) BD om. <¢) ¥ add. x>ر .الصدحيق‎ d( 8 


.لقساء لحا .۸ زلنساء ۷8 (۶ .واعقب لحارث ۷8 (ه .سه 


فأحرقت السفينة التى كان فيها فاحترنى هو ومن ٥#.‏ غه ۷8 (و 
xa jl. Cf. P. Schwarz, “Umar ibn abt Rebîa p. 25 et Nöl-‏ 
deke in Wiener Zeitschr. 1901, p. 294. Ah) VS s;jşly, Diw. ed.‏ 
سکینة ١٣م‏ 1ظ! .أجزە Schwarz Fh vs. 8 ut rec.; Agh. XVI, |", 3 af,‏ 
وطلاب ([8 ۶ .تصیدی ١م‏ نحہعدی ٤ہ‏ سعیی ١۲م‏ سعد ٥8‏ 
زرمیى Div.‏ (0 .نلام et‏ ایامنا Di. هt 49h.‏ (¿ .وتصاب ×0ص 
يرعى ™n) B١٢‏ .شى VS versum non habent. Deinde D‏ 


.ف .ە 12 Diw. ۴v ve.‏ (0 .ببنت tiamە‏ € ;بېنت عبى ¥8 (% 


10 


16 


f 


او غلام السوه ان جوعته سر الجار وان يشيع فسقف 
او کقیریء رقعت من ڏیلھا ثم ارخته ضراراة فامزق 
*ولا عقب لمسكين 4 وعو القاثل 


o o S- 9‏ 309 7 
6 ذاری ونار الجار e‏ واحیة والية قبلی تنزل القدر 


ت È‏ 32 س م 
ما ضر *٭ جارا لی f‏ اجاوره الا يكون لباب و ستر 
ایی اذاما جارنی برت حتی يعيب جارتی فذره 


عمر ہن ابی ربیعة 


عو عمر بن عبد الله بن ابى ربيعاة المخزومى *من عمر بن خزم : 
٥‏ ویکنی ابا الحَظّاب وابو جهل بن فشام بن للمغيرة * أبن عم ابید ٤‏ 
وام عمر بن لطاب حَنَتَمَة بنت هاشم 1 بن المغيرة ابنناص عم أبيه 
*وکان ابه عبی الله یاقب باجیرا ” واخسهه لحارت بر عبد الله 
ابن اف ربيعة يلقب القباع وذلك ان احدث ه٠‏ مكيالا يلقب م القَباع 


3 0 سے‎ 
oe 


ف ولايته بالبصرة فلقب به وفيه يقل الفرزدق 
2 سےں س 0 o} » - o5‏ و 9 o‏ 
احارٹ داری مرتین قتمتها وانت ابن اخت لا خاف غوائله 


.ضراطا ۴۸ C4.‏ (۵ .عنها 0[ ,عن 8٤0‏ ,من ۴٣٣١‏ .کعنز 8 (ھ 
Deinde ut CVS Jjeilê. c) CVS ot Chis. leaۍs, B jnea.‏ 
.مو ut‏ ¥8 (و .جارى أن 8 F(‏ .الناس 8 (ء Y8 om.‏ @ 
.خرجت حتی یوأری اا1 ٥‏ اعشى ٤۸:2.‏ (۸ .لبیتد ۴1 v٣ et C4.‏ 
CVS versum non habent. :) B paj J ù. V8 om. #&) C‏ 
ef. bi‏ ;هشام .۴ ,1 BDVS et Chis.‏ 7 .ابن .س 78 ;ابن عمد 
.ڊiنت ann. marg. Pro ةeoii> BC iataخè. m) CYS ot Chis.‏ 
n) VS om.; voc. praescribit Chiz. 1.1.; cf. porro Agh. J, PF,‏ 


وأخوتنه et Chi.‏ ¥8 ووج VIII, c«*. BC Ia. Pro seqq. ad‏ 
.عبد الله وعبى الرجن ولحارث بنو عب الله وكان عبد الرجن اخوه تزو 
.قنقل p( Sic. Nomen ejزus erat‏ .اتڭى¿ € (ه 


fv 


>.>. O 7 


يرصن ۾ بکل عصا راض 
حلام بعلن« جل العيون 
ويبرقن ا لماتعلمين 

ند *العتابَ خلاط النساهء 


وبصیحن کل غداة صعابا 


ودن بعل لاصاب لابا 


فلا الغانيات اشا با 


وتال 2 أله عبكى امل * بی مروأن ه *حین انشده هن e‏ 


عرف النساء و اح معرفتل ۵ 


مسکین الدارمى 


1 گے 
9و ربیعۃة بن عامر بن انيف من بنی دارم 


وو القادذل ف اا 


IG © س‎ 


اليك أمير المومنين رحلشها 
الطاثر الميمون والجَد صاع 


3-0 


افا المنبر الغربى * لی مکانه ۸ 
وعو القاثل 
لاقی فاحشا 


0 u © 23 


حمار السوه ان “ J) “Gu‏ 


بعت 


٥‏ .یکااک ۷8 (ط 


.اخخلاط النسناأء العتاب 0۷8 (ء 
لعل مرون سن D0‏ رب e) ¥8 om.; B0D j4‏ 
.اللنيا € (و 
Chis. I, Flv Kl ut BC et sec. ann.‏ ) 
Pro Chis.‏ .خلا ربد أv k) Agh. XVIII,‏ 


وسمی المسکین بقولد ۷8 (۸ 


I) Cf. Freytag, Prov. II, 800. 


* ومسكين لقب وقال # 
ونی لمسکین أف اله راغب 
KK:‏ تثير الفا FIO‏ اود 


فهناكم واق الشن الطَبف 1 
٠‏ کغراب السيه ما شاء تَعق” 
رمع الناس وان جاع نهف 


.یدن .1 یدن .۸و ;0۷ ا ۷۵٥.‏ (ه 
.حور CYS e Ah.‏ نکل 


VS sine ». 
f) C om. 


marg. 


.خلا 8 ,خلا 


ما 6 


10 


15 


d) 


in 


B habet .أ-قية‎ 


9۰م ټی <. اج 
C‏ ,حل male‏ 


.نغف ۷8 (™ 


n | 


وضع فال له اتى حذثت * البارحة نفسى » بالصمم فلمًا اصبكواذ 
أنونى بهذا وعم لا يعلمون * ولا أرى احذا احق بء منكء 
وعو القاتل 
ن للفتتة ميطًا ينا فيد البيط نها تعتدلء 
: کان قطا فأنهٌ واذا كان قتالع فاعتلل 
نا يسعها O E‏ الا ر فکها تشتعل 
*وقل عبد اللك بی موان لین بی خیم از ن اباك كانت ل كب 
ولعيّك فكد ۸ هذا الال وانطلق فقاتل ابن الزبير فأبی وقال : 
ولس بقانل رجلا يصلّى ی ن آخر من فریش 
ل سلطانه ونی وزری معا الله من سف ویش 
ا 


أ اقنل مسلما 1 وعيش يا فليس بنافعی ما عشت عَیْشی 
(وکان غا مع ڪیی بن لمكم فأصاب یىی جارياة برصاء فاعدافا 


د فغضب وتلل 
وکت بنی مروان ٤‏ تنذی أكفهم وصا کِ یی ضل من ضلاليا 


15 خَليلا اذاما مه او لقيته يهم بشتمی او یرید قتاليا 
فانک لو أشْبهت مروان لم تفل لقيمىَ مرا ان اتوك ولا ليا 
وعو القاتل 

قيت من الغانيات العُجابا لو درك مى العَذّارى الشبابا 

وکن جمع العکازی الحسان كنا شدیدہ اذا المرء شابا 

B om. @( CD‏ (ء .اصباكىت 0 (0 .نفسى البارحة € (ه 
8 (# .جاعلھا 8۷8 (و .قتالا 8 F(‏ .يعتىل 805 (» .بیننا 
.فان اباك كانت له كحبة .4ه الزبير ١مم‏ ٤ه‏ قال لد عبد الملك خن 
D wسسلا et mox ut B‏ (#۴ .ف e.‏ ۷8 ( .ب خریم .۳ه € 
8 عشت ‹ ۶ .فلسىت 82 ,ولیس 0 (™ .مومنا € © .رجز 
KX, ٩ ut ree.‏ .و4 ;عر C78‏ (” .دمت 


fo 


تقدته بي ى الشهباء تخوان جعقر 
وواللد لد ا تزور ط ابن جعقر 
نة نثنی الى ات ۴ ا 


اراد بالمدينة قد 


وج جب اسنام ولم ء 


سوا عليها يلها وتهارعا 
کار قلیلا فی دمشق قاروا Cc‏ 
س N:‏ 0‰ 9 


o£‏ 0 2 ت 


أوجعننى وقرعن d‏ مرونيه 


یتر کن ريشا فی مناکبیه f‏ 


* فقال له و احسنت ولا أنك۸ خنشت * فى قوافیه؛ فقال ما عدوت 
كتاب ٭ الله ما أغنى عى ماليا َلك عَنى سلطانية *واثيا اخذ 
o5?‏ 

قول وقرعن مروتیم من قول ابی فذويیب 
حتی کانی للعحواحث مروا بصفا المشرق کل يو تفرع 1» 10 
e‏ 


این بن خریم 


ھو ین ہی ریم ہی فان ہن بنی اند وکان ابوه قد قحب 
العزيز بن مروان فعتب عليه *ايمن يوماه فقال له انت طرف ملول 
فقال و له انا ملول وأنا اواکلکی فلاحق ببشر بن موان *فأکرمه 5 
ut rec; v.‏ ا sed‏ ,تعحت ہا .و4 ,تقدذفى 8 ند a) D‏ 
sed \' ut rec.‏ ,مزارها Mobarrad *, 5. 0Ö) C ali. c) Agh. lon‏ 
d@ D ins. je. Cf Diw. XL vs. o seq. e) In B superinscri-‏ 


.تال ۷8 (و .مساکبيد 8 ,مقادميد ¥8 F(‏ .فلم biéur gكڊ. Dw.‏ 
غ ېل 78 (£ .قال واللە ەdمنەd‏ ەه بى شعرك ¥8 (4 .ما ¥8 )۸ 


post alii add. وعز‎ Jz. Est Qor. 69 vs. 28 seq. i) VS haec 
om. Marg. D var. l yêk. Male; ef. Asds sub Jp, Jêq. IV, 
o*™, 12 cet). m) BD ins. Jaw). C semper (٭× .خریم‎ 8 
00. 0( ¥8 .فى شيء‎ Post ل‎ B ins. یوما‎ ەt‎ pro طرف‎ habet 


کے 


٣ 


Que sequuntur poet‏ .غéاختصىچ‏ واکرم-×± وکان لا ۷8 (ط .ظطرب 
¡n ¥8 desunt.‏ فدونکید ad‏ ۾ پواکله 


EF 


الرقيات لان کان نت بثشلات نسية بقال له جميیعاه رقي وګو 
2 ۵ء کے 
ا فی مصعب بن 


6 <02 


(مل N E‏ کبریاه 

6 تی الله فی امور وقد فسح بن كان ممه الاتقا 

یق نومى على الفراش ولا تشمل الشام غارة شعواء 
ولما كتل مصعَب وصار الامر *الى عبد الملك بن مروان اتى عبيفذ 
الله بن قيس » عبل الله بن جعفر *يستشغع بد اليد فقال لح 
*#عبى الله بن جعفره اذا دخلست معى *على عبد اللكء فل 
م أكلا يستبشعه ۴ *#عبد املك بن موان ء ففعل فقال (لد) من عذا با 


ابن جعفر قال هذا اكذب الناس *ان قتلة قال ومن فو قال 


الذى بقول 
ما نقموا من نے ٠‏ ےک x‏ مية | لا أنهم يڪلمون ؛ ن غصبوا 
5E‏ 27 © > س 3 


وأنهم معدن الملوك فلا صلع ا e‏ العرب 
* فقال عبى اللك] قد عغونا عند ولا *” يأخذ مع السلمين عطء 
فکارم عبی ألله بن جعفر اذا خرچ طا * ءاه وکا ییدحہ بعل 
ذلك وعو القاثل نيد » 


a) VS کلهن‎ . Db) C زګیر‎ ٠ Cf. Diw. XXXIX, vs. ™—Pr, ov, 
ubi var. l.l. cc) YS dol .لعبى الملك صار‎ d( € om.; 82 .علي‎ 
e) VS om. F( 0 .يستشفعد 8 ,يستشنعد ۷ ,يستشفد‎ 
g) VS add. xi. A) VS om.; cf. Agh. IV, l1. +) D male 
;يلسن‎ ef Di. 1, | seq. E) Mobarrad *, 12 e 
Beladh. ed. Ahlw. Pif ëšiw. Pro lli CVS Js, Bel. lej. 0D Y8 
ويعطيد منه وضيد يقيل ۷8 (« .ولكن 3 ۷8 (” .قال‎ ٥ 
.وکان ییدحد ١۲ط فکان يملع عبد الل‎ 6 Di0. XXX 11, 
vs. PF, f, 


mn 


زضی عنه » فقال لہ نهار ان نفسی 3 *تسکن وا تطیب ۵ حٹی 
تمر لى بشىه فاتى اعلم الك اذا *اتخذت عندىء معروفا لم 
تکذره (فأعطاه) فقال 

ماه کان فیمن کان ف الناس قينا ولا هو فين تنا کاب مسلم 


a 5s O ~~ 


قد على الكُفار قلا بسیفه وأكَقَر فينا مقسما بعد مقسم 
ققال له فيب * الست القاقله 


اټ ڏو 2 الغزو انی ؟ e‏ 
له قتيبة بصلة فابطات عند ۴ ولقيء فقال 


ولقَد عَلمْت وات تعلمد أن العطاء يشيتء الخبس 10 
فقال عجلوا له لجائرة 1ه 


”اہن قیس m‏ القباث 


وصار الى امه وسألها ان تكنتب له كتابا الى ابنها ليرضى ۷8 (ه 
¥8 (bض ¡n fine.‏ من 5 غه منە± .اه 8 .عند فغعلت ورضی عند 
of. Tab. Il, ol, 16‏ ;فما ۷8 (@ .صنعت ۷8 (ء .تطمش اليك 
.گە زلنتقى 078 (۶ .اين ذعب قرلك ۷8 (ء ٥.‏ .«صه #ه 
;قل ذا ¥8 )#۸ .وك Ll. et imprimis f... g) V8 ut vulgo‏ 
Apud Tab. IK ol, 15 pro‏ .بغjو‏ وانما و C om. aİ. 4% V8‏ 
jam monui in Add. et Em. Quae‏ حشر reponendum esse‏ احسن 
in VS desunt, #) C om.; sequitur in BD‏ شر sequuntur post‏ 
syle, quse var. l. esse videtur. I) C ëjil. m) BD omw.;‏ 
V voc. ut rec. et ut praefert Rhodokanakis, Der Dîwan des “Ubaid-‏ 
alldh ibn Kais ar-Rukajjdt, Einl. p. 7; cf. Chiz. III, Fl seqq.‏ 
OVS§S sll Aye et ita ex Ibn Qot. Chiz. III, I antep.; B‏ )» 
عبید ابلد وf۲طا‏ عبى الله .ا1 .ظط 


mI 


رواه ابو عمرو ارقلت وقال الاصمعى اذا وو أرفلست ومعناه اسیغت ۾ 
وغظت يريی اسبغبت ازر الاضزورات من الال هھ 


ص - 3 


نهار بن توسعة 


عو *٭تهار بن توسعة بن ابی عتبانة من بکر بین واثل من بای 
e‏ وكان اشعر بكر (بن واثل) بخراسان وعو القائل 
بى الالام 5 اب لی سوه اا *قتفوا يبكرة او تميم 
EE E E‏ عة بذى السب الصميم 
وما کم ولوه شرت جدود ولكن التقى هو الكريم 
وکان هجا فتیبنا بن مسلم ققال f‏ 


فيب قى فنا غدَاة لفيتنا بحذ لعمرك مى بريد اأعور 
وقال ايضا ۸ 
کائت خراسان رصا ال یرید بها وکل باب من الي رات مفنوح 
فبدلت بعده قدا نطیف« به کاتما وجهه بالل C2‏ 
فبلغ نلك *وغیه من فجائه: 4 2 تیب فطلبه هب *واتی ام قتيب 


فأخن منها كتابا اليه فى الضى عند ورك مواخذته بما کان منه 


»( [ .صبغ مس 8 ,سبېغت‎ 0( ¥5 om. Forte ډر‎ Posters 
delendum est, u) Xzwqî sit ابو عتبان‎ it dictus de fratre Nahûri 
(Hamdsa Ft, 1). Pro gya seq. 8D gl. e) BD¥8 ;جم‎ ef 
Wüstenfeld, Tab. B, 20. d) ¥8 .أن € (ء .أفتخواً بقيس‎ 
VS versum om. f) B om.;j ¥8 xlوب‎ o iia s04. .أبضا 4ھ‎ 
g) C gjygel; cf. Freytag Prov. I, 149 seq. A) C om. $) V8 
.نطوف € ,نطف 8 (۸ .۔خیر‎ Belddhori f, 8 

فاسنتبدڵىتن قتبا جعدا انامه 
D YS om.‏ 


۳*۴ 


ذو الرمة احسن الناس تشبيهاه واتما وضعه عنحهم اث (كان) لا 
جين المد ولا الهجاء ولما انشى بلال بن أبى بردة (قوله) 


RT ™‏ قلت لصید آنتجعی بلالا 
yy‏ قالوا وغلط فى قول 


5 النساه‎ ٤ 
وما الففر آزرى عفن بصلنا ولكن جرت أخلافهن على البخْل‎ 
تالو وليب قيل * علقم‎ 
يردن راء الال حيث علمته وشرع الشباب معنن جيب‎ 
وقول 2 امرى القيس‎ 
٠ ران لا يڪببن من قل ماله ولا من رين الشْيب فيه وقوسًا‎ 
واشد جائ قول‎ 
وامَل أخلای مر القيس انها صلاب عَلّى طول الهوان جَلودْعا‎ 
شا اضر غیابهاهء ولا استعمرتم ف جل م أ‎ 
انا مرثیات و حَلَلن ببلڌ من الأرْص لم يَصْلْحَ طهوا صْعيدُها.‎ 
16 ويستاڪسن له قول فی ۸ الظبين وولدعا‎ * 
اذا استودعته صغصفا او صريمء تحت ونصت جيدها للمناظر:‎ 
حذارا على وتان ير الکری بل مقيل من ضعاف قواتر‎ 


ود 2 اختلاسا بطرفها وم من حب رقب العين فاجر 
وما صف فيد من شعره قود ۸ 
باقن تفویزی اذا الال أرقت به الشمس!1 ازر ازور ورات الفوالك ١‏ 


a) V8 om.;j C شع‎ pro .احسن‎ 0( C۷8 om. ›c( ¥8 .يف‎ 
d VS om.;j v. Ahlw. 1 vs. |. et jo vs. 1. «e) C .غيباتها‎ 
†( 8٥ (و .استوذنىت 78 ,استومرت‎ B٥78 .ميات‎ Deinde 8 


haec et seqq. om., C ponit ante aړlك® اشد‎ ) D.s. art, 


ج ھآ ا ي بی اک 


f, 


ت 23 


کاتھا فضا قى مسا ذب 

من معخی امری القيس ۾ 

كبكر مقاناة ۵ البياص بحص (غَذاها مير الماد غير ملل 
*وكذلك کان ووی be‏ ما قد 
ا زعير٥ء؛‏ وقال ذو الما وعو من حس ۾ شعره 

می ال ارس لى سن وم لتجعنى نّا علي ادزاج 
وقال آخر * فی معناه e‏ 

وأذْقَبٌ ف الأرض الس راکم لاعکر ۴ اثیانکم حين زجع 
ت ااب ذا الما وعوه ينشد و 

10 تصغی اذا شدھا بالکور جاناڪة حتی أقاما استڑی ف ر تثب 
فقال الاعرابی صرح ۸ والله الرجل آل قلت كما قل عمكه الإاعى 
وواضعّة خَذّها للزما م فالخد منها له اصع 
ولا تعجل المرء قبل الجرو ل وى برکبنها بضر 
وفی اذا قام فى غرزعا اا السغينة او أوقر 

ا عل ف يضفت لات2 
خی اذا دوممت ف الارص راجَعَه کبر ولو شاء اجى فس الب 
قال والتدويم الما هو فى الاج يقال دوم الطاثر *فى السماهء 
اذا حلق واستدار (فی طبرانه) ودوی فى الارضص اى 1 ذعب› * ولوا 


a) Ahlw. fx vs. 39. VS haec alio loco collocant et scribunt 
المقاناة م المقانات ¥8 (0 .من اہی القیس فى قول‎ ut in ed. 
Ahlw. (cf. ann. p. 74). Lectio #lLilia est igitur Açmati. CVS 
habent ëjiaڊ.‎ <c) Vid. supra p. f, 2 seqq. VS haec om. C p08 49ر‎ 
ins. xJ et habet Aã,. 4d) Y8 .جى‎ 0€ rer ووو شعسه‎ 


ponit post versum. ¢) VS om. f) ¥8 J4), et dl. gy) Smend 
P. 10 Ys. *1. Cf. Hamdsa oof, ubi Kothayir est criticus. A) VS 


quae vera videtur leti.‏ الوروڭ ۱۳ .و4 ,الرکوب ۷8 7 ى 
Kk) Smend p. 15 vs, 10. BCVS xzzl,. 7) CVS İil.‏ 


۳۳ 


* حدثنى عبد الرحمان عن الأصيعى من روب قال ۾ دخل على ةه 
ڏو 2 ا 


موتی e‏ چ الاتفاس اجن a‏ قمص الأراس م 


*فخرج من عندی ۵ فبلغتی (بعد ذلك) اله بقل و 5 
يطرحن بالدوية الأغغال کل جنين لثشقه السریسال 
حى الشهيق میت الاوصال د عت حَلى: الأأفال 


e 3 


N‏ وجسریا العبال وتغضار الرخل من معال 
قل الاصمعی فاذا روب يى ان ذا الرمُّة يسر منه وقال ايضا 
فی قول ذی الم غ 10 

يطفو اناما تلقته الجاتيم 
*اخذه من قول العجاج ! 


= 


اذا لقت الجرائيم طفا 
* قال واخذ قولد ٭ 
انا اشتیلت عليه یا أرجت مرابص العين حى يارج الخشب 16 
من معنى قيل العجاے " 
موه عظارين بالعطور 


وأخذ قود ه 


a) VS tantum .ونا اقیل ۷8 (¿ء .سە ۷8 (0 .قال روډ‎ ۴ 
Agh. IF, ubi traditio paullum aliter audit). @) C lll. e) D om. 
f) B wjeî'. Glossa in YS .الغرس جلدة رقيقفخ على راس لجنین‎ 
.انق € (۸ .قال ۷8 (و‎ :( B٥۷8 .الافیل € ٥ہ خلق‎ £( 8 
العاجاج فى قود ۷8 (/ .واخل قول‎ j. Cf. Agh. XXI, VW" ubi 
in versu °Addjûdji 6st Jلیقlقall‎ ut Arûdjîz al-arab o* et hunc 
hoc ex °Alqama desumsisse fertur. ın) VS haec om. et seqq. 
ad .بانعطور‎ ”( Arde . o) Ed. Smend p. 8 vs. f.. 


۳۳۸ 


من الفراش» المقضى عاش ف رق رخف السكايات وى عبر مطعم 
السحايات بقيء الماد واححاتها ساكايغ 
كان أجساتها الأظفار جامكَة فى قتف الصقر الآئى الشراندم 
القنف طين القاع انا تشقٌّش والصقر الذى قده صقرت الشمس 
والآنى الذى قد بلغ اناه قل ابو محمد ولم اذكر هذا الشعر لاه 
عندیء مختار ولکن ذکرته لائى لم اسمع لهشام بشعر غیره؛ قال 
ابن ابی فروة ۶ قلت لذى الرمغ فى قول 
اذا اجاجت الظلماء أضاحہت رووسها عليهن من جهدں الکری وی لع 
ا عت اا بی اتن الك ٠‏ لرووس غيرك قال أجل؛ *وكان 
٥‏ فو الما كثير الاخذ من غيره و ومما أخخه من غي قول فى لرباه 
يله بها الحرباء شس مائ الجذل: الا أنه ل يبر 
انا خی الل العشیء ر حنیفا وی ق الى َنم 
وقل ظالم بن البراه الغقیمی 
ويم من الجواه ما سكوته فصح1 وما یع فشمم 
اا الحرباء وتشمش تلتظی على الجدّل من ح النهار يقر يقم 
بون نيا بالعشي وبالضڪی يصلّى لتصرانية ويصمم” 


a) D voc. .۔بقیات € (›ء .زحغ € ,رجف 8 (ہ . الغرأاش‎ 
d BC om. ¢) B male ins. yqaê. f) B .ڊرة‎ 9) C om. 
زكذا © زلذى الجنل < © .تظل0 (٭*‎ v. isdn X1, ۳, 
ubi Je pro JX ot male île (of. Addhdd ed. Houtsma În, 1). 
kË) Voc. in D. Var. l. انظ العشى‎ sumto .ڪول = پل‎ DC 
Aمص.‎ ™( V8 hic habent ومما سبتف اليد ذو اأرمنة قوله کن‎ 
الح‎ Lھاو"‎ cum imitatione at-Tirinmêhi; vid. supra in vita al- 
Muthaqqibi p. Fo, 10 seqq. O kh. 1. habe iخÎ وکر ذو ارمخ کر‎ 


uae supra on.‏ من غیرٍە 


۳v 


نعزيہت عن أو تی بغیلان بعد عزاء وجفن العين ریان ۾ مترع 
o5 Bo. 5 f 0‏ 3 


تیه اوق ف السييات بعل ولكن نکاه القرح بالقرے اوجع 
o ~~ 0 0 0 =‏ ص ق »© 7 )7 E‏ .- 
حَتی افا صفقی س وجو الخطب انما جرتم 


لی الما قراميل + العقا بها اکب ريع یم 


تصطك ناه ولبق تَفْدَخهاء حتى أناخوا فزموا كل ممم 

ہن ز1 الف او أجای٭ تثط له انساع تابوت جوف غیر مهضمم 

ع رک . مهجر الضوبان ف روض القذاف» ربیعًا ی تأويم 
الان ن اك اتا يقال ناقة ذات ا مجر فا 1١‏ 

ا 


ما مس مذ هن٠‏ البهمى تبقتها تیه فى مع | رماث تزمیم م 
حتی ری مهات القرد خابطُها بالناہلات آنابیشا بتسهیم 


O. ® O0» 


وسن ق احکاری الفلفلان كما شكلم الشف بجاکی بالهيانيم 
لذاری جمع حدری وفى الارص الصلبخ والقلقلان النبت 8 
بعد المصيف الى خبراء؛ معقلّة حى يموت سمل الصيف بالعمم 


8 (»ء .ينسنى ¥8 (۵ .ملان 


d( 8‏ .الق بالقدے ut Hamdsae cod. 87 et Agh. B‏ کی نکاءغ 


a) lta BCD; ceteri omnes 


haec et seqq. om. ad aqصaıg.‎ ¢) OC .أبتاج‎ f) C فن‎ . 9) C 
.ككغ‎ ۸( €٥ الهھواميل‎ n ٣ 4( B .لاجم‎ ۸) ٥ .يقدعھا 8 ,يقذعها‎ 
D C ji. m) Var. 1l. in marg. D ;ج‎ B .انقزاف 8 (٭ .جای‎ 
o) Littera tertia in D incertae Jlectionis est. Videtur esse ,. 
B .هزر‎ Mo× 8(0 ارمات رمیم 8 ;نمیم € (م .تنقایا‎ . q) D 
اما‎ cf. Moraççga Iv, 8. In sec. hem. 8B liali. r”) D شکل‎ 
نبت € (ی .تکاکیى اه‎ e 44d. .خبرارى 8 (¿ .نهم‎ Deinde C 
xîza. In hem. altero D qeı et ;الضيف‎ C Jl. 


43 


۳1 


خرقاء خارجة من خباه (لها) فنظر اليها فوقعت ف قاب فرق 
اداوته » ودنا منها * يستطعم كلامهاة فقال انى رجل على طهر سقر 
وقف ترقت ٠‏ اداوتى فأصلحيها لك فقالت والله اى ؛ ما أحسن 
العمل وأنى خرقاء ولفرقاء التى لا تعبل (بيدها شيما) لكرامتها على 
٠‏ افلها فشْبّب بها وسبّاها خرقاءء وتال المغضل الضبى كنت انل 
على بعص الاعراب و اذا حاججت فقال فى يرما حل لك *األى أن 
أريك ۾ خرقاء صاحبة ذى الرمة *فقلت ان فعلت فقد بررتنى : 
فتوجهنا جمیعا + نريدعا فعدل1 بى عن الطريف بقدر ميل *ثم 
اتينا ابيات شعر فاستفتع بيتا ففتع لد وخرجبت ” علينا أمأة 
٥‏ طہیلۃ ۴ خسان بھا ‏ ٭ *فسلمت وجلست ٤‏ * فتكادقنا ساعةٌ ثم 
تالت لى عل حججبت ه٠‏ قط م قلت *غير مره » قالت فما منعك 
من زيارق اما علممت أف منسك من مناسك لحع قلت وكيف ذاك ” 
تالت اما سمعت قل عمك ذی الم 
E‏ 
«١‏ وكان لى الرمُّة اخوهء فشام وأوف ومسعرد فمات أوف قم مات 
(بعده) ذو الرمة فقال مسعرد 


ریستطعم بذلل کلامها C۸4.‏ غه ۷8 (0 .افوا عص ٥‏ ادواته 8 (ه 
اناخرقت € (ء .وقال tغhaben sed ponunt post l4gqa=lmصli et‏ 
,عرب 8D‏ )9 .و d) BVS om. «) BCDV om. f) V8 sine‏ 
Chiz. of, Agh. WF et Ibn Khallic. ut rec. A) VS et Chis. 3;‏ 
.قلت أن فعلت ذلك بررتنی € ;قلت ب BCD om. di. ;) ¥8 6t Ciz.‏ 
فافا آبیات فقرع باب Kk) VS om. DC Magi. m) VS et Chiz, li‏ 
4g. om. n) BCS,‏ ,الینا et Ck.‏ 8 ,منھا ۷ علینا ۶۲١‏ .فکہٍجت 
. دنا طويلا فقلت اجاجن .۸12 غه ¥8 (ه .ق .49% Chiz. et‏ 
.قبل هنن ”p( BD om.; ¥8 et Cie.‏ .وكادڭنا 5[ ,وتخىXڭنا‏ 8 
q) V8 et Chis. ylç; in Agh. praecedit Ù (pro gç?) r) Chis.‏ 
et Hamdsa Ph tros‏ ااا sed see. Ah.‏ ,منم s( V8 add.‏ .تلك 
.جف tantum habuit. Hi ğgÎ appellant gÙ «o, fratrem tertium‏ 


.أو وعشام ٥‏ 


**o 


بن فان ٠‏ بن طلبة بن قيس بى فاضم * بن جتان ٠.6‏ قل ابر 
سوره الغَنى رأيت مي واذا معها بنون لها صغار ك فقلث صفها 
لى ققال» مسنوننة الوجه طبيلنة لى شباء الانف عليها وسم جمال 
*ققالت ما تلقيث بأحد من بني هلاه ال ف الابل ۶ قلمث افكانت 
تنشحك و شيما مما قل فيها ذو الم قال نعم كانت 4 تسع سصّا: 
ما رای ابوك مثلء» ومکثت میة ۴ زمانا لا *ترى ذا الرماة وتسمع 
شعره + فاجعلت لله عليها ان تنحر بدنلا * يوم تراه فلما رات 
رات رجلا *دمیما اسود* * وكانت من اجمل النساه» فقلت واسوناه 
وابیساه ٥‏ فقال * ذو الرمنذ م 
على وجه مي مشت ۾ م لاه وات التیاب الشین” لو كان باديا ٠٠‏ 
الم ر أن الاء يَطْبْثُ َيه ون كان لون الاه ايض صافيا 
خياضيعة الم رالذى لج فانقنىء ببى ولم أملك صَلال وديا 
وکارن یشبب ایضا :غ بکرقاء وكی 8 بی البكاه بن عامر *بن 
صعصعَة م وسبب» تشبیبۂ بها اله مر فی سفره ببعص البوادى فاذا » 


a) C JilÃãA ut secundum nonnullos appellatur. Pro ۂ#ıib‎ D 
.ية‎ b) VS om.; BCD male Pro .عاص 8 عاسم‎ 


c) 8eo. A9F. ,ضار € ;.؟|‎ 8D و سسا ر‎ VS hoc om. et seqq. ad 
aa. @) Ex Agh. addidi. e) C JÛJë. f) C om. gy) B ai3. 
)ظ‎ Y8 .و ,بشعرە ¥8 (4 .تزە‎ 1.1. ut r. ±( ¥8 »أن رات‎ 
( ۷8 .اسودں دمیما ۷8 (٭ .نظت الیے‎ BCD ut soاent .ذمیما‎ 
n) VS om.;j A49وظ. .الناس‎ 0( ¥8 om. ;كانها لم ترضد .لله غه‎ 
491. .واضیعغ بینتاه .لھ‎ p( ¥8 o”. .قسمۃ 8 (يپ‎ ”( ta 
CVS, Agh. et var. l. in marg. D; D in textu ut 8B ى١jıكÛi‎ 
ut Hamdsa ‘vl; Ibn Khallic. n. 534 p. 1 led. 8) Ce. .و‎ 
V8 versum o0”. /) V8 0m.;j € .کار سبب ۷8 (»× .ايضا يشبب‎ 
0( ¥8 e) C۸2. .بعض اسغارە‎ ( lidem e. .و‎ 


۴ 


س 2 سے تہ 5 3 _ 0 _ EC «cob‏ 0 3 
ودوياه لو ذو الرميم يرومها بصيدح أودى ذو الرميم وصيدح 
قطعبت الى معروفها منكراتها اذاة حب آل الأمعز المتوضعء 
وقال ت عیسی بن عمر * قل لی ذو الم ارفع هذا لحف فقلت له 
انتب ٠‏ فقال بيده على فيه اى اكتم على فانه عندنا عيب؛ قال 
٤‏ وقدمت ۶ من سفر فاتانی ذو الما فعرضت له *بأن اعطيه شيماو 
فقال ل # انا وأنت (واحد) تأخذ ولا تعطى “+ ولما حضرنه الوفاة 
بالبادية قال انا أبن نصف الهرم اى« * انا أبن أربعين 1 * وقال 
افیش ای سن تفسی ائاآختص غار الب رخزي ن الارم 
* انما سمّى « فا الرمة بقوله ه * ف الوتىة 
(لم بن متها ا الأبيد غير قلات ماتلات م وق 
o‏ 9 ر E‏ ج ي 7 
و م و و ا ا ا 
وكان ذو الم احد عشاق العرب المشهررين بذلك وصاحبته مية 


.أذ نسكد ۷ sd marg.‏ ,وقى ¥8 (ف .ودأويخ 80 ,ودأودخ 5© (» 

ce) Diw. Yr .ل دونها يتوضح‎ d VS sine „. In marg. D 
جى ين هر النعرى مود خلد بن اللبد الى وجه جن‎ 
أبن أبى اساڪقف وان يطعن على العرب وتہفق سنخ *اتقنتين وتمانين‎ 
ومن قبل وفاة أبى عمرو بي العلاء بخمس سنين أو ستة‎ )۰ 
Cf Kit. al-Ma ûrif Fı. e) C qasi et mox xaê. VS haec om. 
et seqq. ad Jê, D om. likie; of, Agh. MW. f) VS 8.9. 
.بشىء أعطي ¥8 (9و‎ ۸( ۷8 om. ^ V8 ek Chie. oF ine. 
بانبادیخ rni850ە ×oہ ومات پلیادیۂ‎ quod etiam B om. £) CD om. 
( 78 ;أب ااربعين‎ of 4h. ا‎ et marg. Chie, HJ, FI. m) VS 
يا خمج اروج من جسمی .۸و4 ;۔صه‎ ٥ ج اکرب‎ lig; marg. Chis. 
.وسمی ۷8 (٭ .ع نفسی اذا حضرت‎ 004d. ذو‎ pro (ه .ذا‎ BD 
aلوقل;‎ Chiz. ol et Agh. I. ut reo. p) VS et Chie. ;ما 3لا‎ 
marg. Chiz. 1.1. تliaةlب.‎ q) V8 et Chis. موسو‎ 0. mar. 
Chiz. 1.1.; Lisûn XV, If .أشعث باق ١٣م فيح بقايا اه مشاجوج‎ 


mE 
272 غ س‎ o 
(ومما سبق اليد واخى منه بصف ليل‎ 
ت‎ EE TD . ا آعيتها‎ 
عینها من طول ما جَشمہت سير الهواجر رابت ة ی قوریر‎ 


ټلل غبړه 
إذ الراب مسف توطرها كما تصْيْتت لفن القوربر 
وق عذه يقول ارطاة ن ا 5 


آنا وت ات ذال تذيع بح لت خی کغیری أفصبته دوری 
کان مختلف اروا بینھما فیها ملاعب ابكار معَاصیس) هھ 
ذو الرمة 
عو غیلان عقب * بن بيش ف ويكنى ابا لحارث وعوء من بنى 4 
صعب بن ملکان بن خَدی بی بد متلا * وسل جربر هن شعو 
فقال آبعار غزلان ونقط عروس٥‏ *وکان یما ینشد فی سوق الابلء 
شعره الذى * يقل في 


م-0 5 م0 .ى )3 
e‏ 
6 


e EERE Gi 
٠ تسمع يا ابا فراس قل ما احسن ما تقيل فقالو فما بال لا أذْكرٍ مع‎ 
یا ا کشر به ی شوم باه ۵ لحي ونه لماه‎ 

والعطن انشا يقل 


a) V ات‎ cetera sine voc. 0) Y8 om.;j BD wa, C 
.نفيس‎ ›c( ¥8 om. d( BD om. Pro mae, ut codd. et Chiz. 
I, ol, Wüstenf. Tab. J, Agh. XVI, Ik, Ibn Khallicoên n. 534 
omnes habent zaq). Pro gila V8 6t Chis. dڭم. (ء‎ 8 
ەه يێکر فيه صيخے 8 (۶ .ووقف ف سوق الابل بنشد‎ i. 
الغفرزدق‎ post xale. Cf. Agh. |o. Pro saiali 8 ۃ#ةli.‎ g) C8 
J. Deinde BCD lL sine û; V8 ot Agh. dln. A) ¥8 


.الابعار 


P7 


واتی افوا عا قى لقاءعا کمايشتهى السادى الشاب المجردا 
علا حب آم فی سنن الصبا فابلآی وما پزداں ار تجدداه 


ويختار ل قول 

ا الا *نشرفُنى وْعظمْة شانى 

٠‏ ای اذا خَغی ٠‏ اللقام وَجَذتى کالشَمْس لا تَْقی بل مکانه 
رطا ہن سهية 


عو من منى مرة ETE‏ ويكنى ابا الوليد ودخل على 
عبد الملك بن مروان فقال عل تقول اليوم شعرا فقال (كيف اقيل وانا) 
ماء اشرب ولا اطرب ولا اغضب ونما يكين الشعر *#على هذا ونا 


٥‏ الذی ۶ اقہل 
ات ا تاك الليابى اتل الرس ساقطة الاحديى 


کںے 3 


i‏ اها س حش ىقى ا بابي اليد 
ففزع ۸ عبى الملك *وكانت كنيته: فقال لم أعنك انما عنيت نفسى 
5 * فقالى عبى اللك ونا إيضا #» وعو القاثل 


وما دون صيْفی من تلاد تكوزه لى النفس1 الا أن تصان الال 
* وعو القائل ” 


~. JOE. © قن‎ 


o2 < ) o0‏ کت ہے 
رايتك عريّانا ومسوتزرا " فما دربت أانثی کنت م نکر 


ut Ch. 1, ۳‏ تعظمنی وترفع ۴۴ ,1¥ .۸و4 (0 .تجلدا € (ه 
.ايتن Hamdsa 1.1 ut rec. <c) D8 Jفغخا. @( A9. et Chie.‏ 
بواحد# من ¥8 f)‏ ..گ e) V8 3 ut supra Mh, 15. Cf. Agh. XI,‏ 
.تغدو ۷8 تاتى ٣‏ .تبغىی .۸ود اه € (و .ذه على أآنی 
. وكارم يكنى ابا الوليد 8 ٩(‏ .فغرے ٥‏ ,فارتلع .۸و4 ,فتطیرٍ ۷8 (۸ 
k) VS om.; C Jقãë. ©0 ¥8 all. m) V8 om. cum versu.‏ 
.فما عرفت اانثی انت أم ذکر .ااه ۴۳| .۸و4 مdمiە0‏ .ومتزرا ° (« 


۳۳ 


ss. 9 ~~ © so & 5E 
اعد حورا أن خشیت ه ظلامة‎ 
تارك ٭بعتبی عاتباه ذا قراب‎ 


E A AE‏ قود 


3 - ٢ @ے‎ 


کنن ننه ن مهت 


n ° 


اذا ا ما عن الَو وال 


طوی الغیظ لم یف بس طط لكکم4 قا 
فقں غلب المكزون أن يندا 
وان لام فیک ڏو الشنّان وقندا 
ومن شاه واسی و ف البكاد سعدا 
o «5 5-5‏ 


لاعلم نى لست ف الب ودا 
ا فن حََر من بابس الصَضرجَلبّدا ' 


وان يزيد بن عبد اللك صاحب خَبابة وسلامة فد ترك شع 

باللهو الظهرر للعامة وشهادة لمعا فقال له مسلمنة اخوه يا أميره 
ا ف المسلمين وقعدت فى منرلك مع 
عاتين الأمتين فارعوى قليلا وظهر للناس فقالت حخبابة: للاحوص 
قل شعرا اغنی « به امير المومنين ققل 

وما الیش الا ما تلد وتَشتهى الابيات 

تم غننا یزید به فضرب بخیرانته الارس وقل صدقت صدقت على و 
مسلمنة لعنة الل وعلى ما جاء بء وعاد لحالته الايل أل ان ما 
حباباة ث مات بعدفا بایام ” حًا عليها ووجدًاء ومن هذا الشعر » 


aE‏ مقضدا 


فته ف تشز من الارض بافع 
طن او یا لش ٿه أصقبت و 


.یقیتی عاثبا €0 (cء‏ .۷ 11 .م۷0 (ظط 
e) Cf. Agh. XKlIll, lov seq., Kitdb al-Oyûn v1 cet.‏ 


a) 49h. جنیت‎ ut Ch. 
d) Agh. sl. 


f) BD corrupte ڻٺqج;‎ Agh. et Kit@b al-0yû«» (و .جد‎ 8 
et ceteri .سی‎ h) Agh. .فنات فی طلب الغنى‎ 9 D 1ط‎ 


6 تغنی 0 (£ .تدا ha om. et seq. ad‏ ¥8 ;حباپغ 
.قول b1. vbاف. ™( € om. ”«( B8 add.‏ € ”© .اتغنىی ١٥م‏ 
.تغف 8 زينفع .وىه (م .13 ,ما aعمuە ٣£.‏ .فاوفیت ا .و4 (ه 
. أصفيت q) B et Agh.‏ 


۳, 


الاقلع *وعاصم بن قات من الانصار وقوه حمى الحّبجر وكان 
الاحوس يرمى بلابنا والزناة وشكى الى عمر بن عبد العزيز فنفه 
*موى المدينةء ألى قري من قرى اليم على ساحل البعر فدخله 
اليه عدة من الانصار فكلّمو * فيد وسألو أرى يده الى المدينةء فقال 
0 *عمر من e‏ 
دور وولا ان اری ام جَعقر بابیاتم ما درت حَيث دورو 
الوا الاحوص قال فمن ۸ الذى يقرل 
تبت لكم ف مضهرالقلب والحشاء سي ۲ حب يمم تبلى السرائر 
قالوا الاحوص قال فمن ۸# الذى يقرل 
10 الله بينى وبين يها يفر متى بها وثبعٌ 
. الوا الاحوص قل لا جرم ا رددثه *الى المدينغ» ما كان لى سلطانء؛ 
وال (الاجرص) يعاتب عير بن عبد العزيز 
الت ابا ن فدیہت خبری أف الله أن أقفضى ويدف اہن آ سلما 1 
وکنا وی فی اليك م فاصبحت قَرابتنا قَذْيًا أجَد ۽ مصمُا 


16 وکت وما املت منك کبارق لوی قَطره : من بعد ما کان ا 
وقد كنت أرجى الناسعندى مودة يالى كان العلم ظنا جما 


D om.;‏ (۵ .من الانصار وجید ابید عاصم بی ثابت قو ۷8 (۾ 
BC jll. ec) C om. d BCD Jz. e) V8 s3 d. f) 8‏ 
ek Chie, 1,‏ € ^ .ذا B ins.‏ (۸ .دور € (و .من النى يقل 
لہا Ce.‏ اه .و4 مindەd‏ ەه ستبقى ۴1 1¥ .۸و4 ,سیبقی "۲۳۳ 
pro pl. Cf. Kor. 86 vs. 9. £) BD yێ,. 1) V8 et Chie.‏ 
et var. [. in. marg. D. m) Chiz. la;‏ € حپ °0 .سواتر 
Agh. sol î. n) VB, Chis. et Agh. om. 0o) Agh. 11. Hk.‏ 
8 (+ .اجن ٥۸:. 11, ١۴‏ ,احدذ .۸ولى (۾ .لديك .49۸م (ص 
قطرة 8 (8 .فيك 


۳۳۹ 


سروكه لا یتم بان *تسلم وسفُم لدعرٹ رتی ان یصرف ۵ ما بک ء 
الى ولكنى اسمل الله لك أيها الامير العافية ولى فى كنفك النعمة 
فضاحك *وأمر له بال٠؛‏ * وعو القاثل له f‏ 


وعو سينا وسيد غَيرنا لبت التشكّي كان بالعواد 
وو کن يقبل فدية لفدينه بالمصطفی من طارفی وتلادی ë‏ 
(إلعبد العزيز يقرل كثير 
أا المال م يوجب علب عطاءه صنیعَۂ ثقری او * خليل تخالقه ۸ 


معت وبعضص الع حزم وة فلم يفتلذك الال ل حقاشف: 
EP‏ ابن لیلّی بني وصامت ما أعُطى ابن لي وذطف 


10 a GS 
“<4 © ¿£ ت 6ت‎ E) کہ‎ 
آلا ان الايمة مر 5 ولاة الكتف اربع سوا‎ 
م اباط ليس بهم حَقه‎ AE لی‎ 
کربلاء‎ CSE: ا ا امان وبر وسبط ف‎ 


ب یوق البق حت فة + الحَيَْ يها الوه 

تعیب لا یری عنهم زمائا برضری عنده عسل وملا » 
كاذه يعنى ابن العنفية ويذكرون1 انء دخل شعب * اليمن ف 
اربعین *” من اصاحابء فما ریء لهم اثر ل 


3.e E 


الاک 


عو الاحوص بن حمید بن عبی اللہ ب عاصم ہی تابت ہن ابی 
.امرض وتصع لسالت الله أن ينقل ۷8 (أ .سرورى ۷8 (ي 

e) C JJj. d) V8 «ysl. e) C om. f) VS om. coum versibus 
seqq. 9) C «jl. Ah) Mobarrad I, 13 xقمأاوت .صديةق‎ ٥0 


om. coum se3.‏ ۷8 9 اطاليڪل ٤ه‏ پڪلن .1 المنع غه منعت 

Cf. Agh. "'. Kk) A49. .ترأه الع‎ Pro يقېد‎ BD .تعود‎ € mae 

Cf. etiam Shahrastênî Î et Ibn Khallic.‏ .يبعا .و4 ٤ه‏ الليل 

n. 570 Pp. 1. D C 8. .و‎ +m) © اليمين ف اربعة‎ et mox è4 روی‎ 
42 
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f۸ 


ی بنا ا > ا ا 
مر من بوم ا 


توء ما للب تیف اندرنة 


واندیى وتهیامی بڪزة بعڌما 
لكالمرتجى ظل الغمامغ كلما 


6 ومن ا قول 


c) 8B .شما‎ 
f) C et Chiz. 


m) C 


ومَشّى الى بعیب ا عة نسو ج 


ولوان عر کیت سس الى 


.عليل ۷8 (1 


فمن مَل منها ذلك الوصل ملت 

وحلت لم ن قل حل 
اذاما أطلّنا الكت عندَهاة ملت 
قرانی وکن للنلیک َكلت 
لعز من أعراضنا ما استَصلّت 
ا وحَشَّثء لها العْنْبى لينا وقلْت 
مناویح ۴ لو سارت بها الرثم کلت 


ا 


“aw. © 


ا 


بصم ولا استکةت و الا اقلت 


5 9 ©0 e 


و بىد ھا من خا حیث 
ا 
وان کشرت ۸ اا م اخری پو 


وللفس لما رتت َيف ذد 


ليث ما بيتنا ولت 


8 کلف 


تب منها للمقيل اسب 


َل الال خخودفن نعاتها 
ف a‏ عن موثقف لقضی لها 


ودخل کثیر على عبد العزیز بن مروان وعو مريض !ا وأعلء يتمنون ” 
أن يصحك *فلمًا وقف عليه قال« (لد والله أيها الامير) ليلا أن 


akama tana. mE ams 


Versus seq. laudatur Hamdsa‏ .صفوح وما بلقاك الا حجلد € (ه 
.قڵىت 8 مi«dەd‏ tه‏ عندحها المكث 8٥0‏ (6 


Chiz. lqڊ‎ pro lq. 
g) Chie. GÎ ut in Schawdhid al- 


C et Chiz. dabe et Chiz. امام‎ 


.بھاجر € )£ 


۴. 


.وحفىت 0 (ء .يكن 8 ( 

. ألرثم ١٣م‏ العيس اه مناوے 
;اکت D‏ )ظ# Kasschdf o“.‏ 
O Chiz. la.‏ .أيام pro‏ 
.فقل ۷8 (#” .يتمنونة 


Pv 


وأجْمعٌ فجرانا لاسماء ان فزت بها 1 الدار لا من فى وصالها 


قن طت باکت وان َنْب [ تكلب وشت باعتزالها 
وقولہ ف سياس النساه 


وکُنث اذاما مُث أَجلَلْنْ تجّلسی وبين منتى فَيبَةٌ لا تجهماة 
يحاذرنَ متى عَيّْ قد متها قديمًا فما يَصَْْنَ ا تبشا 
ترافن الا ان يتين نظ بیوخر مین او يقبن معْصّا 
قرفم ما يطفن ا مرن رجيعَة قل بعد أن ينها 


وک داشا فل :4 يسه اسر الرضا فى تفس وتَرّما 
وقوه لعزة إقال ابو على فى التوادر قات هذه القصيدة على ابى 
بکر بن درید فی شعر کشیر وی من منتخبات کثیر واوها 

ا ا 


وما کت آدری قبل عزة ما الب ولا موجعات الحزن حى تول 4] 
وکانہت لقطع الكبل بینی ويها نانرق وفت ا 


فقلٰت لھا يا عز كل 2 اذا وط e‏ 


2 06ے o‏ س س س 


کی گنای ضط حن نیش بن الس نشی بها نمی ت 


مر م س س 


vid. Ah. KI, o ek oF, ub‏ ;تاخسما 0 (0 .سکلت € (ه۾ 
d@( Hace D in‏ .عرفنھا أء ,1× .۸و4ھ (ء .وابدی ١٣م‏ واظهرن 
marg. (Abû Alî est Qotrob). B versus habel, non vero gڊÎ Jl‏ 
haben versım primum‏ ومن جیی شعرە verba‏ ostم‏ ۷8 .على — واولا 
in‏ لزن pro goy ut Agh. VIII, *™. Pro‏ م سده خلیلی الج 
e) Jêûq. III, r‏ .القلب 1 ,.^* versu secundo Agh. et Chiz. 1I,‏ 
كنافرة طن .11 ٥#.‏ 0۴ .لنادرة (لبادرة .۴1) بحرا فاوقنت وجلّت 
ut BC habent 6t aڙنl=,‎ mفgl‎ cum lect. recepta ut var. 1.‏ 
f) Chiz. IV, Fîr et Jûq. iby, sed Chiz. IL, Fn. et Agh. 1.1.‏ 
.لغم ولا غماء ٥‏ ,لغم ut rec. yg) C 8. p.;j Jûq. Xzgia. Deinde Chiz.‏ 
. العصم .۸و4 Chie. et‏ ,€ العیس ۶٣٣١‏ .بها D2‏ (۸ .عیباء 8 عمیاء P۴١‏ 
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16 


۳۳4 


فقاده » وبقی کثیر مکانەط لا یر * ولا ينطق حتی توارتء فلم 
فقدها سالت 2 و * وأنشاً يقل ۾ 


* وقضين ما قضین تم ترکتّى f‏ 


OSE. 


بقيفا خریم * قاتما لدد و 


تاطرن ۸# حتى قلت لسن بؤرحا ودين كما ذاب السديف المسرقد 
(فپل لماه العين امع E‏ لمالا یری من غاثب الوجى یشهی) 
لم مغ العَيْن صت بمائها على ول مان عا الدع عمد 
"وبين التراقى واللّهاة حر مکكان الشجى « ما ان تبوح فتبرد 


# وعادت عزة الي مصر وخرج کشر یرید مصر فواتاها: والناس ينصؤون 
عن چ ومما یستجاں من قوم 
10 أغاضر تو شهدت غذاة بنتم ” حنو و العاثذات على وسادی 


وغاضرةٌ ا ٿن بشر م بن مروان؛ ویتمشل من شعره بقوله 


ومن يبتدع ما ليس من سوس ڏفسه بنع ویغلب على النفس خیمها 
وقول 


9) O 0 7سس‎ 


e Ca ESE 15 


ون بعض ما فيه يمت وقو عاتب 
جذ عاولا يسم له الذفر صاحب 


ښش يبع جاونا کل عقر 
وختار من قود 

.كان © ,پيكانة ۷8 (ط 
f) Jûq. IIL‏ 
g9) Y8‏ 


. فقاں القاتی القطار € .س٥‏ [8 (ه 

.فقال ۷8 (ء .فاضت ۷8 ت .کلاما ۷8 (ء 
.خqjıم C habet ubique‏ . اجەعن ينا عماجلا وتو کننی 
D vo». E‏ ( .ونارن 0 (۸ .وأقغا صعناه .وول .واقفا اتبلد 
versum om.‏ ¥8 ;انوع € ;ما تطمەىًن Deiıde Jêûq.‏ . شى Kk) BD‏ 
om. hac et seq. uno loco‏ ¥8 .منصرفورىم ×ەص غه فوافقها € ( 
excepto. Cf. Adgh. XI, fv et fr. r) B pî. Ad gi> var. 1.‏ 
n) Agh.‏ 


.لبشر ٥‏ (م 


رز )7 س 


in marg. D giج‎ pro ڪن‎ ut habet Lisûn I, fF. 
لعاشتف‎ ہ٤‎ uسno‎ 1٥070 .رثیت‎ o( B ,فلذع‎ C .يلذع‎ 
q) Lisdûn XV, ^f .خم‎ 


1o 


حيت عزة بعد الوصل ه وانصرقت نحى ويعحة من حَياك يا جيل 
لو شت حَيبتها ما ر ذا مق عند وما مسك الائلاج والعَبَلٌ 


3 2 


ليت التحية كانت ل فاْجْعَتهاذ مکا. ن يا جملا حييٽت يا رجل 
*رخرج كثيّره اف مصر وع بلدينة فاشتاى اليها *فقام ال بغلة 
له فاسرجها وتوجه حو المدينة لم يعلم به أحد *فبينا هو يسير' ة 
ف التي بمكان و يقال له قيفاء خريم اذا عو بعير ۸ قد اقبلمت 
(من ناحية المدينة) * ف اوائلها حامل؛ فيها نسرة وكثير متلتم 
*بعمامة له K‏ وف النسوة عزة فلما نظرت اليه عرفت وأنكرها فقالت 
*لقائد قطارعا« اذا دنا منك الراكب فاحيس *” فلمّا دنا كثير 
حبس القائد القطار فابتدرتہ عزة فقالت من الرجل قال من الناس ه٠‏ 
قالت اقسمت قال كثير قالت فاين تريده فى هذه المغازة قل 
ذ کرت عر (وانا) ڊمعىر فلم أصبر أن خرجت أكوعا *على لال الى 
تین قالت فلو *انٰ عة لقیتکه م فأمرتک بالبكاه كنت ٩‏ تبكى 
قال *نعم فنزعت عة ۶ اللثام (عن وجهها) وقالت انا عة *فان 
كنت صادةا فافعل ما قلت : فأفحم؛ فقالت ٤‏ للقاشد قد قطاك 1 


_ 


et sie marg.‏ فاشکڕھا A9.‏ ()ض ES‏ #ه الهاجر .۸وكم (ه 
8 (» .وان کثیر خم 8 Chie. IV, PF. cc O0 J<. dd‏ 
C‏ زوخرج بریدعا حتی اذا کر ۷8 (۶ .وام 0 .فرکب بغلا لھ ول 
om. k) ¥8‏ ¥8 (¿ .بعیيس 8 (۸ .بضع 8 (9 .فبینما 
sed volcan post‏ وفيهنى 78 وف النسېة ۶١‏ .(ملتم 8) ;بعمامته 
×ەص ٤ه‏ فلجلس € («” .لقايدھا ۷8 (” .عة add.‏ ¥8 (] .سوق 
قشت ممن الرجل قل من خراعة ۷8 (ه .القطار اموه جلس 
تالت ومن تكون منه قل انا كثير تالت صاحب عزة قل نعم قالمت 
. فقالت ٥م‏ وقالت € ;تلل ( اقسمت دہ تالت ٣٣١‏ .فما تنصنع 
8 (۶ .فکات 8 رکنت ۲8 (ے .لقیت عة بهذا لمکا ۷8 (م 
,وقالت 8 ٤(‏ .ففعل أن كنت صادقا ۷8 (: .أی والله دما درت 
. وقالت لقائى قطارعا ۷8 ,وقال 5 


pf 


اأقبى فى كلاه الرحمان أت متى ف ذمة ومان 
لا آخافی ٭بان تهاجیه بسو ما عى الحَمَامٌ ف الأغصان 
ترقبینی اليد منك لليلى والحَشا والبغام والعينا 
* ودخلت عر على أم البنين الت لها ام البنين د زیت کیل کات 
قشی کُر نی تین فرفیء رة و مَمْطْيل مغنى فريمها 
ما کان ذلک الدين قالت وعدائه بقبلة فتحرجت منها فقالت 
*#ام البنين ء نجريها/ وعلی اتمها ؛ *قال الساقب و روي کشر 
خرجت مع كثير وعو يريد عبد العريز بن مروان فمررنا بالماه الذى 
عليه عزة فسلمنا جميعًا على ال لفباه فقالت عزة عليك يا ساثب 

1٥‏ السلام ثم اقيلعت على شیر فقالت ۸ الا تتقی الله ارايت قولک 

بايغ ما اتیک 5 عمرو قفقمت+ جاجنى والبيت خالى 
رك خلوٹء معک فى بيت قط قل لم اقل ولكنى الذى يقرل 

فاقسم لو آتیت! ر يرما اشرب ما سقتنی من بلال 

واقس ان ځبک ام عبرو لى جَنْيى ومنْقظع السعال » 

٠»‏ قالت « اما هذا فعسى ه٠‏ قال الساثب فاتينا عبد العريز بن موان 
فانصرفنا ومررنا ص بهم فقال كثير السلام عليک ۾ يا عزة قالات علي 
السلام يا جمل” فقال كثير 
وقالت عائشة بنت طلكة ٥۸:.‏ اه ۷8 (0 .من أن تنا © (ه 

م البتين بنت عبد العزيز بر مروارى نان ۸ ,۷111 .۸و4 .٤ه‏ زلعرة 
.رجت 8 e) VS o. g. d) Ita BD, ceteri xl. Deinde BCD ot‏ 


Mo><x € (ء .قالت‎ ۷8 ٥". /( ۷8 ,اقضيد‎ ٥۸2. (و .اقضيها‎ ٤ 
الساثب بن لمكم السدوسى‎ 49h. K1, o. paen. et seqq. S8 haec 


et seqq. om. ad .و .¢ € (۸ .يا رجل‎ ° 8٣٤€ ,فقلت‎ D فعلت‎ 
sic. C et Agh. VIII, fl .قال ×oص غه اخلىت 8° )) . حاجنى‎ 


.فقالت ©١‏ (” .لداء غير منقطع السول .۸ود (٭” .رايت 8 ( 
.عليكه السلام €٤‏ (ي .وانصرفنما فھررذا € (م نعم .و4 ٥(‏ 
.جل € (۲ 


ر 


فقالت عاش ۾ ا ت تید له حل وا ف له بح درت 
على وصلك» ها ارید *ذلك وان E‏ 
ل ةتو فی ا منها هَل لك فى اعتزال الباطل 


ااا اه کد اي الى من البغيضص الباذل 
به عارة عَليْنا ْلَه بالجد تلط بقل الهال : 
جنها *ف الب ۶ بعد تسر بى ية من وصانك شاغلی 
(لو کان ف قلبی كقذر فُلَاماا «حب وصلنكو او تنك رساثلی) 
ودخل کنر على عبد اللاك بن مروان فقال له نشحتك عق على 
ابن اق طالب هل رايت *قط احداء اعشق منك قال يا امير 
المومنين لو نشدتنى حقلك اخبرنك فقال نشدتك قى الا اخبرتنى ٠٠‏ 
ی با ا کے ا ا اق بن ارات ا ت 
برجلل قد نصب حبالغ« فقلت له ما اجلسك ههنا قز اعلكنى وافلى 
لإوع فنصبت حبالتى هذه لأصيب له ولنفسى ما يكفينا ويعصمنا 
يمنا هذا قلت اریت أن اقمت معک فأصبت صيدا اتجعل لى 
هند جزء! قال نعم فبينا أحنى كذللك وقعت فيها! ظبينة نخرجغا 15 
نبتدر فبدرنى اليها نحلها وأطلقها فقلت ما حملك على ونا قال 
دخلتنى لها رقة لشبهها بلَيلى وانشاً يقيل 

یا شبة یی لا تراعی فائنى لك اليم من وحشية لديف 
مرل ق ها من وثاقها الت لی ” ان شکرت تیگ 
وقال ابن الكَلْبى وابن دأب لما حلها قال 0و 


a) VS om. 0) Cاiڙiqw.‎ c) Y8 et Chiz. كlاصو.‎ @( B 
لwفاكالو.‎ 1n ¥8 ek Chie. hic versus ek praecedens desunt. 


e) .يا رپ ص114‎ F( 1i” (و .بالرفاف‎ ٩‰. .وصلتك کكتبى‎ 
A) C طê‎ II. VS haec inde a Jdخıو‎ om. et seq. ةû والعينارى‎ . 
( € حبالە € (£ .افا‎ et mە× .غیە .€0 (|/ .حبالى‎ ™»( D 
عتيق 44 .ليلى‎ ¡iı marg. var. .ليق .ا‎ Ha dhid at-tangi 

.م حیبئن طلبف fv‏ 


ارا 


الله بك اف جعلك لا تعرف الا بامرأه ل ما سفل الله لث ولكى رفع 
بھا ذکری واستنا ر بھا امری واستاککم با شعری وہ کا قلٹ 
ونی و بالوصال اى الى ين شفا ۵ ذکروا وآزدیاروا 
اذا أخفیت ء انت لعن ف وار بڪمت وما * يعمكة روا 
فقالت ٠‏ مر فش قصيدتكه فر فيهاء فليا بلغ 
o 3 -0-‏ سس 2 0 د ت o‏ 2 3 
ےت o‏ سے ےت s>‏ غ۴ o5 © o‏ 9 
بطَيْب من آدان عة معنا اذا أوقحَت بال مرو اللّدن ناز 
تالت کان امرو القيس احسن نعتا لصاحبته حيث * بقل 
الم تريافق كلما جت طارقا وجدت بها طيبًا وان ل تيب 
٥‏ وبعثت + عئشة بنت# طأكنة بى عبيد الله الى كثير *فقالت ل1 
با أبن ا جيعة ما الذى يدعيك الى ما تقل *من الشعر ف عة« 
وليست على ما تصف من * لسن ولال" لو ششت صرفت ذاك ٥‏ ای 
*غیرعا ممن مر عو اول به (منها) انا أو مثلى ۽ *فنا اشرف واوصل من 
عة ۶ وانما جربته : (بخلکه) فقال 


افا *ما أرادت خلا ا ن ینا ء ايتا لتا اجب آي 
وليك ب وعن | ا لاجبية أا 


aa, 


Djdhiz, Mahdsin ed. v. Vloten‏ (cء‏ .سنiاء‏ € (0 .هی € (۾ 


,لم يعمماك 0 زرحت ١م‏ تبن نط ,i2طفز0‏ ! (۵ .وان خفیت ۲۹ 


D .قات € (ء .يغمك 8 زلم 1880ص0 يعميك‎ f( 8 (و .بها‎ 8 
ر;حين € (۸ .بالمتحدل‎ v. .ساطه‎ ۱١ e. ۳. ^ €٥ وارسلدت‎ 
Ek) C šişl. 1) V8 om.; BD om. +i. ږm)‎ ° .ف عرة مى ألشعر‎ 
n) VS tantum Jle#. 0o) BCVS dli. )صم‎ Y8 .من‎ 4( Pr 
;ومشلى 86 او مشلی‎ f. Chi. H, Pr. r) V8 om. «8) 8 


اول ۲۲١‏ .وصلتنا خلَّۂ کی تیلها ٥۸.‏ ۲ه ۷8 9 .ارادت تجربتہ 


€١ اه ۷8 (» .اأوسل‎ C٥۸2. ما ٥م لا غه (من لمحب ١۲م) ملاحب‎ 
Apud hos hic versus sequenti postponitur. Pro 4Î C a45 حرا‎ 


۳F 


لما وَحَحَت هرا برخلى *رسلة تقد مان » البيد بين الرواحل 
كن رجا منك مْلّ اذى بء صَنا قديمًاة من ويك الأوائل 


~ © ټ‎ » o2 @ 


o م‎ 0 o 
إن کان مغل الکره ف قشل اتر‎ 
وميراث آباه مشو بالمناصل‎ 


نانا علو السلم عن عقر دارم ا عمو الدين بیل التمايل 
قك » ما أمطى فنيْدَةَ جل على اشر با من یدیس وال 
رسو الان * المستتضاء نور 1 عليه سلا بالضكى والأصائل 


فكل الْذى مََذْث ۸ يفيك بَعْسْةُ 
ل ل رغ انك ن اخون فمل ها قلي ونم اضيب 
فستتأفنه1 ف الانشاد فلم يأذن له وامره بالغزو الى داب نخر" وعو 
حممم وامر ل بثلشمائا درم وللاحوص لھا *وامر لنصیب مائ 
*وكان كثيره احد عشاى العرب المشهورين بذلك 
وصاحبته عزة *واليها ينسب ص وك من ضمرة *ولقيته أمرأة فى بعض 
الطريف فقالمت أأنت و كتير قال نعم المت والله لقد رأينك فا اخذّنك 
عينى قل واا واللد لقى رايثاك فاقكيت عينى تالت وله لقى سفل ء٠‏ 


وخەسین % درعما ¢ 


.حبينا زمانا 14“ (ط .شملة 14“ زجسرة تقل مقون .۸و2 (ه 
¥ )¢ .ورم Y8 versum om. Deinde C‏ .الافاضل .۸و4 ااوائل ۴٣0‏ 
84 ,فی قول قاثل ٩٥‏ ,فی قیل قایل deinde B‏ ;الحوا 8 ,الدلو 
Post hune versum A9.‏ .مر قل قاتل .۸و4 ٥‏ فی نظم قاثل 
فخادوا (فزادوا ۷( عمود ألشرك ¥8 et ‘Iqd alium inseront. d)‏ 
e) Agh. ce. dé ot mox male‏ .ف ادوا et mox si. C etiam‏ 


.لصطفى بنبوة .۸و4ى (۶ .الهنيدة 
°Iqd versus deëst.‏ 11 .عددت ۷ ,اعت °C‏ 
k) V8 om., D om. s3. DD B‏ .ەنيلك 
B8‏ ;ليها “Iqd add.‏ ;و et D a prima manu «iil. m) VS c.‏ 
.وکتیر ۷8 ٣٣١١ ٥(‏ ان .۸و4 ;ولنصیب خمسیر ۷8 (#٭# .وفقو .صه 
. تطيب hac om. et seqq. ad‏ 8 .انت 8€ (4 .وھا يعرف ¥8 (7 


41 


,عدت 5 (4 .السلام C۷8‏ (و 


Mox 49h. Jagd! male. 


واضررت» في ورت لى j‏ آمامت ف فی یوم من الشر مقلم 
سا لک قم هى الفواد مرق قت ة به الى المعالى سل 
فا بین شري الرس والغرب كلها مناد ينادى من قصيع وحم 


فيل مير المومدين طلنتنى باذ لدينار ولا أذ درفم 
٠‏ ولا بسط كف لامرى ٠‏ غير مجم ولا الس من طانًا مء مجم 


وه تشقطيع النشلمون تقشبوا لك الشتتر مس أعمَارء َر خم 
فارع بها من صَفْقة لمبايع وأعَظمْ بها أعَظمٌ بها ثم أعظم 
*فأفبل علي شم فالء يا كثير الك تسا و عا قلت ثم تقذم 
الاحوص فاستأذنء ف الانشاد فقال فل ولا تقل الا حقا فأنشدهء 
10 وما الشعر الا حْطْباة؛ مى موف لمنطق ٭ حق او لمُنطق باظل 
فلا تبان ' الا الذى واقق السا ولا ترجعتا! كالنساه الأرامل 
ناق لم تعد ي الق يمن ولا يسر« فعل اللمم المخاتلم 


52 وف‎ ako 


وکن آخذت ت القصد جهحك كل نفد ه مل الصالحين الأواشل 
e‏ ومن ذا رد الح من قول قاثل 


ة5 a‏ ص ت ص ص 


15 ومن ذا يرد السهم بعد ماه علی فرق اف عار من تزع ٭ نابل 
ى و 4د E‏ 
ولوا اذى قد وڌنا خَلائف ثف غطاريف ٤‏ كانوا كالليوث البواسل 


5 


VS versum om. 0D) Agh.‏ ;الشر ٥م‏ الهپل اه ف .» .۸و4 (۾ 
)٥٤. ۳۹, (۰‏ بح أعلى البغاء المقدم gw, ‘lIqd ut rec. VS deinde‏ 


۾ ف ٥.‏ .اوك (@ .ظالم لد .#و4 زغير .۳ث 0 زبامرى ۷8 (ء 
;فقال لى .۸و4 ,فقال ۷8 F(‏ .أعمالهم 0 (¡ .ص rerum‏ ¥8 ;تقسەوا 
8 (۸ .مىنەېل °14 ,نسال 80 ,ئسىل 78 (و .فقال صناە ° 
.جعلنا 8 (27 .100 مutroqu‏ بينطقى € (£ .حكکمغ @ې[° © .فقال 
زوتقغو .#۸وم (ه .للمجادل .اوك (« .شأمة m) CVS et ‘Iqd‏ 

. صدوفد موه (و .وقلنا ٥‏ زفقلت ولم تكذب ۷8 (م .بقل 
.نبل ۷8 (ە» .عاد .او tە‏ ¥8 ut gd,‏ غار 8 ,جاز€ (” 
. غطارف f) CVS‏ 


۳۹ 


اری من ان ضيفه منانطعا بء له قلت *با امير المومنين ‏ اتأذن 
ىء فى الانشاد كال نعمت ولا تقل الا حفا فأنشدتء 


وليت فلم تتم هليا وم خف “بيا ولم قبل اها مم 
وصدحّت و بالفعل المقال مع الّذى نيت سی ۾ راسيا ل نشل 


ذه لبت لنش ال دیا 


ee 


© 7~ he 3607 


. @ 


ترکت اذى د يفتی 8 وار ن امنا 


ى لَك الذثيا بق 
وتبسم عن ممل الجمان المنظ e‏ 
سن مَدوقًا ۵0 من سمام وعلقّم 


02 


a e 
طب ني بنذ مى كل‎ 


ص ao‏ ص 


a) CVS om. 0b) VS om. c) CDVS om. d) Y8 J5. Mox 
€ .فقلىت ¥8 (ء .تقل‎ Primus versus in B sie audit 


تكلمت باحق البين وانما تبين ايات الهدى بالتكلم 
DV ut rec. g) C‏ ,ويا B‏ ,بريشا ٥‏ .بذیا ولم تقیع مقالخ .۸ود (۴ 


,وقلت قصد3قىت الذى قاہی بالٽنى فولہت فاضڪی o. dé. Ah) A4gh.‏ 
Deinde in‏ .وصi\^قىن‏ موعن الذى قلىن بالذی فعلہت فامسی B‏ 
B sequitur‏ 
واظهرت نور لحف فاشتد نوره على کل لبس بارنی لحق مظلم 

.الباق °14 et‏ .و4 versum om. ٤)‏ ¥8 .الغبى اسه الغبى [ ( 
الىلىك eاوص‏ .و4 (™ .لقى .۸و4 Y8 et‏ 7 .الثقافق male‏ € 
.تايا ٤ه‏ الكهول € زالملىك صسعناه 144“ غه توب اللوك 8 ,ببابها وابدت 
B8‏ («pم‏ .مخوقا o( BC‏ .وتعرض 8 (۸” .بہجد ۷8 بکف ۴١١‏ 
pro‏ قوم 4 ;بلغت ۲۰ط صعدلت ٥‏ سباقا et °lqd &. 4) Agh.‏ 
.بعد ۷8 .من ١٣م‏ لم اه تكن € (۶ .00 rsumمv‏ ۷8 زالمقل 
. (بالغانی ×٥س‏ tه)‏ یغنی ( ,یعغفی €٥‏ (ی: .تقدم ٥و[‏ تکلہ ۴٣١‏ 
.رونقا 744“ ,مونغا 8 مونقا ۴٣۰‏ 


۳۸ 


لنا الان عو وغيره فلم يؤذنء لنا الى ان قلت فى جمعَة من تلك 
الجمع لو اى دنوت من عير فسيعت كلامه فاحفظته كن ذلك را 
ففعلت ۵ فكان ما *حفظت من قله يومثف لكل سفر زاد لا حالةء 
قتزودوا لسفركم ۵ من اليا الى الآأخرة التقرى وكونوا كمن عين ما 
اع الله لمك من ثوب وعقابء فترغبوا وتركبوا ولا يطولن عليكم الامدء 
فنقسو قلوبكم وتنقادوا لعدوكم فى كلام كثير تم قل أعوف بالل أن 
آمرکم ہما انھی *عنه نغسی ۶ فنخسر صفقتی وتظهر عیلتی و وتبدو 
مسكنتى ف يرم لا ينفع فيه ة آلا لمق والصدق* ثم بكى حتى 
طنتا آل قاص نكب وارتع المساجد وما حه بالبكاه والعويل 
*وانصرفت الى صاحبي ± فقلت لهماة خذا ف شرج من الشعر غير 
ما کنا نقوله 1 لعمر وآباثه فان الرجل اخروی ” لیس بدنیوی ال أن 
استأذن لنا مسلمة ف يم جمعاة (فأذن لنا) بعد ما افن العامة فلا 
دخلت عليء 4 سلّمت ثم قلت يا امير المؤمنين طال الثواء وقلت الفائدة 
وتحذثت« ججفاثك ايانا وفوب العرب فقاله يا كثير اذما الصحكات للفقراه 
٠‏ والمساكين والعاملين عليها ولْوْلّغن: قلربم وف الراب والغارمين وف 
شبيل اله وابن السبيل اف واحد من كولاه انت فقلت م ابن السبيل 
منقطع بء وأا ضاحك قل أولست ضیف اف سعید قلت بلى قال ما 


حفظته یومثذ من قولد از ۷8 (ء .سە ۷8 (0 .یاذر ۷8 (۾ 

d( C۷8 om. e) C8 Jb. Deinde‏ .قال لکل سغر لا اا زاں 
;الصدق ولحف ۷8 (۸ .علتى © (و .نفسى عن ۷8 (۶ .قتعموا ٥‏ 
×ەص ٥‏ فرجعت ای اصڪابی ۷8 (عغ .فما ۷8 © .تم الصسدق 8 
.أخرى °14 ut “g4. ™( €D et‏ نقېل 078 2 .فانصرفت € . خنوا 
.جفاك 5 مdمinەD0‏ .وتڪدث Deinde BD wal. ”) BD et ‘Iqd‏ 
غه الست ( مdم«iە0‏ .فال °٥‏ (ي .ف s.‏ ¥8 (م .قال ى ¥8 (ه 


.بضيف €0 


1 
قم خرجت نفسه كأنها حصاة وقعت ف ماه ونت وات ووفاة عکرما 
مل ابن عباس فی یمم واحد ویکنی ابا صخر *وکان مقا ودخل 
يوما على يزيد بن عبى الملك فقال يا امير المومنين ما يعنى 

الشماع بقوله 

اذا الارگی تسد ابریه خذود جرازی بالرمله عيي : 
ققال يزيد وما يضرف ةه آلا اعرف ما عنىء هذا الأعرابى لجلف واساحمقه 
وامر باخراجه؛ قال حماد الراويغ قل لى كثير الا اخبرك عماه دطف 
ال تو الشعر قلت تخبرف قل شخصت انا والأحرص ونْصيب الى عر 
ابن عبد العريز رحةء ولم واحد متا يدل و عليه بسابقة۸ له 

واخاه وء لا نش انع يشركناء ف خلافته فليا رفعت1 لنام 
اعلام ختاصرة لقينا مسلمنا” بن عبد الملك (جاثيا من عنده) وعو 
يومشفذ فتی « العبب فسلّمنا (عليه) فرد (علينا السلام) فر قل اما بلغكم 
أن امامكم لا يقبل الشعر قلنا ما وضع لنا خبر حتى *انتهينا اليك ه 
ووجمنا وَجَمَةٌ عرف ذلك فینا *فقال ان يك ذو دين بای مروان وی 

وتشیتم حرمانہ فن ذا دنیاعا قد بقی ولکم عندی ما تخبون ومام » 
الث حتى ارجع اليكم فأمنككم ي ما اتم افلء فليا قدم كانت رحالنا 
عنده اکم ٣‏ منزل وأفضل منزرول ب+ة فاقمناي عندهء اربع اشهر يطلب 


a) B Jad j. VS haec om. et seqq. ad xجiرخ†lq.‎ 0) C 
(ہ .ہما ۷8 (@ .یعتی € (cء .ضرنی‎ C۷8 زوکار کل ۷8 (۴ .سە‎ 
cf. Agh. VIII, lo, 4 af. seqq. 9g) D voc. ,يدل‎ V sine voc. 
8€ ,بسابقتە .۸و4 ;بسابق [ (۸#⁄ .علید .ص‎ “1d 1, "ەا‎ ut ree. 
( 0 .وبق‎ £( C۷8 غه‎ “1d .سیشرکنا‎ ۲۴×١ اند‎ 8B .انا dو ,ار‎ 
( 0 .لقيناك ۷8 (ه .افتى © (« .سليمان ۷6 (« .وقعت‎ 
Deinde 8B ۃ#zgڄ,‎ Îizgجو.‎ 7) ¥8 ;قل أن يكن ما آڪبون واا فما‎ 
of. 49%. خشيتم 8 4 وقال € .1 ,"ەا‎ sine .و‎ 4( ¥8 e. و‎ ut ld. 
r) BVS et ‘Jqd .ءباکرم‎ 8#) ¥ et °[4d ,علینا 8 ,علید‎ B€ om. 
¢) VS om. 


۳ 


بنا 0 ر الفرزتف ا2 عليه من تن جر 


o. o 8ٌ دہ‎ 0 


و a‏ ل طن لھا ست ملك ات 
* وکال جر للصلتان ۾ 
95 کن . ت س © بے وهو له , ت 2ه 
٠‏ افر ولم آمل سوبق عب می کان حكم الله ف كرب النحل 
والصلتان هو القاثل 
B‏ ت ت - 0E‏ ت س ت ا 
أشابَ الصغير وأفنى الكّبير كر الليالى ۶ ومر العشى 
اذا *قمَت ليلدو يها آتی َع لک بی قنی 
و وتَغدو لڪاجاننا h‏ وحاجۂ َ و تنقضصی 
e 10‏ خاتا وتبقی لہ حاجن ما بقى 
© نە 55 ةة 0-E‏ 
وسر ما ملت 3 آمری وسر التلاتخ غير الكفى * 


Sma. o9 
% 


م 


عو كتير بن عبد الرجان بن اق جبْعَة من خرعةة وان رافضيا وقل 
6 لما حصرن ألوفاة 
فت الى الال بن ابي آروی ومن دين الخررج أجُمعينا 


o‏ 2 س 


ومن جر ا ومن عتيق غیان دعی ۸ امیر المومنينا 


8 إعلي# ٥#.‏ (ء .يتيب ¥8 (0 .اناخت ¥ et‏ ¥8 )۾ 
.ففى نلك ۷8 (ء .شدت عليك hlطnlع versum om. d@) Chiz.‏ 
Dio. 1, ^^ ult. f) Hamdsa o, M Fo et Chis. Pan‏ .يقوd‏ جر 
et B liq.‏ رمت 0 ,ليل افرمت ,لیل رمت stasiil. yg) Ham.‏ 
Deinde C تlجlzy. Hic om. versum seq.‏ . اجننا Ah) C et Ham.‏ 
ha inde a‏ 8 .على 8 (£ .اروشى B jill. Deinde CVS‏ ) 
o.‏ یہم واحد 4ھ .٩٩ء ٥‏ وکان رافصیا 


۴۳o 


تتای نمیم حین هابت فضانهاه 
E‏ 


كما آتَفَذّ الأعقّى فصي عامر 
ج لأعقی قصيُة جعقر 


قصاء آمری 3 نی الم م 


ون د 


فارع کنتما حکمتماف انصتاء 


0~ 


ن ترضیا أو تجا لا لماو 


U) O» 


E‏ 3 آلوة عن الحق بيهم 
0 يك بكر الخنظلب ین + واحدا 
0 صدر الاه وزجها 


لش 


ولمس الخُنَّبّى کالشدًامی وربشد ” 


اټ انما تحظىی کلیب بشعرها 
ری الَطفی بذ ه القرزدی شعرةم 


ها و شاعر e‏ مله 


3 © 


مع من غر قري أا 


جمد السيف الددان بجفنه 8 


وما لتميم ف ۵ قضادی رواجع 
ولیس لاڪکمی آخر ر الذفر راجع 
ر فهل انت لاحم المبين سامع 
ل ا منهم مَنافع 
و تجزعا ولبرض ۴ بالحق قانع 


8 سی شش الکرّى الاکار غ 
وما تستوى« ف الف منك الأصابع 
وبالیْجّد ۰ دارم والأفارع 
وکن َير من كيب مجاشع 
جریر و ولکن ف بْب 0 
٤ک‏ عله الباذخاث الفرارع ” 


د ام بی تخر ر 


7 س 


. لبالفضل ×هہص ٤ه‏ هاجن قضاوعا € (ه 


b) Chis. ya. Hic in 
comm. *.v dici ale .عامر برع ألطفيل ڈ0‎ Versus seq. in ¥8 
desideratur. c) VS leqie. d@) Chiz. (ء .ليد‎ C۸. فاصمتا‎ . 


†() ¥8 .وليقضص‎ Deinde €. .انلكا 8 (و .باڭكىم‎ 8 hune 


o seq. ¥@F8UMm 00. A) B ی٣ل.‎ ( €٥€ ,يستوى € (± .العقليين‎ 
8 فلم تستہی 0اه‎ ٥٤ .حیانه‎ 2 ٥۸. .وريشها ۷8 (” .والاجارع‎ 
”) BC Jw. Seq. versus laudatur Ibn Dor. F.1. 0o) C يذأُى‎ . 
p) VS شاوه‎ ut M. gq) C hunc, soquentem VS om.; cf. Mobarrad 
‰1, 6 *( 8 جفنە 0ص غه بغملە» ¥5 (» .القوارع‎ e sie 8. 
.الددان ١٥٣م الردی 1ظط1‎ 


10 


۳۴ 


اللعين (المنقرى) 
عو مناز بن ربیعة» من بنی منقر *ویکنی ابا اقيدرة * وعمته 
ظمياء التى ذكرها الفرزدی فاستعدت عليه بنو منقر فهرب من زياد 
الي المدينة ء وقيل له أاقص بين * الفرزدق وجريرتك غقال 
ساقصی بین كلب بی كيب بين اين فين بنى عقال 
فان ا 
فلام بقيا على تركشانى ولكسن خفتما ضر النبال 
* بقل صسود السهم اذا نغفذ وء وكان اللعين قڪاء للاضياف * وعو 
القائل فى ضيف نيل بهم 
۶ الصيف ما نی جل ماکله ا تفه خولی : اذا قعدا 


س ت 95 5 


زال ينفع ا کتقیه وخرت حنی اقل لَعَر اليف قى ولی! ج 


س 


الصلتان العبدى! 


عو تم بن خبيثة” من عبد القيس *واجتمع اليه فى لمكم" بين 
16 *الغفرزدق وجردر 2 فقال 
نا الصتتانى ٠‏ الّذى قد علمتم مى ما يكم فهر باحق م صادع 


a) VS et Chiz. I, ol" kzaj ut etiam marg. Il, f.f; Ibn Dor. 
loc ut ree. b) C om. <¢) ¥S 0m. dQ) ¥8 .جرير والغرزدق‎ 
e) Ciz. 1 بارم الكلب مرتعد وخيم "اه‎ et post hune versum 
optim .فلم جب احى منهما فقال :1۾‎ /( ۷8 et Chi. .فما‎ 
Post bunc versum Chtz. tres addit. yg) CVS om. Ah) VS et 
Chiz. tantum Jl. % VS et Chia. Jie. Kk CO منفع‎ et 


etiam supra xۍكêdii;‎ B ينفج‎ h.l. D BDVS om. m) Chiz. lI, 
™.~ praescribit خبياة‎ ; €٥ .وقیلل لے أحكم ۷8 (۸” .حيخ‎ ٥( 4 
codd.; Chis. “© مه ,الصلتارى والذى‎ of ۳v, 1; Ma dhid at- 
.باحكم © (ص .الصلتان الن بد "۳ (ل) وأ«‎ 


۳ 


ا اصبھانیة يقال لها مرد و ورده ۵ واتما لقب بالبعیث 0 بقوله 


تبعت منی ما تبعت بعد ما امت قوی واستمرّ عزیسى 
٭ اران ان قل الشعر بعب ما اسن وکی 4 ویکنی ابا مالك وكان 
انبعيث اخطب هء بنی نمیم اذا اخذ القناة وله عقب باليادية 
EE E‏ 
ما اشد ما فجيتم به قل قل البعيث 


الست كليبي افا سيم حط خط 2 کاقرار الحليلة للبعل 
ده 7ں 


وکل کلیبی ا وجهہ قل لأقدام الرجال من النعل 


. 
4 


أ ل کلیبی سوق آنائ۸± له حاجَة من حف مقر بابل 
o )  &.‏ 0ر > 


س سید الوجوه اتهم ظرابی غیان بیجرونة مَعَل 
وكان للبعيث الاد منهم مالك وبكر وخرجا مع ابيهما أل المدينة 
فارسلهماء يعيان عليه الابل1 فمرض مالك فأرسل * بكرا الى ابيد« 
*ليقدم عليه فقدم Zs‏ قد« مات فقال 
ارس بكرا مالك يستشنام يڪاذر من ريب المنون فلم يشل ۾ 


sO‏ ټ ے سن ؤ5 


آمل نّا ص ” الله تلق وان حان ربك من ريق او جلھ 


a) VS om. et deinde habent ثیعqli مرد ١٣م مروە € .وسمى‎ 
(ط‎ 8٤٥€ ;يبعث - يبعث ( (ء .البعیت‎ ef. Hamdsa |" ubi 
واستاجد‎ pro عىزتى 8 . واستمر‎ ترمتساو.ı‎ d( ¥8 oص.‎ e) BD 
.اخطر‎ f) C€C¥8 om. صفيعة 8 ,صاڪيكة ¥ (و‎ ut Di». 
Djarîri II, v, C xKeame. Apud C postponitur hic versus sequenti. 
h) Diw. Djarîiri xil. % VY تفر‎ sic; O .تنغر باحمل‎ BD versum 
non habent, contra VS om. versum seq. #) BCD o. ». A OC 
.فادرکه وقی ۷8 (۸ .بک الى المدینة 8 (” .أبلا‎ ٥( ۷8 .وارسلل‎ 
p( € .يستحتها‎ Dine 8 .چارب‎ „4( 8٤٣ ,يقصي± [ (۶ .يبل‎ 
V۷ .نلق 8 ×80 .پعقبخ 8 ي‎ 


40 
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۳P 


خصل الکیاس» اذا تتّنی م م یکن 


وافا تعررت ٥‏ اجاج ړم یکن 
*ومما سبق اليه اوخطلم قوله 


وأا دوک مهن فال 


عند *الشروب ا تقب 


تشب يزدة عفن حَبّالا 


5 وقال القطامى f‏ 
واذا دعل عمهن فلا جب فهناك لا ي جد الصفاء مانا 
کت ټریدک مندفن حقار وعلی وات شَبابهنْ ونا 
(وقوله زر بن رو من فوازن 

Sa“ O0 mw“ E 90 


*لعمر بيك و يا زقر بن عمرو a e‏ 


ص ۱ے دپ ن 


E E وکان بنا‎ 


9 O سے © _—>—تص ص‎ o5 Ww 


٠‏ فلما أن سمنت وکت عبدا 


عمدت الى رپبعة تعتریها"” 


ونعمىت ۴ا ساَة السيف الجر 


فته كَل *راقية وحار 
می لا مل او قرز 


- Ce 


بك یابن صضمعاء الشوازی 
بمثل القمل من اقل الحجاز 


q) Y8 om. In D sxqiç cum +i superinscripto. 


م تی الجتاته م کن زیی اة لو ری بلغبوه جازی » 
اعبت 


هو خداش‌ م بن بشر من بنی "جاشع *من ولد خالی بن يبةه 


Di.‏ ( .تعوورت .1#( (» .تشتی .0:0 (۵ .الکناس ۷8 (ه 
.الاخطل .سه 8 .۴۳ D10.‏ .€۴ .وسبقف الى ۷8 (ء .الشاب بفاحش 
f) Ed. Barth III, vs. I" seq. gy) VS dye; cf. Diw. lol seq.‏ 
.ف Di. e.‏ ( .فلا وابى .س01 زلعمرك با VY‏ © .لينا Di».‏ )۸ 
o( Di.‏ .مایغ E Diw. supplevi. m) Diw. lqıéî. n) Dir.‏ ) 
.خراش D‏ (م .بالقم 
.نبي 80 


ا من ظ ا 2 بڂ 
قدانن »مى اخسن 


فهن * يشدون منی بعض/ معرق 
قل الشباب۸ الْذی قى ات مردون 


و و 


لن يرجع الشيب شبانا ون ياج دوا 
وقرء 

قنع لست لهن! الدفر أعصره 
فبان منی شبابی بعد لته 
* وقول بی امین 1 

pn E EE 


شمس العداوة حنی ىتقاق لهم 
(ويستجاد للاخطل قود« 


ولق غذوت على التجار مسب« و عونل قير الأكَلب 
لک يقَبَله النْعيم كأتما مسضت ترائبة بمه ملقب 
س آردیة ت تروق من کل مرتقب عيون ارب 
بنظرن من لل الستور اذا بدا تظرالهجان أل الفنيق المصعب م 
غ B‏ ( .بە ٥م‏ لە € .رعن 0۷78 رغن ۶۲ .تصدید ‏ (ه 
ا من± 85 (@ .بة 0م لە € 6ہ فى الاس c) BCV8 ut Diw.‏ 


e) D 
٣ر‎ [( ريشددن من بعد‎ 
(و‎ ٥ سعنڅه 8 ;وان بالود‎ 


.عل راو بردا نلشيب € مeلصنە5‏ 


m) BCD om. cum versibus seqq.; Cf. 


. املصعب ۷8 (ص .قبل .م1( 


D vero hoc in marg. dat ut var. J]. 


۳ 


سرد ب مَل فيهن تيده 


فهن منی 4 انا ابصرتّنی حید 


ومغفرقا حست عت العَنَاقيدُ 
*ون بالوصل و لا بل ولا جود 
آم قل توا يرد الشيب موجرد 


E.) 


عل الشباب لهم ما أورق العود 


حتی د نجلل رسی الشيب واشتعلا 
کأتما کان صَيفا ناا رخلا 
افا ألمت بهم مروا صبروا 
وأعظم الناس أخلامًا اذا قذروا 


A BD gl. 


n) Diw. بمسمع‎ 0( 


Diw. ot B xi أبصر‎ 
in textu mç, in marg. quod rec. 


8 :(یسدن 0) ,یشردن منی بعد مفرقة‎ 
.بالېد‎ #( D in marg. var. 1. للشباپ‎ quam habent BC et Di. 
٣۴٣١ مرفود ۷ مردوں‎ . 
k) C Aly; D in marg. var. I]. Aã, ut Diw. IfF. In V8 hi 
versus desunt. 7) ¥§ alê >Û دiكtiwyg,‎ vid. supra FÎ. ann. p. Cf. 


Diw. f dC habet .وتال‎ 
Diw. fv. 


16 


© ےر ~0 


بقدر کان اللي شاڪذة قعرعا 
وخخار للفرزدق قول 
* وففل کېف ه يمل ملك للصبا 


“0 3 7 


وألشيب ينهضص ف الشَبَاب ٠‏ کان 
6 * وقولة 

تباريف شيب ف السود لوامعٌ 
وختار للاخطل قول ف سکران ٥‏ 


9) 8£. 903 


صربع مدام برقع الشرب راس 
0ا اقا رقعوا ! صدرا: تام صدره 

* وقول ف الراف ۲ 

ناخو فجرا 1 شاصیات انها 

قلت اسبکیی, و با ی 
٠‏ *وتختار له قوله ايضام 


۳. 


تری الغیک فبها طانيا د يقطّع 
e e E‏ 


س 76 .0 


وما خير لیل لیس فیء تُجم4 


ليا وقد ماقت مظام ومفصلٰ f‏ 
وما کادم ا بالحشاشع يعقر 


سے 
MW‏ 


رر مما نال منها مُحَمْلٌ 


رجال من السودان لم يسلوا 
وما وضعو الأنغال ا لیغعلوا m™‏ 


3 SS -- 


بيب نماله ف تفا هيل 


a) VS qui hos versus in vita Farazdaqi haben J¡ıqكو‎ jı. 
.ع لخليم عذار .ط80 م4س j;لحليم وتار ۷8 (ط‎ 
N, 1 .السوان‎ d@( C¥8 om; B تغارياق‎ . 


e) Mobarrad 


e) Diw. F seq. VS versus 


alio loco habent, introductos verbis (pwd! فى‎ ۃlaقو.‎ #۴) PD 
,ومفضل‎ V8 فصل‎ Hinc versus edidit Nöldeke, Del. 28. 9g) C 
تهادید .س0 4ھ‎ ٤ تاره‎ . ٥١ .حینا 85 احہانا‎ ۸( 80٥ .کار‎ 


$ C et Diw. lebe et in fine .بل‎ VS Yersum non habent. 
7 ۷8 .لبعقلوا 8 (™ .فحطرا‎ ”( 8 
تحب .0( ,کانها ٤ه تحب‎ et .کاند‎ ه٥(‎ ٥ .نقى 8 ئ نبال‎ 
ويستاجاد له قولڵلە ¥8 (م‎ , sed primum habent versus حشل‎ 
الخ‎ gh, deinde tantum slږg,.‎ Cf. Diw. ۴1. € .قول أيضا .ص‎ 


om.‏ ۷8 ;الرناق € (۾ 


وقول ۾ 
2 2۵ جد مد بنتم 
اقذ فنك ف الهوی وگذښتنی 
حيو الذيار وسائلوا آطلاتها 
وقد حبست تك الم فلم ير" 


بان الشاب حميدة ايام 
رق العام من البلى وتقادث 
وفیها ۸ يقل 


~0 سے0 3 


زعم القرزدی ان سيقتل مربعًا 


۳1 


قَلْبّا يقر ولا شَرابًا ينقع فض 
خَاششغیء بمواعت لا تفع ۾ 
قل رجح ء ابر الخمار ابع 
الأ السلا م ووکف عين تدمع 
توان ية ری او يرجع 
سنى وفى لمصلع مستمتع و 


39 02 


o o5 


ابشر بطل سَلامۃ يا مريع 


وما ختار للفرردی قله يهجو بی لي 


وا ترمی: بل بى لیب 
وما i ll‏ بضنی ْب 


ت وغر رھ 


HF 2 کک‎ E 


ليلب حاجة الا بجار 


ون افراط الفررد "قله ف العکًافر بى زيد 


حمر ما الارزاف حين اکتیالها 
ولو ضاق الجال يتمس القری 
بعدة ياجوي ” وماجوج كلهم 


۴ ت . > 
a Ca E al‏ 
وحل على خبازه بالعساکر 
شيعم يوا غداء العذافر 


ول يعض افل الادب هذا الطعام تخل ف قر القاثل 


بواٹ قدری موضعا فوضعاتها 


3 O 


برابیة من بي میت جرع 


جعلت لها قضب الرجام وطخغة وسوا ” أثافى قرز نا » تنزع 20 


b) BCD ينفع‎ ; cf. Divo. 
d) C تقنحع‎ 


٤( [ ۔عدىی ۷8 2 .بی‎ 
n) D 


a) YS om. cum 86qq. 4d .بى كليب‎ 
.فکذێبتنی وخلبتت .س1( .وخلیتنی 0© (ء‎ 
f) C J3l, Diw. lq. Duo versus seqq. in D 
.يقېل is50سە ومنها 8 ;ونیما 5 (۸# .مستسمع € (و‎ 
) BC gaygڍ;‎ of. Diw. Djartr I, va. 
m) C بیاجو‎ Aa. VS hac om. et seqq. ad .القأتل‎ 


VS versum om.‏ ز وغولا 


I, 1. 
e) Diw. ترجع‎ ٠ 
desunt. 


10 


15 


۳.۸ 


#وقد كان عجر بن مبد العزيز رحه حين بلغه جور الفرزدى نغاه 
E‏ 


تذلیت تزنى من تمانين قم وقصرت عن بع العلى والمكارم 
*اراد قرل الفرزدق 

فما تلتاق من قمانين قاما كما تقض باز 3 تم الریش کاسره 
فلما استوت رجلای * ق الرس ء قاتا اک بجی م قتيل ر 


د0 3 متب o05‏ 3 


فلت ارتا الأسباب لا يشرو بنا واقبلت4 ف آعجاز ليل آبادر: 
آبادر بوابین قى وقلا بنا ارين 2 تبص مسامر 
*ومن جید شعر جربر ميته ام خزة / امرانه وان جریر یسمیها 

الجَوساء لنهابها ف البلاد وأولهاو 

لوا التياء لعادنى استعبار زوت قبرك والحبيب يزار 

رلت قلیی اذ علشى رةه 3 الماثم من جنيك صغار 
o. h9. © G@ 25‏ 2 ت » 

لا يلبث الأخحْبابَ : ان ليل يكر عليهم ونهار 

صلّى الملائكَةٌ الذين تخيروا والطيبون عنيكء ولابرر 

(فلفد1 أراك EE‏ ومع الجّمال سكيتةا ووقان) 


3 o5 


کان انا جر الكبيب*” فراشها خرن ” الحديث وعفت الاسرار 


م 


a) VS non habent. Sec. Agh. XIX, Fi Merwûn eum expulit. 


b) B باز‎ ut Baihaqî Pf, 13; VS haec et versus seqq. non 
habent, <c) B et var. l. in marg. D ,بالقاع‎ C بالارضص‎ . ٣٣٥ قالتا‎ 


Diw. |. Loli. Mox O ,تبض [ (ء .وليت .0ئ2 (@ .نوجی‎ ٥ 


٤‏ € .احاذر ‏ بھا واسمر ‏ قط Diw.‏ وقلع ۰ ,یيبیضص 
خالد: in Di. 1, nf Dil‏ ;حرزة 87 (۶۴ .وابیضص من ساق 
g) VS versus seqq.‏ . لخوساء voeatur‏ aصmە‌po‏ 1(1 .پنت سعى 
habent in vita Djarîtr. A) C XS. % VS ut Diw. et Agh.‏ 
var. 1. ut vid. ad seq.‏ ,والاخيار .ص ¥8 (± .القوناء "ەه ,711 
اجمل غه ولقى Diw.‏ 7 . والصاحون ۰ والطيبون ٥‏ .والایرار 
n) VS‏ .الساجيع .مو ,ليل .«:( ,لفليل ۷8 (™ .حسم P0‏ 

. کتم .او e٤‏ 


يا أت ناجية السلام ليم قبل الإحيلٍ وبل تن الل 


O e 


oO‏ )03 ) 05د 


تو نت ألم أ ن آخر هدم يمم الزحيل قَعلْتُ ما ا لم أقعْل 
اھ كنت نت أعلمه وش بين عمجل قدت او تلن ما لم اتر 


خد جرڍير الدينة فااه 5 آشعَب فيم فسلّموا علب 


E ah 
4 م يدخل عليك احد هو انفع لك مى قل وكيف ء ذاك قال لاتى‎ 
آخذ رقيق شعرك فزینه حسن صق فقالء له جریر فقل فاندفع‎ 
اشعب یتغنی‎ 

a E 
فاساتخف جربرًا *الطرب لغناثه ۴ بشعره حتى زحف اليه اعتنقه وسأله‎ 
عن حوائجه و تأخبره فقصاها؛ وقوه فى الغرزدق ۾‎ 


لقذ ولحت أم القرزتى فاجرًا: 


O © 7? 0 ت‎ 


وما کان جار للفرزدی ° 
1x oO. 3 mo‏ اقا ج 
“o£ ¢‏ 


ا لمدينة فاحدروا 


آقل کان م القرزدى عنکم 


فاجاعت بوزواز قصیر القوائم 
ليان قردا + ليل قير ناتم 
ليق ی ال جارانہ بالسلالم 
وشبمت فبا ينهاك شیب اللهازم 
ولست بال المحصتات الكراثم 
رجس با بيات ” 2 


۔عاجل ٣م‏ عایل 8 .بین ١۲ط‏ بذر اه .س( اه أرقب € (ه 


6( C قل‎ . f ) C ;غغاوه‎ 
h) YS versus habent in vita 


¢) ¥8 قفا‎ ut Di. PP; of 
£) € ;جنبية ەاەص .ieگ€ ,جلي± 8 (2 .ردا‎ 8 


m) Diw. .ضرییہ‎ «( Chiz. 


VS hunc Yversum secundo loco ponunt, 


.انى 0 (@ 


b) BD om. cc) C 8. °. 
8B .حاجتە € (و .بشعە .س‎ 


Djartri; v. Diw. I, WM, Iv. 


Chis. IIL, vf. 


versum et duos seqq. non habent. 


10 


16 


10 


.۳ 
s0 99 9‏ گە 2د 5 


قد كنت *أحسبه قينا وأنبوه فليم طيرة عن آثوابه الشرر 
*وكان يقال » لرعطء القيون وقل الاخطل فليا اجارفة وأحسن الى طار 
الشرر عن اثوابه اى بطل عذا اللقب وعذا مح كلهاجاءء؛ (وقوله 
لسرید بن منجف يهجو 

٠‏ وما جع سو خرب السوس وس لما خملته واثل ببطيق 
فقال سيد هاجوتاى برك فمدحتى لاك جعلت واثلا خفلشنى 
امرھا وما طمعت فی بای تغلب منھاوء؛ ومما يساجاد من شعر جریر 


والفرزدف والاخطل قيل جرير لأبيء او جه 


ce) D 
( 8 .جاعنى‎ 
۷8 خرق‎ . P0 
9( 8ه .فضلا عر بكر .لھ .1.1 .9و4‎ 
۸) 80 ,فاننى‎ D ,فا‎ v. Di. 


( ۷8 القہی‎ 
( ۷8 ,اسندتم‎ ٥ ,يتم‎ 8 
n) Hoc 


f) Sec. Diw. o et Agh. 1.1.; 


نت ابی ما ۾ تحن لی حاج: ن عضب یقت ن۸ اي نت 
o05 y9 & 4 Go‏ 

وإنى لمغرور أعلل بالمتى ایا اجون مالك ماليا 

ی بجا غيل ا ل 
E‏ ا فوا تزْعت سانا من قتاتک ماضيَا 
oc ms 9E‏ لاه ت E‏ 

ال نارا يصطليها عدوكم وحرزا لما الجاتم) من ور 

وباسط خیر فيكم بیمیند«» TEE‏ 

أا لا اقا نبوئنى فى ملمة وخافا البتايا أن تفوتغْما بيا 

وقول ٭ 


و4 0£ .وابناوە 8 روانباوه صهت#ه 0 .انباوه فینا واخبره ۷8 (ه 
.اتواأبك ۷8 >0oص‏ وطير b) In Diw.‏ 
. أللقب 4ه sq.‏ غه .سه 0ط ۷8 .وكاأن يقيل 


VII, n۴. © .وانباە‎ 


. كھاجاء ¥8 (ء 
. اصلد A9۸.‏ غه .س1 ,وسطة 
seqq. 4d s> in YS desunt.‏ 


II, %; VS hoc carmen habent in vita Djarîri. 


.يطعن 8 )۸ 


m) Sic etiam in Diw.; VS versum non habent:. 


ut Diw., 8 .العہين‎ 
.باتهم‎ 


et 8seqq. ad İ@lضزêd‎ in VS non sunt. Versus duo priores supra 
iv, XVII, 1. 


Pp. 1, 2 seq. et Agh. I, 


۳.۵ 


o ص ” س ص ا‎ SS 


2 بضيقة بين الاجم والذبزن 
وممّا سبق اليه *الاخطل فاخن من ة قوله 

فم ء عل اشناق الدیات به اذا المفون من َة حلا 
خف الكميت فقال 

کان الذيات اذا علقت مثوها بء إلشتف الأسَقَل ء 
*واشنای الديات اصنافها من لحقاف ولإذاع واشبافها»» وقل الاخطل ‏ 
اجریر انك الخق تسيز له سيقن قرت باڪدي حصان 
i E‏ 

ا الاما الرأئحات عشي برقم حدذوي الحيّ لما استقلّت 
*يمتًا أخذ عليه قرله ف عبد اللك بن مروان 10 
وقد جنل ال الخلاقة منم ليش وة مى الخران ولا جَذْب 
وعذا مما لا اجوز أن يملس بء۸ خليفة ویاجوز ان یملس به غيره 


كقول الآخر 
لى امری لا تَحَطًاء الرقاق ولا جب لوان ع اذا ما آساننشی ؛ الق 
وأخف ا قول *ف رجل من بای سد اجره 16 


قعْمّ المجير سماك من بى شد بلطًقَ 1 ان تلت جيرانها مضر 


a) Lane sub iii: ,زجرت - ليلة جنها‎ Di«. ليلة جئتد‎ 
(Quod habet Lisdn XII, vn ضيقة‎ est forma vulgaris; of. Morgenl. 


Forsch. 147). Db) VS om. <c) Diw. |" .ضڪ+‎ ۲١ .حولد 8 فوقە‎ 
d) VS haec om. et habent deinde alg. ٥ .خقای ١٣م لحقايف‎ 


e) Dio. FH", ubi male g_كç.‎ Pro 4 VS x. f) ¥8 قال الطرماے‎ 
10× € و .فیکم بابیض ۲ .»:1 (و .الرائحات ١م الراعيات‎ 5 
om. ot seqq. ad jjii. A) Var. l. in marg. D alÃsڊ‎ ut etiam 
C habet, ubi autem le pro lae. B x expunotum 6f xl post 
لسماك بن یر (جیری 8) الاسدی ۷8 (۸ .استشتی 8 2 .خليفة‎ 
.ییدحہ‎ ۶۲١ سماك ہیں خرمۂ ہن ہین ١٥۔1 حمین .1 حمیر‎ 
TD Diw. Yr بچ‎ om var. [. بالقاع‎ ٥# بالف‎ . 
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۳۴ 


فقال *له عبد الملكه ألى اين با ابن اللضناءة قال الى النار يا أمير 
المومنين) 5ل آم ء والله لو *غيرها قلت لصربت عنقك؛ ونل ٠‏ الاخطل 
على سعید بی بیان التغلبی وان سعید۴ رجلا دمیما اعرر ذا ملل 
کثیر وان سید بنى تغلب بلكوفة *وانت تحتو بره بنت أ۸ 
انى التغلبى + وكانت من اجمل النساه فاحنفل له سعيد وأحسن 
صلت وأكرمء فلما اخذت الكأس من الاخطل جعل ينظر الى وجده 
برة وجمالها وال *دمامة زوجها وعرره” فتعاجب *منها ومن * صيرفا 
عليه فقال له سعيد با ابا مالك انت (رجل) تدخل على * لألفاه 
والملوك ه *وتنظر ال يمت ص وتأكل *من طعام# ٩‏ وتشرب *من شرابج » 
٥‏ این تری يمتنا من عیعتھ وعل تری عیبا *تنبهنا عليه ۶ فقال *لء 
الاخطل » ما لبيتك عيب غيرك *فقال له ١‏ سعيى انا والله اجاف منك 
ب نصرانی حین؛ ادخلتك * مغرلی وطرده فقال » 
وکیق یڌاویای الطّبيبُمن الوى رة عند لاور کې بيان 
يلصف بنا مفتن الریے ماجرزا ا بي خد دام الكغقان 


o02‏ 3 ~~ 0© 3 5ے ص م 


یتهنهی اأخراش ٠‏ عنها يى قطحْث ايها اللي بلسقان 


a) YS om. 0) VS ot #9h. iaنlyږصill.‎ <c). ¥8 ما‎ et C 


F۴( D om.; 8 om.‏ .ودخل ¥8 (ء .عدوتها ۷8 (@¿ .ققال اما 
et infra‏ ذميما odd. ut solent‏ دمیما ١ء۲‏ .کثیر 4ھ التغلبیى ind a‏ 
8 (*٭ .انغلبي © ° .”ه0 0۷8 (۸ .وحتد 0۷8 (و .قمامة 
858 (# .سعید وقباحد ودمامتد وعورە» ۷8 (” .ف ۷8 0 .ضیافته 
.الى ما عند# € ز.صه ۷8 (ص .اليك ولخلفء © والملىيك ۷8 (ه .من 
Deinde C‏ . بأسا € عيبا ۳ .تنها عند ۷8 (”+ .مع@ ¥8 ٩)‏ 
Deinde‏ .حیث ¥8 (¿ .قال 078 s(‏ .ڵد .سە 8 ٤ه‏ آل الاخطل 
85 .۰ بیتی واخرج× خرچ الاخطل وعو يقيل ۷8 (» .ادخلك € 
secundus tantum in marg. C additur, ubi male Î, v. Diw.,‏ 


îî" cum ann. 9) VS qui hunc versum loco tertio habent, راس‎ 
ut Diw. 1.1. 


۳۳ 

عنكه وغضب لك » قال *ومن فاجلا قل عبد الرجارن بى حسان 
وأنشده قوله ط فى رمل بنت معاوية 

و ی و و ي 
قل ما کذب یا بن فاأنشده 

واذاما نسبتها لم تجذها فى سنا من المكارم دون : 
قل قد صد با بنی فنشده) 

ا خاتزنها اف الفبد الخ e‏ فی 3 : 


© 7 


الحباب فن انشد و عبد املك e‏ ا 
السلت عنله ف عر له ع 10 


E E 
فر لضاف (سن تيو ذلك) مغصباة حى اغار على البشر وعوة‎ 
f ما لبنى تغلب وقتلء من ثلاثة وعشرين رجلا وقل‎ 

املك عل لی مذو حَصَضتبی ‏ على اقل ام قل لای ل۸ ذم 
می تی أخری أُجبْک: بىثلها انت اء باحق ليس« بعالم » 
فخرج الاخطل حى اق عبد اللك بن مروان * وق کال« 

قد أوقعَ العاف بابش قاذ الى الله منها المشتكى والمعول 
فالا تغیرعا فرش بیلکها« ين عن فرش مستماز ومَرْحَل ه 


من € mox‏ ,فقال 8 Dein.‏ .غضب لک ورد عنل ۷8 (ي۾ 

.وما ذلك فانشده قول عبد الرحمن بن حسار ¥8 (0 .ومن ١٣م‏ 
Ir‏ .فى ise. Diw. ıi. Pro je in versu 8B‏ لحجاف ۷8 (ء 
marg. D ad pqlw var. |. ql notatur. qd) VS om. «) CVS‏ 
B0‏ © .فیک ¥8 (۸ .منف 2 (و .وبعث اليد ۷8 (۶ .ف .ه 
.وانى لطب بالوغا جذ عالم ٠‏ ,1× .۸و4 .لست ۷8 (۸ .اجيك 
e‏ زبمثلها ۷8 (” .وقال ٥‏ ز;فانشىه ۷8 (”™ .دخل على ۷8 1(7 


Agh. XI, i Diw. 1 0( D و وموحسل‎ A9h. ;مستراد ومرحل‎ 
8 .»ەستمار‎ 


۳,۳ 


خلفاه بای مروان حتى علك وقل ابو عبیدة حدّثی ابو حَيْة النبيریٰ 
قل حدثنى الفرزدق قال كتا فى ضيافة معاوياة ومعنا كعب بن جعيل 
التغلىّ الشاعر فقال له يزيد بن معاوبء» ان عبد الرجان بن حسان 
قى *فضع عبد الرجان بى لمكم وغلبء وفَضَحَناة فآفع الاتصار 
فقال *له كعب ء اراتى 4 انت الى ء الشرك أفَجَّوم قومّا نصرو! رسول 
الله صلعم وآوو» ولكتى ادك على غلام ملا نصرانىّ ماو يبال ان يجي 
کافر شاعر » كان سان لسان ثور *تال ومن هو قل الاخطل فدعاءة 
وأمره *بهجائم قال على ان عى منم قل نعم فقال شعرا فيد؛ 
قبت فربش *بالسمَاحة والندّى ۾ الم تحت عَباقم الأنصار 
ا *فځرو ١‏ العالى 1 لسم من آفلها وخدوا مساحيَځُم نى الشْار 
فغضب ٭ النعمان بن بشير ودخل على معاويا فوضع « عامته * بين 
یدیء وقل ه عل تری لوا قل بل اری كرما وحسبا (ڼا ذلك) فنشده 
قول الاخطل واستوهيه لسانه فوعبء له فبلغ م ذلك الاخطل *فعاف 
بیزید فنعه وصار الى ابي فقال يا امير المومنين اتهب لسان من رد 


م ل ت 


.وماج زیی بن معاويةخ وقال يزيد لكعب بن جعيل التغلبى ۷8 (ه۾ 
Cf. Agh. XIII, lo" paen. seqq. BD a prima manu Jail pro‏ 
B‏ ,ارادنی d( €٤‏ .صہ ۷8 (cء‏ .فضجنا صاصوا ۷8 (ن .النمیری 
و4 V8 et‏ (و .اعجو ¥8 ۴F(‏ .فى .و4 اه ۷8 (ء .ارادا 
فدلح على الاخطل In VS hoc E post î. A) Y8‏ .$ 
هنا 8 رفامرە ەd«نەd‏ ٤ه‏ ومن ١٣م‏ من ٤٥طوط‏ € .فبعث اليء يزيد 
Po‏ وتال ا8ط غه من# .۳ه © .بهاجاء الانصار فقال ! pro g99. #) Y8‏ 
بالمكارم العلا 54 .1ء7 مNoldek‏ ( .شعرا فی ٤ہ‏ على .س٥‏ 8 زفقال 
8 (” .خلوا المكارم .1ء7 ,فدعو المكارم ¥8 (7 .۴^ at in Dw.‏ 
.عن راس تم تلل ۷8 (ه .واخیٰ ۷8 (” .فلخل ×هص ٥‏ فبلغ الشعر 
.فاستاجار بیزید بن معریاا فدخل على ۷8 (4 .وه 0۷8 (ص' 
Mox C Js.‏ 


۳.1 


معنا بضمال الات آبن غالب وحامی ميم ره واليراجم 
بكينك حدثان الفراق انما بكيناك *اف نابت امور ة العظام 


فلا حَملَت بعد ابن لیل مهي للا شد أساعء المطى الرواسمه 
الأخطل 


س س اص 


عو غیاث بن قوٹ من بای تغلب من قَدَوتس ویکنی لبا ملك ١‏ قل 
مسلمء 4 ين عبد الملكى ثلاقة لا أَسْمل عنه انا اعلم ٠‏ العرب به 

* الاخطل والفرزدى وجرير ۴ فاما الاخطل *فيجىء سابقا ابدا و واما 
الفرردف فيجى؛ مو سابقا وم قانيا وما جریم فیچی؛ سایق 
م ۸ وثانيا مرة وسكيتًا مرة؛ وكان (لاخطل) يشبه (من شعراه 
لجافليغ) بالنابغة الذبيانى * ودخل على عبد املك بن مروا فقال ٠٠‏ 
با امير المومنين قد« امتدحتك فقال ان كنبب *تشبهاى بالحية 
والاسى: فلا حاجة ل بشعرك* وار كنت ١‏ قلت مثل ما تالت 
*اخت بنى الشريد ٠‏ يعنى الخنساء فهات فقال «” 

وما بلغت کعب م آمری متطاول به الَجْد ال حَيْثُ ما لت أ 2 


02 3 م 


وما بلغ المهدون ف القيل مذْحَة ولو أكتروا ا اذى فيك أفضل 16 
وکان الاخطل ۾ مد بنی امي * مد معاویۃ ویزید ومن بعد من 


.مو (ن .لاحم € ,والمراجم a) Ag#h. lq. Deinde BD‏ 
.انصاع 8 (ء .ام rerum om. € habet‏ ¥8 ;شجوا للامور 
8 (۴ .اعرف ¥8 (ء 8alhnî ۴" ut re.‏ .قال سليمان ¥8 (4 
.ا s. art. Deinde BCS‏ .1 . فرزدى ( ;جرير والغرزدق والاخطل 
8 (# .فان ياجىء ەلمنەd‏ 8اط 6ه فانە ياجىء اأبدا سابقا ۷8 (و 
8 زو .» € ( .انیا مرغ .سە ¥ et sie deinde, s4‏ مر سابقا 
شبهتنی بالاسى € (1 .انى € (۸ .أفضل 4ھ hae¢ om. 6t s64.‏ 
om. o €‏ € (# .فی شعسرك € ™ .او بلاسى 8 ;ولحية 
Verum seq. om. C. [n‏ .کف B€‏ (م .خنسا ٥٤‏ بنت السہید 


Diw. non invenio. 4q) VS om. 


۳. 


لما تكرت بالديرين آرقنی صت الأجاج وقرع بالنواقيس 
اراد دير الوليد فت وهو دير مشهور بالشام ۾ ؛ وعابه الاخطل بقوله 


أبنى فدات انى حررتم وقبشكم لعطية بي جعالة 
لو عطي لاجتدَعث انق من ہیں اہ آنف٬‏ وسبّال 
E N‏ 
E N a‏ (وسن جید 
الشعر قوله جربر 

فان تل كَلْبّا من لیب 'فاننی من الدارميين الطوال الشقاشق 


ا و 


م الداخلون الت ل تخل على الملّك ولحامون عند الحقائف 
10 ونڪ ذا عحت معد قدیمها مکار. ن النواصى من وجوه السواباق 
وقول يهاجوه 
ولویرمی بلمم بی كُلَيّب الابیات ) 
و الفرزدق ۴ قبل جرير *فلما بلغ جيرا موته قل و 
ول فلك الفرزنف بعد ما جخعتء ليت الفرردق کان عاش قلیلا 
٥‏ ثم اطری طریلاة ویکی فقيل له با ابا زره ما ابكاك ا بکیمت 
لنفسی ان والله قل ما کان اثنان مثلنا؛ او مصطڪبان او زوجان 
الا کان امد ما بینھما قریبا ثم انشا يقل *مرثيا له ! 


a) Sec. Bekrî et Jêûq. intelligitur monasterium Petri et Pauli 


in vicinia Damasci. 0b) D voc. .جعال‎ c) Agh. XXI, Pl, 1 
,أعيسى‎ sed V1, NV ut rec.; cf Diw. Djartr II, v™, 3 af 
d) C مã.‎ Deinde om. sڼژşqll‎ Iie. e) Vid. infra in vita al- 
1 س‎ w 
Ahاوا‎ ۶( ۷8 ولمّا اف جريرا نعيد بكى وقل ۷8 (و .وعلك‎ 
omissis seqq. ad a lıšرa;‎ C habet sil, pro xişe. Versus seq. 
Agh. VII, vl, 4 af ubi ut in C ئت‎ pro بعد °0 .فلك‎ B 
.قيل‎ #۸( ٥0 ,مغلا 2[ © .قلیلا‎ ٥ ;مانا‎ f. Ah. XIX, f. 
Loco supra laudato versus seqq. spurii dicuntur. £) Addidi 
ثم قال برگیە 8 ,یرید 0 (1 .الامد © ;۸ود جه ما‎ 


۳1 


ولا تقل الاسری ولكن نفكهمه اذا قل الأعناق حمل المَغارم 
قلط ضب الرومي جاع کم ابا عن كيب او اأخاء مثل دارم 
* ودخل الفرردى على يزيد بن المهلّب فى لحبس فقال 4 
اصع فی قيدك السماحة وال جد شيل الديات والافضال 
TT O N ogg‏ 
وما سف اليه فاخد منة او شيف الةم فاخذة قل 
ومنتكث عالت بالسوط راس وقد كفر اللي الحروق الخوافياو 
یعای بالنتکث بعیرا انتکٹ* ای هرل وقل الآخر فى وصف سط : 
ومنتکٹ عالت ملتاقة به وقد حدر اليل النسور العّواليا 
وأخذ عليه قول 10 
وعض زما مان يا ابن مان لم يَدَع من الال ا مستا او جلف 
وقد اکتر النعوبون فى الاحتيال لهذا البيت ولم يأنوا فیء بشیء 
یرتصی 1 وقول 
وعندی خساما سیف وحمائہ 
راد حسام سيغه قثلى ومثله لقيس بن الخطيم يصف الدرع 15 
كان قتيريها يون الجّنادب 


اراد قتيرعا«” والقتير مسامير الدرع ومثله قول جرير” 


a) ¥8 .غ4ا‎ Db) V8 o. ê ut in Diw. Djarîri IL, Ia. 
ce) V8 ll ut ibid. d) Non in Diw. e) C Jl xJlk; VS haee 
et seqq. om. ad xتيطع .فى‎ ۴f( D om. (و‎ Lin HI, 
,اروق المواميا‎ Diw. ol, 3 af. کفن ,عاللت ١0٣م عالت‎ 8۴١ کغر‎ 
.الكواليا غ‎ n hemi. prior .للت ملتافه بخ‎ 0 habe in 
ur0oque ¥6r8üu qكتiih‎ 6t „0× انتک‎ et pro ultimo voc. lacuna. 
h) C التحسب‎ . 9 D .یت‎ k) Conjectura; codd. yA. 71) Cf. 


Lisûn II, FF, Chiz. I, lo, Il, Fv seqq. et supra p. o, 3 seqq. 
”( 8( قنبریها صوناه tه قنبرعا € ;مسامیرعا‎ ٥٤ والقنبر‎ eri 


n) KNotus versus; in Diw. I, fn ult. 


۳۸ 


امام فلاه بذ لة من اتم لحد عليك قل وسن أين أوجبته ه على 

قال لقيل 2 الله عرز وجل ء لزاني وآلزانی قاجلدوا کل واحد منهما 

ماثة جلد قال الفرزدق فان کاب الله یدرو عنی بقپل ۴ الله 
E‏ کے 

نبا وتعالی وألشعراء يتبعهم آلعاوون ألم تر انهم فى كل واد 


ه تهيمون نهم يفطن ما لا يلون فأناو قلت ما لم افعلء *وأتى 
سلیمان بأسری من الروم وعنده الغرزدق فقال له قم فاضرب أعنای 
SG DG‏ 
ق ت ن ي 


1 ای النان ن لت عزوت خَليفة الل یستسقی به المطر 
ھ ینب سیفی* من زعب ولا تقش من الأسير ولكن خر القذر 


ن يَقَدَم« نَفْسًا قبل ميتنهاه جِمع اليدين ولا الصمْصامة الذعر 
*وفی ذلك يقر جور م 
بسیف ابی رغوان قي ۽ مجاشع ضربت ولم تضرب بسیف ابن ظالم 
16 ر بد عند اوم رعشت يداك وقالو | حْحَث صارم ” 
فأجاب 8 آلفرزدق 


8 ,بقل € (@ .أوجہت BD om. <c) 8B‏ )0 .و .¢ a) BD‏ 
vid. Qor. 6‏ ;بقولڵە 8 زلقول € (# .2 .۲8 24 Q0.‏ (ء .يیقیل 
وامر سليمان ۷8 ¿ .فاستعغفا 8 (۸ .فقىد € (و .8044 224 v8.‏ 
بن عبد الملك الغرزدی ان يضرب اعناق اساری جىء بهم من الرم 
k( Di. )He)‏ .فنبا السیف عنهم فى يده فضحل الناس فقال 
Ag. XIV, ^| dكlضيأl; of. porro Tab. II, I™™,‏ اااي 413 
.وما نبا السيف cum ann. )) Agh @RXw. m) C ot Diw.‏ 12 


وقال جریر ۷ (م .مدتها ۷8 (ه .ما بعاجل السف n) Diw.‏ 


om. n Dw. Djarîri non invenio. 3q) BD et V‏ 8 ,فى تلك 
ەم € .وقال 8 ,فاجاب 8 (ی .حازم 0 (+ .سیف .gع۲وص‏ "1ز 
om. versum prioremn.‏ غه فقال .34ھ الفرردق 


۳v 


يقرل اثما انانى الشعر من قبل خال وخا الذى يقرله 
اذاما ت جره على س حوادتدء آنا باينا 
یلد ایل ویر | 
کان الفررتق اف يَعذء بخالء مل الذْليل يعد تحت القرمَل : 
لمل شجر صعيف تقرل العرب دَليلٌ عاذ بقرملةء ولقى الفرزدى 
ابا ية * وکال له ۶ يا فرزدى اراك صغير القحمين فان ۾ استطعت أن 
يكون لهما غدًا مقام على حرص فافعل وقال الفرزدق سمعت ابا 
عريرة يقل على منبر المدينةغ الذبيع اسماعيل؛ وأنشى الفرزدق 


سلیمان ہن عبى اللك 10 
© هه 9 & 6o.‏ 
ا جَتاق گرحات* ت i‏ لاق ا 


ك مفالگ الرمّان: فيد وجیر غضیى قعدن عليه حام ا 
فقال له 1 سليمارى اخللت بنفسك اقررت علیها عندی ٭ بالرنا وأنا 


انا فی 85 اتانی ۴٣١‏ .۴۱ .۸و4 .۷ .وعو القاتٰل صںخدوغ ۷8 (ي 
Hams‏ ;بکلکل .و4 ut‏ ¥8 ( .کر ¥8 (۵ .من قبل .سه 8 6 
versum on. et seq. ad‏ ¥8 .الشامتيى 8 d(‏ .كلاكلء "ەه 
یلیڈ utroque loco in D seribitur‏ بعوذ e( Bupra‏ .ما لم افعل 
ut B habet; C habet Öylq priore loco. Apud Freyt. Prov. I,‏ 
f. Di0. Djartri I, e"‏ ;وس اه کان حین عاف - مثْلّ 508 
Di‏ ,تمام 8 (و .وقال قال ot Lisû« XIV, ¥". f) BC Jl‏ 
ZA ot versus diversos‏ السنام أ X1۷,‏ .۸و4 زالشمام 891 (H11(‏ 
ex eodem poëömate habet, Ibn Khallic. In lew (De Slane ad‏ 
kh) Diw. et Ibn‏ .(سڪام vers. III, 620 n. 28 legendum opinatur‏ 


6111:٥. .الزمار .نالەط٤ ط1 9 .بجانبی مصرعات‎ 2١ مغالق‎ 
id 4ه مغالق 8 غ6‎ 7i. فیها‎ pro .فی‎ ۸( D ,جام‎ Ibn Kh. 
ut Diw. ıl. 7 BD om. ™( € ,علیھا .سه‎ 8B( .عندی‎ 


۳۹۹ 


ومانت لوار بالبصرة مطاقة منه وصلّی عایها ن البصری رحد ظ» 
قل ابو مد ولما هجا الغرزدق بنى منقر لسبب ظمیاء وفى عمة 
اللعين (الشاعر) المنقری فقل ٥‏ 
: افون عيب المنقرية آنا شدید بب الخنظلى صو 
رات منقرا سوا قضارا وبرت نی دارمیا کالهلال 2 
فا انا فجت المنقرية للصبى ولكنها ا عليها عروقها 
افدر عة ودا ت ان الذهة كلها م جى الخاضى: 
فمن وأجاره واظهر زياد انه لم برد به سو واه لو اتاه لحباه 
0 فبلغ نلك الفرزدق فقال 
انی زياد للعطاه ولم أن لاقم ما سای ذو حسب وفرا 
وعنک زياد تو یرید عطاقم رجا کثیر قد تی بمو تفر 
+ وای شی ۸ E‏ اذام سودا * او حدر جد سمو 
وخال الفرزدق هو الغلا بن رة *الصَبَىّ وكان شاعا وكان الفوزدق 


a) CVS Iji. 0) V8 om. inde 4 .البصرى ± مدن € ,وماتتن‎ 
ce) VS supra post versum وافون عیب ال‎ dit duos seq. e 
habe فلما واجاف استعدت علیع زیادا فھرب ال مک فاظهر نە‎ 
اند لو اتاه نحباه فقال‎ slyj. Versus sunt in Diw. p. “. C habet 


و4 F(‏ .العاص 8٥‏ (» .على 8 دە 0 .استقصىت € (¿ .وقال 


XIX, Ff, Tab. I, lo ,لآنيد‎ Diw. p. Yi ut rec. In B ordo 
hemistichiorum turbatus est. ` g) BD .فلیا خشیت goعاں۷ )۸ .هم‎ 
%) D omisso a habet Xš ut B. In C hemist. omissum est. 


VS addunt glossam ونوك يعن ى السياط ولا ىرجة القیېفد‎ habent 
nimirum ھم‎ Ijj ut etiam D (el). Deinde addunt ونه اريخ‎ 
.يقل لها ظمياء وفى عماة الح‎ 1n carmine posterior ظمباء‎ bis 


memoratur, sed dicit poëta jam decem annos praeteriisse ex quo 
eam viderat, 


۳٥ 


النواره رجل من قريش (اعلها بالشأم) فبعثت ال الفرزدى تسمله _ 
ان يكون وليها *ان كان ابن عمهاة (وكان اقرب من هناك اليه) 
*ققال ان بالشام من عو اقرب اليك منى ولا آمّن ان يقدم قادم 
من فينكر ذلك على *فاشهدی اک قد جعلت امرك الى ففعلمت 
فاخرج بالشهود وتل لهم قد اشهدتكم اثها قد جعلت امرها الى ء 
وان 4 اشھدكم انی e‏ قد تزوجتها على مائنا ناق حمراء / * سداء 
لحدن 6 *فذثرت من ذلك واستعدت عليه وخرجت الى عبد الله بن 
الزبير لجاز والعراى يمشف اليه وخر الفرزدى فما التور و فنزلمت 
على حَولِة ابن« منظور بن زبان * الفزارى امرأة عبد الله بن الزبير 
فرقققتها وسألتها الشفاعة لها وامَّا الفرزدق فنرل على حمزة بن عبد ٠0‏ 
الله بن الزبير وعو *لخيلة ومدحد فوعده الشفاعة له فتكلمت خولة 
فى النور وتكلّم حمزة فى الفرزدق ٤‏ فأنجكت خللة (وخاب جن) 
وأمر1 عبد الله * بن الزبيرة ا يقربها حتی *يصيرا أل البصرة 
ا ر ا 
اما بنوه فلم نجڪ« شغفاعتهم وشفعت ه بنت منظورٍ بن زبانا ا 


om. ce) ¥8 haec om.; C om.‏ ۷8 (0 .فاك وخطب ۷8 (۾ 
فانشى (ءiة)‏ عليها انها قى ¥8 (@ .بانك et habe mox‏ على 


٤‏ دا الى ففعلىت ۾ «d٥‏ ط٣۷6‏ .وكلته وخ بالشهود فقال 
e) C gl. f) BD om.‏ . اخبرنكم B‏ اشهدتکم exciderunt. Pro‏ 


فضاجت النوار وخرجت الى عبد الله بن الرعير (رزفیر 8 VS (sic V;‏ 9 

Khallic.‏ 1ط[ ٤‏ .فاستعدت عليد والية يہمشل لمجا از لجاز والعراقان 
(هiه)‏ الشفاعة ۷8 © .ينت p. PF. Ah) cvs‏ 788 
Die. (Boucher) p. f‏ ا ٥‏ .ونزل الفرزدق ٥i«4ە0‏ .عند زوجها 
e ٠ (B om.‏ فشغع کل واحد منهما لصاحبد ۷8 ٤(‏ .فرفقتها 
m) V8‏ `„ ال ال ٣‏ وقد ام 78 0 .له .ص © .(وصو لل 
.كرجا وقال الفرزدی ٦‏ ;بصي 8٥0‏ زيتحاكما الى عامل بالبصرة 
Agh. XIX, ^ Jai, sed III, NF عêiîj Div. Pp. o ut rec.‏ )” 
.وشفعوا 8٤٥‏ ,وااچجڪت ۷8 (ه 


FF 


المنذر الاش فقال له با ابا فرأاس عل لك فى جدى سمين ونبيف 
زبيب جيى فقال وعل يأبى هذا الا ابن المراغة فانطلق بء جحيى 
وبابن » عم له فأكلوا تم دعا بالشراب فقال الغرزدق أسقنى صرقًا يا 
غلام فقال ججیی اما انا فلا اشرب صفا ولا غيره فقال الفرزدى 
وأصرف الكأس عن اليخوومه يى بي حضين 
وآسق هکین تلاتين يوخا مَرخين ه 

* واصابته الدبيلء ففّدم به البصرة وأنى بطبيب فسقاه قارا ابيص 
٥‏ فاجعل يقل ۴ اتعاجلون ل القارو ف الدنيا * ومات وقد قارب الماك 
وقیل له فی مرضء الذى مات فيد آذكر الله فسكت طريلا ثم قل 
الى من قفون اداح بايْديم على من الراب 
ا عذا: يقم لكم مقامى اتاها اليف شض بذی الشاب 
فقالبت له« مرلاة له نغزع ال الله فقال اخرجوا ذه من الوصيّة 
وکان قد1 اوصی لها بمائة در؛ قال *ابو عمرو بن العلاه كان « 
الفرزدق يشبه (من شعراه لجاعلية) بزقيرء *واما النوار امرأة الغرزدفق 
فھی ابن« این بن صبیعة الجاشعی وکان ه علی بن ابی ظالب 


سے س O0‏ 


رض وجه اباعا الى البصرة ايام الحكمين فقتل لخوارے *غيلة فخطب 


a) B gq. 0) D pS. In Diw. non exstat poêma. <c) C 
8. .ص‎ @( Ck. 11, ٩. ومات وقى ۷8 (۶۴ .مرحلين € (ء .الغانر‎ 
قارب الماتة وكانت علتد الدبيلة وكان يسقى عليها النفط الابيص‎ 
.وغو بقل‎ 0i nd0 € ;ألنار ¥8 (و .يعلى‎ ef. .و4‎ KIX, fF 
,حثیتم ١۲ط حثثتم 8 (۸ .شراب اعل النار‎ Ah. ut re0. [n ¥8 
haec desunt e) seqq. ad اذا ما الامر اه اروف من .۸و4 (4 .در#‎ 
.ابو عبيدة وکارى ۷8 (” .”0 82 (1 .سه © (# .جل عن لخطاب‎ 
۸( ۷838 أعين 0 .وکانت النوار أمسرات× بنت‎ C زیر‎ ٠ 0) Y8 
.وجد أباعا 0ووأصده عمص ,الذى وجة‎ 


رو 


وکان خلف بن خليفة ظيفاه شاعرا راويغه وكان ة (اقطع) اه 
اصابع من جلیں *فمر بالفرزدق یرما فقال لە یا ابا فراس من 


* الذنى يقل @ 
فوالقين وان القيي لا قين مث لقع الساحى او لجنل اذاو 
قال ه * الفرزدق یقولد » النى یقېل 6 


هو الأ وان ال لا لص مله لتقب جدار او لطر الخراعم م 
اق حفصا اساج یشتری منہ رجا برت به مره جميلة وق 
ته سن و نظ اليه فلي الس بن بد قله 

مَنََ الحَيَاة من الرجال ونَفْعَها حدق تقلّبها + النساء مراض 

خرجبت اليك ولم تکن حراج ات صدع وارك المنهاض ‏ 

کان E‏ الرجال اذا راو حدق التساه لتَبْلها الأغراض ۸ 
وراه ٭ لد ا ا وکان یمازحه فقال يا ابا فراس ما انت 
باتّذی لما اينه يرنه وقطعن ننه ت ا 
صغون ۾ بالذی قالت الفتاة فيه لأبيهام يَا بت استاجره أن 


خير من استاجرت اوی امین وء وجاء ا بن معدان آل 16 
بلال فرأی الفرردف وقد نعس فرك برجلة وقال بلغت النار با أب 


فراس قل نعم ورايت اباك ينتظرك؛ ومر بيحيى بن العضين بن 


»( ۷8 الفوردى € زفقال له يما ¥8 (ء .وكانت € (أ .سه‎ . 
d) Y8 Jûlãll; Diw. Djartri II, I. e) BC Jê. f) YS sine 
art. Cf. Hamdsa vf. yg) C سراچ‎ et mox .السرا‎ Diw. (Hell.) 
P. 444 ut rec. VS haec inde 4a ونی‎ om. .الاغرأض 4ة .8044 څە‎ 
۸( ٥ (ه .قم قال‎ ©٥ .وطيبها .»:2 مindءD .الرجال من لحياة‎ 
k) BD sla. 0D C lli. In Diw. hic versus tertio post- 
ponitur. )س‎ C ضاغl. وکار isەونصه ×ەص وقال لە 78 زوزار © )»م‎ 
.فةال غه‎ o) Qor. 12 vs. 31. Deinde C Jia. p) C om. 
4) Qor. 28 vs. 26. r) C ce. dé. VS haec inde a sl, om. et 


seqq. ad .مرحین‎ 


۲ 


ان يعرص لجعثن اخت الفرزدی فلما خرجت وثشب فضرب بيده 
على اڪروا اا ومضی فعیر الفرزدق بذللك »»› ومكف الغرزدق 
زمانا لا يود لط فعيرته امرآنه النوار بذلك فقال 

قلت ٠‏ آراه واحدًا لا أا له بم *فی الورئین الأباعد 2 

5 عك رما ل لی کالما بنی خوالی الاسود f‏ الخوارن 
فان تميمُا قب ان يلد و الحَصى أقام زمانًا وعو ف الناس واحد 
فولد له بعد ذلك لَبطة وسبَطةة وخَبطلا ورَضة *من الشورة وزمعة 

وليس *لواحد من ولده عقب الا من النساه؛؛ (وأجاد فى قو 
قالمت كق يمي مق لى البيتين م 
٥‏ وکان الغرزدق معنا مقنا! * يقو فى كل شىة وسريع لواب« *فمر 
بقرم ولھ جنازة * فقال ماه هذا فقالوام مات ابو الفنساه صاحب 


البغال ۾ فقال 
ليبك أبا الكنسا بعل وغ ومخلاة ۶ سوه قى أصيحَ قعیرا 


6 ےے‎ Cu S_-° 


وماجرفغ مطروحة 8 وماکساز وم قرع صفاء بال سیورها 
وات قد ی البیتی )٤‏ 

a) V8 om.;j C dJJil. 0Ù) YS om. c) V8 dmilë,. Diw. ed. 

Boucher ^ Jqî 6 النوار ۴0 .لا اخا ل r0م طاح اعد‎ ibi e 
(ه .يما ولا هو والد ۷8 (ه .طيبة بنت العجاي المجشعى‎ Di. 
.اللاب .س( indeە0 .اللیوث ۷۲8 (۶ .فاتی عسی ان تبصرینی‎ 
g9) CVS Ai. A) YS habent ante šbyl. Sequens Xzaj in VS 
desideratur; cf Ibn Khallio. n. 788 p. I. ;% ¥8 لى عقب‎ 
.من الفكور‎ ( Vid. infra in vita al-Achtal. D) BD om.; C 
tantum Lie. m) VS om.; OC .و .8 سريع‎ ”( V8 .مر مناز تقوم‎ 


;الدواب ۷8 (ي .5لوا 0 ,فقيل 78 (م .من ¥8 (ه .و .ولي ©١‏ 
.مكسورة ¥8 (8 .اضاع 8 ×0 .ونجلاء € (۲ 


1 


ا (عنه) الفرزدق » وكان له اخوة منهم فميم (بن 
غالب) *وسمى الفرزدىق باسمه © وعو القائل 


E)9ټo_,‎ 


لمر أبية فلا ذبن لقذ كفب العير الا قليلا 


وقد فقن الناس فى دينهم وخَلّى ۾ ابن عفان م طویلا 
ونما لقب بالفردى لغلظه وقصره شبّه بالقتيتلاه التى تشربها النساءء 
وف الغرزدقةة وكنيته ابو فاس»؛ *وكان للفرزدى ان يشال له الاخطل] 
اسن من وابنه مد الاخطل (کان) ترجه ترجه مع الغرزدىق الى الشأم 
خمات بها *ولا عقب له وراه الفرردى» واخته و يقال لها جعثن ۸ 
وکانت مره صذق ونل الفرردی ف بى منقر وى خُلرف فجاءت 
افعی * ال جاری من بنی مقر بقال لھا ياء *فدخلت معا ف ا 
شعارها ES‏ مہا وجاء الغرزردق فسکنها واحتال للانعى حتی 
انسابن والت ٠‏ جاریة فقال 

وأقين عيب المنقرية آئها ٭شدید ب بء الخنظلى لصرثها و 
*قلما بلغ بھی منقر قول ارسلوا رجلا يقال ل عمران ڊن مر وامروه 
فرأاس 4ة s44.‏ ۷8 .وب± سى الفرزدی a) VS om. 0b) lidem‏ 
فjjدJ non habent; Chtz. I.1 locum de significatione nominis‏ 
ex Ibn Qot. laudat, sed sec. alios; ipse in suo exemplari non‏ 
,بالغتيستە invenisse addi, <¢) 8 ji. d) BD Jخو. *) 8D‏ 
٤‏ ۷8 (۴ .الغرزدقخ ١٣م‏ الفرزدى € .يشربها °2 ×0 پالعىس× € 
٤ه‏ الاخطل ؟ ,×1× .۸و4 .86 .والاخطل Chis. tantumn «i,‏ 
Deinde‏ .جعن cognomen Homaimi. yg) CVS g@AZ>Èl,. Ah) D voc.‏ 
فدخلن مع جاریة فراشها فصاحت 78 (¿ .كانت et ٥h.‏ ¥8 
فاحنتال الفرزدف فيها حتى انسابت ثم صم لجارية اليه فربرته ونه 
D‏ (۴ .فنھرتد 8 ;سکتھا غە فاجاء C habeot jg pro aراعش, tum‏ 
Ai; VS post hunc versum statim duos addunt‏ لبن hic et infra‏ 


cum historiola quam BCD infra habent. 


1 


* عر وجل ۾ بالا سلام منهن ڊنت ظط ليس * بن عاصم المنقرۍ ء تم 
اق النبى صلعم وأسلم 2ء وام صعصعَة فَفیره بنت *سکين من عبد 
ب 5 - 2 )5 
الله بن دارم ۴ وكانت امها آَم وفبها كسرى لزرارة فرعنها و زرة 
ابن حارتة بن زيد بن عبد الله بن دارم على الاما فأحبلها فولدت 
(له) فَفْبرة *أم صعصعةة۸ فكان ۸ جرير يعيب 1 الفرردق بها وكان 
قیونا وقال ٭ جریر ينسب غالب بر صعصعة أل جبیر ٭ 
ت ا 

٠١‏ يعنى معد بن زرارة وكان يعيبام بالفزيرة ونلك أن ركبا من 
جاشع موا *ف هلي وم عجاله *على شهاب م التغلبيّ فسأله 
ان ينزلوا * الوا اڪن مستعاجلون فقال لا آجوزوفق حتى تصيبوا 
القرى # نحمل اليم خزيرة جعلوا *ياكلونها وم على ابلم ويعظمون 

4 1 ب 
اللقم وذلك يسيل» على نحام» واما غالب أبو الفرزدق فكان ۶ يكنى 

16 ابا الاخطل * وکا سد بادیےخ نمیم وکان اعسرر وا لیل بنت 

حابس اختن الاقرع ين حابس ۸ واستجير بافیره وعو بكاظية * ف 


ت 0© س“ 


a) D om.; 8 dاعت,‎ ¥8 .ام ¥8 (0 .جل وعز‎ c( € om.; BD 
.المنقرى .سە‎ d( DV8 om, 8 .فاسلم‎ e) BD ¥ hi et infra 
/( ¥8 مسکین الدارمى‎ ەt‎ hine Ch. 1, |v. ۴0° من‎ 8D »بن‎ 
9) VS et Chis. 9q (ut B qui antea Lig habuisse videtur). 
h) YS om. © Y8 et Ciz. gawa .9و‎ 8D .بن زيىد .س‎ 
E) B e.g. D VS et Chie. puzy. m) VS ot Ckiz. jly et 
mox add. Ûlê. n) Diw. I, o. o) VS et Chiz. باجافلي× 0 ; .سه‎ . 
7( ¥8 et €. ياكلون وفی تسیل "٥نا (ي .بشهاب‎ s4 ئ‎ 


e‏ ۷8 (” .و مدنء يعظمون طط € .وتم على رواحلهم add‏ اق 
.فاند کان Chiz.‏ 


^1 


فاق راص عب س وما فضت وازشی ه حم الضید من آل هاشم 
أذَركمة بالله مَنْ ينه القتا يصب عبش الجصقل المتاكم 
ونم تنا الأتباعم فى كَل مرف ويش الذْنَابَى تابع للقوادم 
اذاه عت ايام خت دارا ريك يان القن يام دار 
وما زادنی بعد البڌى تقض مرق ولاء رف عظمی لاضروس العواجم ة 
ویستاجاں له قوله 


ص 


فالْت آبی ما لم تکن لی حاج الابيات ‏ 
وقول یرثی امرانہ 

لوا الحياء لعادنى استعبار الابيات/ 
ومما خن عليد قول * ف بنی الفدوكس رفط الأخْطّل و 10 

ذا ابن نی ف مشق حَليقة لو هقث ساقَكْمْ الي قطينا 

القطين فى عذا الموضع العييد والاماه وقيل له يا أبا حزرة ۸ ما 
وجدحت ف بنی تميم فخرا تفخر به عليه حتى فخرت بلحلافة 
لا والله أ صنعت فق فجاته شينًا ‏ ٭ 
هو مام ۸ بن غالب بن صعصعة بن ناأجية بن عقال *بن حمد 
ابن سغیان بن جاشع بن دارم 1 وکا زه صعصعة * بن ناجہخ 1 
عظيم انقدر فى اهاي واشترى ” تلاثين ماودة الى أن جاء الله 


a) Diw. .راض‎ 0) Diw. #,SAi. Alterum hemist. in Diw. 
sic audit وغچ ضیف لازق المتلاحم‎ c) Diw. baa. d) Diw. 
jis. e) Diw. lea. f) Vid. infra in yita al-Achtali. g) Com.; 
VS haec inde a lea, et omnia seqq. om. Diw. I1, lol, 4 A) Codd. 
رة‎ h.l.; deinde C Lag. $ C ponit ante &. #) Marg. D 
pa9. Cf. Ibn Khallic. n. var, Pp. I", 2 et v. infra. Il) YS om. 

87 


a۸ 


قال ابو عبیده کان » الفرزدق بالمرید * فر بد رجل قلمه من 


اليمامة فقال له من اين وجهكه قال من اليمامة قال فهل علقت ء 
من جریر شیها فانشده 


u» ~~ € 9 “,‏ 
عا انھوی بغرادك 4 المهتا 


فانظر بتوض ع با اکر لخدا 
فقال ه 
فقال الغرزدى 
10 ووی تقاف غير ذات خلاج 
فقال م 


فقال الفرزدق ٠‏ 


كان الغرابُ مقطح الاوداج 
فما و زال (الرجل) ينشده صدرا (صدرا) م قل جرير وينشده 
الفرزدى عجزا (عجزا) حتى ظن الرجل ان الغرزدق قالها* (وان 
جریا سرقها) تم قال *لهء عل ذکر فیها لجا ٤‏ قال نعم *قل ايا ا 
أراد؛ (ومن خبيتث فجاثه قوله للفرزدی ۰ 


قد ونت ام م الفرزدق قرفا الابيات ! 
ومن جیی شعره قول 
تعالوا أڪاكمكم وف مقع ال الغر من اقل« ا الاکارم 


د 02 س 


فان قریش الق لم تت تتبع الهوی ولم ربوا« ف الله ل لاثم 


.لغوادك € d(‏ .علمت ٥‏ (ء .فقدم رجل ۷8 (۵ .وکان ۷8 (ه 

e) ¥8 .الرجل .4ھ‎ F( (0. 1, ۳" .وما € (و .بالنپى‎ Mor 
85 .فھل مدع لجا فيها ۷8 ^ .قائلها ۷8 (۸ .ينشى‎ 8 
om. a4. Kk) C sly. DD Vid. infra in vita al-Achtali. m) Diw. 


J, 1 أ‎ . ") Diw. يقيلوا‎ نو٠‎ 


Pav 
احى یروی عنك والفرزد ڊالعراق » قى ملأا عليك » منف سڊع‎ 
حجے فانحدر ال العرای فاقام بالبصرة ولذلکه يقل ه‎ 


واذا شَهْحْت لنَعْر قْمى مهدا ايرث ذاك على بى ومالى 
ومد لجا *فاکرمة وأدناه وأوفدهه أ یف الك بسن مروان 


فاستنشد» فانشدء فی الحجاج 6 
صبرت النفس 4 يابن ابی عقيل فکیف تری الشُوابا 
ob . 5 _‏ 


اذا سعم اللي نار خرب ری الحجاي اتقبها شهابا 
*وانشده مدحته ۶ انی یقرل فبها 

لسم خير مَنْ ركب المطایا ودی العالّمین بطین را 
فامر لد ماثنة *ناقة من نعم کلب و فقال * له جرد يا امیر الومنین 1 
اڪن اشياع ولیس ف واحد متا فضل عن راحلته * والابل ابا 8# 
قال *فنجعل اثمانها لك رقَة ۴ قال لا ولكن الرعاء فأمر له بثمانيء 
اعبد *وكان بين يدى ميد اللك: صصاف من فش * وعو يارعهن 
بخیزرانة ۸ فقال جرير۸ ولحلب یا اشد المومنين » فنبذ اليه 
#احدافن بالخيزرانلا« *وقال خذها لا نغفعتك» *ففى ذلك ١#‏ 
يقپل جربر 

أعطوا ية يدوا تماني: ما فی عطائهم من ولا سرف 


. واذا شهدت ١۲م‏ با ولیت 1اه v٦‏ ,11 .س( .قال a) C om. Ö) °٥‏ 
Diw. I, 1.‏ .(صبرت )B‏ الناس c) VS tantum sAف,يlف. @) 8D‏ 
٤‏ زقم انشده» قصيدته ۷8 (۴ .اأفظة .سا7 ,مجاوة 8(5 (ء 
V8 om. © €‏ )4 .من الابل ۷8 (و .۳ ,1 (i0.‏ .مديحته 
ek hi ponunt‏ ورقا ¥8 ,ورق € زفتاجعل اتمانها للرزقة 8(0 (# .على 
»وکانت بی يديد ¥8 (/ .قلت € (eine‏ .اتہانھا «t٥‏ لک 
B om. ha‏ ;بواحXة‏ منھن ۷8 (” .ثلاث صڪفات € Deinde‏ 
Di. 1,‏ .جریر .س Mo× BD‏ .فلللك ۲8 (٭ .فقال جریر 4a‏ دز 
Pv, Il, lo.‏ 


۴۸ 
ان یغلبتی مشلٌ» عذا *وکان مع حسن تشبیبه عفيغا وكکان 
الفرزدق فاسقا وكان يقيل ما احوجه مع عفته الى صلابة شع.رى وما 
احوجای لل رق شعره لما ترون ۵ *واخبرنا عبد الرحمان قال آنا 
الاصمعى قال آنا ابو عمرو ډن العلاه قال كنت قاعدا عند جریر 
6 وو یملی 4 
on‏ ست ©« =“ 3 a‏ ات © 1 س 3 
ودع آمامت ۾ حان منك رحيل ن الودأع * لمن ڪب | قلیل 
فمرت به و جنازة فرك # الانشاد وقال ته ذه لإنائتر قلت : 
فلای شیه تشتم الناس قال يبدوننى# قم لا اعفو (قال) وكان 
5 5 2 
یقول انا لا ابتدی ولکن اعتدی؛ وبلغه عن بعص شعراه بای کلیب 
٥‏ شی ساعه فدعاه الى مهاجاتع فقال الکليبى 1 ان نسادی بامتهن ” 
ا 00 3 2 
ولم تلح الشعراء فى نسائلك مترقعاء وكان جرير يقل النصرانى 
انعتنا للخمر والحمر وامححنا للملوك وانا مدينة الشعر وتال أبو عرو 
سثل الاخطل ايسكم اشع قال انا امدحه للملوك وانعتة للاخمر 
والاكم و يعنى النساء واما جرير فأنسبنا واشبهناء وما الفرزدق 
16 فأفخرنا وقال مروان ہی ابی حفصة 
س تڪ 30 ّ a‏ » © 3 ت د ر ت 
ذزفب الغرزد بالفخار وأنما حلو القريضص وسر لاجرير 
وكان جرير مقيما بالمروت من البادية والفرزدق بالعراق وعما 
5 ت ھ 
يتهاجیان فارسلمت بنو بربوع أل جرير انك مقيم بالمروت ليس عندك 


a) C tantom Ji, BD om. .يلومغنى 08م على .8ص غه مل‎ 
b) Y8 haeo om. Pro ;كما 0 لہا 0م ,شعرە € تشبیب+‎ of. supra 


1, 8. Deinde C Lî^zsg. c) VS tantum Jl, mox omisso Û. 


,ال حبيب ۷8 (۶ .اميخ 0 (ه .ا ر11 .»:7 .يمشل 0© ,يمل ۷8 ( 
فقطع ¥8 )| of. Ah. o1 pan. g9) C om.‏ ز; ut Di.‏ ال ليب ° 
95 ( .يبدونى 0 ریبتدوننى ¥8 (£ .فقلىت 0 9 .۸و4 4ه 
,بأمنهن om. ™( B‏ وما 4ھ .5044 ٥6‏ وپلغ± haec inde a‏ 8 ر اأكلبى 

.وأسهينا 8 زفاشبهنا وانسيف €0 (۸” بامىهن C‏ 


^0 


اذا ضفتهم تم ساطتهم وجَذت بهم » عل حاضره 


ازا افأ قلت 0 ماف ف تسات ت ولا آخسره 
8 ه ف حماں 


وقد قال قل قا رة فی انا ا u‏ ن القيَامَة ا 
وسن ولد جریر *عکرمَة بن جربر وکان شاعرا ونو بن جور وكان 
شاعا ce‏ وکان جریير من فاڪيل ش a!‏ شعراه الاسلام ویشبه f‏ من شعراه 
للاعلي بالاعشىی وکان 9 ابو عمرو بن العلاه بقيل *عما بازیان ۸ 
يصيدان ما بين العندّليب الى الكركى وكان (من) احسن الناس 
تشبیبا حدقنى + سل (ين محمد عن الأممعى قال سمعث لى ٠‏ 
ياحلقون * ان جریراء قال للا ما شغلنى من هذه الكلاب لحت 
تا e‏ العاجوز ألى * کما تحن الناب ” ا 
قال *اخبرنا شيط من اهل البصرة قلا ه مر راعى الابلل ف سغرم 
ا *بشعر جریر وعو قود و 16 

ود عوی من یر شىء رمینه بقافیۃ ۶ آذفاڈی تقر الذما 

ج بأفواه ٠‏ الرواة كأتها قری فندوانی افا َر E‏ 
(فقال لمن هذا قيل لجرير) قال الراعى ٠‏ لعن الله على من * يلوماى 


.طال 0 (@ .وقد قال ¥8 (ء .قيل ¥8 (ف .لهم 078 a(‏ 
وکان یشبہ ۷8 (۶ .نوے وعکرمۂ ابنا جریر وکانا شاعرین ۷8 (ہ 
کنا h) Y8‏ .يقل ut Chiz. I, Fv. g) VS J omisso mox‏ 
م1[ .یشبابا € (2 .عن جير اند ۷8 (۸ .وححتی € )© .بازيین 
الاخطل والغرزدى والتيم ممن كر :نوهدو عن الكلاب 4ه iw.‏ 
om.‏ ۷8 (0 .و..8 ۷8 (” .حنين الناقةخ ۷8 (” .يهاجية 
Di. 11, ۰‏ .بقہل جربر ۷8 (ي .بعض اسغفارە ۷8 ;0 صز ۷0٥.‏ (م 
r) Diw. et Agh. VII f. xelê, sed Agh. KX, vi ut rec.‏ 


Af 


سنخ * ومات باليمامء » *وكان يكنى هط ابا حزرة وكان له عشرة من 
الولد تمانيخ ذکېره منھ بلال بن جرير وكا افضلة واشعر 
ویکای ابا زاغر ورای ى فى المنام اڏه » فطعت له اربع اصابع *من 
اصابعهء فقاتل بنى ضبة فقتلوا له أربعة بنين ۶ ولبلال عقب منه 
عمارة بن عقيل بن بلال وعو القائل ف دينار وجيى ابنى و عبد الله 

ما زل عصیائنا لله سینا حَتی دشنا ال جیی ودیتار 

الى علَيجّين لم تقطع ۸ ثمارعما قد طال ما سَجَّذا للشمس والغار 
*وکان بلال نل برجل يقال له مَشعرد بن عة من بای بَيْدََة فلم 
بحسن قراه ققال ؛ 


S4, °9 o 3 < 5<0 6 


0 ا)امسعود انت اليم الأشيم ۲ كانك قتنفدة فى ضعد 


e a‏ ما کما نطف الضفْتَءَ 


فأى اللشيميين اشبهته 3 آم أك الکوتى 
مدنا ديا افم فشر دى بنوبيدَه 
فما عطس الصيف لما َا من البيدعات وما اجه 
وقال (بلال) ف قوم من بنی فقیم يقال لهم 2 
قصار الفعال طول کی i e‏ نھ باد 


a 


یعدون غرما قری ضيفهم فلا دموا صرف خاسره 


aaa aes iam 


8 (8 .سنة ماثة وعشر# عجري a) Y8 om.; Di0. add.‏ 
ce( ۷8 om. d@( €‏ .جرزە 8 ,حرزة .71 ٥‏ ۷8 حزرة ۲١۰‏ .ویکنی 
0 .بن ۷8 (و .من ولده ۷8 (۴ .كانه ۷8 (ء .من الذكور 
hac cum versibus‏ 8 (¡+ .يقطع € (۸ .خی 8اط € یی 
گە ;عیيا وابناء# فشر عدی seqq. om. #) BD pall. 1) Y8‏ 
.مىسىن € 1n‏ .مباتیر ¥8 BD dli,‏ )س .14 Wüstenf. Tab. N,‏ 


C mox .نالرە‎ 


۳ہ 


ايها الرقدان» شبا ستّاا ان للضیف طارضی وتلآدی 
ومر ٭خُلید عینین ۵ بول لزیاد على بعص کور فارس فسا فلم 
يعطه قل » انت لحل بالشعر فأذعب فقل ما ششتة فقال * اما 
اتىء لا اجك ولکتی f‏ اقيل ما هو اشد عليك هة من الهجاه 
*فأنهاً يقہل و 5 
I U‏ 
8K‏ شنا اليد« وق فن خناجرها : صفادا 
ونمى ٤‏ الشعر أل زياد فقال لبیک يا بدور1 َ و مء اليد 
فأخف منه مائ الف درعم ك 


جریر e‏ دن عطبة " 10 


عو جير بن عطية بن خُذيفن: *ولقب حذيفة ه الكَطفَى لقره م 
وعَنَقًا * ڊاقی الرسيم ۽ خَيطفا 


يربوع ” وكان لد اخواأن عمو * بن عمطي 8 وأو الورد * بسن 15 
عطية ۵ * وولحت جريرا امه لسبعة أشهر * وعمر نيغا وثمانين ؛ 
.انت قاثل ¥8 (@ .و.» €¥8 (ء .سە ۷8 (0 .ا لموقدارى ¥8 )۾ 

8D‏ (۸ .ثم ذهب فقال ۷8 (و .ولکن 0۷8 (۶ .انا 0۷8 (ہ 
.خىاجرھا 8 ,جرفا in V tantum su perest‏ ,خناجرعا 8D‏ ”^ .اليچ 
n( C۷8 om. o) €‏ .تم بعث ¥8 (™” .بدر 0 )2 .ضف kF)( Cece.‏ 
g( bn Dor. |۴, [bn Wallêd ed. Brönnle‏ .بقولە ¥8 p(‏ .ولقبچ 
f", 2, Agh. VII * Jllall aa; cf. Lisdn XK, FFF. In vita‏ 


Diwdno praemissa ut rec., ibi vero varia lectio b>. r) VS 
om. Verba عqڊja‎ jڊ‎ e solo B, sed in D haec inde a praec. بن دربوع‎ 


in margine suppleta sunt. 8s) V8 اول ڍر‎ Deinde C iil, 
Diw. .فی سنخ‎ ١( ۷8 .وعاش نیغفا على تمانیی‎ 


PAF 


يره ون = ع مله كاتا E‏ برمر عل سی اعجلا 
ارشلت | اسا لی سود الكلاب ققد ای شریدھم 8 فی الأرص فلاا 


شرب نيا عَلَيْك التا مرتففاء فی راس دان دارا منك ملا 


نىتە ذھاێ تىي وسیل اليم من ۾ برذيل اباك 


3 o 


تلك الما لا قعبان مى لب شیا بماه فعادا بعد ښوا 


10 


لام ابن بقال له القاسم وکان شاعا وعو القاثل g9‏ 
قوم اذا نرل الريب ۸ بدارعم رکوہ رټ صوافل وقيان 


Raa‏ ارم کیھة ال k's‏ شعاع الشمس بالخرصان 


~ 7(0 


و ينارون الارض عند سوالهم لطب » العلات بالعیدأن 


بل o-‏ . د و روه ت 


ن وجوقھم فتری لھا عنک السوال اخسن لوان د 


O0 .-.Oھ‎ 3 0-2 


هو * من عبد القيس» من ولد عبد الله بن دارم بن مالك وکن 
ينل ارضا ه بالباكرين تعرف م بعينين فنسب اليها وعو القاثل 


e‏ 8 ;شحف .ط14 ;العتل ائقسى الغارسي 0 0٥. 5; 47g.‏ (۾ 
.أمسى شديa# Agh. versum non habent, neque sequentem. Ö) C‏ 


ce) Tab. za; C et Ibn EH. male İalخije.‎ d) Tab. ,وال باڵلسك‎ 


واشرب فنيها .۴ ,ط1 ,وأضطم با لسك .”۸14 زفالقط من المسلك .۸و4 
Ai; VS versum om. ¢) Plerique alii yè; Ham. ut rec. Lectio‏ 
.فعدت B‏ ;فصارا C dubia est. f) VS ut plures codd. Tab.‏ 
,وکر ص g9) VS haec et seqq. om.;j of Agh. nv, 1 seq. € «il‏ 


8 ردو .و © .الغريیب .۸و4 (۸ .لامية ١٣م لابيه‎ ٠ #) BD 
٤ 
"ا (™ .ينكکتوۈن .9و4 7 .بالفرسان اه شذدو‎ marg. D var. 1. 
اتلس‎ quam habet 4g. ×) ¥8 0oس.;‎ € قيس‎ Aبع‎ et om. se. 
,ويعرف 8 (م .بقرية © (ه .بن مالك .سه 78 .مالك 4ه‎ 8 


O -O 


Bekrî et Jêûq.‏ .ينين Vv‏ ,فینهن 1n titulo‏ .يقل لھا عينين 


pro duali habent. 


Pa 


° دان 2 


1( رووس الجبال ری e‏ 


وأبوة ابو الست الف : شام وعو القائل فى سيف بن ذى يزن 


JO 


لن ء يطلب الرثرامشال آنه ذی دزن 
آتی فرق f‏ وقد شااّمت ذَعامته 


.Ooم‎ ‌ 


ثم انی حو کسری بعل تاسعة ۾ 
حقی ئی ببنی لاخر 


َج ء ف البكر للاعداد آخواا 
فلم اچد عنده اقول ٠‏ قالا و 

بن السنين *لقى اد بعلت ايغالاء 
اند عبر لقن u‏ قلفغاه 
مش ” قرز بهم ااجيش ل صاله 


ما ان تری ٥‏ هم فی الاس مناد 


و 


لیا جڪَاجڪة بيضا مرا جڪ م اسیا تربب في الغيصات اشاد 1 


سے — 


a) lidem leg; Agh. I ut reo. Hic deinde habet sa yqتۃia.‎ 
b) VS om. c) VS cy, Agh. XVI, vo Il}; Ibn Hish. ff et Tab. 
1, ‰4 لیطلب‎ )ut Ah. III, ^ et Ham. Boht. p. 29). d) Agh. 


quod habent Ibn H. et‏ ر e( Var. 1. in marg. D‏ .لئار الا كاين 
.(اف صار فی الجر ۱۸۹ ,111) خیم tm‏ .]۸ ,ف الجر خیم .۸و4 ;.ط۾1 
انح .۸]m۳ۂ‏ ,النصر الذى سلا .و4 )9 .9زا f) BDVS malo‏ 
D var. 1. quam habe Ibn‏ ¬1 .بعض الذی قلا .ا1 ,انذی قلا 
B utramque lect. in textum reo. et quidem (cod. مqanai) an‏ 
Tab. ot Ham. Xgl, Ibn H. et A.‏ (۸ .تى ورقل دە قیصر 
;انك لہرى لقد اطولت .ط14 (۸ .يهن النفس والملا .۴ ط1 (ه .عشرة 
"خالھ فوقی متن Aaa, Ham.‏ خانھ فوفی متن الارض اجیاا .۸و4 
.لق 0م hune et seq. rerum om. C habe A‏ ¥8 ;الارضص اجمالا 
Ah. versum non habet. mn) C et Tab.‏ ز;شهنشاە لۅك .اچ (1 


.جنك factum e‏ يش ×ە D‏ 1 .او مشل 
. أرى Ibn H.‏ رایت Agh.‏ ,رأيغا CVS‏ (0 


و‌ 


qui غر‎ pro غلبا‎ et ubique nominativum habet. Item Agh. ubi 
.بیض مرازب غلب اساورة‎ 1n H. ut Ag, sed omnia in accusat. 


n) Agh. في صبروا‎ . 
p) VS مرازیة‎ ut Tab. 


٩۸م‎ 


يبغى القرار لأمّء ليْجنّها فبتى عليهاه فى قفا يمد 
فيال يلع ما شى بجتاق منهاوا اختلق الجدِيذ نند 
* وکانوا بقولون ان الهحعد لم ماتت اة راد أن يبوا فاجعلها 2 


ی کا کاب موا وہہ ی کے کک کی ی ا 
١‏ هو قبرعا وانما انتنت رحده» لذلك» ومنها قول 
قن واه E‏ ویغید 
*والساهور فيما يذكر اهل الكتاب ۶ غلاف القمر يدخل فيع أفا 
سق و وقوه فى الشمس 
i SSR‏ ا معدب ¡ ولا جلد 
٥‏ * يقولون أن الشمس اذا ٤‏ نت امت من الطلوع وقالت لا اطلع 
على قوم یعبدیننی می دون الله تی فُنْقع ھ ُد فتطلع. 
*ویسمی السماء فی شعره ۀ صافورة وحساقورة * وبرقع ویقېل فی الله 
عز وجل 
هو الشافليط تى الأ مفتدرء 
6 وپل 
وأبکت! الشغروا 
ید الثغر *وفذہ اشیاء منک ” وعلماا لا یون شع حص *ف 
أللغة «»› نا حضرنه الوفاة قال 
a) V8 xıle;j C versum om. 0D) C o. g9. ¢) Gloss. in V‏ 
0 (ء .للك 4ھ hac om. e se4.‏ 78 .فكيلھا € (¿ .الدفر 
٠‏ وزم امل الكتاب أرى السافير أ٢ا‏ .عأ ٤ه‏ ۷8 (/ .راثكتة 
ot Chiz. فwكil. A) C gili. V8 ot Chiz. haeo om.‏ ¥8 )9 
et seqq. ad glbié. Hoo in BD deëst. 4 V8 et Chis. gly‏ 
V8 om. Lin IX, Mf‏ (£ .السموات «iaغە‏ 0 .يسبى السموات 
٤‏ 2 .السلطلط ٤٥‏ .مستطر ٤ه‏ (السلطیط ٠١۷‏ ,111 .۸و4) السليطط 


معناه آکو أول من nam addit explioatio¬6m: il)‏ بدا Pro‏ وابد 


"۸) ¥8 e ٥°. زعلى الکعاب‎ ه٤‎ A49 ا۷٠‎ ۰ 


v1 


گے =z‏ د 
آمب ن أبی الصلْت 
عو *امية بن ابى الصلْت بن ابى ربيعة بن عبد مف بن دة 
ابن غیرة بن قسی وقسی هو تقیف بن منبه بن بکر بن هوزن 
ا o‏ 02 5-9 
أبن منصور بن عكرمة بن خصفة بن قيس صيلان وامه رقي بغت 
عبد شمس بن عبد مناف » وقد كان قرأ الكتب المتقذمة *من ء 
نبيا يبعث 4 قد اطل زمانه ويرملء أن يكين ذلك النبى فلمّا بلغه 
خرمے * رسرل الله ۶ صلعم وقصتهة کفرو حسدًا له وما نشد * سول 
الله f‏ صلعم شعره قال آمن لاذ وکفر قلبہ *وکان یککی فی شعره 
قصص الانبياه ۵ ويأق ۾ بالفاظ كثيرة لا تعرفها العرب + يأخخها من ٠»‏ 
الكتب * المنقذّمة وبأحاديثف من احاديث ال الكتابة *منها قول 
بای قام ينف کل شىء« وخان آمانَة اليك العُرابُ 
* وكانوا يقولون 1 أن الديك كان نديما للغراب فرعنه » على لمر 
بء * ولم يرجع 0 وتركة عنلى مار نجعله (لغمار) حارسا 
ومنها قول 16 
Jo)» Se-‏ ) 


غيم وما وقضل سکاب * اف کار فن ” واستتاق الهدفد 


a) Pro his BDYS tantum ,من تيف‎ sed VS post الاوتان‎ 
.وسم آبی الصلت عبد الله بن ربيعة بس عبف بر أميخ خدهطوط‎ 
Lectionem iعaڊر‎ yo tuentur Ibn Hischûm et Agh. III, nl. Pro 

Aِجع‎ pاurimi‎ فyع.‎ Deinde ٥€¥8 .وکارى قى‎ 0( ¥8 om. 
c) VS ins. xqal et habent «İi pro yl. @) VS ot Chis. I, IH. 


1de add.‏ (و .النيى ”ه11 (/ .وکان يمل e) idem‏ .ي 
قام بنطًق ¥8 (± .وكا .44ھ ەنا © .واتى "هن1 (۸ .بء 
Chie. ut rec. I) lidem «nej. m™) C C.».‏ ;كل شىء منھا قول 
,وأستخزأك et mox u) C‏ کفی D‏ زايام کفن V8‏ ,امار ن کفن O‏ » 


8 کفی‎ ٤ رم‎ . Cf. Van Leeuwen, De epope avium rege (Album 
E E in Henrici van Herwerden, p. 150-—154). 


va 


*اى اى حديث هو على قضره على التعجب منه»» وعو من 5 
اسف العب لفذى ولخلك يفل ف ابس ملبلء وهر القار 


* ف نفسده 

اذا مت عن ف کر القرافی فان تری لھا تاليا بعدى أب واشعَرا 
وار بنا مادا ۾ ضربت لهه حون جبل الشعر حى تيس 
آغر غريب تشع الناس وجه e‏ الجواد المشهرا 


* وقال ابن مقبل ق الغرس f‏ 


عن حشر مل سنف المرخة الصغرة 


وقال آخر + 
لها أذرم حش مشه کاعلیط مرخ اناما صغفر 
وقال آخر ۸ 
حش الان کاعليط ضفر 

*ومما يستڪسر 1 له قول ف النساء 

يمشن فيل « النقا مات جوانبه نهال حیتًا وینهاه الثری ۸ حينا 
* نهن لشي واه مْمَعْنَة لجرب م حى عيدان بين 

او کافتزاز ريني تذاق: ي ادى التجار فزادوا متند لیناھ 


٠ ھ‎ „, 8 

BD o;‏ (0 .نصب ف التعاجب أی أی حديث فنا ۷8 (ه 
باردا € ,سایےأ ¥8 (@ .س0 ¥8 (ء .مقبل 4ه وعو a‏ .0۳ 78 
e) VS xy. f) VS tantum #algë,, sed hune locum perperam habent‏ 
الصفر ۷ (۸ .وان ۷8 ولو ۶٣١‏ .ترخی 80 (و 
Lisûn‏ ; السنف الورق والصفر شاجر أصفر addit explicationem sic‏ 
Neompe Û gq رyeill. 8 versum om. Pro‏ )4 . الصفر XI, f‏ 
.lplجj lqj BD al; B bis, D priore loco طhalêغlS. £) BCD‏ 
. النذى ¥8 (» .۲ ut Damar»‏ مثل 8 (™ .اتكس 78 9 
.قبينا ٥‏ يبرينا ١إ۴‏ .الشمال ۷8 (م .ابیدانا ¥8 زاولاصا 8(5 (ه 
;ذوق ab‏ مصو .گە ;تعاورة ¥8 (4 In Djamh. versus deëst.‏ 
.تند ١م‏ مشخ اه الرجال ×ەص †ه تیاوڵە 0jan.‏ 


in vita praec. 


Ww 


کان خرچ فی بعص اسفاره فمر عنل مَصر العقیلی وقد جهده 
العطش فاستسقى فخر اليه ابنتاه بعس » (فيه لبن) فراتاءة أعور 
کبیرا فأبدتا له » بعص الَفْوة *وذكرا قرمه وره » *فغصب وجازه 
ولم يشرب وبلغ *اباهما الخبر فتبعه ليره فلم يرجح فقال له 
ارجع ولک اعاجبهما الیک فرجع وقال/ قصيدته (فنه) وى 
*اجود شعره و 

كان الشباب لحاجات وكن له ققد قَرعث* الى حاجاتى لاخر 


o£ a5‏ ہے 6e‏ .- سے 


n‏ فلست منھا ملی غین لا ادر 
ا خر آمسی سوا د الس خالك تر ْب القذال آختلاط الضفو بالگدّرع 
با خر آَمْسَیْت شَّّا قد وق ری اتات ما دون بم العف من رى 10 
ا خرن تقزم أن بد به رب ايلي فق ق در 
سل ينی ببطن القع من سر! ١‏ يرف المره بعد الشَيْب والكبر 
تربها منی قلت لها ما فا تعیبان منی یابتتی عص عص 


لوا آلكياء وباقی ٭ الذي بتكا 


(قد نت أفدی ولا فی فَلْمَّی 
قد قلتما لى قلا لا آبا لما 


اخذه م من قیل ۰ امری القیس و 


بعص ما فیکما أن عبتما یری 
حُسْن التقاده آنی فاتی بی م 
فیء حدیث على ما کان من قصر 


وحديث ما على قصضږ 


c) VS om. 


,فجاز 05 (@ .فراتا شيا ¥8 (0 .سە € (۾ 
.ف ٥ ٥.‏ (۴ .ذلک ابافیا فخ فی طلبه ۷8 (ء .فجاوز 8 


.بلیا 8 ,بنیات 0۷8 )© 


.غت € )۸ 


.من اجیں ما قال ۷8 (و 


16 


Ibn Moqbili konja erat اپو الكرة‎ de nomine گfiliae,‎ v. Ibn Dor. ^. 


k) VS hbhuno vers. et seq. transponunt. 7) Cf. Jûq. III, ve, 2; 


m) VS c. é. n) VS ig. 0) Versus spurius‏ > سے 
وحذيثا ¥8 .11 Ablw. |۳۴ vs.‏ (ي .اخىی فنا 0 (م” 
quam var. lect. Ahlw. in ann. non memorat.‏ 


BDYS 
videtur. 


“۴۷ 
* تم قال أبن مقبل ۾ 
بحل اذا قي أطْعنوا قد أتيتّم آقاموا على أطعانهم 6 ولعو 
*وقال طقّيل يذكر الابلء 
ت ا 
6 وقال الكطيف 
ا ا موہ مقامة ولم تٽڪتلب ا وروا 


02ے 32 


*يقيل لا ٌْ۶ الى تصجر من للب فى الف وکن اذا طلعت 


عليها الشمس 4 
ارات ی ی ان ی کی ا ن *وفی رعطه یقیل ۸ 
= ت 
الناجاث 
E. ih‏ 


اذا اللة عاتى آفل لمم ورقف فعاتى بى الآجلان رقط ابن مقيل 
وکان جاعلیا اسلامیا * ورٹی عثمان بن 2 رضه فقال : 
ليبك بنوعتمان ما دام *جکمهم ٤‏ علب سياف تعری E‏ 


س مص ص 


نعاه] لفضل الحم ولحم والنتتى 2 العبر موا وأجَدّبوا 
وملا * مهروئین یلقّی ٭ بہ اليا اذا جلقت٭ َكل عو الا م والابُ 


.تم کال ٣٣م‏ وقل € ;خیل صدآ٥غ: ٥‏ اخذه ابر مقبل فقال ۷8 (ه 
ut Fuel II, 439 ubi hic versus laudatur. Deinde C‏ أتقالي ¥8 (ه 


BD‏ (@ .غواربپ v. supra Pp. nv, 1-8; € bi8‏ ;وقول ۷8 (ء .واخلعلوا 


ad quod اlibrarius in D adnotavit‏ ثم حو....dدiەd‏ 66 .... نهار 
.تحتلب © (۶ .نباح ٥‏ (ه .لم يقرا موضع هذا البياص فى الاصل 
VS haec om. et seqq. ad س4شll, sed male addunt locum e vita‏ 
8 (# .بر rurەtلڵھ‏ ¥8 ,بن ابي .سه € .وتو .8صذ ¥8 (9و s6.‏ 

et om. versum; of. Chi. IH, HM" ek vid. supra Pp.‏ الین 8ك 
جqa# fa, 13 ubi var. leot #) VÖ om. et versus seqq. #) C‏ 
یعنی الندی € ز;نعافعی 5 ,نعاتی 8 7 .باسیاف تعرار عليه وتخسب 
,حلفت (” .مهزوم وملغی €٥‏ (” ولم واكم 


vo 


2 * بنند ألا ظط اتصبوم 


Go. o. 2 
تامر‎ 


نى٩‏ بالصوم لا در درعا وفى القبر صم پا طريل 


* وکا ابنان خالد وتبا ء۵ 


طفيل ”بر کعب ۲ الغنوی 

# قال ابو محمد هو طقيل بن كعب العّنىو وكان من اوصف 
الاس للخيل *وكان يقال له فى لجافلية المةبر لكسن شعره و 
وقلة عبد اللك *بن مروان و من اراد *ان يتعلم و ركيب ليل 
فليرو شعر طفيل وقال معاويةة توا لى طفيلا وسائر الشعراه لكم * وعو 
جافلى و (وهو القاثل 

انی وان قل مالی لا يغارقنی 

اد ارح فی الغبیات ڈو َس 


ان النساء کاشجر نبتن 


مش النعامة فی اوصالها پل 
دی الجراه مسع اش اجفیل 
منها المرار ر عص بْب ماک 


ان القساء تی ينن من لف فان واجب لا ڊ ل بد مفعلٰلٰ 

لا ينصرفن لرشد | ان دهن ا بعد ملاشيم مََّاذیل 
وعو القاثل ٠‏ 

بی اذا قي رتوا لم ف لم ویر تشون اتی ین ركب 

وکن جاب المستغيثء ويلم ليها حمان بالمنية تضرب) 


وما سبق اليه (ظقيل) قول 
بڪي ۴ اذا قل آظعنوا قد تیم 


قاموا فلم ردد عليهم حماثل 


a) C C. .ف‎ D) VS < أبنند ام‎ . 


.وتامرنىی 78 ,اتامرنی 0© (ه 
6 (۶ .ونبالۃ ٥‏ ;.ص٥‏ ۷8 (ء .یا تبالٰ .07( ط1 ,یا امیم ۷8 d(‏ 
om. et C etiam Jl. g) VSom. Ah) VSoeo dê. DD V‏ 
.اطعنوا ١٣م‏ أركبوا اه بخيل ۷8 (ع .المستفيت 8 ,المستفيت 

[) BCD .یردد‎ 


10 


10 


vf 


فان تكن القتلی براءه فانم تی ما قنلتم آل عف بن عامر 


ولا ا فانک سرن وا رده غير صادر 
فی هوه خا من فتاه حیب: اشع من ليت بخغان خادر 


فی لا تاه الفاق ولا يى لقذر عيللاً دون ٠‏ جار جاور 


5 (قتی کان el‏ سناع ورفعة وللطارق الساری قری * E:‏ باس ر /) 


قى يهل الحاجات ثم يَعْلها فطلعهاو َه تايا المَصادر 

ولا تَأْخْذُ الوم الجلان سلاحهاء لتوب فى صر الشتاه الصنابر 

فنعم الفتى ان کان توب فاجرا وذوق + الفتى ان کان لیس بغاجر 

و یضا۸ 

a‏ سط البيوت من الحَياه سقيما 
نی اا ع اللوء َي تت التوه لى الضبيس زعيماه 


' بن ورقء 


فو * من ع زی ٭ بن کلیب بن بریوع وکاری *شاعرا مذکورا جاھلیا ۸ 


a) Gloss. in marg. V بوأفى € زألبوأه الكفو‎ e in versu se. 
,وان لا یکی ۷ (0 .بپوافا‎ ٥ €٥€ .کان ¥8 (ء .یکن‎ 1n € Pro 
hemist. lacuna. dd) Agh. vî“ واجساً‎ . e) VS puê. f) Ham. 
جد حاضر‎ Duo versus seqq. in VS desiderantur. 9g) Agh. O. ,ه‎ 
o نکس ٥ہ زماحها .اوھ (۸ .یاخدی ×0س که ويطلعها‎ ٥ .صر‎ 
Fdik II, 248 ubi hic versus laudatur lll! pro oll et etiam 
.نڪس‎ In marg. ibi est explicatio «jİ تقول لا يمنع انوب اا‎ 
وہس € رونعم 0( .عاوص ہ1 2 .ینجرفا للاضیاف ف القصط‎ ٥ 
قاجا‎ ٥ فاخرا .14۸ بفاجر‎ ٥ .بفاخ‎ k( Ho0 el duo versus seq 


in CVS desunt. Vid. Hamdsa vf. 7) 8B Jıش,‎ (7 .شميل‎ 0 


0D‏ کلیب ۶۲١‏ .یزید ۷8 ,زیی € (” .اء ۴ D0.‏ ط1 ورقاء 


.وادرك € indeە0‏ .جافلیا مذ كرا ۷8 ۸ .کلب 


۷۳ 


نه فصحك عبد الك ة حشّی بحت له سن سواه کانء 
خغيهاء وسألت لحجاع ان جملهاه الى فُتيبة بن مسلم (بخراسان) 
* فكملها على البريدء فلما انصرفت ماتت بساوة *فقبرت بها ›»f‏ 
وسن جيد شعرصا (قولها) فی توب 


*أقسمت ا ارشی و بعد توب ھالکا وأحفلٌ ۸ من دارت عليه الدواثر 


عر ما بانبزت؛ عار مل القتیء اذا لم ثصبَةٌ فى الحياه المعاير 
(وما احَد خیا: وان کان سالمًا الد نن ينغ تقر" 
ومن کان نخدت الغ جانا فلا بد يا أن یری وفو صابر 
ولیس لذی‌عیش *ن الوت« مدقب مدقب ولیس عَلّى الأيام والذفر غابر 
راہ ای ماد التغرمنتب ب ولا الميث ان لم يبر الى ناشر 
ول اب او جَدید الی بی a‏ 
ول قى ألقةه عقر هقانا وان صَنّا فل الشاشر 
فلا يبعدنك الله يا تب الگا آخا د مقت تمد 
سمت ي لاق أبكيك ماَحَت على قسن ونه او طار طاثر 
قتیلّ بای عوف فيا لهفتاء له شماه كلت اياف عليه أحاذر 
ونما اې ليه قبيلة لها بخروب السرم ب باد وحساصر) 
وقولها غ 
om. ءe( BD‏ ¥8 (05 .حین ١۲ط‏ حتىی € زجعلوك خلیفخ ۷8 (۾ 


.قبرها فنك ۷8 f(‏ .ففعل ۷8 (ء .يوفدها ۷8 @ .وكان 
Agh. w ut rec., C et Ham. Boht. p. 389‏ الت ابکی ¥8 g9)‏ 
k( Han.‏ .بالقتل € (غ .واخيل ٩‏ (۸ .ابکى 
TD Ham. et Agh. ut etiam Fawdt al- Wafajdt II iw.‏ .ابی 
ek mo‏ فلا Ham.‏ (٭ .مقصر .۸و4 مذعب ۶٣١‏ .علی الدع ۷8 (۸٭ 
.دارت عليك الدوائر .۸و4 1٥۳. ٥٤‏ (م .قرین الف ۷۲8 (ه .الموت ‏ باسر 
Fasodt lèl.‏ هق 8 (۶ .فالیت gh‏ (@ .أف Han.‏ ان Pro‏ 

8) Agh. o. .و‎ f) De lectione VS vid. supra p. Pv ann. %. 


Deinde YS ان‎ : 


85 


م 
a‏ 


آلا حییا یی وقول لها قلا 
بيذ بل البرانين 8 


O ©4 .E o‏ قله ت 


و 


(وکیف اُعاجی شاعا ر 3 2 n‏ 
5 فأجابتہ ه € 


انی : 8 باک مغل 


li 


تساور سوارا الى الد والعلى 


۴۷ 


sof 


و امر أت غر مخڪلا 
وقدء ربمت ف ول الصيف آلا 
وقد ڪت 4 قر الاخایل ا خيلا 
خصيب البنان لا يرال مكلا 
وای جرادم لا يقال ل فلا 
* وفی می لن ! قَعلْت ليفعلا 


س 
(ای لیفعلن وسور ابن آوتی الفشیری وکان زوجها)» *ورشت عثمان 


٥‏ ابن عفان رضه الت 


٥‏ غەدد 


بعک عثمان ترجو الكير أمته 


ولا EE‏ ليه سيف 


وان آمن من یمشی على ساق 
ما کان من ذقب جوم وأوراق 
ولا وکل على شىء باشغاق 


o &» 


نعل ا قد کب الل ما ل ری لاي 


٠6‏ ودخلت على عبی اللک * بن e‏ رای 
SIE‏ 
a) CVS yı quae prava lectio etiam exstat marg. Chis. I, o11.‏ 


0) BCD i#ighyqs; of. Chis. II, *' seq.; Agh. IV, I™™ versum 
non habet. Deinde C اjغi‎ mıl .نبل‎ c( ¥8 اول ۲ .ف .ە‎ 


٥ وفاقت ;فقالمت "جیب له ۷8 (ء .انككحت 82 (@ .آخر‎ e 0ا0‎ . 
f) VS gai. g) Chis. Pf" (et marg. I, of) et Agh. MF :ا‎ 


7 5 


h) V آصبين‎ cum superinsocripto iza, Agh. et Chiz. .صسدین‎ 
© تعيرف .#وم‎ ٠ ¥8 et Chiz. gl et mox lq ut C; Agh. 
.وانى زعيم أن 8 ( .جیب‎ ™( Hoo ek versus seqq. non 
habent VS. n) C 0 .اخول@‎ o) VS om. p) B Jj. 4) C 
تبغ فیک ۷8 ,توبۂ بن لمیر فیک‎ ut .و4‎ ~n. r( Ex A. 
aففلنلنز‎ 78 .رای ۷8 (» .فقالت € مdدiە( .حيرم عشقكى‎ 


اہ 


بی لحارث بن كعب وقمدان وکانت »۾ بین أرضص بنی ۵ عقيل وارصء 
مهرة مغازة قف 4 فكارى *افا اراد الغارة عليه حمل المزاد وكان من 
اعدى الناس بالطريق فخرج ذات يېم ومعه اخوه»ء عبید الله 
وابن عم له فنذروا به ۶ فانصرف مغقًا فير جیران لبای عرف *بن 
عامر فأغار علي 4 فاطرد ابلهم وقتل رجلا من بنى عوف وبلغ و لفبرة 
بای عرف فطلبو» فقتلوه ۸ وضربوا رجل اخيه فأعرجو» واستنقذوا 
*ابل صاحبة؛ وانصرفو وت وکوا عنل عبيد الله سقاء من ماه 
* كيلا يقتله العطش فتعامل حتى انى *بنى خفاجة فلامو» وقالوا 
فررت عر اخيك فقال يعتذر ۾ 

*يَلم عَلَى 1 القتال بنو عقيل ويف قال أعرج لا يشم ”» ٠‏ 

"لى الاخيلية 

عى ليلّى # بنت الاخيل *من عقيل بن كعب وعى ه٥‏ اشعر 
النساه له يقم عليها غير خنساء ص وكانت هاجت النابغة الجعدى 
وکارع مما اججها بد (قوله) 


maser mam, ae 


a) € .وار‎ 0( € om. ce) ¥8 yas. Cf. Agh. rf, 6 a f. 
seqq. ot vf. Pro ةjiزخn‎ ¥ sراغم,‎ 8 مغاوزة‎ si. @( ¥8 om. 
.جيل معد الماء أذا اغار فغراعم واخوه ۷8 (ء‎ ۲٣١ المراد‎ 8٥0٥ ;الاد‎ 
correxi sec. VÊ et Agh. ^ ubi sl mje ot vî ubi اذ ع‎ 
.ف الروابا‎ ۲٣١ ,عبی الل 1٥ص٥ہ 8 ,عبى الل .۸و4 ٤ه ۷8 عبيى اللء‎ 
;فبلغ € (و .بهم ۷8 (/۶ .عبید الله امصهء‎ 8 om. et se. 
.عف له‎ ۸( 0C٥. .قومة فعيرو» ۷8 (# .الابل ۷8 .و‎ 
9 .تلہمک فى 1 ,ئv .اوھ‎ ”( (inde ۷8 فلزلکی الت لیلى‎ 
زفارى تك القتلى الي‎ vid infra. *( V8 tantum ز ولیلی‎ ٥ 
nempe capite Taubam et Lailam desocribunt. 0o) VS om. Deinde 
CVS ins. .نساء 8 (” .من‎ 


آری اليم ينی دون یی کانما 
آبیغی نا لا زال ریشد E‏ 
فان تجَعَث هاجت لعيدك عبر 
6 وو القائل ۰ 


E -‏ 0 ص 


ولو ان لينى الأخيلية سمت 
لَسَلَمْت قَسْليم البَشَاشءو او رق 


ولوان ليلى ف السماه لأصعدت ۸ 


تت حجَ ع ة من دونها وشهورعا 
ستاك ٥‏ من الغر الغوادى2 مُطيرعا 
ولا زلْمت فی خضراء عال بریروا 
وان زترتء عاج الهری قرقربریا 


لی تة ا 
الى ليلي و الوم 


وکان تة رحل الى الشأم فم ببنى عغذرة فرآث بتينغ فجعلت 
٠‏ تنظر اليه فشف ذلك على جميل وذلك قبل ان يفهرة على حبه 
لھا فقال لہ جميل من انت قالع اتا ترب بن الضمير قال فهل: 
لك فى الصرع قال ذلك «” اليك فنبذت اليد بثية ملكغفلا مررسة» 
فاترر بھا ثم صارعه فصرعء جمیل ثم قال لده هل لك فی النضال 5ل 
نعم فناضله م فنضله جميل ثم قال لوه عل لك فى السباق *قال 
نعم ص فسابقه فسبقء جميل فقال له تباذ *يا هذا الك ص اّما اتغفعل 
هذا بريع” عذه لالس ولكن افبط بنا الى الوادى فهبضا * ألى 
الوأدى م فصرعه توب وسبقه ونضله؛ وكان تيبة كثير ٩‏ الغارة على 


a) VS, qui hunc versum in fine collocant, اليل‎ et mox أو شدھورها‎ ٠ 
(ة‎ ٥ علي الهوى 0 (ه .العذاب 0 (ه .سقيت 0© (ء .حجة‎ 
ساکعھا وان قرقرت‎ كلزi‎ BD versum non habent, neque A. 
f) Marg. Chiz. IV, fof var. Il. #ه المڪحبين € (9 .جندل‎ 8 
annotané ;لاصبحت € (۸ .ویروی تنسلیم بين‎ ¥8 rerum om. 
ut eځiam‎ seqq. 4d .9۸و4 ٤ه زونضلة‎ ^. ¿( °٥ (٭۸ .يظفغفر‎ ٥ .فقال‎ 


DC Je. m) C Jii. n) D موزرة € ٫موروسةخ 8 ,مورت‎ hic 
habe İaرزتاف. .صە € (ه‎ مp(‎ 8D 0”. قتله بنو عوف ¥8 (يپ‎ 


.ولك انه کان يشن 


۳ 


Ra a a 


وكان شاعرا لصا وأحى عشاف العب المشهورين بذلك وصاحبته ليتى 
a ASS A‏ 
معاوية ومعاوياة هو الأخْيَل اہن عباده * من بای عقيل بن كعب 4ة 
وکان بقيل *الاشعار فيهاء وکا لا براعا الا متبرقعا فأناعا يما 
*وقى سغرت f‏ فأنكر فلك وعلم انها لم تسغر الآ لأمرو ححث وكان 
اخرتها امروعا أن تعلمهم بمجيعه ليقتلوه 4 .فسغرت لتنذره * ويقال 
بل زوجرعا فألقت البقع ليعلم الها قد برت ۸ ففى ذلك يقرل 


9 3 3 . سے سے گے سے سے‎ ~~ C 


9 کنیتن اذاما جت لینی تبرقت فقل رابنی منها الغداة سفورها 1٩١‏ 
وال الشعر 


ناتک بلیلی دارا لا روزا وشَظْت+ نوها واسقمر مَریوا 


یٰ٤‏ رجا لا يصیة 1 تاها بی« کل ما شف النفوس يصيعا 
فن بها حير عتم تا ستنعم ” يما أو يفك اسيا 


a) ¥8 add. .من خغاجخ‎ 0( € ىليلوj‎ ¥8 om. .لي‎ Deinde 
BOD tanan habont ,الرحالة ۷ (ء .بنمت الاخيل من بى عقيل‎ 
of. Agh. XK, “ qui memorat var. L ,الرحخال‎ quapropter edidi 
.الرحالة‎ Cf. etiam marg. Chiz. Il, fv. Sec. TA VII, PF est 
.فيها الشعر ۷8 ,فيها الاأشعار © (ء .سه ۷8 (¿ .معاوية ذو الرحال‎ 


Deinde V8 y,. Ff) Y8 اiههجو ننسفرت عن‎ . 9) CVS .م‎ 
,تزوجىن € )ھ‎ V8 om. ^ BD .وط‎ Cf. Nldeke Del. p. ö5. 
k) VS تقل‎ ut rec. N. D V8 يصك‎ ut rec. N. lidem male 


Ham. of ut reo. Mox‏ ,ا V8 ot X‏ (™ .ی4ا roم‏ حبها 
C iî. n) Ita restituatur apud N pro plziw. In C hemist.‏ 


.عل عهدفا تصلی القليب سعیرقا est‏ 


4 


ک5 © - 0 


وأفْنیت غمری بانتظاری ۾ توالها لت ة بذاك الذغر فو جَدِيد 
a‏ ولا بها فیما يبيد يبيد 


فمن کان ٥)‏ فی حبی بقینة بین یمتری فبرقاء ذی ضال على شَهید 
SEE‏ 


3 © 0 Oo 


تری الغاس ما سرا یسیون لقنا وان تن آومانا ا انام وقغوا 
اخنه الفرردف وأدخلد ء الرواة فی شعره› * ومما يستغث f‏ من 


ګر قول 
فلوو ترت قل مَعی ما طابتها ولكنٰ طلابيها لما فات من عقلی 


So ©0‏ د @ so.‏ فة 


ان وجدت نعل بارض مَضلة من الذفريوما فاعلّمى انها تعلى ۸ 
ویستاجاد لد 2 فى ھن ر 
ر Ss,‏ 


* ل صالج بن شان لتسائه ایم ينشد بيتا نمف محل 
يتفك« بالعقيق ونصفه اعرابى فى شملة بالبادية قالوا ما نعرفه قل 


هو قپل جميل 
اق أيها الرَفْبْ التيام اقا فبوا اسالكم قل يفنل الرْجْلَ الب 


>. «<© 3 -20- 


فقالوا َعَم حتی يرش عظامة وينركةُ يران ليس ل تبه 


a) V8 ut Kos. 142 .بانتظار‎ r0 نوالھا‎ multi ,وع‎ v. No1- 
deke, Del. p. 10. 0ö) BCD co. „j Kos. RB alii EE 
c) Nöldeke çya. VS versum non habent neque seqq. ad sرعش .فى‎ 
d) Cf. Agh. ۸. ¢) C xlخuıl او‎ uA. Vid. Djamhara I. 
/( ۷8 زویستغت‎ ٥ (ھ .فان € (و .ویستعاب من قوله‎ 8 om 
;) C om. et habet je pro yé. Kk) Ita corrigatur Agh. III, 
N, 8 a f. pro Madan; C habot diiي.‎ In YS haec et seqq. 
desunt. Cf. supra p. I" seq. 7) 8 .ترض ,ترضى‎ C versum om. 


۳l 


وتال جميل حی حصرنه الہفاة 
وقد جر ابد ف وادى الفرى تشون بين مَزارعَ غيل 
وقالت بثينة ولا جحغظ ۴ لها (شعر) غيره 6 
وان سلوی عن جمیل لسایة من الذقر ماجاءت وولا حان حينها 
سواه لينا يا جَميلَ بن مغر اذا مت باساء الحَيَاه وليتها 
وجمیل ممن رضی بلقلیل قاله 


أقلبٰ طرفی فی السماه لعل ¿ يوافف طرفی طرقها حين تنظر 
* ومثله قل المعلوط فی الرضی بالقلیل £ 10 


2 


اليس اليل يليس أم مرو اانا فاك بنا تذانی 1 
٭بلی وتری السماء کما آراھا ” ا النهار کما علانی 
* واوه قول بعض الاعراب فى الرضى بالقليل 
وما لت منھا مرم غير نی اذا ھی بات بت حیٹ تب 
تالو وأفرط فی قول 16 
ووآن جلذًا َي جلدك مشنى لی مَسْجَعِی حفا اڏا لخربت 
ولون راقی الموت یرقی جتازنی يقل ما یا بثین یت "” 
ومما یستجاں له قوله ٥‏ 
عات الہیی منھا یکا فلم ر ال ال شی بها ورذ 
se 149 ut ree.‏ ,صر 148 Ko. P.‏ ,صلم 11 .و4 ,بکی € a(‏ 


b) D (jw, ot mox shw. <c) Kos. .اج الذي‎ @ € e. ;ف‎ 
8 .وانعی € (ء .ونحبی‎ F( 78 (و .يعرف .€ اه‎ ۷8, 
Chiz. et Kos. ail. A) CVS Jl. Cf. Chis. IV, f™. % BD 
ری وضع ۷۲8 (” .تدان 82 2 .فقال المعلوط ۷8 (» .لعلها‎ 
;الھلال کہا نراه‎ € versum om. ”( Haec in YS desunt. 0) Lect. 
VS vid. supra p. FÎ ann. ec. 


r 


O ~6 


فمن کان فی خبی بثینة یمتری فبرقاه ذی ضال» على شهید 
اله اراد ۵ هذه الهصبنة التى *اقام فيها اياما ما اكل وما شربء؛ 
e aT‏ 
اصكاق فقال عل لك فى جميل فانء تقيل فدخلنا عليه وهو يكيذء 
۽ بنفسه وما ييل ل٤‏ ان SS‏ 
يرن و قط ولم يشرب خمرا قط ولم يقتل نفسا حرامًا قط يشهد 
ان لا ال الا الا فقلمت ۸# اظن والله قى نها فين فذا الرجل 
قال انا قلت واللء ما سلمت وانت منف عشوون + سنا تنسب ۸ 
ببثينا قال اى لفى آخر يوم من ايام الحنيا وال يمم من ايلم 
م الآأخره فلا نالتتى شغاعة محمد صلم ان کنت وضعت یدی علیها 
يبغ قط فلل فأقمنا حتّی مات *وذاکرٹ بهذا بعص مشايخنا 
Ga‏ 


5s 02 ES 
e 


2 ضر ر ببیتها» خی چت « ق خفي المولع 


E‏ ود 
15 شرت یق اهاه فت للت ن تنه لم تلم 


َنْب فاها آخذا برها ّم اللريف بيد مه احفر ۽ 


بقی فبها تلثا لا ياكل ۷8 (ء .عى ۷8 (ط .لع € (» 

Deinde Y8 habent‏ .قال et abet‏ فما اکل ولا شرب € زولا یشرب 
وو الشعر من اجود ما تال وفيها يقل علقت الهوى البيتين 
om. d) C om. e) B‏ ¥8 ,4 ,ا .Pم‏ کل خليزJ infra. Seqq. ad‏ 
et var. İl. in marg. D Jly ut habet Kos. p. 148. f) BC 1F‏ 
قلت ٤٥‏ (۸ .ما خان € (و .يکرب Kos. ins, i et habet ut O‏ 
€ 7 .تنشبب et ×٥6.‏ 8€ (٭ .عشریں ٥‏ (ہ .اظند واللد .سه څہ 
Var. 1. in marg. D‏ (” .اضم ببثها € (٭# .وذکوت هذا لیعضص 
€ (¶ .شرب € (م .قولھا [ et var. [. in marg.‏ € (0 .خلت 


.الخيج 


o 
احداثا *وقى اأحدره الغلمارن عشي الى صرم لهم 0 قريب متا‎ 
*ينظرون اليهم ويتحدثرن ء عند جور منهم فبقيت 4 انا وبقيدة‎ 

نسترمه غا لنام اف اأحدر علينا منحدر من فضبة حذاءنا فسلم 
كن مستوحشون فحت السلام ونظوت فاذا *انا برجل و واقف 
شبهتّہ جبیل فدنا ۸ فاته : فقلبت أجميل قل اى والله فقلت ٤‏ ء 
* والله لقد ۵ عرضتنا ونغسكك1 شرا فما جاء بك قال هذه الغرل التى 
وراعك وأشار الى بثينة واذا هو لا يتماسك فقمت الى قب فيه قط 
مطون وتمر وال كذ قيها * شىء من 6 سين فعصرّه على الافط 
وأدنيته # منه فقلت أصبٌ من هذا ففعَل وقمث الى سقاه« لبن 
فصبیت لھ فی قکے وشننته علی * ما بادام وناولنه فشرب ي ٠‏ 
فتراجع ٣‏ فقلت لقد : جهحت فبا أمرك قال أررت *مصر فجت 
اودعكم٤‏ واسلم عليكم وأنا والله فى هذه الهضبة الى ا منف 
ثلاث ه انتظر ان أجد فرجة» حى رايت منحدر فتيانكم العشية٭ 
فجثت لأحدت و بكم عهذا فحنا ساعة *ثم وتعناء وانطلف 
فلم نلبت مه الا يسيرا حٌى اانا نعي من مصر قال ابن ميّاش ٠‏ 


a) ¥8 .حدر‎ 0( V8 om. o ¥8 tant .يتكدشي‎ 
4( ¥8 .نبرم 0 ,نستبرم .8× (ء .وقی بقيیت‎ f( € om. Deinde 
Kos. «î. g) V8 et Kos. Jy. A) C c.g. :%) BD فانياتة‎ 
sed primum in D scriptum videtur 4aۃqڈl,‎ Y8 siail,. Deinde C 
.وقلىت‎ £±( ¥8 e &ەs. .واياك € 7 .قلت‎ Di4 ¥8 .للشر‎ 
™)( € ¢. .قعب € («™ .ف‎ ¥8 add. (ه .فی‎ ٤0s. .فسننن‎ 
p( ¥8 لاء‎ in 4( € .فشربخ‎ ”( €8 e. .أ ¥8 (» .و‎ € 
.واحیت بكم عهذا ٥لمنەل ٤ه لاودعكم ۷8 زان اتیکم فاودعکم‎ 
»( ¥8 .ترون‎ ( € add. .ليیال‎ ( C78 غ6‎ &s. و ,فرص5‎ 
ut r6. 7) C .العهى غه لاجنن 8 )ي .برخ‎ 2( € om 
)هي‎ 8٤٥5 .فما لبثنا ۷8 ,يلبث‎ 
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ا 


عنه قال خرجت معه مره حتى انتهينا أل خباء لآل » بثينلا وسمعت 
به فاقبلت فى نسة معها وأقبلة جميل حرفا * فقعدن نن 
فاحادثوا ساعنة ثم اخلرها *فلم بزالاة ER‏ 
فوتع کل واحد منهما صاحبء لر وضع جمیل رجله فى الغرز فمالمت 
» اليه بثينة فقالت با جميل ادنء متى فمال اليها برأسه وعنقه 
فسارده ۶ بشیء فر مغشیا عليه قم مضت فأنيته و فلم ازل عند 
سه حى طلعت الشمس عليه فقام ينفص رأسه * رفو يقي ۾ 

فما مخقهرق رى مُرَجَڪنه : ولا ما سرت فى معادفها الكل ا 

بأل من الق اذى فلت بعد ما تمن فی حیزوم انی الرجلٌ 
٥‏ فقال له عبد الملك ولك فهل تدری ما سارت« به قال« لا واللة 
يا امیر المومنین؛ *وذکر ابن عیاش ه قل خرجت من تيماء فرایمت 
عاجوزا على اقان فقلت منم انت قالت من عُلْرة قلت ۽ فل 
تروين عن بثينة وجّميل شيا قالت نعم والله ااه لعَلّى ماه 
من الجنابء وقد اتقينا » الطريق واعنزلنا خافة جیوش تجیء؛ 
ه٠‏ من الشأم الى لجاز وقد خر رجالنا فى سفر وخلفوا عندنا غلمانا 


اتنهیت الى € ;8 ن من a) Oorrectio margin.; in textu D JÎ‏ 
.فاڪدتوا ەd«نەd‏ غه فقعد وقعدت € (¿ء .ف هه € (۵ .خيام ل 
. فساررته € (/ .ادلو (ء .يتشاكیارى 8€ ەنە( .فجعلا € 4 
فما ماه مزن 142 B Jy. ( Koseg. Chrest. p.‏ )۸ .ئاتتیعء € (و 
.اشرت ف معادیھا ٥‏ ,معادلها اننیل ٥٤طں٣إہء 8٥‏ (ء .فی جبال منیفة 
.وروی بعض8 ¥8 (ه .فقال € (” .ساررند± € (™ .و.› € (9 
BD‏ )صم Cf. Koseg. p. 146 seqq. et Agh. VII, 1.1. € le.‏ 
r( V8 om. s( ¥8‏ .قلت >×oص‏ ەه فقلت €¥8 (4 .مسن 
B8 e‏ (#» .الخباب € ,الجباب K5.‏ 4¿ .واللد .سه € .انى 
quod Y8 om. B et var.‏ واعتزلنغا var. Î. in D انlزتعا. Ad se4.‏ 
. واعتزلناه € .واتقينا 2 مذ لا 


م 


الشمس فسألنها الموعد فقالت اعلها» ساثرون ولم القها بعد ولم 
اجى احدا آمنه أرسله اليها فقال كثير هل لك ان أف لى فأقرع ض 
بیت من شعره او تالو فاكآمها قال نعم فخر کثیره حقى اناغ 
ب فقالوا يا كثير حخدنا كيف قلت لزوج مزة حين أمرعا أن 
تسبكء قال كثير خرجا برميان لإمار فوجدافى قد اعصبَ الناس ف4 ؛ 

خلیک فد ربع ۶ عزة فاعقلا قلوصیځما ثم آبكيا حيث حلت 
فغا ی ا 2 ی و و ا 

ا ر ف 

قنیا مرا یر داه حامر لعزة من أعراضنا ما استَلّتن ٠ه‏ 
و ب و ر و و 

ارسلنی يا عز أحرك صاحبى عتی طرل تی من حبیب ومسل : 

بان تضربی بینی ينك موعدا وان *خبرینی ما الذی« فی افع 

باية ما. جثناك يوما عشي بأسقل وادى الدوم ولتوب يغسل 
فقالت بتينة يا جارية ابغينا *من الدومات حجن البطكا 1 حَطَبًا ٠‏ 
لنذبع لكثير عيضا« من البهم ونشويء لع قال كثير انا اعاجل 
من فلك * فرا الى جميل فأخبه أن الموعد الدومات» قل ابو حمد 
ارق عبد الك *#بن موان ذاتة ليلذ فقال اطلبوا لى رجلا يحدثاى 
فخرجوا الى المسجده فوجدوا رجلا فأدخلن فقال له عبد الملك 
من انت قال انا فلان وكنت من. اصدق الناس نميل قال نحخذتى « 


وی ی سس 


( .الشعر 8 (ه .فانزع .#و4ى (ف .افلى .ظو4‎ @( € om. 
.تشتيك € (ء‎ f۴( .مكروفخ مالوص € (و .رسم ۳ ,111 .وه‎ 
Fh) C Jl. In D jaÃS expunctum est. +) Sic. Marg. D var. 


1. رشلل‎ لكوoلاو‎ ut B, v. supra ,ا‎ 14. Djhiz, Mahdsin ed. v. Vloten 


بالدومات حجرة ٥‏ (¿ .ناميى بالذنىی ٥‏ (ع .والرسول موکل n‏ 
.امريد € (ه .فاك € (٭” .عرضا n € male‏ .لظا 


روا 


قال فاتيت جبيلا فأخبرته انها واعدتء وراء الرأبيء اذا نمم الناس 
قال ابو حمْى هكذا حدثنا دعبل *بن على » الشاعر وامّا ابو 
عبد الله الربيری فقال التقى جَميرٌ وكير فشكا احدهما * لصاحبه 
اله تة لا بقدر ان بویر تفل جمیل لکفیر انا سوك ال َل 
فأخبرنی بآخر عد کان لك بها قال كثير فان آخر عہدی انی 
مررت بها وبجواریها يغسلن يابا بأسغل واد الدوم فاته فأنشدم 
ثلاث ڏّود سيد ثم انظر ما *يقال لك ء فأنا# جميل نجعل *ينشد# 
الذودَ 2 فقالست له جاريتها لقد * رايت ثلاتاء سودا مررن بالقاع 
خَلْقنا ثم عهدى بهن واحدافن ۶ تحتل بلطلعة ومصى ساثرعن و 
فانصرف جمیل حتی اتی کثیرا فأخبره فلا کان ف بعص الليل 
اتيا الطلكة ه وأتته عزة وصاحبة لها معهاء فتحادةا طريلا وجعل 
کثیر یری هزه تنظر اڪو جمیل وکان جمیل جمیلا وکان کثي 
دميماء فغصب كثير وغار! فقال مجميل« انطلق بنا قبل ان تصبع 
فانطلقا وقال 
رايت ابن الشمرى رة أصحت كمضتطب ما يلق بللّيل طب 
وكاتت تمنينا وتزعم أنها بیص الأنوی فی الصا المقتصطب 
ثم قال كثير لجميل متى عهدك ببتينة * قل فى « اول الصيف ٠‏ وفع 
ساب بأسفل وادى الذوم فخرجت ومعها جارية لها تغسل ثوبا 
فلما رآننی انکرتنی فضربت م بيدا الى ثوب فى الاه فالتحفت مس ب 
وعرفتنى لجارية فعادت فطرحته فى الاه وتحادتنا حتى غابت و 
(¿ .يفعلن 0 (ء .ال الاخر انه مهجور 0 (0 .سه 80 (ه 
© (و om.‏ € ( .ینا نودا ٥‏ (ە .ینشد تلات ذود سيد 
€ 2 .ذميما 04d.‏ (۸ .معا € © .الثنياة © (۵ .0ء سامنا 
ءاه الصيى مہ .و4 (ه .فقال € (' .جميل €0 (” .من فلك 
.غربىت € (4 .و ٥.‏ € (« .وقعت صوزاه € .وقد وقعت اه 


۳ 


تابي عى موان بيب أ ميد تمى او قاط من سانيا 
فغى العيس مَنجاة وغ ا ارصمهربه اذا تن فْعُنا لهن المتانيا 
قأقام فنك ان عزل و *عن المدينةة وانصرف الى بلاده ء 
کان بختلف اليها سراء وكان لبثينغ انع يقال له جَراس فشبّب 
بأخبت جميل فغصب جميل وتواعدا لماجرة» فغلبه جميل ولمّا : 
اجتمعوا لذلك قل اهل تيماءء يا جميل قل فى نفسك ما ششت فأنت 
الباسل لواد لبيل ولا تقل فى ابيك شيا فاه كان لصا بتيماء 
فی شملة لا تواری استه وقالوا جواس قل وانمت دونه فی نفسک 
٭ فل ما ششت فی ابیكو فانه صحب النبى صلعم» وقال كتير 
قال لی جمیل خد ل معدا من بثينة قلت له عل بينك وبینهاه 
علامۂ فقالۃ لی عھدی بها؛ و۴ بوادى *الدوم يرحضون ٭ ثيابم 
تينم فأجد! اباها قاعدًا بالفناه فسلّمت فر وحلانه ساءة حتی 


تار ا 
ققلت ٭ لھا یا کر ارسل صاحبی على نای دار ٭ والموكل مرس 


3 06 2 <o, oE5 
)6 پیا بيتك ون اتام انی فيع أفعلل‎ 0 u 


فصربت بثينة جانب الخذر «قالت اخساً فظال ۽ 4 یری مهم 
يا بثينة قالمت كلب باتينا اذا نيم الناس *من وراه هذه الرابيغ ” 


a) [idem qeikn. 0D) Tidem om. et habent aî pro ;مھ‎ C 
(ء› .فانەسرف‎ ¥8 et Chi. sx. Quae deinde sequuntur ad 
.م با امير المومنين‎ ۳۴, 11 in ۷8 desiderantur. © لمرأجرة © (@ .فکار‎ . 
e) Agh. XIX, |" <«lnaڌ‎ qı. f) Com. gC وقل ف أبيك ما ششّتن‎ 
h) C dë. Bom. Û. %C @#o. #k)C يقصرور .1 ;الكروم برقصون‎ ۶ 
) € تذiجوف.‎ ™( € e. .و‎ n) Ah. VII, e ح) آلیك رسوا‎ 
.عپدى .۲و4 (ص .ما الذى .۸و4 (ه .(على باب دار‎ Bekr f 


ql ut infra. gq) B o. g„. r) C ponit post‏ ما جشناك بہما عشیا 
.أبو مى لهھ s٩4.‏ .سە 6 ياتينا 


۳. 


جمیل "بن معمر“ (العذری) 


فو جمیل بن عبد الله بن معمر ویکاى ابا عبرو وفو احد مشا 
العرب المشهررين بذلك 6 وصاحبته بتيننا وعماء جميعًاة من عذرة 
وكانعت بثينة تكنى أم عبى اللك ولها يقرل (جميل) 

يا أم عبد الملك آصمینى فبينى 4 صرْمّك او صلینى 
وقد يقال » انء جميل بن معبر ين عبد الله والجَمال ف مذ 
والعشف كثير *قيل لأعرابي من العخريين ما بال قليبكم كاتها 
قلوب طبر نماث ۴ كما ينماث الل ف المله اما تجلدون قال اتا 
١‏ لننظرو الى حأجر اعين لا قنظرون اليها وقيل لآخر ممن انت فقالة 
من قم انا احبوا مانوا فقالت جارية سمعته عذرى وب الكعباء 
خشف جمیل بينلا وعو غلام (صغی فلا كبر خطبها فد عنها فقال 
*الشعر فيها: وان يأتيها سرا ومنزلها وادى القرى فجمع له قرمها 
جمعا ليأخذوه 1 *اذا اتاها ۵ فحذّرثه بثينة فاستخفى وقال 


e ©6 o» 6G ا و3‎ od ب 0ے‎ 9 so SE o 
طوأن الغا دون بشنت كلهم غیارى وکل *حارب مزمع ” قتلى‎ * 


32%0 
o 


لعاونہا اما تھازا جار وما سی لیل ولو قطعت* رجلى 
وجا قرمها فاستعدوا عليه مروان (بن الككم) وعو يرمثذة * لمل 
معاوية على المدينةه فنذر ليقطعن لساته فلاحق بجذام وقال ص 


a) CVS om. 0Ù) VS om. cc) V g9. d@) CVS et Chis. I, 
If c. °9; Agh. VII, |.. ut reo. Hic .رهی‎ e) VS et Chis. 
.ويقال ايضا‎ ۶( D0 زينماتث‎ ¥8 hae ەt‎ seq. ںە»٥ ورب الكعبة‎ 
om. Cf. Chrest. Koseg. p. 46 seq. g9) C bii. A) BC JL. 
4 ¥8 et ٣۸ع. (غ .فيها الشعر‎ 1i” ومنزلهما ۷8 ه0 .وتاتية‎ . 
7 € غه ¥8 (™” .لیاسروە‎ ki. .مزمعون على‎ »( 116m قطعسا‎ 
(ه‎ 11٥m (م .على المبدينة م قبل معاوي¿‎ 1idem e. .ف‎ 


o۹1 


*ولما قال لیای» حبناء من تميم بجوم 
عبت لأبلق ة الخصيين عبد كأن عجانة الشعرى العبور 

ان وان کا دا عد ا مو و 
٥‏ يذل الذفرہ منم خاری بدا الا حسبت على باب آسته تمه ء 
وقل ليزيد بن للمهلّب 

قل لَك ف حاجتى حاجة ام أت لهاء تارك طارح 

متها لك الكير ام آخیپا كما يَفْعل الرْجل الصالع 

اذا كَل قى اقبت أَذبّث کمن لیس غاد ولا رائع 
وکان ينبغی ان يقرل غاديا ولا راثاحا وعو كثير الأحن فى شعره ٠‏ 
ولهذا قيل له الاعجم ولفساد ۶ لسانه بغارس و قولء و ` 

الت القفى فل القتبى لو كنت تفعَل ما تفل 

لا خير فی ذب كذب الجو د وخبذا صدق الباخيل 

يا أن اهلب حاجنى مَل فقَذ حَصر الرَحيلٌ 
*وكذلك تقولد ۸ 15 

لى سربق الحرم جم وما جم وما ذاك السوياف 

. ولا غالا بء فى يمم سوق‎ gy 

فاولی تم اولی ثم اوی تلاا ہا بن جرم ان تذوقرا : 

E ls os 


قبيلةغ خيرها شرعا e‏ الكاذب الاقم 
وضيفهم رسط ابياتهم ون لم ين صاثمًا صاشمھ 


erspioueمp BD‏ .لابیض ا ,1× .۸و4 (0 .ومما قال لابرى € (ه 
.و4 جه الحهر نةنةة4 .ولا يدع 0 رولا يدع 80 (ء .عبد 
و8 € ۴f(‏ .بها € (ء .القمرأ .وم ,قمرا €٥‏ (ك .ییر ubi‏ 


ئ 0 .خبیث € (× .تخذوق ° © .وقولە 8 (۸ .يقېڵل 8 (9 
Agh. l.a.‏ 


0 


ماه ترك الهاجون ل ان قجرتة مصكاة أراه ف أديم الفرزتق 


9 a. 


ولاه رکا عَظَمًا بر ی۵ ی a‏ ك وة للمتعرق 
اسر ما أب لی من حظامه نْب مح السا منہ ولتق 


واا وما تهدى لنا ان قجوتنا لک لباڪرمهما يلق ف الباجريغرق 
ءفلما بلغه الشعر قال ليس ل i RE‏ 
عذا العبد» وعو القاثل يرتى المغيرة بن 
ن السمَاحَة والمروهة ضمنا قبا EY‏ على الطّريق و الواضع 
فاذا مرت بقبره ر به كم الهجان وكل طرف سابع 
(وانصع جوانىب قبره بدمائها فلق یکون آخا دم وڏباشع) 
٥‏ وقال ۸ له قبیصة + فن بن المهلّب حين انشیه قناع اعقرت یا ابا امام 
قال انی ۸ کذت على مقرف؛ ونمل لمجا عند مہت ابنه (یوسغف) 
* ببیتیی من من اأشعر 1 
ان لها كنبت كمل من مشي وتر ناب عن شَباة القارح 
وتکام لت فيك او اعت ذل بالفعال " الصالع 
وعو القاثل فى كعب الاشقرى من الازں 
أا شلب الل الإجال بشعرعم أمنت لكعب أن يعدب بالشعر 
أتنك الارن *تعثر ىء لعاما تساقط منه مناخرها الجراف 
.مَصصا ¥8 )۵ a) VS ot Chie. lab, C ot Agظ. |v lg.‏ 
A‏ ,تى c) VS et Chis. et Agh. |. ag, Bi. @ 8D‏ 
E solo €.‏ (۶ .ابقوا له 800 (ء .جما یحقین عظبه لآکله القوه 
B id. 8. vo.‏ ,قبيضة 0 © .ف e.‏ ¥8 )۸# .طيق 8 (9 
Ek) VS om. 2 V8 slgêڊ. m) DV Jll. Quae post hunc versum‏ 
. ازى الازد يعر فی اظ ٥‏ . مصفرا sequuntur in VS desunt. #1) Agh. l^‏ 
.مباديها راف .4و4 o) D d. Deinde‏ 


Tov 


E E 
فقکب عنهم در ء 8 الآمادی وداڈا» بالجنون من الجنون د‎ 


3 „. of 


زياد الاعجم 


a 


ا 8 مقب؛ بھاجی و قتادہ ہن مغرب ق ویقال 


مغرب ۾ وفید يقل 
يشر لا نستطيع الؤاء وتعجز يشر أن تغدرا: 
وقتادة فو القاتل 


بت بء فی شر مرل لا آنا فی ل1 ولا قرسى ‏ » 
عذا على اسف لا قصیم له اا ةا اف 
يل البين ال قَمْيْث بهام الد مندى من ليل العرس 
وعم م القرزن بهاجاه عبد القيس *فبلغ ذلك زياد! الاعجم فبعث 
الي ٠‏ لا تعاجل حتى أفدی اليك م عدية * فانتظر الفرزدى الهدية 


قبعہث ٩‏ اليد 15 


a) Ita codd.; vulgo yazi, sed comm. ad Ham. IF nostram 
lectionem respicit), 0b) DV voc. )د( درغ‎ ce) BD gg, Chiz. 
Jg3. @ VS ot Chiz. IV, HM" om.; cf. Agh. XIV, i.!. Pro 
من‎ s64. 8 .کان ف لسانخ € (ء .بم‎ F۶( BD om. )و‎ € 
,معرب ۸اا ,× .۸و (۸ .یھهاجی‎ X1۷, ۴ ,مغرب ۷ا ,مقرب‎ 
Hamdsa ‘lv .مغرب‎ VS haec inde a وکان‎ om. et seqq. usque 
ad المعرس‎ C om. quae post ssZiةĞ‎ sequuntur. 4) B haa. 
k) lta BD (forte pro ;(خش‎ in marg. D var. l1. ,بكشك‎ C 
.کخشین شر‎ ©0 ٤٥ .وايادى 7 نسوغ € (۳” .نعمی عنده‎ «( € 


p«( [iden‏ .فیعیث الید زياد صta«tu ek Chi.‏ ۷8 ( .ار ممت ڊڃ 


.فانتظرعا زمانا ثم بعث "هل11 (ي .لك 
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لوه قد لضت وفوماهرج بنصفين لو حركَتة لَتَقَصّدا 

يجيب بلبیه اذا ما ذعَيّة وکَسب ما یکی له الدفر أرشدا 

* وقرله أيضا ط 

قبینی آم اما با فل واا مسا كاب تد ا 
EAU e‏ 
* وعو القائل 4 ٠ oS.‏ 


۱ے 


بتفسی من لو مر بن بنانه کبدی کاتت شغفاه انامله 


عى 
ومن هابنی ف کل امرء وفیته فلا فو یعطینی ولا آنا ساقلد» 


هو * من بای نهشل واسمه و علْباء بن جوشن *وعو من بای قطن 
ابن نهشل وكان شاعرا جيدا# وهو القاثل _ 
وسوءة یکر الشيطان ان ۀ د کرت منها القَجَّبَ جات من سلیمانا 
لا عجن« غير رل عن: يده فلكوْكب الأحس يسقى الأرض أخيانا 
وعو القاثل 
ولا ياجزون من خير بشر” لا ياجزون من غلظ بلي 


»( 80 .انصمىت 0 انضاجہت ۶۲ .خلف ۷8 ,حلرب‎ 6( 8 
.ناب عنە © زبعد ۷8 (ء .بریما ٥٣م بریا 82 .وهو القائل‎ 4( 8 
hoc et seqq. non habent. Cf. Agh. Iv. e) In marg. D var. l. 
ءJ‎ quam habent C et Agh. f) C add. .النهشلى‎ 8 hane 
vitam mualto post habent ante Ji! geî. 9g) VS om. ut Chiz. 


III, Î. et mox om. g99. A) BD om. :) C .للشيطا« ما‎ ±( B 
.تعاجبىن‎ 2 ¥8 et Chi. من‎ ءlاج.‎ ™( Hamdsa |" ,ې‎ Chie. 
III, I.1, olo .سى‎ Vulgo hi versus adscribuntur poëötae Aba 
'1-Ghûl at-Tohawî. 


۵۵ 


واسیافنا آثارفن کانها مشافر فَرحیه ف مبارکھا فل 

*اخخه الكميت فقالة ˆ 
هبه فى الهام آفارها مشافر قرحى أكلن الرير 

(البوير نبنت قأكله الابل وعو ثمر الاراك) وقال ابو النجم *يصف 
لجراحة ۾ 

أحكى القصيلً الهادل المَقروحا (الهادل الذى قد أرخى شَفني) ۾ 

اہن أله لطترية 

عو يزيد * بن الطثرية 4 والطثرية امه *وفی من طثر بن عنر بن 
وأئل 4 وقتلته بنو حنيفة يمم الفلّع ء (فقالت اخته ترثيه 

آریالثْلّ * ف جنب العقيق جاورا مقيمًا وقد غالّمت رید واه 

تی فد قذ السيف لا متفانف و وا زرفل لبا وَبَاجلة۸ 


ص ۹ 


انا تل الأَمْيّاف كان عور على الى حتى تستفلٌ مراجلة 
وعوة القائل ۰ ا 

وأبيض مل السيف خادم رة اشم تری سبل قد تقددا 

کریم على غرانه ۲ لو “قشب لفداك! رسلا لا ته مدا 


يعاجل للقرم الشواء يجه باقصی a‏ أو مدا 
8D islie; cf. Lisén UI, Mr. Pro‏ ماركا Pro‏ ق a) VS‏ 
شبد ۷8 ,يشبد 82 (ء .قال الكميمت ۷8 (۵ .العدل ٩‏ قحل 


sine roe. Cf. bn Khallie.‏ 8 ,الع om. e) BD‏ ¥8 ( .ائارھا 
n. 832 p. FF et Jûq. in v. Ibn Khallic. fratri adscribit poëöma.‏ 
من ڊطر .hظAg Cf. Hamdsa fh seq., Agh. VII, I". f) Ham. et‏ 
Ham. in textu‏ (# .ەتضایل «ەid]‏ (و ."جاورى idem‏ جاورا P0‏ 


et Agh. ,وبادلة‎ sed in comm. et loco seq. in Agh. ut rec. 
©0 7 .علاند ¥8 (£۸ .يزيد هو‎ 1( C۷5 .دعوتە للباك‎ Deinde € 
منضجا أو مرمدا (”™ .مزبدا سرا‎ . ٥ .أو مرقىأ‎ 


10 


of 


- 30 ےڈ 
و ا 


هو ابو عرار وفيه » يقيل عبرو لامرأنه 
زت ا انی خن ت وا ب 
ERNE‏ ونی له كاسن * رت له اتم 
وا یت2 ملل ما بان راكب تيمم خمساء e RN‏ 
ما لن تن کا هكيد يتاه من ا أشلذ ابق 
دان عار ل يکن َير واضع م فاق حب لرن *ذا لمكب العم 
ووفد على عبي اللك * بن وان فد ال الكوفة *فلما دخلوا 
عليه وکلمھ رای في رجلا آدم طريلاء فكلّمه : فأعجبه بيان + فلما 
قوی 1 تل بد املك بقرل عرو بن شا شا 
دان OEE‏ الببت 
فالتفت َم ال عبد اللاك #فصحك فال عبد الل على به فلم 
جیء به قل ما اضڪککه« قال انا يا امير المیمنين عرار” فأقعده 
معه وقذمه وسامو حت خرے؛ وما سبق اليه ا شأس : 
5 فأخذ منه قولة 


8 (0 .عار ا“ sed‏ ,عرأد eاچص se4.‏ ا“ ,× .۸و4 .وف عرار ۷8 (ه 


"pz; cf. Hamdsa I" et Mobarrad lof, 19. ¢) CYS زرببه‎ B 
تاشم مدواه سار ا٥ فسیری .846% (@ .کالش ربتد‎ Po .يەم‎ 
ورده يتم .9۸و4 ×80 .قصدا ۷8 (ه‎ var. I. ad Ha ۰ف سيره يتم‎ 
,تعافینھا .۸و4 ,یقاسینها ([8 (و .فان ۷8 (؟‎ cod. Ham. 87 
تلاقينها‎ #) 8 h.1. فاى رجلا ¥8 (£ .سە ¥8 4 .والمنکب‎ 


et infra iterum syn. „Joli. In comm. ad Ham. If.‏ طُوالا ادلم 
Abdalmaliko substitaitar al-Haddjêdj. i) VS yı. ™) Y8‏ 
lq habent. C .‏ اده عرار 8 (#× .ضاحکكافقل مم ضڪکين 
ااږې ه قال أن لامير المومنين عرارا .....(بياضص ف الاصل) اترنى واقل 
. فاچلس× وحدقه اف أن خرج verbis nihil eficere possum. Deinde VS‏ 


fo 
افا مت فادقنی أ جنب ۾ کرمز تروی عظامی ٭ بعد موقی ن عروقها‎ 
ولا تفنتى بالغلاةء فاتنی آخاف اذاما مت آل ادها‎ 
فقال اہن ابی حجن * لو د شت دته ایی ی اذا من ت‎ 


قال وما ذاك ټل قول 
تسالة الاس نا مك وکنره وسائل القوْم ما حزْمی ۴ وما خی 
افم الو ٣‏ انی من سراتهم اذا *نطیش ق الغرف 
قد اركب الهږل مسدو اکر EH ٤‏ السر فيه ضربة العف 
وعو القاتل 
ن يكن وى *الأمير َقَذء طابَ من النجل والاأثر 


نيکم مستهقظ فهم فُلقلان حية ڏكر” 
خد اللہ اليك قبا وضلا ال ستنبتره 


س س 


a) VS, Diw. ed. Abel p. 14, ed. Landb. vf et hinc Nöldeke, 
Del. p. 27 Ji ot ita Fdik II, 296. Sed ed. Landb. “', Chiz. 
III, co. et marg. IV, Pri et Agh. ut reo. 0) Nöldeke jll J, 
marg. Chiz. |l.l. الغلاة ۷8 (ء .ف الممات‎ ¢ ut Chie. @) € 
;کیف لو ذکرت ما ف‎ D vo. ;ذکرت‎ pro his inde a Jiaف‎ ad 
ابی الى يقل 8 قول‎ Jî. e) CVS et Diw. dli ot mox 
وساتلى‎ ut pاerique‎ alii; Chiz. III, ooo ut rec. Pro le C h.l, VS 
et ceteri ter ye. f) B ,فخری‎ ٤٥ .باسى 8 ,خیری‎ Disc. 
Abټ1l‎ 183 ;يعلم ¥8 (و .فعلى .۸و4 ,ديتى ہه .الصا ,بلٰلى‎ € 
,قل يعلم القوم‎ 7i». ٤)ط. .فى بعلم الناس .۸و4 اه‎ ۸( Di. 
بصر‎ Low. ¢) Hoc hemist. in Diw. non exstat. Loco ejus وأ كف‎ 
.لازق كروب غماتد‎ Contra in Fûik .وقی اجہد وما مال بذی قنع‎ 
Chiz. ut rec. #) BD »¢ الامير‎ (B s. voc.) 7) BD نکن‎ et B 


x. ”n( V8 ut Di. Abel p. 12 (apud‏ الک کر ٥‏ (” .مستیقظا 
. îلع¡ۈaq‏ )stڈde Landberg hoc carmen‏ 


for 
اڊی وقاصه حبسه فيد فلما کان يمم القادسية وبلغه ما بفعل‎ 
المشركون بالمسلمين وعو عند ام ولد لسعد قال‎ 
كفى حرا ان ثْطْعن هة اليل بالقنا * ونك مشدودًاء عا رتاقيا‎ 
اذا قمت 4 عاف الكحديد وغلقشت»ء مغاليف من دونى م المتَادي‎ 
وقد كنت ذا فل کثبر ر واخوة قد ر کف واحدا لا خا لیا)‎ 
لم سلاحی لا بَا لَك انی 5 ا لا آنزدان ا تمادياو‎ 
فقالت لة# ام ولف سعد اقاجِعَلء فى ان انا اطلقنك + ان ترجع‎ 
حى اعيدك ف الوثاق *قال نعم 1 فأطلقته ورکب ” فرشا لشعد‎ 
بلقاء وحمل على المشركين فجعل سعد يقول للا ان ابا حجن ف‎ 
الوثاف لظننت انه ابو حاجن وانها غرسى وانكشف * المشركون وجاء‎ ٠ه‎ 
ابو حجن فاعادته ف الرثاف وأتت سعدا فأخيرته فأرسل الى ابى‎ 
فيها ابذا قال ابو حجن‎ ٠ حاجن فأطضلقد» وقال والله *لا حبستك‎ 
وأنا واللة لا اشربها *#بعى اليم ۾ ابذاء ودخل * ابن أبى حجن م‎ 
على معاويغ فقال له ۾ معاويخ ابوك الذى يقل‎ 


a) BD om. ÖbD) Ita D; B (vid. etiam Abel, Abû Mihgjan, p. 66) 
.٭ تلقی‎ r, ۷8 ,تدعس .41ا8 ,تردی 5 ,۲۳۳ ,1 .ط1 ,تطرت‎ 
Chie. III, oof aظzîlî,‎ Diwdn ed. Landberg (Primeurs I, “1) 
وقد شدوا .81 ,وان مشدود ۲8 (ء .اف اری لیل سپا طط © .تطعن‎ 

: ر‎ 
Diw. زوأصصبع‎ B شهدا‎ . d) BD .شت‎ e) Diw. et Tab. 
.اغلقىتن‎ Deinde ¥8 et ceteri ;ممصاريع‎ Diw. et Tab. دونی قد‎ 
(Tab. of بıجî‎ ÞJ yiy). f) Diw. et Tab. Jia. g9) C8 
versum om. A) C om. In VS omnia inde a4 اشربھا 4ھ فقالہن‎ 
بعد اليم ابدا‎ ل٥ودص«ا.‎ © ٥ .(انا سه 8) اطلقك € (۸ .عل‎ 
1 € ;فحلف‎ i 8 reba in٥ امشرکین 4ھ ف ألوثاق ھ‎ exciderunt. 


.حبسنلك 0 (ه .ف .© 0 (# .فس سعى 0 eۋەزەd‏ ;ف .¢ © )™ 
.لد معاوية om.; ¥8 om.‏ € (¶ .ابن لابی € وابنه ۷8 (م 


رب من انصاڪجت غیظًا صدره » 
٠‏ کالشکا فى حلق 


2© مزب © 3 


ET ge 


o. 20 Sol 


کک غير ليث خادر و 


E 2 © ©0 > 


ب بيد 


ا i‏ ۱ 1 »> 
اذا ما ا 8 قی مضی 


7) °» 3 o EE 


یسب اللي تجا طلَعّاء 
يها صلی ابطائها 
حعَتنى برقافا انها 


oأ‎ 


قد تمنی لی منّا لم يطع 


مسرا مرج ماء ينقزع 
فاذا اسمعتة صوتى ا 
ا ا 
هو يرقو مث ما يقو الضوع 
واذا يلو له مى ۴ رقع 

شت أ ملي نتن 


جَلل الرس باص ۾ وصلع 


o0 <-0 


قله وعيتى اذا جم ظلع 
طف للاي منه فرج 


فتقواليها بطيات التبع 


3G 7 
e 


مغرب اللون اذا اليل انقشع 


تنزل الا عصم من راس اليفع 
لو آرادوا يره لم يستطع ) 


أبو مڪاجن 


عو من تقیف وکان ملعا بالشراب مشتھرا٭ به وکان سعد * بن 


ù) VS xq; of. Agh. Xl, Iv. et Mofaddh. p. fr Ys. 66 et 
ann. Thorb. 0) YS gl. <c) C al. d) C lı. e) In marg. 


D var. l. .يسع‎ 
© Mof. +8. 12 .فابیت‎ 


.مشيب ۷8 )۸ 


.حاذر 0 (و .رحمی € (۴ 


k) Mof. vs. 14 lb. 1) Mof. vs. 19 


ın) Ita BD, sed legendum videtar Îpigima. C habet‏ يستمع 


وعو القائل ٤دهاوط‏ قال 4ھ مشتهرا ۾ pro verbis inde‏ ¥8 .مستقهيا 
.يوم القادسية حي حبسه سعد بن ابى وتاص ف لخمر 


10 


* المخبل المجنون وبء سمى المخبل الشاعسر تال ابو عمروه اسم 
ربيعة بن مالك وعو من بنی شماس بن لأى بن أنف الناقة وعاجر 
وابنه ۵ الى البصرة وولدهء كثير بالأخساه و۴ شعراء وكان المخيل 
جا الزبرقان بن بدر وذكر اخته حليدة ثم مر بها بعد حين 
وقد اصابہ کسر وعو لا يعرفها فونه N E SE‏ و 


لق صل حلمی ف خليدة صل سافب قومیه بعڌوا انوت 
واشهد والمستغفر الله نی کیت ليها والهجاء ذب 
2 ا 


10 فان یك غصنی اصبع اليم ذاویا وغصنك من ماه الشباب رطيب 
فانی ٭حنی گهری حون ترکنہ عریشا فمشیی f‏ ف الرجال دبيب 


للعظام الراجفات من البلى توا وما ى ا 
افا قال اناب 9 ت الا تر ra‏ 


O. 2 ed‏ . ت 


15 وان ey‏ ا ی ق ا الاقنا دفو ا 


2 س 0 


سوید بن أبی کافل 
ووا ن ی ا ۾ تمل بم 


رستقباذ على المنبر بأبیات ۸ من *قصیدته وفی 1 


a) BCVS om., C etiam seqq. ad die. Deinde VS y9. b) C 
.وول له € (ء ".مع اأبتة‎ d( ¥8, Chie. I, o" et Ah. XII, 
,حمى € ,نقسى ۴گ‎ Ham. ut rec. e) Cf. Ah. Ê. Beq. 
ot of. Marg. Chiz. I11, *™ seqq. f) حنت ظهری خطېڕب .و4‎ 
.ابن ابی ۷8 ۸ .بی یا .۸و4 (و .تتابعت فیشیی ضعيیف‎ 
( ٥€ .شعره وعو قله ۷8 (2 .سپیی .8دا € (٭ .کان‎ 


۴۹ 


فسألوا عن فقلاوا هذا الافة فنرلوا ولم ينيل افنون » وخلى ناقنه 
ترعى فعلقت مشةعاة أفعى فأمالت الناقة رأسها *نحو ساق 
فاحتکہت بها » فنهشتہ د الانعی فرمی ء بنفسه * وتال لرفيقف له بقل 
له معاوية f‏ | 

ست و لی شی فروحَنْة معا ولا الُفغقات :*اد بى الحَواي ؛ 
لَعمرك ما یذری آم یف یتقی اذا ھو لم عل لہ الل افيا 


Uu 


فا معرضًا ار ن احرف ثي رانك لا فى بمالك1 باق 


ا أن وحَل اركب اديام وناك و فى أعلّى الأو ٿاویا 
ومات * مر ساعته » فقبره فناك؛ (وعو القاتل ه 


>.7 ¢ 0 


لعمرك ما عمرو بن هنب اذا ذعا لتخدم اى اة بموفق) ۵ 10 


ليلا فلما اأصبكوا سالوا عن ن الذى هم فيد فقيل ۷8 (ه 

.ڊمشغرعا ۷8 (0 .لھ ونه الائ ا اصتحابه وابی ان یغنزل 
. وانشا بقل ¥8 f(‏ .فالقى ¥8 (ء .و .» V8 om. @ 8C€D‏ )¢ 
BD om. 4 post qj. 9g) YS wl, Ham. Boht. 240, Mof.‏ 
ut f %) VS‏ فروخا 8 (۸ .الا لست فی 16 ,۴۷ ,1 .ول ٤ه‏ 
ut Ham.‏ يتبعن Ita etiam Mof. in textu, in marg.‏ ) .السنiفات‏ 
.يبع 80 quae lectio habet quo se ek‏ یتقین Boht.; Jûq.‏ 
CVS‏ ,لجواريا Mof., BD et Jêûq.‏ ح ut Ham. addito‏ خوازیا Pro‏ 
V8 Jwêil. In BD hic versus praecedenti praepo-‏ ) . جوازبا 
situs est ut in Mof., sed in marg. D suppletus. Itaque secutus‏ 
sum VS quibuscum facit Ham. Boht. C cum BD facit, sed habet‏ 


ud, si versus tertius secundo praeponitur, legendum foret‏ قى 

5 eu 7 3 o٤ 
.تققى (لفتوف)‎ ™( Hm., J. e Bekr غو‎ ot dەنەdە وأصبى‎ 
(1. .(واصبع‎ Pro اع‎ Jûq. lale et hio ut Bekrî š)ڼږٍں,‎ Ha. qî. 


۸) ¥8 مکانة‎ et صo× وناك قیرە‎ )B etiam 7 C verba 
ومات - هناك‎ om. 0( Cf. supra Pp. 1, 18. 


32 


Ên 


يناجیٽنا برف دون يثنا وبقصين حاجات دفن رازج ه 


b 
هھ بابت الأقيان أف طرقہت‎ 


e 


ارات القيا a‏ ا 


3 (0 


وفر جَناخیہ فساقط * نمض 


10 


کان م حرا بالقار معلل 
قد مَسها من عقيد ء القار تفصيل 


ساء بیعساء على تربها قى لدا 
ا مکاء الى ف 
ورك أعلى جیده و فتاوںا 
فراش النّى مخ متنه قتبددا 
جانا اذاما 


ETT 


16 


ۋەد 


(واسمء صریم بن معشر) عو من بای ٭ تغلب *وسمی افنون ببوات 
قال 1 وقال له كافن *فى #اعلية « انك رت بثنية يقل لها الافة 


وأند # خر مع ركب فضلوا الطريق * فی لیلھ اسا ب 
a) VS zz ja. 0) V8 om. cum tribus versibus seqq. <c) BD‏ 
٥‏ .يكقها ۷8 (ء .وعو القاثل ۷۲8 (۾ .النار 0 فداه( .عقير 
B02‏ (و .اننفشت .1088ع صuە‏ فازبارت (۴ .النعام ٤‏ الظليم 
om.‏ ۷8 (± .الشېق 82 ^ .جیده فراشا وٹ عن ۲8 (۸ .جلده 


D VS om.; versum vid. Chiz. IV, fl et partim Ibn Dor. F., 
3. Hic habet Îiږiفl .سی‎ Nomen in D sine voc., V آفنون‎ 
m) C om. 1) Sec. Chiz, coll. Bekrî 1v ult. seq. legendum foret 
.سافر غه سار نط مdمiە0 .فمكت ما شاء الل تم أن‎ 


fv 


کان العيون الم سلات ۾ عشي شابیب دمع العبرة المتحاتن 
ا ۰ ~o. ® ¢ o9‏ 


مزاید خرقاه اليدين مسيفة خب بھا مستطلف عير آین 
* وقال الرأعى يصف الابل ء 


َجَاثبُ لا يلقڪن ۾ 3 يعاة عاضا ولا يشرين الا غواليا 
* اخذ ا فقال م 6 
o-0 5‏ © 


عشرین يرما ونیلت یرم نیلت يعارة فی عراص 
(يعارة ذاصبء لجسم ويقال *يعاز الناقة الفحل و فيضها معارضت)ء 
واستاکسن ۸ له قوله فی ا ترك ابا ٤‏ 

انی وایاك والشکوی + الّی فصت حَظہی ونال ولجْد اذى أجدء 

الاه والقًالع الصذيان يرقبدا هو الشفاء له والرى لوين » 

ومما خف عليه قوله *فى المأ ” 

ke‏ المفاق والبات ف ا من قصب معتلف الكافور دراج 

الارج الطيب الرائكن درا يقب ويجى)ء) اراد البسك فجعله 
ا اده ب اش اد کن فش 
فيتولّد عند # المسك»ء واستاکسن 8 له قوله * فى النساد * 16 

و ا ی وی ای 


a) 0© itەrنص وقېلە 78 (ء .اخب ۲8 (۵ .(عیون 8) الرابیات‎ 
d( €¥8 غه يلعقىى‎ ita D iı text, corr. in marg.; cf. [bn Dor. 
1, Mobarrad o, 13 et Lisdn VIL, I. Pro ëylzı C hic e mox 
.بغارة‎ 8D وقال الطرماح 8 (۰ .یشربن 8 ٤٥ہ غوالیا ١٣م عرالیا‎ . 
Mobarrad xişliض›ضi,‎ Lisû«» xişlض¦ضil.‎ f) Sic. g) Sic. Seo. Lisdn 
legendum foro .ويستاكسرم €¥8 (ھ تعار الناق الڪ‎ 8 o. 
.من عطش ¥8 7( .تاجى ۷8 (۸ .فى الشكبى ۷8 © .ل‎ 
ı) ¥8 om. #( ¥8 .يكخڭهن المضمرات 78 (ه .منە‎ Fort 1 


ر 


قوارب » الله سوامى الأبصار وفن ينهضنَ بد داك مار 
o2‏ چ سے ص 
أورف 0 من ترب العرأاق خور َد كُسين مُا مل القار 


ره من تت خلال الاوبار *فی ابیات کثیرة ۵ ۵ 


الراعی 


قو حصين بن معاوية من بى مير وكان يقال لأبيه فى لجافلية 
معاوية » الرئيس *وكان سيدا *وانما قيل له ۴ الراعى لانه كان 
*يصف راعى الابل و فى شعره وولدّه وافل بيته بالبادية« سادة 
اشراف ویقال ھو؛ عبید بن حصین *ویکای ابا جَنْدل وکان اعورة 
وفجاه جير لاه اتهمه باليل ال الغرزدى فلقي ٤‏ فعانبه واستكفه 
٥‏ فاعتذر اليه 1 وجاء ابنه جَنْدّل من خلفه فضرب بالسوط مور 
بغلته ول له الل لوقف على کلب بای لیب «› وما سبق اليه 
#ناخذ من ” قول 
کان العبون ة ا عشي شابیب لم تجد 
مزاید خرقاہ الیذین مسيفَءٌ ۾ اَحَب بهن البْطلفان وأحقَدَا ” 
اخذه الطرماٌ فال ٠‏ 


#وى (ء .الاورق لو الرماد ۷8 مذ جهو10@ (ة .فواحى 0© (ي 
V8 om. e) ¥8 et Chie. I, of om. V‏ (@ .يكرجى male‏ "! 
8 (و .وسمىی ¥8 (/ .لابید اەەم o«itم‏ معاويخ € .ریس .18ا 


فی البادية ۷8 (۸ ٠‏ رأعى مرعى €0 ريكثر وصف الرعاء 
Cf. Agh. XxK, Ih. OC ليقو٠‎ k) C o. 3۰‏ اال أسمدة ۷8 ( 


D C al. m) YS pro his «4 sقl‎ tantum فاناه الراعى فاستکفه‎ 
.فك عن‎ Cf. Chi. TL o, 1, Agh. VI, f1. C om. a et habet 
.بنی کلب‎ ۶١ .بن 8 بنی‎ ۸( ۷8 om.; B .عن‎ 0) BD 
عيون‎ ه١‎ ١ .مسغة 8 (و .متهمدا © (صم .الوابيات‎ ٩ .مشيغة‎ 
( © المكلفارى 50 ;المخلفات وانفدا‎ . 


fo 


ودون يده اجاج من أن تتالى 
مهام اشباه کان سرابها 


*وكتب لان الى قيصر والله تبعل به او لأغريّك 4 خيلا يكين ء 
اها عندك وآخرعا عندى فبعت به *الى جلع فليا دخل عليه 


قل انت القاثل 


بساطٌ لایدیه أ لیعملات ريض 
ملا بایدی الغاسلات ء رحیض 


ودون يد لمجا من أن تنالنى 
*فكيف رايت أمكن الله منك و قل ۸ انا القائل 


o9 o. 


فوشت غ سلْمَی اجا وشعابها 

لیل ار المومنين سي 

بنی و قب الاسلام حتّی کا 
* فخلّى سبيلة + (وعو القائل 

ما أوْقد الناس من فار ر المكرمة 

وما يعدون من جم ا ب 

جشنا باسلابهم اليل عابس 


وکان ریما رجز * وعو القائل 1 


0 5ھ o o‏ 
یا دار سلمی آقفرت من ذی قار ٭ 


وذ کر الابل فقال 


bD) VS et Chiz. qui hos versiculos infra 
habent, h. 1. om., 6t € .۸و4 ;بأیلى‎ X&, أ‎ ut r٥٥. P0 ,الیعملات‎ 
ut BD et Mobarrad Pav, 12, ooteri تlڪ۽tclill.‎ 
.الراحضصات ۸و4 رالغانيات‎ 
.فکاتب 0 ۵۰٠ع اه 1 ۳ا .۸و4 زلترسلن به او لاجهزن اليك‎ 
۴( ۷8 غه‎ C٣۸. .الی فلما مشل ہیں یدید‎ Post قل‎ € ine. .لھ‎ 
Rh) VS et Chig. Ji, Ag. in8. بل‎ « 
)) V8 et Chi. فعفى (فعفا) عند واأطلقد‎ 
”( ¥8 .ثم فٰکر‎ 


c) CVS et Chis. 
ئىعىث اليد لحجاي‎ 
e) BD 


d) VS ot Chiz. 


2 ى‎ ww e س‎ 


ا مشطنی ولي 


ل 


er r 


الا أصطلينا وکنا موقدى التار 
O e‏ 


بوم 9 ج 2 


a) BD h.1. .ي3ى‎ 


m) C دار‎ 


om. 
.الل أمكرى € ز.سه ۷8 (و‎ 
¢) Mobarrad .تى‎ 
1( ۷8 .فقال‎ 


10 
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FF 


فقال الأفيشر والله ۾ لقى اساء تاثل مذا الشعر قال ة عبد اللك 
فکیف کنت ه تقل لو کشت لهه قل كنت اقل 

بكم تفسی حَیّاتی فان ت وکل بعد مَّن يَھیم بها بعّدی 
قله عبد الك وانله لأنت اسه قرلا منه حين تقولل بها فقال 
الاقيشر فكيف كنت تقرل يا امير المومنين قل كنت اقول 


بكم تفسی خیاتی فان مت e E‏ 
فقال القوم ا وال يا امير المرمنين اشعر الق > و 
پاختار لد قول ف مواه و 

لبد العزيز على قزمهء فيرعم منن فاموة 

EKE‏ أبوابهم ودار مَأفية عام 
ولب اتس بالمْعتفين من الم بابتتها الزاش 
وكَفك *حين تی ااي انی من اللي الماطره 
نك *الغطاه راء اشا بز حب سوه 


O4 7 


العديل بن الغرح ! 


* فو العديل ډن الغرخ العجّلى ” ولقبة العباب * وکان العباب كليا 
له وهو من رفط اق النجم (العچلى) وكان فجا لحجاح * فطلب 
فهرب ٠‏ منة الى قيصر ملك الروم فقا 


loco priore (.™, 19) Noçaibo tribuit versum obtrectatoris et vice 
versa. Supra p. Ivf, 1 tribuitur versus Namiro ibn Taulab. 


€ (ء .فقال لى € (@ .قاتلا € (ء .فقال € (ئ .سە € a)‏ 
;ظافره 8 (۸ .ويستاجادں لنصيب قود 8 (gو‏ .عى € )(/ .ايع 
.الاجزاء ومنى ۷8 («۸ .باجود للساثلين ۷8 © ١۳۳.‏ .۸ود .ا 
sed haec‏ والغرخ in Chiz. Il, la, 2 praescribitur‏ ;الغرخ V‏ ) 
forma in Moschtabih non memoratur. Ibn Dor. PF. ut rec. C‏ 
C2.‏ ,والعباب کلبخ ¥8 (۸ .سە ۷8 (” .بن الفر خ ٥م‏ العاجلى 
.فظلب± .0 8D‏ زوقرپب ¥8 (ه .لە .سە 8D‏ .اسم کلیه 


PFP 


ورکب کان الريح تَطلْب منهم ۾ لها سَلَبَاة من جَذبها بالعصاثب 


سروا يركبون الريحء وك تلفهم الى سحب اکور ذات الحقاثب 

آنا استوضڪو 4 ارا بقولون لَيتها وقد خصرت ء يديهم نار غالب 
فغضب سليمان *فأنبل على ضيب فال انشذ ماك ا َيب 
فانشله 5 

اقل لرکب صادرین و آقيتهم كفا ذات آوشال ومولاك قارب 

قفو خبرونی٭ عن سلیْمان انی مروف من اء ودان طالب 

فعاجوا فاثتو اذى أت اقل ولوسكثو اقث عليه الحَقاثبْ 
*فقال له سليمان احسنعت وامر له بصلة ولم يصل الفرزدق « فخرج 
الفرزدق وعو يقول 8 

وخير الشعر آرم رجالا وشرالشعر ما قال العبيد 
وفید يقہل 1 

اذا أعتاض القريش عَليك فامدع أمير الممنين تجذد مقالا 


. 0£ 


اتتك بنا قلاص ” يعملات وضعن مدائعا وخملن مالا 
ودخل الاقيشر على عبد اللك بن موان وعنده قم فتذاكوا الشعر 15 
ون کرو 8 قل نصيب 
آقیم بعد ما خییت فان امت *فیاویح عد ہن بھیم بها بعدی 


a) C, Diw. ed. Boucher I", Mobarrad lf et Agh. IF p@3ia. 
b) Ita BD; ceteri omnes (ء رق‎ 2i». يكبطين الليل‎ ٠٤ على‎ 
م٣١ .ال‎ ۲٣١ فات لخقاثب‎ Di. .ا (@ .مر کل جانب .۸و4 اه‎ 
زوقال لنصیب ۷8 (۶ .حضرت 8۷8 (ء .اذا آنسوا .ط٥ا راذا ما راوا‎ 
8 ;الصادرىن 0 (و .واقېل‎ f. etiam Bekr |". 4( 8D .خبرونا‎ 
4) B0 Jî. £) ¥8 .غاجازە واكم‎ BD om. a post .ضا‎ 1( Heee 
غه‎ 8044. a4 أشعر ألقمم‎ iı ۷8 desiderantur. ™( € .قلاتص‎ »( € 
.وانکروا‎ o( Mobarrad ,فوا حرنا (حزنی) من ذا 2 ,۳ ,1 ,۴ا‎ se 


FF 


(ویقال سمعه عبر بن لطاب ينشد 

وقد حدر من * كريمة بعضهم » مرق على جنب الفراش وطيب 
قال له الك ماتتيل فسقره لمر كم عرضوا عليه نسرة فلا مرت به 
التی کان ينهم بها اى اليها فقتلو) د 


: نحببب 


* کان نصیب عبذًا اسود لرجل من اعل وادی القری فکاتبَ على 
نفسه ثم انى عبد العزيز بن مروان فقال فيه مذحة فرصل واشترى 
ولاءه ۵ وتال أبو اليقظان هو عبدء بنى كعب بن ضمة من كنانة 
وقال آخرون کان من بلیٰ من قضاعة * وکانت امه آم۶ سوداء 


٥‏ ٭فوقع بها سیدها و فأولدوا نصيبًا فوثب دة ك ت موت ابید 
فاستعیده باع م عبى العزيز بن مروان * وکكان یکی : ابا 


اتن هف الاس جاا! ولون اف الحجناه لون البهائم 

تراه على ما لاحه من سود وان کن a GS e‏ 
کل الف ها سین ن غب انلك * وسليمان ول عهد f‏ 
ا عنده ” فقال لیما f‏ انشذنا » ہا ابا فاس وراد ٥‏ أن 


a) Chis. 1, ¥ .جبی فتاتكم‎ 0( ¥8 hae non habent; ef. 
marg. Chiz. I, ov. Pro Xan xı Ji € xan. Deinde CYS 
قال‎ ٥. کان ابوه ۱۳۹ ,1 .۸و4 . کعب بر .۳ہ ۷ ٤ہ مول 0۷8 (ء .و‎ 
.من کنانۂ م بی ضمرة‎ d( ۷8 .عو‎ 8€ ٥۳. ,من بلٰی‎ B (ns 
(و .سە ۷8 (۶ .وکان حبشیا وامء ۷8 (ه .من بنى قضاعة‎ 8 
و4 ٤ه زویکنی ۷8 9 .و ۷8 (۸ .ويقال ان سيدها وقع عليها‎ 
jF.. Secundum alios (Agh. XX, Yo, marg. Chiz. 1.1.) haec est konja 
poötae posterioris شاعر من .۸و4 ,الشاعر ¥8 )۸ .iصıيب ښټصغر‎ 
.وعنده نصیب ۷8 (” .حاثرا .۸و4 ,جايرا 80۷8 2 .افل لجار‎ 


٠‏ واحب 8 ٥(‏ ,انشدنی € (٭ 


f 


عبد بی الخسعاس 


سء » سكيم وکان حَبشيا مغْصًا ة قبيكا وهو القائل ف نفسه 
اٹ نساء لحارثيين خدوة وجه براه الله غیره جميل 


a aba a 
بيعة المخزوسى اشترأه ا اف‎ OT a d وائلد‎ 
عثمان بن عفان رتنه اتی قد اشتریت له غلابا حبهيًا شار‎ 
فاتّما ۸ حط افل‎ f پنا فاردده‎ * e فكتب اليد‎ 


ومما ا * ف شعره' قود وکر الخقاءه وعشيقنه/ 0ا 


۵ے ۔ 


فما زال بردی طیبًا من ثیابھا الى الحو ح حتی انھے الہ باليا 
* وقال آخرون 1 فنا على الترعم لغرط » العشق *وفو آڪو قل 
لاعرابى حين قیل له ما بلغ من حبك لاء ققال انى لأذكرفا 
مینى وبينها عَقَبة الطائف فأّجد من ذكرفا ريح ٠‏ المسك؛ ويقرل م 


o0 ® =‏ س 


جنع تی ہن قلات ريع واخده جى تمل ماني 16 


کھےه > 


قبن من أَفْصى الخيام يعْذّننى ا انما * العوائد دايا 


ا ل 


a) VS g9. 0) CVS om. Deinde C jظ¡ill‎ gew. <c) D sine 


voc., V غير‎ sed superinscribitur le. Pro sj Agظ.‎ XX, ۳ ,رأف‎ 
° افسى € احسنك ۴0 .س0 ¥8 (@ .لعمر‎ si. e) € om; BD 
om. A5. #۶) ¥8 o”. ب± € ,لنا فيد ¥8 (و‎ d ut Chis. I, W; 
Agh. etiam Û. A) VS sine é. © B om. KF ¥8 .يب‎ 
80٥5 .بفرط 078 (« .قل ¥8 ,وقد قال 8 © .ثناثپا‎ »( 8 
(مر .راتک ۷8 (٥ہ .کما سل اعرابی عن حبیبنه‎ ۷8 om. cur 
vers. seqq. Of. Agh. o infra ubi aşi, alî من شى‎ et ui inter 
tertium et quartum hemist. duo inseruntur. gq) D qil ضياوعلi;‎ 
© .انيا 8 ,داثنا‎ 


81 


FF. 


هو المغيرة بن حبناء» من ربيعة بى حنظلة بن مالك بن زيد 
مناة بن تميم وکان م بد برص وعو القاتل 
Ce‏ لد ملعتيك ض ولا آخولی العف 


5 ر بیاضا فی منقصة ن اليم | : شرابهاء بف 


a E o 1 5 OE 8 95‏ د ل ر( د 
ابوك بی وانت اخی o‏ تفاضلّت الطباثع ۶ والظروف 


غے ے 02~ ’۰ ۱ 5 مه e TS‏ 
آمك حین تنسب صدق و ولكن ابنها طبع سيفب 
10 (وصاکم هر القائل لاخيد 


08 „ ڪت 


ريتك لما نت ما وعَضنا زان تری ق حَذ أئیابه هَغْبا 


O0 -@Q ع‎ 


ای می *الْب انه ُنب امس ولا عل غناك ننا ذَذْبا 


فأجابه المغيرة فقال 
جی اللہ ناق عن الشيف بالقزى: وأقصضرنا عن عرض والحه دبا 

. واجدرنا ری يدل البيت باسته اذا الفف دل ى مامه رکبا) 
وأستشهى المغيرة بخراسا E‏ 
ولام العبيك ٥0‏ زمن ألعتيك 82 (0 .المغيرة بى حبناء هو ۷8 (۾ 
.بن حبنك ةفە ٥‏ (@ .الوانها .۸و4 (ء .لا آمى ٠١١‏ ,1× .۸و4 
Agh. |v. ut ree. C تmقخî. 9g) C‏ ;الصنايع e) C om. f) BD‏ 
.عن ۷8 (٭× .والقری ۷8 ”7 .الحعر اأنی ١١٠ا‏ .اود (۸ .سو 
Intelligi videtur pugna‏ م نسفی .صهہ €٥‏ س V8‏ ونش D D‏ 


anni 91. 


۳۳٣ 


با م e‏ ماط بجسيك من وره 


ER‏ بالعَيْل لاتا ت وبالمّْهمة الدكررى 
ج سشکرت ۸ فالنى رب الخررتقف الدب 


ك 
ونا صصسوت فاي e‏ 
ياهنْد قل مى نال يا ند للعانى الأسير 
SE‏ 
وأحبْها وشعبنى وياڪب ۴ ناقتها بعيرى 


(لا یتم بَطْنّا خَصيبًا ولا زر ثم َو ولا راشم بام 


Ham. in textu; D in marg. ut CVS, Mof., Agh. et Ham. in 


. لبهي اه العقير .1 .٣و۷‏ اطوط الغرير a4‏ 187 .004 .ألبهير .02۳2م 
,ورنت ۴ا .طو۸ھ ,فدتّن a) Ita codd.; Mof., Ham. et Agh. o"‏ 
.(جسمك .1.1 .ظو4( IX IM GAqy. 0) CVS et Agh. oF J‏ 
Hof, Ham. et Agh. ol gj (Ham. coum var. L‏ ;ير ¥8 e)‏ 
.جسيك € ەdەiەD‏ .مس | ,1£ et‏ 1ا .و4 C78 et‏ (@ .(غرور 
B8‏ (۴ .فافد عن عینی € زفافدثی .۸و4 اه 0f.‏ ,فافدی 8 (ء 
Etim aَpıd ceteros‏ (و .بالقلیل وپالکثیر 1f.‏ ,بالکبیر وبالصغیر 
وقد شربت لمر بالخيل الاناتث هه نان 6 ,اها .ظوى deãs x0.‏ 
et cod. Ham. 187 ubi versus ut reo. (cf. comm. ad‏ وبالذكور 
€ ,انتشm Ham. Fl, 4 af seq.). A) V8, Mof. ot Ham.‏ 
versum OM. 4% 8B Jaيlڙز, D Jal; YS versum om. KE) VS‏ 
bio versus spurius vocatur. 7) Cf Agk.‏ 01ا .ghوA‏ .وڪپ 
XVIII, loo et IX, F1 paen. seq. m) Y8 Jٿlۆll g2. C habet‏ 
O0¥8 on.‏ (0 .بین ¥8 (« .قبل 


10 


10 


16 


ا 


آبېك جود ماه يش غباره وانت جود ماه تعَذْر بالعلَلٌ 


دن تثفراه قرا مغلم القی وان تغعلوا تفلا خَيا فلم قعل 


فقال لك امس عليك لا يبلغ ملل اكثر من هذا وشاطره مالدة » 


ألمنت 1 (البيث < 


هو المْتَل بن مید بن عامر *من بنیء يشر وهو قديم جافلی 
وکان یشبب بهند اخت / عمرو بن هند ولها و يقل 
es‏ يا ند للعانى + الأسير 
ن المنل يتهم بالمتجرده امراق النعمان بن المنذر وکار ٤‏ 
ا کا ن الناس يقولون الهما مسن النطز * وم 


القاثل فى النابغة حين وصف المتجردة ف قله« ما يعرف هذا اق 
من جرب وکان ایضا یتهم بامراه لعمرو بن عند وکان جمیلا * 
وعو القاتل 


7 © ~~ 


ولقذ دَحَلت على الفتا 5 الخذر فى اليم المطير ه 
re‏ فل فى الدمقس وفى الكرير 
أي قتدافعت مش القطاي الى الغدير 
مطفتماةَةَة ةة ن کے َتعَظّف ۽ القّبي الغخربرة 


a) VS lj. 0) BCD awl. cc) BCD lylaeêî. d@) V8 om. 
.وك رام ۷8 (۴ .بن 0۷8 (ء‎ 1× ٠۳ .وفيها 78 (و .بت‎ 
Ak) Hamdsa FN et Mof. piel çya, Agh. 1.1. et XVIII, lof ut rec. 
©2 © .ف العبد‎ ۸( ١ .فکان 0۷8 9 .فكان‎ «( ٩ .شع‎ 8 
haec om. ot seqq. 4d Aىنف.‎ «( ¥8 .من اجمل العرب‎ ه٥(‎ 8 
.یوم مطیر‎ ٥٥5۳۹ ٥ ۷ ٥ روضة الادب‎ diku ek a Sacha, Introd. 
ad Djawal. p. 27 seq. p») BCD ef 49h. IX .لعب‎ 4) 8 
et Agh. XVIII 1F lqigڏl‎ (sed ol ut rec.) r) Ham. et Agh. 


30 5 ت 
sed cod. Ham. 187 ante hunc versum‏ , ولتمنتها وتنفست کكننفس 


© ےQe‎ 


inserit وعطففنتها فتعطغت کتعطّف الغصن النضير‎ . s) Ita etiam 


Pv 


030 a 


لا فمن فرریا خَلَيْت به ملى قلوصة واکتبهاه باسیار 

کان المتوّى لقنل ميل ہی عبى مناف وقل 

ا ميل قاتل ابي دال وراحضة التراة من قزار 
(وف أبن دارة يقول الشاعر وهو الكميت بن معروف 

فلا تراه فيه الضاجاج فال حا السيف ماقل ابن دارة أجِمَعَّا) ء 
وكان له أ يقال له عبد الرحمان بن داز *وعو القاقل فى بعص 


. -<¥& 


a 
قوی قارع الطريف‎ ٠ يوع القفعسى ولا يُصْلّى رسع‎ 
تم *لم یلیٹ ان مات فقا الاسدی‎ : 
» تل ابن دارة بالجزيه سبناو وزعت أن سبَابَنا لا يِفَل‎ 
وأتى سالم بن دارة عدى بن حاتم فقال ل۸ قد مدحتك + فقال‎ 
لهه امسك عليك حتى انبثك + ما لى قتمدحاى على حسبة1 فى‎ 


الف صانينة *# والفا درم وثلاقةة أعبد وفرسى هذا حبيس فى سبيل 


الل فقل فقال ۸ 
Ty‏ معد وائيا ثلاقی ه٥‏ الْیع ف دار بای قعل 16 
بقی انلّیالی من دى بن حاتم حسامًا كلون المع سلمن للل 


a) BDYS .واكبتها‎ Hemist. ad diversos versus pertinent, Vv. 
Hamdsa I” et Chiz. I, oov. Mobarrad fal, 4 ut textus. 0) BD 


Ham. 1.1. et Chie. I, HF syn. Jwlé. <c) Ham. 1.l.,‏ ;وداحض 
هجا بعص € (@ .تکjt‏ ^ Ham. Boht, 28 et 49h. XXI,‏ 


C habet‏ .کر pro‏ وخی 8 (» .بنی فقعس الاسی )51٩(‏ بقوله 
فقتل ابن Ah. ^, 8 male‏ )و dh.‏ ار V8 omn.; B‏ (/ .يرا 
lw —. FH) VS om. $ V8 Aizuznl. Kk) Teschdid in V.‏ 


Deinde D de, C dal. ™ ¥8 sy. m) Ita omnes (D (صادن‎ 
pro X±يناس.‎ Deindم‎ 8٥0€ .والف‎ ”( €٥ ,تلافى 8 (ه .قال‎ 


وو جافلی قد 


وناجیة یی من عند ماجیى 


as0 0 EGR: 9 o5 © 


فا ن کنت ماکولا فکن حبر آکل] 


=O‏ تفل ت 


r" 


يم واتّما *يقرل ذا لبعص ملىك الحية قال ۾ 


ا واجدة من قير سط مف 
بغذر ولا يرو َيه فى 
اليك ابن ماه المزن وان حرق 
على غير اجرام بریقی ى 
ولا فا ر درنی وما مزق 


فلت ميد الناس مهما تقل نقلو تضع ۸ من باطل لا يحقق 
أ کلفتنی آدواء شوم E‏ فالا تدار ی من البڪر قري 
فان يع 63 8 اشام 1 خلافا علیهم 3 وان يها 2 2 6 تسق ی الخرب آعری» 


ابر دار ” 

د 9 س -E‏ 
هو سالم *بن داأرة وأسم ابيد مسافع وأمد دأرة” من بى أسى 
OEE NEG‏ 
أبن غطفان ب سعد وکسان * وڪاء وو الذى م وجا قابت بن 
رافع الفزارى فقتله وعو القائل 


et Chiz. آکسلی‎ iî, Ibn Dor. 11 paen. et Mof. ut rec. 


.یقیل فی بعص ٥‏ زیعنی بهذا انقیل بعص بای حرق وفیها یقپل ۷8 (ه 


c) ‘Iqd I, In. 
@) YS solitam 


.سر 8 ,شھط 8 سخط ۶٣‏ .ماجی ۷8 (ہ 
1n ¥8 hic versui praecedenti anteponitur.‏ .تکل 


e) V et Mof. .مشرقی‎ 


“qd u٤‏ ;يقل )i. e.‏ يقل ¥8 (و 
yî. E) Sequitur in C‏ کننی € (4 


.رى تست وارد! € ز;مزننا †مں٣٣ه»‏ 142“ .فرتنا 
. أنت آکلی f) VS ut supra‏ 
.یکر ۷8 (۸ .)بقل €) ٣۵٤.‏ 
ut‏ ,يمنا EE et in hem. altero‏ جد ۴ 7( .وف الشعر 
etiam (leviter corruptum) Lisdn XVII, |“ et Jûqût I, 1, 10.‏ 
.'الاسدى °C add.‏ )™ 


.من جمانها .له القمر امم ٠‏ بلك لانها ۷8 (ه 
.فجاتيا طط € .وکارىم وجا .سە ¥8 


.ری مسافر )5٥(‏ ودارة امه وى ۷8 (” 
7p) BD om.,‏ 


"o 


ومنّا سبق اليه *قأخذ منه قولء فى الناقة » 


كان مَواقحَ الثغنات منها 
* بريد القطاة * وقال عمر بى أبى 
على *قلوصينِ من رکابهم 4 
کاتما غادرت تَلاكذْها 
مو عشرین مى قطا زر 
وقلا» ابن مقبل 
کان موقع وصلیها آنا بر کت 
بیت مس من الکڈری ف جک 
ا و 
وقعن آٿنتين وأثنتين وق 
* وقال الطرماح cC‏ 


4 2 iC 
کان مضوفا تفناتها‎ 
ص 0 ے عن آفنتير. وان ن وقردة‎ 


5-9 


النا 


معرس باكىرات الود جون جون 


٥ ربیعة‎ 


ا فيهما د 
والثفقَات ت الفا أذ وقعوا 


£ O 0 aR 


وقعت خمساخمسًامعا شيع 


وقى تظابتق منها بالشفنٍ 


” 


5 20- ~0 ~e 


o (5.2 


خریذا ق المْطی براه جار ۶ 


معرس خمس وفعت و للجناجن 


يبادرن ليسا سمالة المدافنٍ ك ب 


العبدى 


هو من نکرة وأسمة شاس+ بن تهار وسهی المەزى ہل م 


o9 ss JEË_ J o) © 


فان کنت ماکولا فکن *خیر آکل: 


Db) CVS om. <c) Y8 
sed habent infra in vita Dhu 


f) Sic BD (D voc. 


e) VS sine .»۾‎ 


وا فأذرکنى ولما أمزق 


a) V8 tantum alآÖj;‎ ° بصف‎ pro .ف‎ 
haec et versus seqq. h. 1. om. 
d) Diw. ed. Schwarz n. 68 Ys. 2 (ubi solus hic 


’rF-Rommae. 


. مصکین من جمالهم (۵۲818 


Videtur esse nomen loci, VS infra jîlz. In C versus excidit.‏ (جائر 


;) B et var. |. iı D ;عابس‎ 
£( ¥8 .بقول»‎ ( 8 


A) CO سماء‎ . 
cf. Chiz. IV, ol. marg. C om. »بر نهار‎ 


g) YS infra وفعت‎ 


وا 


O. ص‎ o 


أفاطم قبل بينك متعينى ومنعك ما * سالك آنه تبینی 
ولا تعدی مواد کاذبسات ت E‏ رياح الصيف دُونی 
فانی لو * تعاندنی شمالی عنادكل a‏ وصلت ڊھا ۵ یمیای 
اا تَقَطفْتُها فلت بينى دة اجتیی می ټجترینی 
انا أن تکون اخی بحاق فاش من ققی مء سسبینی 
ا فاطرخنی وآتخدنی 4 کد أنقيك ينق 
فما آذری اذا E Sor‏ يد الَيْر اهما ټلینی 
َير اذى انا أبتغيه أ الشر اذى مو يبتغينى 
a‏ جافلیء کن زەن رو بن عند *وایاه عنی بقوله ۴ 
الى عبرو ومن عرو أتشنى أخى و القَعلات والعلم الرزين 
* وله يقیل ۸ 
e e RY‏ وات ر الماجد 


2 5 5 > O0 


( € ,سالت كىن‎ Chi |, ,ا‎ Il, oo ek marg. IV, 
o5 3 
سالت کار‎ ut H0f. Ex V carmen edidit Nldeke Delectus, p. 2 seq. 
,تخالفنى شبالى بنصر لم تصاحبها ۷8 (ة‎ #4. 1, ۸ 

فلو انی تکخالفنی شبالی خلافک ما وصلت بها ببیای 
quod leoctioni receptae propius accedit. Mof. prius hemist. ut Chiz.,‏ 
lÎ. In Hamdsa Boht. p. 99 audit‏ اتبعتها ابا يمينى alt”‏ 

فلا وابيیك لو کرعت شما یمینی ما وصلت بھا يمیغی 


©0 Col. dd) VS ;وات رکنى‎ ceteri ut rec. ¢) ¥8 ag .جافل‎ 
f) YS om. cum versu seq.;j C ىJعي‎ omiss0 xiوقب. .ال € (و‎ 
۴0 الفعلات‎ 10f. .وعو القائل 8 (۸ .الرصين مص مذ غه الناجدات‎ 
) V8 لارضص‎ . k#) BCD والتقى‎ . Deinde ¥ ilê. Pro الفتى‎ VS 


£ Sm O0 


gel. 0 B et var. l. in marg. D الهندوان 0 )”س .سيا‎ 
.بونگ € 4ه‎ 


7 


وقد تسى العرب الشىءء باسم الشىه اذا كان له مشبها ولعل الاتأب 
ان ۵ تكون تسمى افناوه جعلا كما تسمى افناءهء النخل وقصارة 4 
جعلَاء ومما سبق الي قول *فى الابلء 
اذا القوم قال وردفن ضعی عد توافقن۶ حتی وردعن طروق 
وقال اخر 5 
افا القوم الوا نھن کی یں تواققن حتی وردفن عشاه 
(افا است تبرت و رکبانھا لم تبروا عَلَيْهن الا أن يرن نكا ۾ 


المتَقب العبدى 


فو *من ره واسيه حصن بن قعلبذء * وانما سمى]1 اقب نقوله ” 
ددن تب e‏ أخری وتقبن الوصاوص للعيون ” ٠‏ 

كان الشعر مثلهام ليجب على الناس أن يتعلمو» وفيها يقل 

a) D .شىء‎ 0( € om. et habet deنىلە ;یکن يسمي اقناوە‎ 
BD etiam .اقغاء 0© (» . یکون‎ @ D وقصاره‎ . e) VS om. cum 
s44. ;وقال أآخر 4ھ‎ vid. ann. ^. f) BD hio e infra ,توافغن‎ 
۷ استاجزت 8 ,استجزت ۷ (و .تراففن 8 ,تراعقن‎ si. ۸( Deinde 
۷ 6 8 وقال غیره ویقال انه قبل فذین البيتين اذا القہم — طروق ألو‎ 
Lectio recepta se commendat hinc quod alios versus eodem metro 
et eodem homoioteleuto habent Agh. IV, 1^, Osd al-ghdba II, of . 
9 VS h.l. om.; post versum habent .وو من نکر‎ £) [bn Dor. 
1 nomen ejus fuisse dici ga (go .وسمى ¥8 7(7 .عات‎ 
") ¥8 sڵوقب.‎ ™( BD ;بالعيون‎ 1n Dor., Chie. IV, FF et Lian 


١ 
VIII, vf paen. ut rec. In Lisûn hemist. prias 68st ظھررم بکذة‎ 
وسللنا رقما‎ ut in Hof. V ins. glossam الموصيصةة أضبڭ النقاب‎ . 
0) VS tantum يقېل‎ . p) VS et Chiz. كلد على فل القصيدة‎ . 
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10 


٠‏ الدوم شجر المقل ور لا يکم 


YF 


فليا اتی واسترڊعته آترذ ت 


فذاقته من حت اللقاف فسإها 
اذا مال من و اعراق ٿ امه 
ميل على رخْشیه يبيل 
فلما جلى اليل عنها وأبصرث 
یقالء لھا جڌی قریت وبادری 
فعضت تراقیه بصغراء جعدة 


دي هټ : ل د 
آلا کل سيه ما خلا الل باد 
حملته نسروزه وترنمعت ای غنت 


جراجر منه وف ملان سان 
ال رعا منہ عتان ء مناد 
نة منها عوك مُناجدُ 


2ھ سے ے~. 


وف سف ليره الشضرص الأباعدُ 
عناه الحمام أ ن تمیع الايد ] 
فا تصادی: وعنها راود 


تاها فی لیل َس وف لیلی ابو لقشخاش اليل باد 
فقال أُحَيْيكْمٌْ فقالث ثريا على الوید شَعْبُ بيننا مقباعد 
ا E‏ بزرتاء و لم تخل عليهاة المراود 


میا ال فلب وا 


لما ايت الكميل حسبنها 


s0 


دوما بای ناعما مکموما ٤‏ 
الما يكم النخلُ فامًا قل النابغث 
*الجَعدى فى فذا العنى ۾ 

کان توالیها بالصڪى ناعم جَعل من الأثأب 
فقد أخذ عليه وقالو الكَعّل صغار! النخل فكيف جعله مسن 
الاثأب ولا اراه الا صحيصًا على التشبيه كانه اراد نراعم ثاب كلعل 


a) O om.;j YS haec et versus seqq. om. 


b) BD ,العرافى‎ C 
.الصبع © (4 .علاق ملایکى 0 ;عناق 85 (ء‎ 


versum partim om. 


e) C Jê. f) Superinscribitur iı D دmياjزمنi. )و‎ 8D .فزرقاء‎ 
h) BD zale. % Y8 laqesay ot deinde palî. Mox V voc. یکم‎ : 


k) C om.; VS haec om. ab lai et seqq. usque ad اbلعج .وقصار‎ 
3 0C .قصار‎ 


r 
*امرعما أن ينتسبا الى جرم لأن العرب تأمنها لذْلّها ولا 'خاف منها‎ 
غارةه› ويستجاد له قول *ف. وصف ذثب وأمراة ط‎ 
ترىء رب البهم الغاره عشية اذاما عى ف بهمهاه وفقو ضائع‎ 
فقامت تعَشی ساعة ما تطيقها من الذقر ينها الكلاب وع‎ 


5 JoE. 


رنه فشکت وفو* ڪل مائلو الى الرس نی اليه الأكارع 
ی۸ اَن ا او ذم الاجوف او سورمن الوص ناقع : 


تری طنیه ب يعسلان کلاھیا كما أقتز دود الساسم المتتارج 
نا خاف جرا من عدو رمت به قصایته £ والجاننب المتدواسع 


س“ £ ”ت o‏ 


اذا آحتل ا ص ا لاأخْری خفی الشخْص للریے تابع 
وان حَذْرَتّ رض علي فانہ بغرة اخری طب النفس قانع 
ینا باخڌی مقلتیه قى المنايا بأخرّى: هو يفظان ۾ فاجع 
افا قا قام ْفى بيه د قدر طول sS‏ 
* وتک لاحيب فلا عاديا صاات تم فی والبلان بانع ٭ 


,0960 - ت 


اذاما مَدَا يما رايت طلالدٌ» من الطير نظن اذى 
* ويستاڪسن لآ قوله ف وصف اٌب ه 

فا زال قى الخض ختی کا جي ر ناس اقضبره مباقد 
وعزاء حتی استداه كأثه على القروع عقف من ال راقل 


~~ 


.منھما ٥٤‏ تټامنھما لذلهما [8 ;ینسب € ,ینسبا 8 ز.سصه ۷8 (۾ 
hi tankım versam decimum habent.‏ غه بصسف الذێثب ¥8 (0 
supra sine voc.‏ همها D voe.‏ (ء .القرار € (@ .پى € (ء 
.نافع D‏ 3 .ہی D vo.‏ (۸ .اطلس رابص € (و .نامتها ٥‏ ر( 
m) C versum om.‏ . باخرى المنايا ٥°‏ 2 .قصايية € ;85 k) Sic‏ 
n) Chiz. Il, Mv, 4 af. zqlêé. 0o) Etiam haec et versus seqq.‏ 
. الفرو om. VS. p) Codd.‏ 


10 


16 


Pt". 


ضيافته فقال ارجو أن يعطْقكم ذلك فتردوهاه» وعو القاشل 
dd <o 3 0‏ 


2 : EA oy E E 
كاده العام الع َد أن ری وجو بنی لام لهل باه‎ 
حمبد ° بری تور الھلالى‎ 


عو من بای مر بن صَعْصعَ اسلامی جيدة ومما یستجاں له قوله 
5 آری بَصری قد رابی بعد صکذ وحسبك داء ان تصع وسا 
ومن حسن النشبي× قول *ف رخ ألقطاة ء 

کان على اشداقه تور حن اذا عومد الجية منه ليطْعَبا 
ون خبيث الهجاء ۶ قول *ف رجلين بعثهما ال عشيقته و 

وفوا اذا جاوزتما أرض عمر# وجاوزتما الحيين هذا وخَتَعَما 
توعان مي جن ہی ران« اهم بوا ان یروا ف الهزاعر جما 


_ 


وعو القاتل لقم أغاروا على ابل وکانوا شربوا من ٣)۸2.‏ اه ۷8 (۾ 
البانها وانی لارجو- اشعت اغبا 

«uءإه۷‏ .يقل أرجو أن يعطغكم على ذلك اللبن أن تردوعا واللى اللبن 
cum Îjyêl habent Harîrt Dorrat ^l, 1 et Mobarrad Pf, 7, of‏ 
nonnulli etiam in versu praecedente jag legunt. Sed veram‏ 
lectionem esse quam recepi dudum est quod viderunt docti Arabes,‏ 
v. ann. Thorb. p. 33 et ann. ad Mobarrad p. 111. Quae deinde‏ 
sequuntur in VS desunt. Alios ex eodem poëmate versus habent‏ 


Agh. W™ et marg. Chiz. I, ov. Pro لام‎ codd. .لای‎ 0( 1t D 
et mox Aaj, BC تکاد‎ et Mey. Pro اeotione‎ 4 3 facit ,انعر‎ 
sed alteram commendant Jİ) (C Gl) et suffixum in .بارقە‎ c) V8 
,وغا يساحسن من شعره © اه0 .من المجيدين 0۷8 (4 .خميد‎ 
Y8 om. زيصف فرخ حبامة ۷8 (ء .ل‎ ٥ .القطا‎ F۶( ۷8 .عجايد‎ 
,بعث بها [8 ;.rه ۷8 (و‎ €٥ .ارسلھما‎ ۸( €٥ «نمرا 0 9 .مازن‎ 
#) Codd. «lj. Cf. ann. de Jong ad Moschtabih Yr, 1. 1) YS 


.يميزوا BD‏ ,يمیروا 


و 


جزی الله قابوس بن عند بفغاء بنا وأخاء e:‏ وأقاما 
بما قرا يم العْطيفه ورقا قبائل أحُلانًا وخيا حراما 
قل لن الله قبع دزی ويبعث صف الحهر فما نياما 
* واا انغادفة المنياا اشم على عدوا الذفره جِبْشا ناماھ 


25 ® ہے ۔ o‏ & 
هو حَنطَلة بن الشرقي وكان فاسقًا وقيل له ما ادنى ذنوبكک قال 
ليلا الذير قيل لهء وما ليل الدير قال نزلت بخيرانياة فضاكلت 
عندها طفشلا بلحم ختریر وشربت من خمرما وزنیت بها وسرقت 
كساحا و ومصيت؛ وكانت له ناقة يقال لها المرقال وفيها يقل 


ا حت المرقال واثتب بها تدر أرْمَاماء وأذكر معشبى ه۰ 
طوعَلمت؛ صرق البيوع سرا بیکة ار ن بتاع حيصا باخ 
وکان نازلا بمكاا# على البير بن عبد المقلب وكان يل عليه 
الضلّعاء *وانما اراد اثها لو عرقت لسرها ان تنتقل من بلاد الاذخر 

ال ہلان الاعمص وفی الباديۃ # * وفيها يقل 
وانی رجو ملََها ی بطونکم وما بسطت من جلد شعت اغب 1 


واملع اللَبَنْ وكانو! اخذوا ابله بعد ان کانوا شربوا من لبنها ف 


versum om, bb) ¥8‏ 78 ;احلاف ×هص اه القطيف €0 (ه 
d@( D om. e‏ .الدار © (ء .نغادینى li. BCD etiam‏ تعادینی 
habet mox ail ut etiam B. Cf. Ibn Dor. Flv et Djûhiz,‏ 
Mahdsin, Inf ann. p. ¢) CVS om. f) BD lib. Chis. III,‏ 
K1, r. Cf. Gloss. Tab. 9) Ita‏ .و4 ut‏ (کسميدع) طفبشلا ۴۳ 
کسافا و مبکرفا (مبخرھا) © ;کاسها C۸.‏ غ ۷8 .9۸و4 صوناه 
58 0 .bylطiil et om. aay. A) Pro hoc N.P. AgA. IF‏ 
ut Ah. ; Mobarrad Taf, 9 ut rec. Kk) VS om.‏ عرفىتن 


وہا * سریی ویزږی ۾ انا خدای 


ابن العلاد اول ت 


قل للقتی ہن تات الکقرمن واقی ء 
قد رون وما بالشُعره من شَعَبِ 
ورفعونی وقالط يما جل 
وارسلوا فتية من خیرم تسباء 


سبوا الل وأرقّت ت وا وه 

ِن ميد ولا و باغان 
٥‏ * وما قدیمان کانا ف زمن عرو 

9S. » 98 2 


عبان انك *# غك e‏ 
فالا تا ا تحت لتنا 


E" 


16 تیا ا : السدير وال 
الف والاكمى و امد خغی: 


وعو القائل أيضام 


من عبد القيس 0 قال أبو عمرو 


شعر قیل ف فم الدنیا قرل يزيد بن خذّاف 


م ا 
وقال قاثلّم مات و ابن خَذای 
فاتما مانا للورث الباقى 


بن فند۸ (ویزید القاتل 


+ فی ضمیك غير ما تبدی 
فعلیکها ان كنت ذا جد ا 


فانظر بسيفك من ډه تردی) 


E 


a) V8, qui hoc caput ante Amr ibn Qamia collocaıt, Aw, Aيjي‎ 


b) Hinc uterque 
e) C 


e) C et var. l. 


.حذاق ونان € .الباقى 4ھ et om. s44.‏ 
(e. g. Chiz. III, ol) appellatur.‏ الشنى ص ,العبخدی صدخ 
.وما رجَلت 0f.‏ (¿ 10 غت رافق ٥٤‏ واق 


in marg. D ڼlw>‎ ut Mof. f) Var, l. in marg. D بyۃill‎ (ut 


g) Mof. Jl. A) V8 om. 


1) VS om. cum duobus 


k) Mof. oz. 
”( ۷8 .سويد القاثل‎ 


Mof.) unde C corrupte qÛ. 


P9 Mof. .خان خدع‎ 
n) Mof. pal. 


versibus seqq. 


3 o.00 32 


عو المستوغر بسن رڊیعاة بن كعب بن سعد فط الاضبط وسنّی 
المستوغر لقولء » ف فرس 

ينش الماء ف الربَلات منها تشيش الصف ف *اللْبن الوغير ة 
وعو قديم من ء المعمرين ¿ وعاش4 ثلاث مائ سنة وعشرين سنة (وقکل ؛ 

ولقد سمت کن الحياة وطولها وعمرت من عذد السنين مثيتا 

مادء e‏ بعْدَها مائتان ف واو من بعد اله سني 

م رھ 

ic aE‏ الاد وأبن 
العجاج ان المسترغر مر هة بعکاظ و یقږد أن ابند خرفام فقال 10 
له رجل يا عبد الله اخسن اليه فطال ما اخسن اليك قال 
*أوتدرى من هو قال نعم« هو ابرك أو جخك قل1 هو والله ابن 
ابتی تل (الرجل) # لم ار کالیوم فى الكذب ” ولا * مستوغر بن ربیعة 
قال ۸ فأنا المستوغر * بسن رڊہعة قال وقال ابو عمرو بن العلاد عاش 
المستمخر تلات مائة سنة وعشرير سنة ٥‏ ® 16 


Go1diher‏ زابر وغیر ۷8 (0 .فی فرس ٥”.‏ 78 .بقېله 0۷8 (ه 
et mox‏ و Abh. II, ^ ult. et Lisûn VII, İf1 ut rec. ۵ C‏ 
[ta V; Qoldz. lke. F) Cold.‏ (ء .يقال انء عاش ۷8 (۾ .عاش 
مرة .۳ € .ويقال أن مر بسوق عکاظ ۷8 (و . وعمرت من عدد 
; اوتعرفد قل BD om. #k) Y8‏ )$ .خا 8 (۸# .بقوله et habet a‏ 
.ما رايت كاليوم قط ¥8 (™ .ا لمoستىغر C etiam om. azi. 1) ¥8 is.‏ 
بن العلاء .سه € .س0 ٥6ط‏ ۷8 ٥(‏ .الممستوغر قل المستمغر ¥8 (۸ 


et prius Xiw. 


1 


ابن » أف الناقة وكان قوم اساءوا "جاورته فانتقل *عنه الى 


آخرین ۵ فاساءوا "جاورته * فانتقل منم الی آخرین فأساوا "جاورتهء 


فرجع آل قومد وتال بكل واد ڊنو سعد ۾ *ويقال انه قل أينما اوج 
آذ سَعْدّا۶ ووو قديم وکان اغا ر على بای للارث بن كعب فقتل 


' منھم واسر وجّدع وخَصی ثم بی اطا وبنت الملوك حل ذلك الام 
مدينة صنعاء فهى اليمم قضبتها وعو القاثل ' 
62 () ەد 


يا قوم من عاذری من انعد ۾ والمسى والصبع لا فلاح مه 
فصل حبال البعيد إن صل السخبل وأفص القريب إن قظعه 


و ¿ ما تاك به من قر عَيْنا بغيشه نفع 


O ~~ ص‎ 


قى امع امال اَل المال غب من جيعد 
(لا تهين + الغقير عللك تَكشَع 1 ہما واللعر قد رقعة) ھ 


a) CV8 et Chiz. 1¥, o غه ¥8 (ض .بنى‎ ٥. .من@ الى غبر@‎ 
c) Apud eosdem et B desunt haec, quae forte dittogr. sunt. 
d C Jê. e) Freytag Prov. I, 178 n. 99 et altera red. I, 
82 n. 219. f) VS et Chis. om. yg) Chiz. add. .جأاھلى‎ †( 8 
et Chia. habent hoc hemist. pro seoundo, nisi quod in VS praecedit 
يخدعنى‎ Jue es var. |. pro وي3غفعنى‎ in pPriore hemist. Chi. 
,آذود عن حوضد ویدفعضغی ۹ہهہ‎ vid. ,ا ,¥1 .و4‎ 7. Deinde 
adduant اه واول الشعر لكل ضيق من الامر سیه والمسى ال‎ 6 
traditio mihi genuina videtur. Ciz. o^ nagi! عم من‎ Ji. Hine 
patet pro الکّدڪه‎ o12. 4. Il, v legendum esse الدع‎ . 
¥ المسى‎ cum lz superinscr. Pro فلاح‎ ٥ ,وخذ من الدعر ۷8 ( .بقاء‎ 
Q@o1d2. 4ه‎ °٥۸. واقبل (فاقبل) من األدق‎ k) Pro هينر‎ . Ita etiam 
marg. Chiz. IV F™F seq. P. o1 dژaEi‎ Jy (var. Jl. Po marg. 
.لا تاکقرن ۸۰و4 ,(تعادی‎ Si اegimus ولا‎ metrum (المنسرے)‎ recte 
se habet. /) Ceteri تر کح‎ ٠ 


fo 


اغار على بای خنيفة باليمامة فأسره يزيد بن عبرو الحَتَفى فشده 
وثاقا *ثم قال الست » القاثل 

متى تعقّدة قريتتنا بكبل تنجد الخبل او تقس» القرينا 
ما انى سأقرنف *بناقتى عذهء شم أطردكما جميعا/ (فأنظر 
فهو (عن ذلك) فانتهی به ال « حجر فانزله قصرا وسقاه ٤‏ فلم يبل 
یشرب حتی مات؛ * ومن جید شعر زیر بن جناب ۸ 

رفع ضعيفك لا * ڪر بك1 ضعفه يما فتد رکه *عواقب ما جَنّی « 
*وسمع رسل انل صلم صائشة رتا وعی تتشّل به فکان يقي لها 
كيف الشعر الذى كنت تتمتلين بء فاذا انشدته اياه قال يا 
اشن اند لاه یشکر الله من لا يشکر الناس» ومن جيد شعره قول 

ان بنی مالك تلقی يهم ف الزاد وى وعد الموت اوتا 

الأضبط ین فيع السعدی 

عو من بای ص عرف بن عب بن سعد رعط الزبرقان بن بدر ورفط ٠‏ 
cٍ£ Noldeke, Ff‏ ;نعقى 1 Mo all. ve.‏ (0 .وکال انت ۷8 (۾ 
.قرينتها 7 .نعقل © ,(نعقد 0ص( ûعãقd Mo‘allaqêt 1, 28. ¥ habe‏ 
Nöldeke p. 48 legere jabet Jh‏ فص ut BO, V8‏ نقص e) D‏ 


;ببعیری ۷8 (ە .ما ئا ناف 8 (¿ .١٥ع‏ غج ما ,)1 .۸و4 .تقص اه 
8 (و F( ¥8 o”.‏ .ساقريك ناقتی علڵه € زعی .سە صمنiغ6‏ 8 
.ڊنو للم om. Mox C‏ ۷8 ,اند BD‏ (۸ .امثلخ .ص٥‏ € .امثلخ پال ربیعۂ 
8 (۴ .یشربھا صرنفا ×ەص ٥‏ قصر باليماماة فدعا باڭەر VS‏ ) 
¥8 ® .قول نە 8 .جيل .سه 80 .وزعير بن جناب القائل 


û03 O 


.صتعت ۷8 (»” .العواقب قد مى ۷8 (” .يخېنك ,ياکربك 
o) C »İ hic et mox. VS haec om. et seqq. p) E solo C.‏ 


FP 


خاننی 0 أف ت رفو TEY‏ م 
وقو ت من المعمرين وحور القاتل * عهرة ¢ 


الموث خير للفتى قَلْيّهلکن بء بقيه 
: من ان بی الشَيْح ابره يقد بى بالعَشْي 

(من كل ما نال القتى قد نله الا التاصية 
وفو احى النغرة الثلاتة الخين شرر | الخمر صرنا حى ماتر و۶ 
قمر بن جتاب وابو براء + (عامر) ملاعب الاسنة ٭«عم آبیده ورو 
ابن كلثم التغلبى ٠‏ فامًا زعير فاه قل ذات بم ان ء لى ظاعن × 
٥‏ فقال عبد الله بن عليم بن جناب (ابن اخيه) انء لحى مقيم فال 
زعي من هذا المخالف لف قلا 1 ابن اخيك قل فا أَحَدٌ ينهاء الوا 

E E E E 
(ملاعبٌ الاستة) فان لنبی صلعم کان ء‎ ٥ قنلتد ” وام ابو بر!ء‎ 
N n وجه *عدة من اصكابء م ال بى عام‎ 
فقتلم‎ ٠ فسار اليم عامر بن الطُقيل *ابن اخيه فلقيم ببثر معْونَّة‎ «١ 
ددا ابوراة يى افامر ا الك ؟ يام فلم جي (فعت‎ 
فدعا باحمر فشربها:» صا حتی قتلته ۰ وما عمرو بن كلثم فاق‎ 


a) In codd. praec. lq; cf. Agh. XXI, 1 et IA I, PT. 0%) C 
غلس ¥8 ,غېش .#و4ىھ ەه‎ ut 14. السیف 14 4ه .†و4 (ء‎ 
(ء .وکارنم ¥8 (@ .سیف ×0ص‎ ¥8 om. f) V8 (و .و‎ Marg. 
5 الباجال‎ ut Ah. N; of. Goldziher ADA. II, I“ et ann. p. 20. 
Hemist. alterum in YS «qeli & .اذا تھادیى‎ € ut apud Gold. 
۷و٣.‎ 1. .یری ١٣ط تری ٤٥ہ ,وقد بھادی‎ ۸( ٤ ء010٥‎ €. ( الذی‎ 
م۴١ .الخی‎ ( ٥ ;ظاعر aعگدذ مقيم .1.1 €5 (± .البراء‎ e٤. doz. 
P. F^ et Agh. 1... In B exoidit inde ھ‎ ail ad .فقال زكر‎ 7 8D 
(ه .ەت ۷8 (” .قال .وا ©0 (” .قل‎ BCD spl. p( B 


علی عامر بن ۷8 (۶ .لي لیقاروه على رباسته 8 (ي۾ .من أككابء عة 
.فلم يزل يشربها ۷8 (ء .الطغيلل فامتنعوا علي 


î 


*فابنا وآبواء كنا بمضبيضة مهملة أجراحنا وجروخها 
(وعو القاتل ةه 
ایبات الذفرمن خی ث لای فکیف بمن بی ولیس برام 


وافلتی اميل ل *ما لست مد راء اميل عام بع ذاك وعصام 


- س 0د‎ ww 


اذاما رآف الناس الوا الم تكن جليذا حديت الس َير هام : 


فانتی وا أفنی من الخر ليل فلم ين ما نيت سل نظا 
فلو نی ری بَبْل ایتا ولکننى ری بعر سام 


على الراحتين مر وعلی العصا اتر ملاتا بعدعن قیامی 
کی وقد جاڑزن تشمین حکة حلفت بها ی عدار جانی 
وف عبى القیس شن بن کا الضبعى ت * وعو شاعر أيضاءش 10 


30-2 


زګمر بن جناب 


عو بن لب وعوه جافلىٰ قديم ولمّا قدمت الحَبَشَةٌ تيد هدم 
البيبت *خرج زير فلقى ملك فأكره- ووجهه الى ناحية العراق 
يدعوم ۶ الى * الدخرل فء طاعته فلما صار * ف أرص و بكر بن واثل 
لقيه رجل منم فطعنه طعنة أشْوَنّه فنجا * وخر هابا فقال ٠١۸‏ 
الذى طعنه 


` @( ¥8 .فابوا ونا‎ 0) Cf. Qoldziher Ab. I, h, l!. e) Golds. 
ot Ham. Boht. 292 lal, pq. d) D .الضبعى‎ Lectio prava 
videtur, nam potius noster الضبعى‎ Dl potest,. utpote Jڊ من‎ 
.سعد بن مالك بن ضببعة‎ 8ه0u«duص‎ al-Amidi in Chis. II, o., 6 
الصعبى‎ legendum est. C ,الضصبى‎ ot Chie. o, 1 ,الصغير‎ 
quod hinc corruptum E e) VS om. f( ۷8 ڊعند ملکهم ا‎ 
.بارض € (و .ارص العراق يدعو من فناك‎ #( BOD . .و‎ 


ا 


ونع عن مرا ان مرا مسالم وقَل بطن عمرو غير شبر يطعم ه 
* وکال عمو 0 

أعانل شكتى بكنى ومحى وَل مقلص سلس القياد 
اال اتا اتی قَبّابی رکی ف الصريع الى المنادىه 


عمرو بن قمبة 
هو من يس بن لبا *من بای سعد» بن مالك رعفط طفة (بن 
العَبّد) وعو قديم جافلى کان مع حجر ابی امری القیس فلما 
خر امرو القيس الى بلاد» الروم صعب وأياه عاى امرو القيس بقولء ء 
بی صاحی لما رأى الذرب دون وأيقن أتا لاحقان بقَيصضرً 
٥‏ ومن جید شعره *قصيدته التى اولها ۴ 
آری جازتی حَفْث رخف تصیھا وخب بھا لو الهیی و وطْموخها 
یی قل ته تييع ارت وتء مزر راجن سیه 
فان تشْقّبی فلشُفْب مذلء سحية 5 شیمنی 1 لم یوت منھا يها 
ُقارش أفْوامًا فأوفی بقرضهم اذا آبتی × النفس شَححها 
*ومو ممن انصف ف شعره وصدی قال ٭ 
فا آثلقمت ه يديهم من تغوسنا وان رمعت فاننا ا تنوخهام 


a) V8 .لمعم‎ b) Hoc et seqq. VS om.; cf. Agh. PF. 
ce) VS et Chie. IL, PF om. d@) YS om. +¢) Y8 al Š. Ahlw. 
™, vs. fF"; Chis. etiam vs. FF addit. C habet liig pro xig3. 
f( ¥8 (و .قول‎ 8٤C0 النبى‎ et deinde D vo. ظمرحها‎ h) Ita 
BCD (YS versum non habent); Lisûn» III, TP, 1 .طبر‎ Ad سنیع‎ 
in marg. D var. |1. ضqڍخڪڙڪش‎ quam habet B. C habot ıخli.‎ 
٥ .رى ۷8 (« .فبتى ۷8 9 .منى 0۷8 (غ .واشتم‎ 
»( ۷8 .نلوحها 0 ,تنوحها 80 (م .اېلغىت 8 (ه .وفیها يقیل‎ 


ا 


نهاوند *فتل فنالك » مع النعمان وطليحة بن خريلد ة فقبون 
(فناك) بموضع يقال له الاسغفيكقانء كو احد من يصدق عن 
نفس فى شعو قال ٠‏ 
وقد أجمعَ *رجلی بھهاء حذر الميت وانى لقرور 
ولقذ أغطفها کارقة جين لقص من / الوت قرير : 
کُر ما ذلك منیو خُلگ وبل أنا ف الروع جدير 
(ومن جید شعره 
أمن ريعانة البيت ۸ 
وفيها قول 
شاب الراس أيام طول وقم ما تَضمْنة؛ الضلُوع » 
َر کتيبة تلقث رى ن زقاعا رل صَليع 
اذا لم سطع ياء فد وجاوزه الى ما تستطيع 
رصل بالزماع فل مر سما لك او سمیت له ولوع) 
وكأن له أ يقال له عبد الله واخت يقال لها كبشّة1 فقتل عبد 
الله (اخو) وأراد عمرو * اخلذ الدية٭ فقالمت كبشا *شعرا تعيرة: 


قي عمرأه 


فا 3208 


ن انتم لم تاوا بأخيكم م فمْشو باذان العام المصلم 


,الاسفندهان 82 (ء .لد 8 ,خلد ۷ (۵ .وبها قتل ۷8 (ه 
C‏ .رب ¥8 Tab. 1, n, 10 ek 4. d(‏ £ ;الاسفيغھانى 78 
Hamdûsa Bohtor. p. 67 ut rec.‏ .جلى خیقة ¥8 dd. e)‏ شعره .۳ 


f) C gde. 9g) BD j. A) Cf. Agh. XIV, FP, Chis. HI, Fl. 
seqq. :) Chis. et Mof. sgl. k) In marg. ¥ ,أامرا نسكَ‎ 


8 أمرا‎ . ) V8 کبیشه‎ hic et mox; Agh. Pf ult. et Hamdsa 4.“ 
ut rec. Deinde VS Ja, sed mox oll. m) VS om. #«) V8 
sî. 0) YS om. BCD addunt zwî (BD s. sg) k,. )م‎ Ham. 


د 9 ‌ 
var. let.‏ ,فامساڪوا .6 .¡ فيشوا .6 .¡ فمشوا Dide 0D‏ . وانديتم 


8. 


القادسينذه وله بها اثره وبلاوه واوفدهة سعد بن أبى وقاص بعد 
فت القادسية الىء عمر بن لطاب رضد فساله عمر عن سعد فقال 
عو نھ كلاب اعرابی ف تمرتەه اس ف مورت *ويقال ف اموستهء 
تبطی ف خبرنه نه يقسم بالسرية ويعدل ف القصية *وينفر ف۴ السرية 
وينْقل الينا حقنا كما تنقل الذرة فقال عمر وقد كان و كتب اليه 
سعد يثنی على عمرو لشد ما تقارضتما الثتاء وسألة عمر ع للب 
فقال م المذاف»؛ اذا قلصت ۾ عن ساق» من صبر فيها عُرف؛ 
ومن ضعف عنها: تلف» وفى × كما قال الشاعر 


E. 3 z5 90 


CS E‏ تسعی بزیتتھا لک جهلل 
10 حتی 8 a‏ شب ن عات عاجوا غير ذات خلیل * 


شمطاء جرت راسها و مکرو للشم والتقبيل 
وسال عن السلا فقال الرّع« اخرك وما خانك والنبل مناياه 


8 © 2 


نخطی وتصيب والتس ” هو المجن وعلية اتندور الدوائثر والدرع 
مَشْغلَة للفاس ١‏ مَنعَبّة للراجلل واتها لحصن خصين *وساله عن 
السيف فقال كم ۶ قارحتك امك عن الثُكل قالء عمرء بل لمك قال 
الحمى » اضرعتنى» وشهد مع النعمان بن مقين « "المزنى فتح ؛ 


a) D om. (C (ale). D etiam seqq. om. ad ,لطاب‎ B ad 


.1 وفاتة ©0 (4 .على 8 (ء .وارفده © (2 .الثناء ١۵4‏ 78 رولاو 
KI, . e) € om.‏ و4 Cf.‏ .وتبطى ٤ه‏ واسى طط 6 وفاتھ 
8 + .کشفغفت ¥8 (۸ .”ەه € (و .ويتفقى € (/ .ىڭ .س0 D5‏ 


D 8. vo.‏ رفتَية ¥ © .فھى 0 (£ Belêdh. 4 u r.‏ ;فيا 
deine‏ ٤ه‏ ما تقول ف الرمحع فقال ۷8 .سە ۲ («” .حليل B٤٥‏ )(٭™ 
C‏ )صم sie porr. 0) Melius Belûdh. lali! Jw.‏ غه 5ال فالنېل کال 
.للفارس ×هص ,للواجل .۵.1 802 (ي .وقال الدرع ×0 غه وقل الترس 
.فقال € (ي .فال B81.‏ تم ٥‏ .قال فالسیف قل عندھا ۷8 (” 
pi. Apud Bel. etiam deëst‏ وڵمی أصرعتنى ¥8 (» o.‏ ۷8 )4 


زالمقرن 2 (ه .قال لحمى اصرعتضى €0 .اليك إنكله +8۴1 .نعم 
مقرون ۷8 


۹ 


2 ے4 O0 O 37 =m‏ 2 © 4ے سض ے 


تککرنی سبالك استيا وأنفك بظر امك يا آعین 
وکن متيب مضه كلب كلب فأصابء ما يصيب صاحب الكلب الكلب ه 
فداواه ابن ۵ الماكل ہن قذامةغ بي الاسيد فأباله مشل *الكلاب 
والتمل ٠‏ فیا * فال فيع الشاعر ۾ 

و واه ابي لعل طبه ه رت اذاما الناس فر كليبها ء 

e‏ بعک الله اولاد زارع ۴ * مولع أكنافها و وجنربها 

ن الاسيد جد العلل انى النجاشى فعليه هذا الدواء فهوة 

( الى اليب ® 


1 ھە‎ © e o 
عمرو بن معدی کرب الزبیدی؛‎ 


هو من محم ويكنى ابا تور وعو ابن خالة الزبرقان بن بدذره 
التمیمى وأاخنه ریکان *بنت معدی کرب الغى قول فيها 


ج - 


5 » 


أمن ريْحَانة الداعى السميحٌ يوقنى ابی جوع : 
*وكانت تحت + الصمة بن لحارت *فولدت له دريد بن الصمء وعبد 
اللا وان فون نن ب اون بالبأس: فى لجاعلي: 
وأدرك الاسلام *وقدم على رسول الله صلَعم المدينة فلم قم ارده 
بعد وذاند فیمن ارد باليمن ثم واجر ال العرأق : فأسلم ۸ * وشهد 


ne e u 


a) C om. 0) BCD om. «yy. Cf. Hamdsa vf, T seqq. ¢) YS 
.الخر‎ Deinde € ,فبا 8 ,وى‎ 8 om. dd) OC tankan ,فقال‎ 
BD Jly. Deinde 8D .ا‎ «6) 8D xale. f) ¥8 قارع .1 دارع‎ 
quod idem est ¥. IA, Moragg4 |. (zراذ ,(ابرن ذارع) ".| غه (أم‎ 
TA V, PPF abi etiam tertia forma gj, sîyî additur. Exemplum 
leotionis receptae habes Ayh. III, Fv, 5 o) 8. g9) ¥8 xa 
.وذننېبھا ەdسنەd غه أكتافها صهاغه € واكتافها‎ ⁄#( ¥8 e. .و‎ 7 8 
.ولحت له دريدا وعبى الله أبتى الحنمخ ۷8 © .أمراة ۷8 (£ .ص0‎ 


a 


وخ » مانا علینا اسم امه آۆ رب می ناقص غير زاثد 
8 ۋە 9 
وکان له ا شاعر يقال له أذَيهم ‏ بن مرداس وله عقب بالباديةء 
5© » ت ا 90 o.‏ 
اتبہت ابن عباس ارجی نوالة E‏ 
وقال لبوابيه ر کک وسد خَصاض الباب من کل منْظرة 


ا ارات الك ور e‏ کصوت الحمام ف القلوب المعور 


فل ففرا قشت جاج ولکننی مولى جميل بن معمر 
وکان اہن عباس نزو امرأة بالبصرة و من زفران يقال لھا شُميلة 
* وقولد مول جميل بن معمرة اراد انه ا * ومن قومد و وكان 
جمیل مضیا: 
فلت قلرصی عریمت ا الي خسن ف داره وبي جعفر 
اذا فی قمت بارج بذعا صن القضد مصراعًا منيف جير« 

ثُظالعٌ افل السو والباب دوتها بمستفلّك الّذرى اسيل المكمر 

* فباتت على خف ٭ کان بغامها أجيع ابن ما ف یراع مفاجر 


٥ وكانت له خالخ ئهاجی اللعين المتقرى وفی قږل‎ ٠ 


In Agh. duae historiae‏ .يعر بد فلرمه الاسم فقال ااا بعل نلک 
traduntur hujus oonvicii,‏ 
.نحصبە 0۷8 (ء .ري 78 (ة .وخلَّف ¥8 زو ەنە 859 a(‏ 
ut‏ ۴۴ .و4 ,بباہە ۷8 (»ء .منظرى ¥ (@ .عند ١۲ع‏ عنده 8 
B‏ ,لخمار صمناه € . کصږت مار ف قلیب معور rec. Deinde VS‏ 
om. #) VS tatu‏ ¥8 )و .و f( ¥8 e.‏ .نغور .#و4 .حمام 
C haec inde 4 «lg om. #) ¥8 di.‏ .بصريا 8 ( .ومول 
I) BD s. „. Intelliguntur al-Hasan ibn Alî et Abdallah ibn Dja'far.‏ 
erm‏ .و ,قثابت على خرف ۷8 (۸ .حبر .۸و۵ ,مجبر ۷8 (» 
.یذکرنی ۷8 ×10 .يقپل non habet. Pro lqalغڊ C lala. o) C‏ 


Pv 


سیر حى قل ف القممء» قائل عليك ابا تور ملك قب 


زعت ۵ بہ کاللیث يلظ قاتا ادا ع منه جانب بعد جانڊ 
له هام ما اكل البيضء مها وأشباح 4 عاد طريل الإواجب 
*ومر ف بعص غزوانه ببیت من ثم اله حل فرای فيم امه 
بضة شاب فتستمها ومصى فأخبرت القوم فركب أتس»ء بن مدرك 
الكشعمى ف اثر فقتله وطولب بحيته ۴ فقال لا والله لا اديع ابن 
افال و وتال 

5ه دە ده و ےہ 


انی وشتلی٭ سلیکا یم أعقلہ اتور يرب لما عاقب البقر 
غضبت للمره اف نیکت حلیلنه واد شد على وجعاثها الثفه 


سے C&G‏ ست 


أبرى أ فسوة 10 


هو عتيبة (ویقال عتبة۴) بن مرداس من بای تمیم * وکان ابن فسوة 
اس رجل من قوم فأناه عتيبة فاشتراه من فلقب به فقال فى نفسد! 


a) B (ء .بلعحظ 0 بغىزع ×0 غه فزعت € (0 .جى‎ [ 
البيضص‎ , V et 8S s. voc. (C Ji. @) C وأإيضاع‎ e) Agh. ha 
Awl; of. Ibn Dor. ™.1. VS praecedentia et sequentia om. C in 
م46٥, .بضخ 0م ناأفص× غ6 باعل‎ /( D in text» ±xمXب‎ ut B, in 
marg. quod rec. g) Q@loss. in D5 .ابن افال معناه صغر الابڵل‎ ٣ 
.وقتل 8 (۸ .ودی باہن‎ 0 mı C et Agh. م‎ ut Lane sub 
.عیف‎ ۶٣١ .عاقب 8 ,عاقت ( عافت‎ 41»«4یa‎ ۴١ انی وعقلی‎ 
.سليکا بعد مقتلە‎ 4( BD pPraenittunt .أخبار‎ £) BCD non habent, 
sed C h. |. et mox XçaÃe. YS mox bis seribunt Kake, bis .تة‎ 
Agh. XIX, If" xXiage, sed Hamdsa ovo ult. Xie. In Chis. I, 
Ê med. pag. iie. Post iı C ins. šywmف‎ «yı. D Ita BD, 
quorum textus lJacunosus videtur; C pro سرت ,ج(‎ habe ,جا‎ 
وکا له مول ی (٥غs) افا قيیل لد ۷8 زوقال اه1 ٤ه فلقب بد .سه‎ 


J.023 


ابن فسوة فقال له عتبا ذلك يرما فغصب فقال أعطنى عنزا وانقل 
الى عذا الاسم فاعطاه عنرا واشهد علیہ اآنء قى اشترى هذا الاسم 
38 


۳ 


تميم» ولا يعلم يهم فقالوا أن علم السليك بناة انذر قوم فبعثوا 
الب فارسین على جوادین *فلما فایجاہ خرے e‏ یحص کانہ ظبی 
فطارداه ساحابة يومهما قم قالا اذا كان الليل اعيا *قم سقط أو 
قصر عن العذوه فتأخذه فلّما اصبحا وجدا اثر قد عثره بأضل 

شاجرة وتخرت قوس فآحطمىت فوجدا قصدَة منها قد ارتزت f‏ 
بالارض فقللا ما له اخزاء الله ما أشذه وعما ا * تم قلا و لعل 
هذا كان من اول الليل ثم فتر فتبعاه فاذا اثره متفاجا *قد بال 
ف الارص وخذء (فقلا قانلء الله ما اشد متنه) فانصرفاة (عنه) وتم 
ال قوم فأنذرم # فكذّبو لبعد الغاية فقال 1 

10 یکذّبنی یگذّبای العمران مرو بن جنب م وڪيرو بن سعد والمكَكّب الدب 
تکلنکا» ان لم اکن قى راينها کرادیس بھدیها ال الى رة 
کرادیسش فیها الحوقزان وحَوْلّه قوؤرس قمام متى يلحم بركبوا 

وجاء الاجيش فاغارو! (علي#)؛ وكان يقال لدي aw‏ ا لمقانب وقد 

وصفه ٣‏ عمرو بن معدی کرب فقال 8 


۰ € .ولا تعلم بچ ت et deinde‏ سهم 8 زبنی نمیم € (ه 
ألسليd et Mobarrad Fol, 1. Ö0) In D supra lineam ante‏ ™ 
C slol. Deinde B et D in‏ .خرچ scriptum. c) VS tantum‏ 
si. @d ¥8 tantum‏ ناض €0 .۲66 in D‏ ,ضر × 
exciderunt.‏ فااڪخطزمىت In C verba inde İl ad‏ ٠أثر‏ ۵ (٭ء .فسقط 
f) €Caحا. وg( € ا¥iéو. A) Hoc addidi ex Agh. ubi vero‏ 


قصا (قضی ۷) اثره انأ هو قى :۷8 أصباڪا 4 Pro his inde‏ .جى 
بال متفاجا فقالا (فقال .۵4٥ه)‏ لعل عذا كان من اول الليل فلما 
اصبع اعيا فاتبعاه واذا هو قد عثر باصل شجره وقد ندرت (بدرت )٥۵۵.‏ 
اما © ( .من كنانته نبلة واذا قصدة منها قى ارتزت بلارص 
.ذلك قوة Kk) V8 om. 7) Y8‏ .ثم وصل السليك € وتم ٥٣١‏ 
Mo €‏ .تكلتهما m) C yale. Pro Aw Mobarrad a. #) YS‏ 


Vers. seq. om. ¥8. p(D‏ .موب ٥( O8, Hob. ek A9.‏ .رایتهم 
.ف قود ۷8 (ي» .ذكرە ۷8 (” .لسليك 8 ٩(‏ .يلعو 


lo 


فذعبت مثلا وجعل الرجل يلهره ويقل يا خبيث استأسره * فلم 
يعباً بط فلما آذاه ضمه سليك» ضمةً ضرط منها * وو فوقده 
فقال سليك » اضرطا وانت الاعلى فخعبت مثلاء ثم قال * ل ما 
شأنك فقال 4 * انا رجل فقیرء خرجت اصيیب ۶ شيا *قال 
انطلق معی » تخرجاو *فېجدا رجلام ‏ قصته (مشثل) قصتهما فاثوا: ة 
جف ماد وعو باليمن فانا! في نعم كثير فقال *سليك لهما» 
کنا (منی) قردبا حتی آئی الجا » فأعلم لکما علم لی *اقریب 
فو ام بعید ۾ فار ن کانوا٭ قریبا رجعت الیکما وان م کانوا« بعیدا 
قلت لما قرلا أحى ه ب (اليكما) فايرا (علی ما یلیکما) فانطلش 
حتی اتی ۵ الرعاء فام یزل بھ م یتسفطم حتی *اخبروه خبرو ١‏ 
لمي فانا صو بعيد فقال *ل# السليك» الا اغتيكم *قالوا بلى 
شع ٥‏ عقبرته یتغنی 

یا صاحبی ا لا حی بالوادی ل بيد وام بين اواد 
اتنظرار ِء قليلا ريت غفلتهم توان فان الريح» للعادى 
او ا الابل « فذهبا بهاء قال ابو عبيدة * بلغنی 16 
ن انسليك رآنہ ٥‏ طلائع جیش لبکر بن واثل جاءوا لیغیروا على 


a) VS om. 0b) BD om. <c) Freytag Prov. Il, 6. Proverbium 
praecedens ib. I, 45. d) VS om.; BC om. s4] et C habet Ja. 


Post Jii B add. a. «) YS .اطلب 8 (۴ .انی رجل صعلېك‎ 
فانطلقا ۷8 (و‎ ut .و4‎ hk) ¥8 آخر‎ Ijl. % BD o.gو.‎ Kk) Y8 
pey. DD CVS c.g. m) ¥8 الرعساة‎ . n) VS کا‎ ٠ o) CYS 
أوحى‎ ut Dhabbt, Amthdl al-arab, |, 4 a f., 49h. (م .اومى‎ 5 


€ (” .دلو علی ۷8 (۾ € ,يستنطقهم ¥8 Dine‏ .0 


.الغنم ۷8 (» .فتنظران ٠‏ رفع BCD tantum‏ )8 .# 
٠١( 8‏ .وذعبا اه طردا ۷8 زفشى العبدأن على الابل €0 ١ه‏ 
.رای سلیک 


HF 


وعو احل اغربة اأ-عرب وعجناته وصعاليكة ۾ ورجّیلائھ ۵ وکان له 
باس وجدة وكان ادل الناس بالارس واجودمء عذوا على رجليه 
(وكان) لا تعلق ت بء لڅيلء؛ وقلت له بنو كنانة حين كبر أن 
رایت ان ترينا بعص ما بقى من احضارك فقال اجمعوا لي اربعين شابا 
١‏ وابغرف۶ درعًا ثقيلة و فأخخها فلبسها وخر الشباب حى اذا کان 
على رس ميل اقبل يضر فلات العَذّو لرا # تبص ق نيه 
فلم یصڪبوه ۸ الا قليلا فجاء؛ يحضر *منتبذا حيث لا يوند » 
* وجات الدرع ا خفق ف عنقه الها خرقةاء وكان سليك يقل 
الهم الك تهيىٰ ما شثت لمن ششت اذا ششت 1 اللهم انى ” 
لو کنث ضعیفا لکنت ٭ عبدا ولو كنت امرأه لكنت « ام اللهم اى 
اعرذ بك من لفيبة فاما الهيبة فلا هيبة فاصابتء ٠‏ خصاصةة شديدة ۾ 
فخرے على رجلیء ص *رجاء ان يصيب غرة من بعض من يمر عليه 
فیذعب بابله ۽ حتى اذا اأمسى *فى ليلة من ليالى الشتاه قرة 
مقمرة ۾ اشانمل الصماء ونام *فبينا فهو كذلك جثم ١‏ عليدء رجل 
٠١‏ فقال استأسر *فرفع سليك ٠‏ رأسه فقال ان الليل طريل وانك مقم 
a) VS om. 0) YS Si aeque bene; cf Lane. Agh.‏ 
.يعلق € (@ .واشى@# ¥8 (ء .» كان 8 4د01 .العدذائين 
Seqq. in fine capitis habent‏ .وكارم ل باس وناجaة‏ ¥8 e) H.1.‏ 
.ثقيلا 2 )و .ۈlبغIy et sio alias partes aliter collocaot. 7#) C dh‏ 
.وافتبصوا فی جنبە فما ككبڕە ¥8 (۸4 .واخlai‏ ¥8 Deinde‏ 


.منبتر! eلصنمd‏ اه وجحضر 6اا .سه 0 .و e.‏ ۷8 © .وافتصیواً 
V8 om.; pro «yh‏ ) . والدرع Y8‏ )# .لا Post ¦ B ins.‏ 
n ™( ¥8 om. BD om. et seq. ad‏ لمر شثىت o.‏ 8) کیا € 
.راحلقە 0 (pم‏ .و € (ه .کنت € ("” .۳۴ .و4 .إه ;اللهم 
م و;فبرك r( ¥8 tantum‏ .وجاء 2 رجاء ۶0 .یرید الغارة q) Y8‏ 
ut etiam infra ek mox‏ السليك € additur. s(‏ جثم ante‏ أف .†و4 
وجعۈd(‏ aھa In C desunt inde‏ ویقیل Jiëî,. YS haec om. et seqq. ad‏ 

ad .مثلا‎ 


ارا 


زیادا وناد فعا وبا بکة عندى من أَعجَب ال چب 
رجا لات خلقو ہن رم قى مخالفی السب 
ذا E‏ کما يَف وذ مُولٰى وفذا ابن عي عربی 


e e 


* نلیا طال حبس بعث رجلا انشی على باب معاویةة واليمن اجمع 


ما كانت بياب معاويغ قول 
بلغ لذي بى قطان طب بایر بيه سان الين 
آمسی دعی زياد غه فرق يا ٽلْعَجَاثب يلهو بابن نى ين 


فدخل اعل اليمن الى معاوية فكلمه ”فوج رجلا على البريد ف 


اطلاقه ۵ *فصار الى سجستان ء فبداً با حبس *فأطلقه وقرب اليه داب 
من بغال البريد فلما استوى عليهاي قل 

مَس ما لِعَباد عليك اما تجوت وفذا تڪملين مليف 
طلیگ لذ ىتجّى ن لبس بعذما تلاحم غ درب عَلیک مصیف 


ذری وتناشی ما لفیت فانه لکل اس خبط وخريف ؟ 
قسی ٽف بحام و بارس فالحقی باقلك بوخد عليك طریف ھ 


سلیک ہن سلَکة السعدی * 
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هو متسیب ای ا سلَکَا ٥‏ وکانت سوداء وأسم ابی عمرو بن یتّربی : 


ویقال عمیر (وفر) من بنی کعب بن سعد بن زډ يى مناة بى ميم 


a) Agh. ol, F, fl et Chie. PH gêi. BCD haec om. et seqq. 
.(فید .”۰۳ [8) وبلغ معویاة حبسد وما بقول فيد 5٥٤دطوط فكلموه 4ه‎ 
.صه ۷8 (ء .فبعت على البريد من أطلقد ۷8 (ط‎ d( ۷8 واخرجد‎ 
.۸و4 (ء .فلماأ قروب اليد فرسد‎ ٦“. ,الكرب‎ Chi. olo uk rec. BD 
hunc et seqq. ¥ersus 00. f) Ciz. Jıjخو.‎ € .خبط ١٣ص غبطة‎ 
9) Chis. .التميمى € (۸ .اتاك بخمخام ,۸و4 اه خمڪام‎ 4 0 
,يقب‎ Agh. XVIII, IPY ut rec. Pro yee BD male gez. 
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P۴ 


حى ذا الزور وانهده أن يعرذا ان بالباب حارسن فعا 


من أساويرة لا ينون قيامًا ایز تسهره المَوودا 
وطَماطيم من سيابع ۾ غتم پأبسرنى مَعَ الصا قيوداء 


لد السوام فی #غڏس اليل مغبرا ولا تيمت بیدا 


َ وم أعْطى من المخافخ ضما والمنايا نی احید! 
“9 کی وا کے ا الآخرين حين 


بلغتہ بیع یزید بن معاوبة فعلم من حصر انه سیخے عليه و› 


* وال ابن مغرغ لمعاوب۸ 
آذ بلع معاوی بن خرب مغْلْغْلَةٌ الرجل اليمانى 


- 6-8 


أتغضب ان يقال بك َف وترضى أن يقال ابوك ن 
E BE‏ كال الفيل# من ولد الأتان 
اش ENE‏ ادا و یی ا غین 
E‏ 


واشهد ان الك من زياد 


5 من حسان بن ثابت قل حسانم 


9 . ob 


وأشهد أن الک من فرش کال السقب من ولد النعام 
وقال ايضا ه 


.تذعل .۸و4 (ء .اساويد ¥8 (ة .ا .۸و4 .گە زواېنەد [8 (ه 
,تما ۷8 غتم ۴۲۵ .سبابیع ۱۸ ,111 «1:4 ,سبايم © (ے 
,فلق الصبے ۲۳۱ ,11 .ط18 اه .#وى ر۷8 (۶ .القيودا 0 ٠(‏ .خزر 


Mox 0‏ .غلس آم .ص e.‏ غساف 8 .وضع الصبڪ ۷ه ,111 C۸4.‏ 
.فعلم من شعره انه یرید یاک علیة © ;.سه ٥a6ط‏ ¥8 (و .دعوت 


E) D الصقر‎ (B om. a کال‎ ad .(زیادا‎ Agh. “. ut rec. DD Agh. 
Gals; YS hunc versum om. et seqq. ad مlعill.‎ ) C .ونك‎ 
«) Cf Dio. p. v, ubi ونه € .السيغفي من رال النعام غه لعمرك‎ 


habet رل‎ ٠ 0) VS om. 
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فلما الع علي ما يخ منه قيل *لابن زیادء *انء لمآبءه فأمر 
به فانیل فاغتسلء فلا خرچ من الاه کل 

يسل الماء ما قعَلْت وقيى راس منك ف العظام البوالى 
ثم دس اليه ماه یقتصرنه ویستدون علید * فغعلوا ذلك ۾ فار 
ببیع ما وجی لہ فی اعطاه غرماثه فکان فیما بیع له غلام * کان ؛ 
رباهء بقال له برد ۶ کان يعدل عنده وله وجارية لو يقلا لها 
للاراكنة *ققال ابن مغرغ #* 

یا بر ما شنا قار عر بن من قبل عذا *ولا بعنا ل؛ لدا 

م الاراك ا فکاتت من تحارمنا ا لَذْید! وکاڏہت جن ردا 

للا الخصی« وولا ما تعض لى من الوادت ما فارشها بدا » 
وقال * قصيدة له وعى اجرد شعره ” 

وقریت بردا لیکنی n‏ 


* أو ډمما ۵ تذعو الى بين المشَقر واليمامة م 
لوال الشعر 
صمت حبلَك من انا من بعى ايام برام 16 


* ثم أن عبید الله ہن زیاد امر به فكمله الى سجستان الى عاد 
اہن زیاد فڪبس بھا ۶ فکان مما تل فى لبس (قولہ) 


.نا لا نأمن أن يموت € زأند يموت ۷8 (0 .لعبيد اللد ۷8 (ه 
. يقبضونة d) V8 xqle. Deinde BD depê 6t 0C malo‏ .و c) VS o.‏ 
e) VS om. f) BD h. 1. et semel infra B dış. Deinde CVS‏ 
.وما بعنا لنأا € (¿ نففغيهما يقېل ¥8 (۸ .سه C۷8‏ (و .وکان 
الدواعى € (™ .غيثا © ( .الاراك k) Chis. YIÊ I, sed ol‏ 
n) VS tantum Lig; cf. Agh. oo, Chiz. 1.1. 0o) BCD ial. (ef‏ 
.حتافة 5 Ibn Khord. Ifv, 6 et c), Agh. xal, Mobarrad fl,‏ 
العبی یضرب mںوإمہ dit‏ € (م .صدی .۸و4 ٤ہ‏ ۷8 الصدی ۴٣١‏ 
€ ,عناك ل۷5 (۶ .وحيل سمtصوغ‏ € (ي۾ .بالعصا وللر بكفيء اللامه 
٠‏ وکارى ° حب om. et habe‏ 


f. 


أ ليت الى كاب حَشيشا *فتغلقها دونه المْشلمينا 
وقال ة ايضا ۰ 

سبق ل كت لحيته وکان راز تجر قریتده 
فبلغ ذلك عباذا *فجفاه وحقد علي 4 فقال ابن مفرّغ * بعد 
5 انصرافة عند م 

ان ترکی نکی سعید بن مثا ن فی الاجرد ناصری وقدیدی 

دأتباوی خا ر واللو م لتقص وفيت شاو بعیدں 


فلت وليل مُطبق بعراة و نی مُت قبل ترك سعيد 
فأخده عبید الله بن زياد أحبسة وعڈّبه وسقاه التبذة ق النبيف 
٥‏ وحمل على بعیر وقرری به خنزيرة فأمشاه : بطنہ مشا شدیدا فکان 
يسيل« (منه ما بخري) على للنريرة فتصیء فکلّما صاءت قل 
ابن ا 1 
شاجت سمیا لما مسها القرن ” لا تجزعى ان شر الشيمة الصّزع 
س ام زياد فطبف بخ 8 ارقا البصبرة واسواقها» * والناس بصیاکون 
» خلفه ٥‏ (این چیست م) * لما یسیل منه « وعو يقل 


س 0 2-®& 3 سے 


“93 وي ى‎ o 
۲ آبست ۾ نبید استن› عصارات زبیبسن ؛ سمیه رو سفیذست‎ 


b) VS ins.‏ . خبول .و ,فتعلفها ٥۸:2.‏ زفترعاها خیپل ۷8 (ه 
8 (@ .تاجېد قربتد .ء۸٣‏ ەە 078 (ء .ايضا .سە 8 ;لح 
,الضرأع C8 om. Ff) Ah. N ek Chi, PHF‏ (ء .قى عليد وجغاه 
sed Chiz. ol ut rec. 9g) Voc. in codd. DV. A) Ita voc. D;‏ 


۷ .ف النبیف .سه 8 .(نيى رءه0 التي‎ 2 V8 e. .و‎ #) 0 
e addit: etiam Chis. oh. PD BCD toli. m) Ita Y8; BCD 
انفرع‎ et in marg. D iterum الغر ع‎ (forte lapsus calami); cf. Agh. 
ol, 4 af. ot Chiz. Ll. %) Y8 om. 0) ¥8 وجعل الناس بق‎ . 
7p) YS خت‎ cf. Tab. II, ¥" ulؤ.‎ q4) Pro wl راپ‎ 8 

> زوسبیست .0418 دروسغیسہت ov8‏ 9 ااتست 


۳.۹ 


قى بأقنف» لایع فسا آرم قعل لقف ولق 

نقاثد ھ رسام وخمی وخصباذه وجوع وطاعون وقَقر ومغرم 
وقال ابو عرو "بى العلاه» كان أبن أحمر فء افص بقعا من f‏ 
الارص اهلا بين يبل و والقعَاقع يعنى موده قبل ان ينرل لجريره ۸ 
ونواحيهاء؛ وأخذت العلماء علي قله * ف وصف امرأة : 

ړ تدر ما تسم : الندَج بها ودراس عرص دارس اند 
والیرندے *جلوں سود 1 فظن انه شیء 4 ینس *ودراس اعوض اى 
لہ ندارس ٭ الناس عریص الکلام وقوه دارس مت جد يريد انه 
جخفی احيائا ویتبین * احیانا +» 


d E we 


أبن مغرغ العميرى + 10 


عبدا للضكاك بن *عبد عرف م الهلالى فأنعم عليه *ویقال سی 


ابو مقا لالہ کان خاطر على شرب ٩‏ سقاه لبن فشربء حتی اق 
عليه؛ ولما ول سعيد بن عثمان بى عفان خراسان استصاجبه فلم 


0~ € 


يصاڪىد وكککب * عباد ہن ' زياد ډی ابی سفیان فلم پڪيده وکن 16 
عاد طریل اللاکیة عریضها فرکب ذات یم وابن مغرغ معه ف موکبه 
Ot‏ الريع 8 ETE‏ بت فتقال این مغرغ 


Deinde‏ .نقانى 8D‏ ,نقاید € (۵ .(غسی 8) چشی باکتاف 0 (ه 
٠. @) V8 om. e) C om. f) VS e‏ وحصبة ٠ €) CO‏ لر سيم C‏ 
.وصف 8 + .ونواحيها .سه ¥8 زالبصر# € (۸ .يدبل 85 (و 


k) D متاجدد‎ , VS 8. voc.; var. l. گە مخدد‎ Lin VI, Fr". 
D YS ;يدرس € (™ .جلك اسود‎ 8 ha om. et seq. ad .احیانا‎ 
"( € ,ويتا جد‎ B .وبي‎ 0) CVS et Chie, IH, .ويقال‎ مp(‎ 1de 
مو زیغوت‎ XVII, of, 7T ut rec. Ibi autem hoc de avo dicitur. 
q) Addidi رب‎ ex Chis.; Agh. ol al. post و ارم يشربة .لھ لبر‎ 
VS haec om. et seqq. ad xyle. r) V8 om. sed post sha 
aunt وأنى عیاں بن زياد کار معد‎ s8) VS در٠‎ 
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1.۸ 


فار. EES‏ 2 الى جَنبه عرفا من الاه ساقيا 
فلا تق جلّدی سو عَلیکما كما اداوشا الق ام لا اويا 
شربت الشکاعی و التددت ا اله اقلت أنوء اه العروتي المكّاويا 
شربنا وداوینا وما کان ا اذا الله حم القدر أ ثُذاوا 
وقد أتى » ابن احمر * فى شعو / باربع: الفاظ لا *تعف ۴ کلام 
العرب و سمى النار ماموسةة *ولا يعرف ذلك قال۸ 
طا : الل مس أنطانها مدا كما قا عى مامونة ال 
وسمى خوار الناقة بابسا *ولا يعرف ذلك فقالء 
حت قلوصی لل بابوسها جرا فما خنينك آم ما الت والذ كر 
٥‏ * وف بیت آخر یذکر فبد ألبقرة « 
ونس عنها فرقد خصر 
* ای تخ ۲ ولا يعرف ٭ التبنيس وقال 
E‏ الحربا J‏ تتده متشاسا لسوریده ذقر 
قال ص الارن ما لف على الرأس ولا يعرف« ذلك *ف غير شعو f‏ 
*وقالوا هو اکثر بیت ٩‏ آفات قال 


a) D in marg. ,عرقا‎ C bis İye. ùb) BC .والتذذت الف‎ 
VS tres versus postremi desant. c) C .ضارنا‎ @( €٥ أن < نداويا‎ 
.تعرفها العرب ¥8 (و سه 78 (۶ .قال اتی 8 ,واتى ۷8 (ء‎ 
h) CVS xj ê. %5 C hic et mox .قطابئ‎ Delinde BD ;الظل‎ 
cf. Djamhara |01 et Lisûn sub wan, ubi .اعطافھا ١٣ص اردانھا‎ 
7 soribit wa. £) ¥8 ,فعا ¥8 2 .قال € ;ف قول‎ Lin 
ەu( .ظطربا :بیس‎ 0i4 80 .وقال ینکر بقرة ¥8 (™# .وما‎ P٥ 
.وقال فى € وف‎ Vid. .تعرف العرب ۷8 («” .بنس طسء «44ئ‎ 
o) BD xzijl ot mox xijll; vid. Lisûn in v. ») C hldlقã,‎ 8 
;بيت ( (4 .وزعم أن‎ ¥8 hae ot seq. ad ومغرم‎ om. P0 
قال © قال‎ 


1.۷ 


الحَبد يقرع بالعَصا والصر تفي المَلامة 
* وال بشار» 
وف 0ے 


انحر يلكى والعصا للعبد ويس للملحف هة مل الرذه 


<6 E ر‎ 


ابن احم البافلىء 


غو عمرو بن أحمر بن فراص بن معن بن أعصره وکان اعوره رماه 
sa SE‏ 
شَلْت شَلْت نامل شی فلا جِبرت ولا استعان بضاحی کف أَبْذا 
قوی لھا مشقصا حش فشبرقهاو وکت ادعو قدا نيد القردا ۸ 
عر تسعین سنة وفی بطنه فمات وف ذلك يرل 
اليك ال الق : رفع م رغبتی عیاڈا rT‏ ن تطيلّ ضمانيا 
اء کان با فاجعل البرڪ نع1 وان کان قيضا افص ما ات تاضيا 
لقاو خير مس سان وفتنة د مت انا مشت لي 
آرجی قابا مُطْرمما وص ويف رجاء المره ما ليس لاقيا 
ويف وقد جرت « تسعین حح وضم فوادی ۰ وة هی ما ميا 
هى حل عام عون أطي الي وما يصون ال الهزعياء 


a) Haec et versum seq. om. VS et Chiz. )ض0‎ 8B کلlڪaqJj‎ 
€ ;للياكلف‎ v. Lisdn X1, .ا‎ cc) VS om. @) Cf. Kit. al-ma'ûrif 


۳; Ibn Dor. Fa avum appellat العمرد‎ ut Mobarrad Fl, 17 et 
Chiz. III, a. C habet ضزlji.‎ e) VS xew. f) C versum om. 


of. Lin XX, PF. © D in‏ ;ادا ,الفردا 8D‏ (۸ .فشرقهھا (8 (و 
رغبتى textu lil ut B, in marg. quod rec.; cf. Hamdsa v.|*, 5 a £ P0‏ 
قيضا € ,موتا ¥8 (” .راحة ¥8 (1 .و k( ۷8 ٥.‏ .حاجتی ۷8 
(sed non raro „ pro , scripta‏ جوبىت BD‏ (٭ .انت ١۲م‏ کنن اھ 
offenditur); V8 Gas. 0o) V8 gacljë; of. Lisûn IX, f ubi‏ 


versus qui in codd. non exstat 


5 لیے o Ë‏ 
ولا علم فى ما نرطخ مستكنة ولا أى من فارقت أسقى سقائيا 


15 


۴. 


فلْيت العْضا ۾ بطع الركب عرضه ليت العا *ماشی اركاب ۾ لياليا 
ألم رنى بعت الضلالة بالهدى واصبكت + ی جيش ابن ا ن غاا 
لعمری لن غالہت خراسان فامتی آقد كنت عن خراسان نائيا 


بیاصاحی رَخلی ّا الت أخفرا ن دا ق اا 
وخظًا باطراف الاسننا مضاجعی وردا فا ذضل ردائیا 
ولا آخسدان باك الل فیکما من الارض ات العرض ان ا انا 
کرت من یکی عَلّیٰ فام اج سی السيّف الرمج الرنيني باكيا 


دارمل مئیء نسوة لو هنی بين وندين الطٌبيب المذاويا 
(وقال يهاو لجا d‏ 


فان تنصفواء یا مرون قرب اليكم وا فاڏَذےوا ببعال 
فان لا عنكم *مراخا ومرحَلَا/ بعيس أل ریم القلان صواں 


503 990 


فما دا عَسی لجا يبلغ جهده ا نا قناآو زياد 
فلو بو مروان کن ابن يوسف کما کان عبد من عبیی ایاں 


زھ- ن همر الغلْد المقر بذ یراو صبیان الف ری ویغادی (h‏ 
6 ولیس لح ا ومما سيف اليه (فأخذ غ قول 


العبى يقرع بالعصا والكر ۰ تكفيه السوءيسد 
وقال آخرة 
١‏ هټ ٤‏ و9 ow.‏ 


العبىف يقرع باالعصا والاڪر تكفيدم الاشسار 
وقل *ابن مقرغ ! 


a) Vocales addidi sec. explic. Chia. I, PI et III, I marg. 
.ليت الغضى طاول۾‎ 0( Djanh., Chi. I, n et Ag. ۱ .فانرلا‎ 
ce) BD je, Djamh. et Chiz. ™M la. d) Hamdsa "™, Chiz. F, 
PP et IIL, Il. e) Ham. et Chiz. III .تنصغونا‎ f) Chiz. 1 
;مراحاً ونرحة‎ eo. ;ناحا‎ Ham. وبا‎ Mobarrad ۳1. , 13 ,وھ رحلا‎ 
sed vid. ann. p. 114. 9) Ita codd., ceteri omnes qj, 
h) 8 slg. # Nempe Abû Dowêd al-ljadî, Agh. XV, % ubi 
vero .الاشارە 0٣م امال‎ £( BD hic et mox .كفي‎ 0 V8 et 


Chis. PY .آخر‎ Cf. Mobarrad lof, 9. 


۴.۵ 


u7 


وأخو صاب عرص بن لارث» وممّا سب اليه ضابىه فأخذ منه 
قرله * ف الثوره 

يساقظ عَنه رف ضارياتهاة سقاظ حديد القن أخرل خرو 
اخذه الكْبيثُ فقال ٠‏ 

يُساقطَهْنٌ سقاط الحديىد يبغ أخْلة الأخرله : 
(يقال تساقطت الغار اخول اخ ای عا قطعا) 8 


ہن الريب 


فو من مازنِ ٩‏ تيم وکان فاه سا میب » الین مع فاد 


- 


الصْبَى الذى يضرب بن المثل فيقالء الص من شطاظ *ومالك 
الى يقل و 10 
سيغنينى المليك وتصل سيفى ورات الكميت على التجارء 
وخبس ہمک ف سرقة فشفع في شيّاس بن عقبغ المازنى فاستنقفه 
وعو القاثل فى لجبس 
لحف بالريب + الرقاف ومالك بیکة ف سجن يغنيه راقبة 
قم محف بسعید بن عثمان بن مان فغزا معہ خراسان فلم بل بها 
حقی مات وما ج الوفاة قال 


S.04 ت‎ 


آذ ليت شعرى عل أبيتن ليل َنب« الغضاأزجى القلاص‌النواجيا 


a) ¥8 om. Ö) 8D lڊ‎ lڊرlضز;‎ of. Lisûn XIII, Tf., 2 (Lane 
.اخوالہ اخہل ۷8 (ء .(111 سقط (0ه‎ 8B ەاiنمص .اخوالء‎ d( € ins. 
go. e) VS et Chie. I, PY. paen. يقطع‎ . f) C Jii; v. Freytag 
Pr0٫. 1, 634 غه وقالJ مالك ¥8 (و .567 ,11 ,(أسرق)‎ bi om. 
ona .وا حضردذى الوفاة قال 4د‎ ۸( €٤ ;البخار‎ ef. .و4‎ X1, 
.ف الیب 8 زایلاحقف بالبیت € © .2 ,۴ا‎ ۸( D in textu 
4s ut B, sed superinscribitur ais: ut omnes alii; cf. e. &. 
Djamhara If™, Jûq. IL, ~.f, 12, Chiz. I, Pv, III, 0 marg. Pro 


in marg. D quod rec. Versus‏ ,المطى BC et D ¡in textu‏ القلاص 
. لفقصيšA seqq. in VS desiderantur, ubi tantum‏ 


Ff 


ww 3)0‏ : سے ص 3 


ونه ي امس بالمديتَةة ر حله فانی وقیاراء بها لغريیب 
O ARE‏ رشادا ه ولا عن ريٹهن :خیب 


دڪ ر e‏ ب 5 ر 
با خت يتن لا يون تفه على ابات الُفر حين تنرب 


5 وي الشذ و فيط وف الجزم ۸ کو خط *ف لاس القت وْصيبٌ 
دست بمستبف صضدیقا ولا خا اقا لم تفده ا الشىء وو قريب 
aS‏ بن ضابی فرفسه برجلہ فلما کان 


تعس 


رعو شیج کبیر فقال له افیل می بدیلا کل« نعم فل علب 
٥‏ * برع سعيید» هذا الذى رفس عثمان وعو مقتیل فرده فقتلد ٥‏ وف 
E‏ 
تیر فاما أن تزور ابن ضابي عمير واما ان تزور المهلبا 
هما خُطَتا خسف جاو مهما ربك حًا من للم ه شهب 


س ر ل سے ست 


a) CVS, Chie. I, Pn marg., IV, PF" (yeh, Mobarrad In! et 


8 ® 
Chiz. IV, r ut rec. ÖضÖ)‎ C ۃiqll‎ d. <c) CYS of Ciz. وقبار‎ . 
d BD y3i. e) Y8 ut alii L>lş'. Lectio Il, in cod. G@ 
Mobarradi. Mox Mo/. .مب‎ f) 8D .الشر ۷8 (و .يضىك‎ 
h) Codd. رم‎ ut Chiz. IV, YP'v et Mof.; cf. Chic. II, in marg. 
©) ¥8 .لبس ەtم»orrە € .الفتى فى حدس‎ £) 1t BD s8. voc. 


Chiz. Ay et ,تعد‎ ut C et Mof., 6t .قريب 0ص يريب‎ 8 
versum om. /) V8 xm) giz. m) BD om. 1) BC .فقفسال‎ 
0) C ¢. 9. p) Pro his inde 4 İl Y8 وعو اللى فقتل لجا‎ 
حیں اراد ان یغریہ فقال اقيم بد فذا ابی عو اقی جادا من‎ 


اہ ,1۷ C۸.‏ زقال تشهد مقنتل عثمان ونقيم بدلا منك اليم فقال 
Poëta est Abdallah ibn‏ .1ہ magis cum BCD faci; of. 1.1. ad Tab. II,‏ 
ut‏ هز az-Zabîr, cf. Tab. II, av, Agh. XIII, fF. 4) 8D‏ 


Masûdît; hoc vero e versu praeced. huc irrepsit. r) YS سه‎ 


8) V8 الشمع‎ forte e p4WJÎ corruptuın. 


۴.۳ 


شم دونی» وقد فرحان شق 
فاردنة 62 كلما فراحوا كاتا 


وقلدتهم ما لو رمیت مننالعا 
فیا رکا اما رضت بلقن 


9 ك‎ <. e o EEE 
تظل بها الوجناء وفى حسي‎ 
امير‎ ٠ حم بتاع الرمزان‎ 


20٥ د‎ 


سک ور ES‏ لكان بطير 
مامه عَنى ولامور حور 


EEC 0 9 4‏ 3 
فأمکم تتركوها وكلبكم فان قوق الوالدات كبير ء 
HEEE e‏ 


اذا عقنت من آخر اليل دخنة یبیت ۴ لھا وق الغراش قربر 
فاستعذوا و عليه عثمان بن عفار فحبسه (وقال والله لو أن رسيل 
ت $ zz. oE‏ 2 ٴ 
الله صلعم حى لاحسبند ۸ نبل فيك قران وما رایت احدا رمی قہما 
بكلب قبلك ومثل هذا قول زقير ورمى قوا فال ابل حبسو ١‏ 
عليه فقل 


3 ) 9O0. “ 7 


e E ولوا‎ 


وکاری ۴ اراد ار ن *يغتك ا بر عفان 1 فقال * ف ابس م 
قممت ولم از وکدت ولیتنی ترکت على عشمان تبکی حلائلة 6 
* ولم بزل فى حبس عثمان الى أن مات٭ ومن شعره * ف لحبس*” (قوله) 


ا ل 


,شقۃ ‏ بها ١٣م‏ سہکا ‏ بہ اہ اکہی اہ C۸.‏ غه 0۷8 (۾ 
.وفقو 08 غه فظل © .خظi‏ 14 ,*". ,1 Tab.‏ 
Chiz. ut rec. s8. voo. Cf.‏ ,مغتر BD‏ ,مغير 8 ut Tab. ce)‏ اموزبان 


etiam Ma dhid at-tangçîç ^l seq. d@) VS, M et Chiz. Xala. e) lidem 
/) BD qî. Deinde CVS, M et Chis. x. 


b) D in marg. 


ut etiam C.‏ بصیر 


Die.‏ ایر si. © Pro‏ لاحسبنە 0044 (۸ .فاستعدى 0 (و 


(Ahlw. p. ^^) we 6t in versu 864. .طماکہن ٥0م جچھاڪکن‎ P0 


€ ۵ .وضابی دو الذی ۷8 ٤(‏ .(89 .ع .اط۸ ٤ه)‏ اشک ۷ اشظ 
٠ m) VS om. n) V8‏ رة 8B a.‏ ,بى عفار .”0 8 .یقتلە 


٠‏ فن Deinde‏ .مات ف لبس 


10 


15 


. 2 


۴۴ 


. 5ه‎ e 


ون لی کل يم أف دينار 


o0‏ وو 


قبس مى جاو الجار 


ا لم اتقيل الشعر * بعد e‏ بد لاء وزی 
بہ لکلا وتقضی لی به لاجة فان کفیتنی ذلك آل EE‏ 


ور ا 


بلیت وعلّمی ی البلادء مکان 
e‏ افا قلت قل مضصی 


7 


صت مشلالسیف أ اخلق جفنه 


. 27 © 


: و لو تشکرونی 


3 e 0ت‎ 30 8 


الد وګو جدید 


ی شباڊی ر 
عون لا اى مله ا 
تقادم عد القن رفو حدید f‏ 
اذا لتقت اليد كيف ادون 


m) BD om. 
0) VS «e. 


@ے ~~ ع gy‏ ّ 2 
وعند شدیداإات لامور شىبیى 


ألم تعلموا نى ضكل اليكم: 
* وعلك المساور 


رت * الرحْمى 


O 
المراجم وكان استعار كلبا من بعص «” باى جرول بن نهشل فطال‎ 
مکنه عنده * فطلبوه فامتنع # علي فعضو له فاخذوه منءء فغضب‎ 

ورمى ام8 بالكلب *#واسم الكلب فرحان + فقال ه 


0( .یرید عبد بر عبی [ 11 .8و0ا»‎ 
d) VS om. C post yee ins. ee. e) ¥8 pa زلا‎ 
f( 809 .التقىت 85 (۸# .اما € (و .جديد‎ % 8 


a) Y8 غه‎ ٥۸e. .رار ججيبد‎ 
c) BD om. 
€ .اليلاء‎ 
.لديه‎ k) VS om. % BD om. C tantum ضابی‎ . 


Chie. IY, ^. ult. ut ree.‏ ;فلا طالبهه أمتنع ۷8 (٭ 
.قل C‏ 2۱ 


۳. 


اشم بلع اتم الهْدَاة به کالہ عَلَم فى اسه نار 
(وفيها تقول 
مغل الردينى ل تبره شبيبنه کله تحت طي الربة اسوار 
ر تر جار يمشى بساحتها لريبة حين يخّلى بيه الجار 
فا مَل لی بو ثُطيفُ بہ قد ساعدنها على التڪنان اظاره 6 
»9-0 ت © .> 9 
اتی بہ الڈفرعنھا فهى مر لها حنينان اضغار واكيّار 
ترتع ما قلت حتی 8 فائما ھی ابال واذباز 


يما بجع ء منی يوم فا ص ر الاه امان ھ 


(وكنيته ابو الصبعاه) *هو المساور و بن هند بن قيس بن زقير" 

ابن جذية العبسى وقيس *بن زعير جذ المساور ۸ فو صاحب خرب 

بين *عبس وفزارة: وى حب داحس والغبراه» * وكان المساورى 

يهاجى المرار انفقعسى ويهجو بنى اسى قال الشاعر1 
ققیت بو اسن بشعر مساور ان الشقی بل حبل يتف 

* وعو القاتل ر 15 
ما سرف أن آُمی٭ من بای سد وان ربی ینجینی من النار 


0 


يتف 


iı V8 additur laa forte ann.‏ ;البرد .سDiw‏ (0 .تنفد Diw.‏ )۾ 
in codice unde desoripti sunt, c) § versum‏ اسا , ad scriptionem‏ 
om. In Diw. ¥ halil posterius et versûs sequentis prius deside-‏ 
F) BCD om. Cf‏ .وج e) Diw.‏ .ال کرت ratur. d@) Diw.‏ 
.جى 0م والى € .عنذا ¥8 )۸ .وو Hamdsa YI, 4 af. g9) V8‏ 
.لساور D om.‏ . وعو کان k) C‏ رارق وعيیس ٩) VS‏ قر Deinde D‏ 
TD VS om. Sec. Agh. IX, o1 ipse al-Marrûr hic poëöta est. VS‏ 


versum infra habent, ibique praeoedit ei Jel xas ut Chiz. 
IV, ovf. m) VS om. #") BD aJ. 


26 


f.0 


يعطى وحمل حتى نغد ماله فقال الى من فقلت الى اخى صطر 
(فأنيناه) *فقسم ماله شطرين فأعطانا خيرعما فقالت امرآنء اما ترضى 
أن تعطيها النصف حتى تعطيها افضل النصيبين فانشاً يقل » 


ص 


0 ر رن 2 ہے کے هټ‎ 3 _ E 
خمارعا‎ b واللح > امن ها شرارعا ولو فلکت مزدت‎ 


5 وجعلّت ۸4ن شعر صدارعا 


فذلكء الذى دعانى الى *أن لبست هذا حين هلك 2› * وكانت 
تقف بلوسم فتسوم » قوذجَها بسرمة ۶ وتعاظم العبَ »صيبتها بأبيها 
مرو بن الشريد وأاخميها و صخر ومعاویة بی عرو وتنشدم" فتبک ۸ 
الناس وكان ابرا يأخذ بيدى ابنيه صخر ومعاوية ويقيل انا ابو 
٠ا‏ خيرى مضر فتعترف له العرب بخلك تم الت للنساء× بعد ذلك 
كنت ابكى لصخر1 من القتل فانا” ابكى لم اليهم من النارء ومما 
سيقت اليه قولها * 

فقاسمنا ماله واعطانا خير النصفين فاقبل زوجى يعطى ۷8 (ه 
ویهب وجمل حنی انفده قم قل ال اي با خنساء قلت الى اخى 
صخر فانيناه وقلسمنا ماله واعطانا خير النصفين الى الثالتة فقالمت 
له امرانه أما ترضى ان تقاسمه مالكم حنى تعطيه خير النصفين 
,أما عم ما 8 زالنصفين اه تعطيه اط ٤ه‏ ألى أيى قلت € .فقال 
quo‏ قدرت ¥8 (6 .فانشى )D forte prio 10c0( e‏ تعطیهما اط 
emendayvit, ut habent C et‏ قدىت Nöldeke, Beitr. 181 recte in‏ 
وجعلىت Chiz. 1, 1; Diw. et Ibn Hadjar IV, o ٽقڌjخ. ۲ro‏ 
بس ¥8 (@ .وذاك ¥8 (ء .شعرھا © .lت†ۈiذت C¥8 et oeteri‏ 
ولم تیل تبکی ٥0‏ ,وبکت حتی عمیت 14٥طامط‏ 8 .8.1 .الصدار 
F۴( E soاo O; VS haec om. et seqq.‏ .و e.‏ € (eء‏ .حتی عمیت 
om‏ € © .فیبكى 8 (۸ .واخوتها (8 (و .النلس 4ه 
k) Ctڼtwسwiخ. D CIM. mm) VS h.L ponunt amad.‏ 
n) Diw. p. v.‏ 


۱9 


الفسطاط حتی مانت وقل (غی بل قل ناولونى سيفى لأنظر كيف 
قوتى وأراد قتلها وناولوه فلم يطقف السيف ففى ذلك يقول 


اعم بام الحنم الك 
ری ام آم صر ما تمل عیادتی 
مات خی | ن ون جنا 
فأیة می ساوی ه ب حلي 
م بر ا ج أستَطيعةٌ ه 


0 


E o 


واول الشعر) 
ولت ل s.002‏ س 0© Mڪ‏ ومکانی 


س 0٘0 0 


عَلّيك مت ECT‏ ر بلضتفان 
وقل حيل بين العير افوا 


اکت من کان له نان 


مکحلة يعسوب برس ستا : 


قىم نكس ۸# بعد ذلك *من طعنته ¡ فمات فكانت اختد ع خنساء 10 
ترقی ( تل تبکیه حى عَميَتٌ)» ودخلت خنساءء على ام 
المرمنين« عئشة وعليها صداز لها من شَعر فقالت لها *عائشة رها 
يا خَنساء ان فذا لقبيع قبص رسيل الله صلعم فما ليست هذا! 
قان ان له قحد « تالت فأخبرینی # المت زوجنى ابی * رجلا وکن 
سيدا معطا فنعب ماله فقال ه لی الى منم يا خنساء قلت الى اخى :1 


صخر فانيناه * فقسم ماله شطرين فاعطانا خير#ا جعل زوجى ايضا 
a) C Yersum om. et quartum tertio anteponil. 0) VS cC. s.‏ 


ce) ¥8 lla. d) VB et Diw. lw. e) V8, qui hunc versaum 
supra habent, h. l]. om., xiziiwl. Hemist. posterius in proverbium 
abiüit, Freytag Il, 251. 
م٣0 .ناثما‎ 


om. ut etiam C. 


رأاقدا ۷8 4ه نبهت et Di.‏ ¥8 )۴ 
وللميت الج rerum‏ غه تم البیت لاویل .1.ط ۷8 (و 
.38 رض ¥8 )4# A) D wai, ceteri sine voc.‏ 
ما هذا فوالله لقن مات رسيل الله صلعم فلم ۷8 2 .سه ۷8 ( 
.وما حو ۷8 (۸” .لذ € لے ۶١‏ .ححدیثا ۷8 (٭” .البس علي صدارا 
.سيدا من سادات قومیى متلافا معطاء نانغد ماله وقل ۷8 (ه 

7) €۷ e 8 .اير‎ 


f^ 


وتأتیه الشعراء * فتعرص عليه اشعارعا * فأنشده الاعشى ابو بصير ة 
قم انشده حسان بن ابت *تم الشعراء ثم جاءت لفنساء السلمي 
فأنشدتءء فقال *لها النابغة والله ء ليلا أن ابا بصير انشحف (انغا) 
لقلت انك اشعر لجن والانس فقال 4 حسان ولله لأنا أشعر منك ومن 
بيك *ومن جك فقبض النابغة على يده ثم قلء بابن اخى انك 
تسن ان تقرل *مشل قرول و 
فاتك کاللیل انی هو مذرکی لن البنتأى عن واسع 
ثم ل للتنساه انشدیه ۸ فأنشدته فقال واللهء ما رایت ذات + مثان 
اشعر منك *فقالت له للنساء لا واللء# ولا ذا خصيين؛ وان اخرها 
صر بن عمو *شریفا ف بنی سلیم وخ1 ف غزاه *فقانل فیها 
قتالا شدیدا وأصابد * جرے رغيب فمرض (من ذلك) فطال a‏ 
وعاده قوم فكانوا اذا سالوا امرأتء سلمى ه٠‏ عنه الت لا فو حى 
فیرجّی ولا میت فینسی م وصاخر يسمع كلامها فشق 4 عليه وافا 
*قال لام كيف صر اليم الت اصبى صالصا بنعمنذ الله فلا 
افاق *من علته» بعص الافاقة عمد الى امرأته سلْمى ء فعلقها بعمود 


فاناه الاعشى ¥8 (0 .وتعرض € .^ Pp.‏ .740 غ فتنشده ۷8 (۾ 

BD om.; Y8 habent‏ الشعراء 4ھ 8٥٩4.‏ .ذصر ٥‏ بصر © .فانشیه 
.ل add.‏ € .قال ¥8 ٥m. d@(‏ ¥8 (ء .تم اتاه حساری فانشده 
انےا أشعر e) BCD tantum iغşlill (8D om.) xÛ Jاقف. 1¬ 7i.‏ 
om.; Ahlw. 1. vs. n. h) BCD‏ ¥8 (و .انت ۷8 (/ .منك ومنها 
exciderunt. i Codd. Ii; of‏ € د1¡ لشنسك .8 .انشدینی 
خرچ Agh. VIII, 1%, 1. HK) VS tantum gil. 7) YS tantum‏ 
C8‏ )0 .و .0 VS tantum aڊlصl. C etiam aۃېlضأف. ”«) YÊ‏ )™ 


om., BD h.1. سلیسی‎ ut in versu et ut C infra, sed v. Diw. 
Pp. . = Agh XIII, Fv. Pp) Diw. at Agh. .نع‎ 4) ۷8 
.۔سالوا امد ۷8 (۶ .فيشقف عليه ذلكه © ,فيشقف ذلك‎ 


1v 


*وشهد خُقاف مع النبى صلعم فتع مكنا ومعه لواء بنى سليمه»› 


(ومما يسل عنه من شعر قول 
فلم يل طبهم جبنة ولكن e‏ 


* خنساء بنت عمروء 


فی تمّاضر بنت عمرو بن الشريد وكان دريد بن الصيا خطبهاء 
وذلك ال رآها تهنا *ابلا لها فهوبها *فردنه وقلت اترانى ٠‏ تارك 
٭بنی عنی ۶ کان عوال الرملے ومرتتۂ و شی بنی جم فغی ذلك 
یقرل درید 

حيوا تماضر وارسعوا صڪیی قفو فان کم حسبی 
اتش قى وام الفوان بكم *وأصابة تَبْلّة من الحْبٍ 10 


ما ان رایت ولا سيعت به ابم وانی: يق جي 
تښ تبدو معحاسنة يضع الهناء مواضع الأب 


فخطبها ٤‏ راح بن عبد العْرّى ! ا فرلدت له عبد الله وفو 
اہو َة ثم خلف علیھا ماس ہن ان« عمر السلمی فودت له 
زیذاه ومعاویة وعمرا وفی جاھلیة كانت تقل الشعر ف زمن الغابغة ور 
الذبيانى » وكان النابغةة صرب له قبنة حمراء * من أدم» بسرق عَعّاظ 


a) VS om. 0) Chie. II, Î" اiج‎ (8 (طبهم جين‎ . ce) VS 
t٦ ,لخنساء صں)‎ ٥C .خنسا‎ d( ۷8 (ء .لها .س € ;الابلل‎ 8 
زفقالت آتروننى‎ ٥C زفتیان قومی ۷8 (۶ .فابته قالت‎ ه٤.‎ Di. -لە‎ 
Chanzae ed. Beir. p. o I. ul, g) Ita codd. (C oorrupte sa) 
sensu »debilem et exhaustum abstulit”,. Alii šك™SÎi‎ (A4gh. IX, Il) 
.و4( واتىزوے غ‎ XH *. 8 0خ 8 قافا خر‎ 
Jîna; Agh. ut rec. 4) Agh. db. #K) ¥8 “م‎ pro .ف‎ 1 8 
العرير‎ Ace ut in Diw. p. v. m) BD ساڪيرة‎ of. Tab. I], 110, 10. 
n») C om. 0o) CVS et Diw,. يزيد‎ ٠ 


(ومالکی هو القاثل »۾ 
ساقدی مذْحَة لبنی عَدی احص بها عَدی ی جاب 
o5 9‏ ا ٦ € o5 E‏ 5 


کے٥‏ 5 o‏ سے س 2 o8‏ 
اتینا حی یر نى E‏ وم أف سابع والقباب 
6 شریع والفرافصة ین عمرو واخ وتء الأصاغر دیاب % 


OEE‏ وام نْبا 


سوداء (واليها ب وقر من ٥‏ أغرب انعر * ور اہن ۂ عم * خنساء 
بنت عمرو بن الشريد الشاعرة و#وو 


10 کلانا یسدده قومه على ذل للشب ب المظلم 

یعنی السوان وکنی ابا خرف ٭راشلم ہبی لك رین عمرة رل 
يقرل عباس + بن مرداس السلمی # وکان يهاجيه 

آہا خاش اما کت ذا تفر فان قیْمى لم تاكلهم الضبع 
وخُقاف هوه اتل مالك بن حبار سید بنی» َع بن قزار وف 
فلك يقل 


سے 3 ا 


انه تف خیلی قد أصیبَ صمیمها فومدا علی ینیم تیمیت مالکا 
#ەرو 2 


فيل له والرمع ياطر متنه تمل حُفافا اثنی آنا ذلا 


a) Cf. Nöldeke p. 130. b) Codd. بlqjll.‎ c) Y8 add. 
السلّمى‎ quod infra om. ut C. Gd) CVS om.; cf. Chiz. II, fv 
seq., Osd II Il cet. e) V8 .ح4‎ f) CYS (و .وابن‎ 8 
.الذى يقل ¥8 لد¡ە0 .وخغاف‎ ۸( Y8 om.; € o. .واسلم‎ 
.العباس ۷8 (ہ‎ ( € ٥. ۷8 ۳۰ .وکاری بھاجید‎ 1( C۷8 انیت‎ 
qua lectione accepta eR ûn erit ا٤‎ cf. Chiz. II, ^. seq. 


ot Ibn Dor. 1.. ¥8 addon .عكذا! الرواية لما انت وعى حصّة‎ 
n) VS om. #») B om. °) € .غين 0 7 .فار‎ 


1 


3 0o E o0 


وخسن فیما کان بینی بيه فان عاد بالاخسان فالعرد أَحْنَدُ 


وان صر بی جه الذی شرب منی عبد ابی ساج الضبى عم 
مالك ومتمم *ابنى نوبرة ۵ وكان صرد يخْتلف الى امرأة ابى سوج 
قال لھا یرما ارید ان تقدی لی سیا من است ابی ساج ٥‏ فقالت 
افعل وعمدّت ال تعجة فلبعتها وقذت من باط اليتها سيا ء 
ودفعتہ اليه فجعله صد فى نعله وكان قول اذا رای ابا سوا 
بت بی بلیانء وفی نَعْلی شراکان قدا من ست اسان 
فلاا اكثر علم ابو سوج انه او فطرے ثوب وقال * لمن 
حصر ۸ انشد‌کم+ بالله عل ترون باسا الوا لا ثم امر ابو سوا عبدا 
لد أن يواقع امخ له (كان) * زوج أياهام وأن فرغ من 1 مني ف 10 
مس # فغعل فقل لامرأنه واللهة لتسقينه صد« او لاقتلتّ فبعثت 
* ال صن فام عندف فلما ٥‏ استسقی حلبت له * على ذلك المنى م 
فشرڊ.× فمات ۵ *فتميم تعيره بشرب المنى وقد اكثر” الشعراء ف 
ذلك قال الشاعر 8 

تڪلفء فا توف لنا» طعاما وتشرب *منی بده آبی سراچ 16 


o 9 


شربت رثیة ٠‏ غحبلت عنهاz‏ فمالك راخ دون التتا 


a) CD ¥jez<, B AA; cf. Agh. VII, În! seq. b) YS om. 
ce) VS h.l. uw d habent. d@) Y8 o. .ليا ¥8 )+ .ف‎ £) 0D 


.فالقشى V8 xqieي. Deinde‏ )و .ةذ § .8 om. ut Agh. Inî,‏ 
8 ززوجهاً h) C om. i) ¥8 pكillw. Deinde C adil. k) C sll‏ 
om., ceteri ek‏ € )™ .کاس € (™ C78 om.‏ (1 .زوجھا من 
.ا صدا (ءiم)‏ 8 eلەنەD‏ . والا قنلتكى فبعىت 0 دا0 .صدا .و4 
€ (۾ .علي لہنا ۷8 (م .استقى € ەلdەنە(‏ .الیء حنی اذأ ۷8 (ہ 


om.‏ € ,بعض@ ۷8 (و .اکشرت ۷8 (۶ .یعیر 8 ;فمتمم يعير 


رتیبة ٥‏ (# .من منی 0۷8 (ه .لھا 8D‏ (» .اتخلف 5۷ )4 
.منها 0۷8 (» .رثیتخ ١٣م‏ 


f 


2 


عمر * يا متيّمه ما أحد وة اك 


(وعفه القصيحة 
ابی الصبر 7 آرافا ونی 
وای متی ما ادع باسك ا جب 
o 5 NE o. 3‏ 
فاء شارف عیساء رد بعت جعت 
ولا/ وجى آظر قلاث رواثم 
يذ كر ذا البث القديم بذائد و 
کس 2 س ا 
باوجد# منى يم قام لمالك 


ی بأحسن َا عزیتنی ێخ 4 ؛ 
ی ر دونه ڪِ حبلة أفْعا 
وکنت جدیرا أ EE‏ 


“0~ 


ا و البرك أجمّعا 
رين را من حور ومصرعا 
اذا حتت الأول سَجَعنَ لها مَعا 
مناد فصي بالغرای فأسمعا) 


وکان لمتمم ابنان » ابراعیم وداود : وکانا شاعرين خطمبين ودخل 
٥‏ ابراعیم على عبی الملک *بن موان ه فقال لد غ انک لشنْْف ! فقال 
ا امن ر الممنیںہ انی من قى شتطفين (الشتطْف جسیم من 


الرجال) قال وأراك احەر فاه قال قال الحسن * احمر يا امير المومنين› 
وما سی البح مالک ۸ * وأخذه الناس ٠‏ منک قود ۾ 


9 -O E ھ90‎ 


جزینا بای شیبان *آمس بقرضم م وعذنا بمقّل اليذه والعيد أحمذ 
6 فقال الناس العود ‏ خد وتال * بعض المكدَّثين ” 


a) ¥8 om. Ö( ¥8 .غ أخى .سە € .عن‎ ء›c(‎ unt versus 
hh, HÛ, fF, FI, FF, fF. d@) Nöldeke Aa ut Mof. e) N Ii et 
etiam verba seqq. diversa sunt. f) Var. l]. e marg. V, ubi in 
textu L4, ut etiam §. N et Mof. lei sed ibi ordo est alius. 


Cf. etiam Mobarrad vov, 2—4. yg) N رین ببته‎ . h) N ,باحزن‎ 
Mob. ,باوجع‎ (Mof. ut rec.) Etiam verba seqq. aliter tradunt. 
) B og. #) C¥8 om. % 80 .شخفين ×مص اه لشخف‎ 


ص 


Traditio oexstat in Fdik I, 627 ubi praecedit de Ibrûhîimo 


=5 © 


Deinde CVS Jl. m) Sec. C et Fdik; BD‏ .فسلّم باجهررية 
.فاخخە» ٥‏ زفاخذ ¥8 (ه .سه 8۷8 (” .النعب ۷8 ,لحسين 
p) Ita CVS et D in marg. (sed Aiy gغq); in textu bic ut B‏ 


«غير» ¥8 ( .والعرد 0 (ي .149 .ص keەdاةN C۴.‏ .صاعا بصاع 


ور 


می عل يما ذا الخمار وشځتی خسام وصق مارن وشليلٰ) 
وقتله خاالى بن الويد ف اله وتزهي امرأضه وقتل من ومد مقنتلة 
عظيمة ولهذا » السبب كان 0 سخط عمر *بن لخظابة على خالد 
*ابن الوليد ة ولالك عقب؛ ودخلء متمم ة على عمر * بن لطاب 
رضد فقال * له عمرة ما أرىء ف اصحابك مثلك قل *يا امير 
المومنين ة ما واللهة اى مع ذلك لاركب لاجمل الثقال وأعتقل 
المح الشُظرنَ و وألبس الشملة ۾ الفأرت ولقدة اسرثنى: بنو تغلب 
* فى لجاعلية + فبلغ ذلكة اخى ملحا فجاء ليغدينى 1 فلما رآه القوم 
اعجبم جماله وحذثم فاعاجبم حدیثه فأطلقونی له بغر فداة» قل ' 
ابو حمد رلما استشهد زيد بن الخظاب يم مسيلمة دچل متمم ه٠‏ 
على عر * بن لطاب 6 فقال له ة انشذنى بعص ما قلت ف اخيك 
فأنشده * شعره الذى يقيل فيد * ۰ 

وکنا کندماتی جَذيمة حقبة من اندفر حتی قيلَ لن يَنَصدّه 

لما تقرنا كأتى ومالحا لط آجْتماعم لم تبث لي مَعا 
فقال *لء عمرة يا متمم لو كنت اقول الشعر لسرنى # أن اقل ف5٠‏ 
زيد بن لحطاب مثل ما قلته فى اخيك *قل متمم م با امير 
المؤمنين لو فقتل اخى قل ۽ اخيك ما قلت فيه شعراء ابذًاه فقال 


a) CVS İÃigqg. 0) VS om. <c) V8, qui seqq. post poëma 
in le habent, JX. d@ CVS om. Mox C om. 4. e) VS 
:ادرى‎ of. Ah. KI, ve, 4 af. f) ¥8 الثغال وذ٥ه۷ .البعير‎ 
ultima littera in BD non scripta est; C e Agظ.‎ Jl^. g9) Agh. 
.البردة 8 (۸ .ا لمثلوب‎ ( 8٥€ ,اسرنذی‎ gh. ut ree. Ek) E 
قصید تہ التی یقہل فیها ۷8 (” .لیغادی ف 78 ز;ئيفدق ?8 (¿ .€ 010م‎ 
(B tantum syzÃ). Sunt vs. . seq. poëmatis quod edidit Nöldeke 
Beitrdge zur Kennitniss der Poesie der alten Araber p. 97 seqq. 


8 ,فلخ 2 (ي .فال ¥8 (م .قلتە ¥8 (ه .لاحېبىت 78 (۸ 
le. Deinde Jë.‏ یت 8 ٩(‏ .بیت شعو € (۶+ ۷0٣.‏ eہ‏ اھ 


r 


*وكان عامر اق النبى» صلعم فقال له آجعل فى نصق ثمار المدينة 
و ا و ف 
مرا وعد بنی عمر فانصرف وھو يقل لأَملانٰها علیک 4 خيلا جردا 
ورجالا مرا ولأربطن بكلل نخاة فرسا فطعن ف طريقء *فمات وعو 
6 يقل e‏ غد کغدة البعير وموت فی بیت سلولية ›»f‏ * ویکنی أبا 
على 4 وعو الذى نافر عَلْقَمة بن علاثة الى قى بن قطبة الغزارى 
خن اف ورن دبي مفكة ملاب او اف ف 
الأعْسّی ۾ ا 

ف ج جه ج م 
١‏ * والحوص ولد الاحرص بن مالك بن جعفر بن كلاب ويقال لم 
الاحرص ايضا؛؛ ومن جید شعره قوله ۲ 

فانی وا ن کت ابن فاری۲ عار وسیدها المشهور ف كل موكب ” 

فا سوتشنی عامر ن ور ابی الل أن اسو بام وا أب 

اکشنی آخیی ماعا راثفی اھا وزیی من ماعا بب « 


16 مالک ومتمم أبنا نويرة ° 
عا من تعب بى يوع وكان مالك فاس فى الخمار وذو انخقا 
فرسه (وفیه يقل 


a) C, qui haeo habet post versum al-A‘schae, ب«‎ jal dlو‎ 
الطفيل رسيل الل‎ ٠١ ,رسول اللد € (ء .ف .ه © (أ .وقال عص‎ 
V om. et habet £. @) Y8 om. +e) C Jتاقلا غه وعو‎ abet أغدة‎ 
et lige. Ff) Cf. Agh. XVI, In, Chiz. I, FW" ult. seqq. 9) C 
.و4 .۷ زوفیة يقہل الاعشى لعلقمغ € (۸ .حكمد‎ KV, o. ( € 
om. Kk) C om. alg; v. Chiz. I, PF seq. marg., III, ov seq. 
DD C Aw et mox lqwyli,. ™) Pro hoc hemist. Mobarrad 
et Chiz. lI, ofa aliad habent. #») Mobarrad var. 1.; in textu 


ut in Chiz. نویرة ۷8 (ه نقتت‎ liq non in titulo, sed in textu 


habent, ideoque habent Lo#g. In BD praecedit .خر‎ 


1 


عامر دن الطقيل » 


هو مر بن الطغيل بن مالك بن جعفر بن * كلاب العامرى وفو 
ابن ۵ عم بيد الشاعر وان فارس یس وان اعرر عقیما لا يد له 
* ولم يعقب وهو الق e‏ ۰ 

لیس ائقتی ان گنت اعرر قرا جَباا فا عُذْری لدی کل تحضر 
E‏ قد شان حر الوجه طعنة مسه ره 
وکن له فوس يقال له المزنوق وله يقل 
قد غلم التزئوق نى أف عل جلع كزالتنيع النقيره 


افا ازور من وقع السلاح زجرنه وقلعت له اربع f‏ مقبلا غبر مدبر 
ابوه فارس شرل قال بعص الشعراه لعامر 

فانک یا عام ابسن فارس ورل عن القصد ال یممت گهلان جاثر 
وهن ك الشعر د قور 

وما الأرض الا قيس عَيلان أقلْها لهم ساختاها سهلها وحزومُها 

وقد نال آفاق اشرات مدنا لنا الصكو من افاقها وغیرمها 
ول 


وتَستلب الاقران والجرد لے على الھول ب يعسفن الوشيع المقومًا 
وڪن صبڪنا حي اسماء غارة آبال الحَبّالى غب وقعتنا ڏَما 


a) In BD hoc caput non exstat; cf. Chis, I, FV" qui habet 
۲٥۲ط عو عامر بی الظغیل‎ uae in ۷8 desunt. 0( [n € excide- 
ranê. e) ¥8 .ولد قل‎ ( 1. ٥. ۸و4 مسهر بن زياد لحارثى‎ 1, 
1, 3 seq., Jûqût II, T, 13. C versum om. et e ad la. 
e) In Bohtorti Haumdsa p. 61 ,عليټ بفیف ريع کر المخور‎ 
Jûqût 1. 17 qui legit ut Mof. Lectio VS forte provenit e versu 
Orwae ibn al-Ward III, I1 (ed Nöldeke p. 27). f) Boht. ارجع‎ 


10 


16 


فن ل الوا دهم 
وعم بان ا فر ف 
نعم الفتى أذته ال ا ا 
وما اخالكء ال شت منتهيا 


: ئی ارو قل ما شی على خد 
لا تَمْدَحن و ما حتی رب 
وجا فرشا أعند الله ء فقال 
ان فریشا والامامة + كالذى 
قال بات فخ ن 
٥‏ وقال 
o 3 9‏ 0 ?£ 
SF‏ بعری اناس لها 


0ص =0 


فيا ضبعة الدثبا وضيعة ” الها 
وعهدی بھ ای ار ا 5 


11. 


O DT:‏ کے فل 


فابسط يديک فار ر * الخي يبتد 


ش العرنبي /» e‏ 
ی بك فن اف ا 
I. 1 0 5‏ 


2 5 د 


و قل من لم َة ال 


0 07 


قدیما ولم تعرف بماجد ولا کرم 


ذا لی ٭ الملك نابل القم 
الحظ ل رعیة الاه وألنعم ه 


o 93 


(وکان للنجاشی اخ بقلل له حُدَيْع م وله بقرل ابی مب 


sO 2 o o 


١‏ بلغ حدجا بان قد كرفت لھ بعد المقال يهديها فتأنینا)۵ 


b) VS et Chis. 
.انك صەلن1 (ه‎ 
g) CVS ot Chiz. 


Chiz. نور‎ 


$) BCD habent et librarius ad D annot. 


والامانخ © (۸ 


.مبتدر صوتاه € .اجى مبتدر ص6هن] (۾ 


e‏ ¥8 (@ .و Chi.‏ (ء .يشر 


f) BD wai. Mox V8 ot Chie. #lغۈا.‎ 


.یله 8 (۸ .كميدن 


[n V8 hac et versus seqq. desunt.‏ .کا ف الاصل 


et mox aab,b (ut BD) Li,. Schulthess 471 pro dy ponit ونی‎ 


.ينتقفعا 0 ([] 


n) Sohulth. rec. ل‎ (B (ولّى‎ et male habet 


7p) Sohulthess 468 recepit 


0o) O Yersum om. 


sec. Maidênî. Non accipio. Male idem ق کر الاقوام‎ 


.ويا ضيعة 8 (» 
.(القرم )٥‏ القحم 
.خدیمع 


1۸1 


خقال ۾ جر ایت 8 ل لطاب مكذا الوا وقد قل ايضاء 
ولا ردون الماء ال َشية اذا ضذر الوراد عن» كل منهل 
*فقال عر » ذلك اقل لكك ۲ الوا وقد تلل ايضاء 
تعاف الكلاب الصاريات ومهم ا وعوف و وتهشل 
*فقال عير» اجن القوم موتا فلم يصيعرم ۸ انوا نوا وق قل : 
وماسمى العجلان ¿ الا لقيلهم؛ خُذ القعْبَّ وأحْلْب ٤‏ آيهاالعبد وأتجل 
*ققال عمره خير القمم خادمه (وكلّنا عبيد الل *ثم بعث ال 
حسان والحطيفةة وان حبسا عنده فسأهبا فقال حسان مثل قول 
فى شعر لطيعةء فهدد« (عمر) النجاشى *وقل ل أن عدت 
قطعت ۸ [لسانك؛ وعو القاتل فى معاويةخ ه 10 
وجی ابن خرب سابع ذو علالّة م اجش قرم ۽ والرماح دوانی 
*فلما بلغ الشعر معاوية رفع تندوتيء ” وقل لقد *علم الناس 8 أن 
لیل لا تجری بمشلی فکیف قل؛ فذاء ومن جید شع قوله 
EE‏ 
يا ايها املك الميدى عذاوتء ریه لنفس أى الأمر ایر 16 
وما شعرت ما اضمرت من حنق حنی اتننی به الأخباره والنذر 


a) ¥8 Jê. 0) BD ins. yall. c) CVS om. @ C jg. 
e) CYS dii. 7#) Chiz. syn. ماحإلل;j‎ 78 (و .للتعب والكلال‎ hi. 


یکغی ضیا من تاکل ٥۸:.‏ (۸ .ویاکلن C١‏ وتاکل ۲۳ .بن عوف 
.ف e.‏ € (£ .لقولة .0# غه 78 (4 .وم C۷8‏ .الكلاب حي 


D VS daw, Chiz. ut rec. #") ٤٥۷8 فقال لشن ۷8 (۸ .وتهیں‎ 
.عدت لأقطعن‎ € om. .ل‎ o) Of. Ag. XI, wv, vy Schulthess 
466. p) B xXlllèi. q) V ,فزيم‎ D sine v0. r) ¥8 فرفع معية‎ 
.علمت العرب ۷8 (و .ولا 0 .تندوته لما بلغه هذا البيت‎ ( 8 
;فى aعيخ ¥8 )4 . يقيل‎ ef. Chie. IV, PF“. wv) BD زو‎ 0) V8 
.ألانماء .ع؛#C اه‎ 


A4۸ 


و 5 . . ٍ 
فشقف الخصه ونففذ 1ط الى جبراند » فهرب ظط فأخذ ۾ النجاشى فاتی 
به على *بن أن طالبء فقال لهه وجك ولّداننا صيام وأثت مفط, 
فصرب ثمانين سوطا وزاده عشرين (سوطا) فقال لء ۴ ما عذه العلاوة 
يا ابا الحسن و فقالة (عذه) تجرأنك + على الله فى شهر رمضا 

٥‏ ثم وتفه # للناس ليروهة فى تبان فهجا إل الكوفة فقال 
اا ید E so‏ ت J. «oE Ad‏ - ت 

الا سقى الله قوما! صوب غاديء فلا سقى الله أعل الكوة المطر 

آلتار کین على طهر نشا والغاكحين بشطى ی دجا البقر 

(والسارقين اذاما جن ليلهم والطالبين اناما أصبكوا السررا) 

O قد‎ QQ. - س‎ 

SSS 10‏ ا ر القدرة 
ما قل ذیکم فأنشدوه ۰ 
لد ۍu.‏ )£9 0 ص تڪ O-‏ س .=0 o»‏ 

اذا الل عادى إفل و ورقة م فعادی بی الجلان رفط ابن مقبل 

” کن مظلوما استجيب له *وان کان ظاما‎ ٩ فقال *عمر اما دعا فان‎ 
فم يستكَب لءة ةلو وق قل أيضاط‎ ٠ 
قَبيلةه لا يغدوون بخمة لا يظلمين الاس حبة خرذل‎ 
a) V ,التص‎ ceteri sine voc. 5Ö) VS om. <c) V8 ,خار ج‎ 
D جرانه‎ ut B s. voc. dd) BCVS ot Chiz,. ce. „. e) BD om. 
f) C¥8 om. .جرئك € (4 .5ل €¥8 (۸4 .خسن € )و‎ #( 8 
et Chis. رفع‎ quod propter saya forte praeferendum. Z7) D in 
textu Lil, in marg. quod rec. m) B et D in marg. .بشاطضًى‎ 
') C h.l gtl¥. o) V8 J5 y5. Cf. Chiz. E I”, Sohulthess 461. 
p) BD Xi, sic, sed in vita Ibn Moqbili X5 ut C hic et infra; 
Chiz. male Xeİڊ‎ repetivit e versu seq. Pro J١دle‎ ibi bis .جازى‎ 
q) CVS tantum «jl. r) Y8 ot Chis. lږlغۆbn‎ j لم‎ نو٠‎ 
s) Teschdid in BD; vocalis finalis in Y8; Chis. correxit in ail. 


Av 


عَوارب ل تسمع نبو مقامة و تحتلب الا تهارا ضجررها 
اخذ» ابن مقبل ققال 
عراب م تسمع بوخ مقاما ور تر نلا تم حل مج)ه 
النجاشى العارتی ٠‏ 


فو قیس بن عرو بن مالک *من بای لارٹ بن كعب ۵ وکن فاسقا ة۔۔ س 
رقیق الاسلام * وخر فی شهر رمضان على فرس له بالكوضفة بريد 
الكناسة فر بأ سمال الأسشدى فوقف عليه فقال عل لک ف رووس 
خملان ف کرش ف تنرره من اول الليل الى آخره *قد اينعت وتهرات » 

٭فقال لد » (وجحک) اف شهر رمضان (تقہل عذا) تال ۶ ما شهر رمضان 

وشوال الا واحدام قال فا تسقینی علیهاھ قل شرابا الرس + يطب ٠‏ 
النفس وجرى فى * الع ويكشثر الظرق ويشد ه العظام ويسهل 
للفدم » الكلام *قثاى رجله فنزل # فأكلا وشرا فلمّا اخذ فيهما 
الشراب تفاخرا فعلت اصواتهما فسمع ذلك ه جار لهما فأتى على 

ابن ابی طالب رض1 فأخبره فبعث ” فى طلبهما فامَا ابو سمال « 


a) YS om. 0b) BD زبن حزن بن لارت بن كعب بن لحارث‎ 
cf, Wiüstenfeld Tab. 8, 24. V. porro Chiz. IV, î“ et Schulthess 
iı ZD1@ 11¥, 459. ومر فى شهر رمضان بابى سماك ¥8 (¿ء‎ 
غه العدوى بالكوفخ فقل له ما انقول‎ i Chiz., sed cf. Moschtabih 


Pu". Apud Agh. VII, Pf, 4 restituatur .ابی سمال‎ 1n Pra. BD 
0. سباك € ,شمال غەطbوط 8 ,شه‎ et .ول‎ d( V8 ek Chi. h1. 
.قال نآ (eء .قی اينع .8ة‎ ٣١ افی‎ 8٥ ,فقال € (۴ .فی‎ 8D 
add. x. g) CVS et Chiz. slpw. Rh) VS et Chiz. xsqle. 1) lidem 
Chiz. quod rec. m) VS et Chiz. Juli, B om. et habet aqil yi. 


n) VS et Chiz. dew ut etiam O. Doinde dJ aiنlف.‎ 


۸ 
(u‏ ے٤‏ ك E‏ ث d5‏ س 7 س 0 ت ت 
وان لحطيعة جاور الزبرقان بن بدر فلم * جمد جواره 6 فتاحرل عنه 
أ بغیضص 8 جواره ه فقال @ يهاجو الربرتان وچدے بغیضا 


ما کا,. ن ُنْب بغیض ان ری رجلاء احاجهم ما نتت عي 
۲ جااو لقم أطالوا ون مرل وغاڌروة مُقيمًا بین ار 1 


ملو قرا وقرتة کلابهم وچ روه بياب اش 
دع المكارم لا ترحل۸ لبغيتها وأقعد فان e‏ الضاعمُ الكاسى 
فاستعدّىی عليه الزبران عر بى لفطاب رضه + وانشده * آخر الابيات ٤‏ 
فغال له 1 عمرء ما أعلمه *” فجاك اما ترضى أن تكن طاعما اسيا 
٠‏ (قل اند لا يكون ف الهجاه اشد من هذا) * ثم ارسل” الى حسان ه 
ابن ثابت فسأالە م عن ذلك فقال *۸ یھجہ ولکن سل عليه 
فحبسه عر وتال يا خبيث لأشغلنّك عن اعراضص اللسلمين ” فقلا 
وګو حبوس 
ما ذا ارت و لارا بذی مرخ حمر الحواصل لا مال و شار 
15 ألفيت ابم ف فع مقلم داففر لیک سام الله يا عمر 
فرق له عر *وخلی سبیله؛ وَُخذٰ عليه الا يهجو *احدًا من 


المسلمين ٠»‏ (ومما سب اليد فأخذ 00 قود ٭ 

جوارە tەەم‏ غه فاكرموا ¥8 (¿› .چىیدە 8°€5 (0 .مشل ۷8 (۾ 
Poëma est apud‏ . ,جل (ء .و e.‏ € (@ .واأحسنوا الي add.‏ 
Goldziher XX, sed in Diw. hio versus aliter audit; cf. ibi p. 135.‏ 


-_ 


f( ۷8 جار ¥8 )9 . مستوغر 8 مستوعر ۴0 .فاقۃ‎ ut plerique. 
۸) ۷8 .ع المكارم البيت ۷8 (£ .ص٠ ۷8 2 .تنهض‎ D OC om. 
™) V8 .فبعىث ¥8 (* .اراد‎ 0( B om. .سەلە ¥8 )م‎ 4( 8 
sie .ما‎ r( D in textu الاس‎ ut B, in marg. quod ree. 
s) D in textu jyi ut B et Diw. XLVII (Goldz. p. 177). In 
marg. D quod rec. Deinde CO .فاطلقه ۷8 ۵ .بافرار لخذى‎ 
«) VS lela. o) E carmine LXXVIII vs. 5. Cf. Goldziher 

. غوأرب 8اط 8 .216 .ص 


1۸۵ 


رفعمت ۾ احدی رجلى على الاخرى قم عويت عواء الفصيل * فى اثرة 
القواف تل ومن انت قل أنا لحطيمذ فرحب بء سعيد وقل * له قد 
اسأت فى كتمانك آيانا نفسك *منذ الليلةه وقد علميت شوقناء 
اليك *وال حديثك f‏ (وحبتنا لك وأكرمء وأحسن الي فقال و 

ری آذ فی علی الأمر سائس بصي ما ضر العذو ايب ء 


0 9 © 2 o0 3 0S0 - 


سعید فلا يرك خف لَب ذذ عنه الم فهو صضليب 
اذا غبت نّا غاب هنا ينا سى الغمام الغر حين قوب 
فنعم الفتى تعشو الى ضوه نار اذا الريع قبت والمُكان جديب) 
مر لطي بال لے ہی اشيم الکلبی ومعہ بناتہ قال لہ النضاے انْ 
لنا جدَة ولک« علينا كرامة فمرّنا *ما تحب + نان (وآنهنا عا ٠١‏ 
ششىت تکرهه اجتنب) قلا ۴ * وریت بك زادی اناا افير الناس قلبا 
واشعر الناس« لسانا *فاذة بنيك أن # يسمعوا بناق الغناء فان الغناء 
رقية الزنا وكان للنضا ع سبعئة بنین فغال لع لا تسمع *غناه رجل 
من ما کنت عندناه *ونهی بنیه أن یروا ببابه ۴ فاقم عنده سنام 
فلما اراد *ان یرحل ٩‏ قل للنضاح زوج بعص بنیک بعض٣‏ بناتی ققال : 
النضاح ه لابن كعب ذلك فقال تعب لو عرضها (على) بشسع لَعل؛ 
ا اروها ل وم ل اك لسانم وان ف ولد النضاع الغناه منم 
مم بن خظطام * بن النضاع کان اج الناس غناء بدوياً/ وفيه 
يقل «١‏ الصمة انقشيرى 


8 (» .اثر © اقبت ¥8 (ة .۳ ¥1 .و4 ن وضعت ۷8 (ه 
..تشوقنا )0 (ء .الليل 8 ;.«0 ¥8 (@ .ةد om.‏ € ;لقى 
f) VS om. g) Vid. GQoldsiher n. XV (p. 119). A) BD dq.‏ 
.ف CVS sine‏ )£ .فان € Deinde‏ .بامركل ما احببت ۷8 (4 


8 (ه .فمر بنيك ألا ¥8 (” .اشع ¥8 Bom. m)(‏ ) 


.الرحل 8 ,الرحيل ۷ (ي .حرلا ۷8 (م .له غناء ما مكثت فينا 
.نعل B om. $s) ¥8 h.|. habent dlئ. +) C78‏ ,إپبعض ¥8 )^ 
.أبن V8 in8.‏ (» 
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ff 


OG‏ ف 
ن تكين لهذا *عليةه يدة اعظم من هذه *فانصرف الغلام ألى 
عتيبة فاخبره بذلك وقل لخطبمةء ۰ 
SSR‏ فسیار. ن ا كم علي ولا حبد 
سے ٥‏ 0 آم لا الاجود منك و سجي فنْعْطی وقديْعّدى على النائل ارده . 
انى لطم "جلس سعيد بن العاصى : وعو على المدينة يعشّى غ 
الناس فلمًا فرغ (الناس من طعام#) وخف من عنده نظر فاقا رجل 
اعد على البساط قبيع الوجه كبير السن سيى ” الهيمة وجاء 
الشرط ليقيموه # فقال سعيد دعر وخاضوا فى احاديث العرب واشعار 
٥‏ و۴ لا يعرفونه فقال له ٠‏ لحطيعة ما اصبتم *جيد الشعر قال له 
سعيد م وعندك *من ذلك علم ٩‏ قل نعم قل فمن اشعر الناس قل 
الذى يقل 


O0 3 0. so 3 ت‎ 9E 


لا أعد الافتا رَعَدْمًا وکن قفد من قد رتنه ته الاعدام 
عى ابا دواد قال ثم من قل الذى يقل 


© o5 


15 فلع ما شت فقد يبلغ بالسطضعفء وقد يخذع ارب 
قال ثم م قال * فاڪسبك واللح بى عند رغبة أو رفبة ء ألا 


d.‏ 8 (ه .غیما ترید قال حسبك ¥8 (6 .لا صادصە؛ ۷8 (۾ 
.م ذعب فقال ۷8 (ء .يى على قومى ¥8 (@ .يكور 8°05 Mo×‏ 
.(الوجى B die. ۸) Vo. in DV )@o1dz.‏ (و .سات ¥8 f)‏ 
E solo €.‏ 0 .بغشى ۴v‏ .49۸ ,فعشى 8 (£ .العاص €۷ ( 
n) H.1. V8 habent xigjzı 3 Fg, infra om.‏ .ر m) VS et Agh.‏ 
je 6t in seqq. item - Îglš‏ الشعر احسند الوا ۷8 (pم‏ nصە V8‏ (ه٥‏ 
v. Lane sub‏ ,بالنېك .1 ar.‏ (۶ .علم من ذلك ¥8 (ي .کل P٣0‏ 
se4 X1,‏ يXرك‏ لهل وقد خادع افلے pro‏ دك Agh. fv‏ .نلم 
ut rec. VS versum hunc °Abîdi cum praec. inde a Jz om.‏ ™ 
زوالله حسبك بى .۸و4 ,(حسبك 8 ) حسبك بى واللة ۷8 (ه 
.سبك والله ف 


۳ہ 


ما انا فى عمل فيك من غُّده وما * ف ماله قصل عن قوصى 
*فانصرف لفطيعة: فال ف له رجل من قومء *عرضتنا للشره ذا 
للطيمة * قل ردو» فردوه قال له عتيبغ 4 الك لر تسلم تسليم افلء 
الاسلام ولا استأنست استئناس لجار ولا رحبت ا ابن العم 
*وكتمتنا نفسك كأنّك كنت معتلاء قال هر ذاك ۶ قل اجلس فلكء 
عندنا ما بډ (نجاس) *ثم سالد ۸ من أشعر العرب + فقال 
الذى يقول 

ومن عل المعرف من دون عرض يفو ومن 9 يتف الشتم يشتم 
اق هرا ا * قل فمن ل الذي يقل 

مَنْ يسل النسش يمو ء صَقَل الل لا يخيب » 
#يعنى عبيداء قل ثم بن قل انا قل« متيبة لغلامه اذهب به اف 
لسرتی فلا شرن ال شیه *ولا یسومن بء الا اشتريته له فانطلف 
به الغلام فعرص * عليع اليمنة ولحزه وبياص مصر *والمروى فلم يرد 
ذلك ٠‏ * واشار الى الاكسية والكرابيس م الغلاظ والعباه ء فاشترى له 
منهاء مائتی درم * واشتری له قطغاء وأوقر ل راحلة من تمر وراحلل 16 
من بر ثم قال لع حسبك فقال لى الغلام ي اله قد امرف *ان ابسط 


CD in marg. et Agh. fv ult. C sliê pro sele, deinde ai Ay 
et, quod forte praestat, Jlتو .فلم يسلم علید‎ 

8 (ء .فلما خرے قل ¥8 (0 .من فضلJ‏ 8 a) C dû. Deinde‏ 
8 (@ .کال ومن عفنا کال apd Goldz. inreriar‏ ;اتعرفء تلل لا تال 
.نلك ¥8 e ¥8 om. F(‏ .ل D5 om.‏ .فامۓے بده غلما رجسع قال 
.فقال لد ۷8 (۸ .نسطخ حب ¥ V8 in texa dMيرن. M4۲8.‏ )9 

, Deinde 8B «je. 4) ¥8 فقال ۾ 6دا .سە € .قل غ الناس‎ a ثم من‎ 
E) Ahlw. p. 4 vs. o. 1D) BDS J .3م‎ m) Y Jè. ") 8 
.فجعل بعرض‎ ٥( 8 حبر واليمنة‎ et C etiam ولحبرة‎ Goldz. l.l. 
غه‎ ٣۵١. .وعو يشير أل الکرابيس والاكکسية ۷8 (م‎ 4( 8 


راحلتة برا ورا فقال ل الغلام E E‏ 
تم قال حسب فقال الغلام C‏ 


۸ 


ومات مکانة وکر فجا امد وأباه 0 فال * غ امد ة 


oO & ت‎ 


تی فاقعدی » منی بعیدا 
أوضح 4 لك البقصاء ا 
اغربا اذا استویعت سرا 


آعاك الل قم لعاة حما 
فنعمه ینت لی البخاری 


د ھ کے 


الله ت 


وكا دين 


رك قد يسر e‏ 


الشيت نت ی المعای 


ا جعت اللم لا حياك ربى وابوابع السفاقة والضلال 


e 
بت شَفتَاى الي ا5 تكلا بسو فا آدری لمن انا ثل‎ 
آڑی لی ہا قو الل خلق ی و‎ 

#وقل عبد الرجان بن ان بک رايت الحطيمة بذات عرق فقلت له 
يا ابا مُليكةة اى الناس اشعر فأخري لسانا دقيقا؛ كانه لسان حي 
ققال ذا اذا طم ودخل على عتيبء# بن النهاس العجلى * فى 
عَبة فلم يعؤفه تيب ولم يستم عليه قل أعطنى فال له عتيبة ! 


a) V8 add. siy ;و7‎ cf. Chiz. fl.. 0) CVS xal. Goldziher 
XXV. c) VS «e. .و‎ Post Iiqعgڊ‎ ¥8 is. bليلق.‎ d( ¥8 .أظهر‎ 
Hic vs in Diw. non exstat. e) BCD wqê. In Diw. versus 
۴) ¥8 بايسأو;j .م‎ 

h) Ita BD et Chiz.; 


non invenio. Pro priore ۳” C .ع‎ 

ut rec. yg) Cf. Goldziher p. 17 ann. 1. 
CVS et Agh. بش‎ . Deinde C li. s;) C lili ut supra p. v 
ann. p; VS haec om. et seqq. ad gab. Pro .بکر 8 بكرة‎ 


Kk) BD hic et deinde xiqıe. I) V8 Ji} allwê. D om. le; of 


etiam GQoldziher p. 194. Pro sê ibi minus reote ,علده‎ quod 


۷1 


تم ترك فذا الروی واخذ ف روی آخر فقال 


لما رأنْناه واقفی المطیاٹ., قامث تبڈی لى باصلتيات 
غر أضاء الشنيات خود ف العا تن انصمريات 


5ظ .- 


ا الاودیة الغْرْيُّاث 


صف اشراب لها حَيِيُان 


مل الأشاءات b‏ و البرديات أو الغمامات أ و السرديات 6 
أو طبه ١‏ : لسر العبربات a‏ على رکیات 

من الكُنّى ف٠‏ خسف خسف روات رضن ناا على ری 

تم ا جلى برک البْضْتَيّت من من ا يهدى نا التحيات 

3 8 


من الحاويات جوا جواب E‏ منجر d‏ الشات 


رع حراج : ت 

یمیت الشْعَب العحاريات يسرى اذا نام بنو السريات ٠١‏ 
رمما یتمشل به من شعره قوه ف رجز آخر حدا به 

لیس پیا لیس با ماس جا و فض الب اقل اناس 
وان الشماغ جاعليا اسلامياء وقل اليما أبلغوا الشماع ال اشعر 
غطغان؛ وکان (الشماخ) خرچ f‏ يريد المدينة فصاحب عراب * بن اش 
الأنصارى و فساله عراب ۸ عمًا یری بللديغة فقال *اردت ان * أمتار: 
لأعلی وان معد بعیراری *فأنرله وأکرمه + وأوقر له ۸ بعيريد *دمرا وبا ٤‏ 
فقال فی1 

ريت عَربَة الأسى يسو الى الخيرات منقطع القريس 
افاما رایت رخس عست لاجد تلتقاها عَرابَة باليمين 


وأاخووما جز ن ضار وعو القاثل me‏ عر بن لطاب رضد ۸ 20 


عليك سلام من آمیر ” وبارکہت يى الله فى فا الأديم الەم ® 
٠) 8‏ .منجز 8 (¿ .من 8 (ء .الاشاءة B‏ ( .راينا 8 a)‏ 
cf. Agh. 1%. g) BD‏ زخرج ٥‏ فی سفر ۷8 (۴ .وعو جافلی اسلامی 
٤ا‏ برا وتمرا ۷8 (£ .فاکرمد صtantu‏ ¥8 ° om.‏ ¥8 )#۸ .الاوسى 
ut l1bn Dor. Ivf,‏ امام 8 ™ .تى ¥8 Agh. 1) CVS om. m)‏ 


€٥ .امین‎ 


VA 


العبسين » الذين يقال له الكملة * وأسمها معانة بنت خلف 0 
ونکای أم اوس؛ ويقال أن اسم الشماع معقل بن ضار (وصو من 
أوصف الشعراء اقوس والكمر تال يصف القوس ء 
مء of‏ 7 > 
وذاقی فاعطته من اللين جانبا کفی ولھا ان يبغرق السهم حاجز 
> اا ابص الَمُون عنها َرَت ْم قخلى أوجنثها الجنائز 
غ 
شا سف ال ان مه د 
a OE. Om 7 o =“ 0 3‏ 
اخىیٰه ف الرنة فقال یصف ابلا 
تخاو اجى رجاقى هى تاها اى البيص ن بن اللمليع 
o5‏ تڪ 
10 وو أوصف اأشعراء اقوس وكفلك اوس فن حاجر ھ وصف القہس 
والشماع اوصف الشعراه لاكحمير وارجز الناس على بحيهةا؟ نزل ف 
سفر و کان فی رجز وحد! بالقېم فقال 
o o. 8 ٠ ©‏ 
م يبگ اا منطقف وأطراف ۾ وریطتان وقميص قففهاف: 
س اسکافی یا رب غار ز کار ١‏ للايجاف 
16 اغد رف الاخى برود الأشیاف ! مڪ البوص خضیب ب الأطراف 


a) C القيسيين‎ . Db) Agh. |. ,با جير بن خالى بن اباس‎ sed 
Ibn Hadjar pro AJl>È habot élZ¿. VS haec ad ws om. C 


ut Djamh.‏ ,فا c( Cf. Lin KI, f. ult. ubi‏ .بنىت p٥١‏ این 
lov, 6t Jill (4sds ut rec.). Versus secundus Chiz. I, fll. Pro‏ 
lie Djamh. lg; Agh. II, o1 paen. ut rec. d@) Cf. Lisûn VIII,‏ 
;قال الناس هھ وi«صه sq.‏ غه .سە ۷8 (ء .جاف الخيل طن 1 ,۷ا٣‏ 
1i٥ be٤‏ للتتمیر in C verba sgl — wgqزêljl exciderunt et pro‏ 
انسغفر € (و .البديهخ 3 ,۳ا .#وى غه € F۶(‏ .(للجمر .1) للخمر 
حتی اتی الى آخرعا وقى مطوط مهمنەdق‏ € (۸ .کان فید .۳ه غه 
"tum‏ .السريات 4ھ .س٥‏ اه تقدمن هذه الابيات فى اول الكتاب 
poëma dedi quia supra p. v seq. BCD partem tantum tradunt et‏ 
BD h.1I. tria hemist. addunt. ;) B ut supra Jli. KF) D h.1.‏ 


@>ص 


.الاضياف .8 2© .وشعبتا 


iw 


فمن سال ین قرت جاتی فان e ERE‏ 


ناف أقأما میت اعترمت ۾ وار آنا ظط فل رى أفعلاك 


Sw ~9 


منرد والشماع ٤‏ 


فما ابنا ضرار ویقال انما ۾ سمی مزردا *لقوله فی بده الزقء 


- 9 5 کید 


6 فات اسر تکاد اا رة النحى تكيد‎ aE Li 

قلت تزردها عبید فاننی لدرد/ الشيوخ ف ف السنين ر 
وعو القائل لرسيل الله صلتم و 

عل رس الله آنا كاثنا أفأنا بانمار فعالبَ نی غسل ۸ 


4 7 KI 


عم سل الله ا ار مثْلهم جره على الأنقى وأحممّ للقضل 

يعی امار بن بغيضص ه8 قط فھو أاحید) فن جا قوم وعو مم 10 
1 غ 

يهاجو الاضياف وين عليه ما قرام بء وام * وام الشماجخ من ولى 
الخرشب وضاطمة بنت فرشب 1 ھی ام ربیع بن زياد واخون× 
Db) BD ine. lo. <c) YS‏ . واجری a) VS las. Deinde C‏ 
8 (ء .أن ¥8 (@ .مزر D hic et infra‏ .الشماخ ومزرد 
Versus seoundus Od IV, o,‏ .بقوڵە € Etiam‏ .بقولء يصف الزبد 
.)عبيA Agh. VIII, 1.1, Chis. II, I, Ibn Dor. vf (abi jae pro‏ 
hi et Ibn Dor.‏ الشيوح f) Agh. syjڊ, C, Osd et Chiz. ji. Pro‏ 
[hn Hadjar III, ^ ut rec. gy) Agh. |. haec et seqq.‏ .وى 
(et hinc Chiz. I, o1) Schammêcho tribuit. Vid. etiam Ibn Hadjar‏ 
Il, ff. In VS haec inde a gy, et seqq. ad anl, desiderantur.‏ 
Osd et Agh. ut rec., cf. Jûq. in v. et Ibn Hadjar 1.1.‏ ;عسل h) BCD‏ 


%) ° ,ار‎ 0d et Ibn Hadjar (jz. Mox 0sd Jصêll.‎ #K) Ex 
dAgh. addidi. B legit ye4; C etiam om. çya et mox habet (jeay . 
1) BD الشماخ م انرشب‎ (B om.) م‎ ٣۴۴١ .اہنخ € پنت‎ Dende 
VS om. y2 ut quoque Chic. I of. 


23 


16 


ا 


.B8o- oE 


آن سل الحى عى قر معرقة ۾ 


® 


تقل سكيمى لجااتهاء 
زا اليل ما EES‏ 
ولا رعش السا عند الجراه f‏ 
HET‏ 


الى ا ع الصبح اا 


نة على الس مى تكم افا ترت و 
وذكر فى شعره اند لقى الغيل فقتلها *وجعل يصغها 4 
آری ثانا يفنا خيلا 


آل ال ليْتين لا زملا 


سے @ ت 


e 81‏ الكملة 9 E‏ 
کما اا الكاعب الكُيعلا 


. ںB‎ 


مزق جلباب الالبلا 


على شيم ؛ نار تنوتها فجت لها مذبرا | مقبلا 
فاا فاصبكت والغيل ۴ لى جارة فيا جارتا ت1 ما آفوا 
اني بضحَها فالتيت * بیج بیج ته« فاستغا 
(لت لھا یا آٹری کی تری TEES‏ 
فطار بقاحف ابن الجن دو قاس ۾ قد أخلق ا 
ادا ل ات بالشةا فد ولم أره صَيْقلم 
عظاءة ه قفر لها خلَّتا ن من درق الطْلْع لم ور 
8 (0 .0 ها ;معزب بخط الكرانى بالبك 0 .ع٣و¥‏ (ه 
f Hof. Anm. Pp. 8. e) ¥8‏ .(تذكرنى 8) تذکرت s4‏ ,لتقوڪن 


Mox BD‏ . جارتها ۷ (ء .وجعل ١0م‏ وقل ٤٥‏ إقل 8 (@ .مى 
C sljsll. Lisdn XIV, YI, ubi versus attribuitur poëötae‏ )/ يفنا 


.خعل tam idem subh‏ .۴ .ولا رعشا ان جری ساقد :حاجز ات 
1n 8 a deëst. ?) V8, qui hune‏ )4# .ادى لإملة 8 )9 


versum antecedenti praemittunt, gi, Masûdt III, 314 jl. #) Agh. 
"., 1 غ 8 زوفارقها الغيل € (” .لك .۸وى (7 .و دته الغيل‎ 
۸8aم. .عظاية ۷8 ,عظاءة 2 ,عظاء © (ه .شقاشق .0044 (” .تغيل‎ 


Hic versus non suo loco esse videtur. )»م‎ ¥8 'jغı‎ (yi. Pro 
انطلى‎ C ارمع‎ et بعرلا‎ . 


Îvo 


A CE‏ بثابت بن جابر بن سفیانء 
وعو من قهم وفهم وعذوان اخوان وکان *شاعرًا بثيسًاے يغزو على 
رجليء (وحده) وكائت امع توخذ ٠‏ بول اذا غزا فأخْذت بره وقد 
فقتل بك f‏ فعرفت انه قد فتل وديل تدعى قنلة * وقد قل و 
ف شع 
ساف وأفتی ما لدی ابن عمسل ۾ 

يعنی نفسه ولعلّه لقب»› ون جید شعره قوله 

يا من لعذالء دال تشب + خرقت باللوم جلْدی ای تخرای 


ت قلحت ما لو نت۸ ب من کوب عا ومن بر وأعلاف 
سند خلاله ہن مل فده حتی ثلاقی ما کل مر لای 
عانلقام إن يعض الل مت مَعنَفة وقل متاع وان بيه ه بای 


انی زیم ئن د تنرکی هَذّلی ان يسل الضی م عَتی أَقَرَّ آفاف 


sنط pro‏ ۷8 (cء‏ .بل قتلوا ابن حمان € (۵ .وی لام a) C‏ 

omnibus inde 4 .اسم قابت برع جابر بر سغیار ۳ ندھڅ و‎ ( 8 
0". »( 2 .تاخذ € ;فاخرت ه توخر 8 ,فاخرت ×ەص ئە توڕخز‎ 
Haec inde a ail, eof seqq. ad mêl in VS desunt. f) C 
.قال ° (و .فلم یجی‎ #( 8i BD hic ek supa; € مالد ابرم‎ 
عمیسلڵل‎ ut etiam supra لkسيمع‎ habuit. Nec in TA nec apud Ibn 
Dor. Jwane memoratur. In genealogia (AgAh. XVIII, 1.9 avus 
لشیمعe‎ oeceurrit. Forte idem significatur nomen. 4) ¥8 شب‎ 
ut in textu JMofaddh. p. I" Ys. ;.؟‎ cf Anm. p. 6. Deinde D in 


textu ,تخرف‎ in marg. corr. in ,خرقت‎ V8 ,رقت‎ sed mox 
اکر تکہ, ای‎ . Mof. in textu .حرق س تڪراق‎ k) Mof. in text imعچنi.‎ 
) CVS et Jof. .صد‎ mm) 8 .تيعد‎ ») Y8 et of. ;اذى‎ 
ه٤. .ع .صصھ‎ ٩. ,الرکب ۷ (ع .ابقیتە .10 زبقیته ۷ بقیته © (ه‎ 
S hem. om. In versu seq. ambo qil. 


10 


vf 


هيم بعد ما خييت فان مُث وص بدَمّد ن يَهِيمُ بها بعْدى 
* والناس بروون البيیت ا * ومما نمشل ٥‏ بد من شعرد قول 
o4 d~. ~~‏ 3 


ومآی تصبك خصاصة فارج الغنى وال الّذى يعطى» الرغاثب فارعب 
9 تي عل اى ف كد غل كائ صلب ملك فعضت 


6 وقول 
ا ف سعد وأمك منهم قرا فلا يَغْررة خالق من سعد م 


فان ابن خت الم EF‏ ی انا اڏا لم يزاحم کل اب خلت 
وسن جيّد ٠‏ التشبيه قول *ف اخراص ار b‏ ا 
فصدّت كان الشَمْس تحت قتاعها بَا حاجب منها ّت اجب 
٥‏ اخذه البكدث f‏ فقال 
يا قرا لشف من هو أبتى صيه لمان بقين 
*ومما یعاب عليه قوه فى وصف سيف و 
تظل تفر عنه ان ضرت به بعد الذراعين والساقين والهادى 
ذکر اله قطع د ل کم ت اون حتى احتاج ال أن 
6 غر عند وفنا من و والكذب ® 


- «w 5Eڪ‎ 


تابط شرا 


هو ثابت بن عَمْسّل» وقل الاصمعيٌ كان ابن طقة الهذلى وب 
املم بتأبط شرا وام يقیل عو ثابت بن جابر وأنشى 


a) VS et Agh. JSgl. Cf. infra in vita Noçaibi. Ö) VS om. 
ce) ¥8 ز;ي4ب €¥8 (@ .ويتمشل‎ Chi. ut rec. In hac versus 
transponuntur. VS secundum non habent. (ء‎ C۷8 .حسن‎ 
/) 1.6. ابو نواس‎ ut infra in vita ejڼus‎ patebit. g) VS ومن‎ 
الافراط قولهء يصف السيف‎ omissis uae post versum sequuntur. 
Cf. Agh. IW. Ah) Cli. %9 C .,9و‎ Kk) C Jwane. 1I) Prius 
hemist. apud Bekrî, Jûqût in v. et Hamdsa Pr paullo aliter 
traditur. 


bv 


حسان فلم ببق * له عقب »۰ وقل حسان *او أبنه عبد الرحمان ط 
قلت شعرا لم اقل مثله (وفر)ء 
وان اما أمسى وصبَع سالمًا من الاس ال ما جى لَسعيد 
ان ن 
فشَركَمًا لضيركما الفذاء 5 
وو عاجز بيت لاڪسان قال ۰ ۰ 
تهجو لست له بند»ء فشركما لخيركما الفذاءه 


النم ر بن توب 


هو من عکل وکن ر جوادا ویسمی الکيس ۶ لكسن شعو وعو 
جافلی وادرك و الاسلام فاسلم ۵ وهو القائل لرل الله صلعم 10 
انا اتيناك وقد طال السقر (نفرد خيلا ضما فيها عسر(۸) 
ظُعبُها الشكم اذا عزء الشجر (والضَيل ف اطعامها الحم ضر 
*الشحم يعنى اللّبن #» وعاش أل أن خرف وأعتر وألقى على لسانء 
اصبَكو الراكب فألقى 1 رجل« على لسانة أفعلوا بالراكب لجعل ” 
يقولهاء *وكان له ابن يقال له ربيعة وعاجر الى الكوفةةط» وذكر و 16 
الاصمعى عن حناد *بن ربيعة بن النمره انه قل اظرف الناس التمر 
* ف قولەص . 
pro sa. 0) VS‏ حسان ٥C‏ .قال et deinde‏ qiaم‏ أحىی ۷8 )۾ 


om. <c) Non in Diw. d) Diw. p. 1, Chis. IV, ff. In VS haec 
inde خیرکما لشرکما مامص € .tسuەەd .و5 غه والناس ھچ‎ sed mصo×‎ 


ut ree. ¢) Dw. .بغ‎ 7#) Ckiz. 1I, b1 male ;الكبش‎ of. etiam 
Agh. XIX, lov et Osd. V, f. yg) VS 8». h) Agh. 1o1 
اقوں خيلا رجعا فيها ضرر‎ ٥٤ .اطعمھا اللاحم ×ہہص‎ 1٥٥٤٥ سوہ الحم‎ 
in Osd F™ et Lisûn XVI, a. $ VS jê. #k) BD om.; VS om. 
بعص البطالين .ء٥ س ۷8 (” .و .»> ۷8 © .الشاكم‎ ه٤‎ mo× 
نیکوا الراكب‎ pro أفعلوا بالرا کب‎ . n) V8 .فکان‎ 0( VS haec male 
ins. post seq. yeill; cf. Agh. I1., ubi Ibn Qot. laudatur. p) V8 
.ووو القائل‎ 


î 


قوی خديث النذْمان »ف قلق لصب وضيت المعغد العد 
وولد خسان e‏ ع ه من اخت ماري ام ابرافیم ابن رسول 
الله صلعّم * انت تسمُى سيرين وان عبد الرحمان بن حسان 
شاعرا 4 * وکن له ابن يقال له سعيد بن عبد الرحمان ٠‏ وكانست 
سان بنت شاعرة وارق *حسان ذاته ليلة فعن له الشعر 
متاريك َڏْناب الأمور اذا آعترت ۸ دنا الفروع وأجتتشنا: اصوا 
eR r E :‏ 
*يا ابد« قل اجل تالت *فهل لل أ اجيز» عنك قل * 
0 عنحك ذلك ه تلت نعم قل فافعلی ققالت 
مَقاوبلٌ بالمعروف خرس عن الحْنا كرام يعاطون م العشيرة سوه 
أحمى الشيع فقال 


فقالىت 
٠١‏ يها اذى لا نطف الشعر عذه وعجر عن أمثالها أن يها 


* فال حسا. ا یت د وانىت حية قلست أواومنّك قال 
وتفعلين تالت نعم لا *اقيل بيت شعر ما دمت حياه» وانقرص ولد 


امسامر ٥‏ (اشهى .1) أسهى نان .۳ .ص .س( .٤ه‏ زالنعمارن 8(0 (۾ 


4 .بن حسان .۵4ھ € (cء‏ .لە ۷8 (۵ .الطرب ۷8 زللمغرں ١٣م‏ 
عبد ¥8 لی d( ¥8 om. e) BD om. P0‏ .سیریىى ins.‏ ¥8 من 
VS‏ وکانہت f) BCD x. Pro‏ بن عبد الرحمار .اه الرحمان 
التوت Cf. Di. p. v1 seq. ۸( iw.‏ (و .ابن € Deinde‏ .وکن 


los. in 8‏ (£ .واجتتبنا 80D‏ 9 .(مشاريك انباب 1ط¡ ماهه) 
8 (٭* .أبنته ۷8 (2 .صعب عليه القہل € in mar8.‏ ,آی انقطع 
Deinde C dıle. 0) ¥8‏ .(فاجیز) افاجیز 8 (” n.‏ پىت 0 o22.;‏ 
عاج بليل رزينة .س21 (و .معاط .«+7 (م .فاك € زوعندك قاك 
.قلت شعرا وانت حی ۷8 (ہ .فقال لا قلت شعرا ۷8 (۶ .تلقیہت 

. فانقرض عقب لد061 


إا 


037 5 ~~ © - 02 


بشي ختى ما ته كلابهم» ا مسلن عن السود الق 
وابن مارينة هو ارت الاد بن اہی شمره الغسانن ا نيراه 
عندوم ولذلك يقل ه 

قڏ أراني مناك خی مکین عند ذی التلج مَقْعدی ومکانی 
ونما سارت جَبلة بى الأيهم ال بلاد الروم ورد على » ملك الروم رسو : 
معاوي *فسأل جبلة/ عن حسان *فقال له شیۓ کبیر قد عمی و 
فحغع اليه الف دينار وقال ادفعها الى حسان قال فلمّا قدمت 
الدينة ودخلت مسجد رسرل الله صلعم رايت فيه حسان بن 
ثابت فقلت له ۸ صديقك جِبلَة يقرا عليك السلام تل فهات ما معك 
فلت يا ابا الوليد كيف علمىت قل ما جاءتنى *منه رسالة؛ قط » 
الا ومعها شى هذا ف بعص الروايات قال #۴ وحدثنى ابن اخى 
الاصمى عن الاصمي عن افل المدينة قال بعت انغسانى الى حسان 
خمس مائ دينار وكسشى]1 وقل للرسيل ” أن وجدته *قد مات 
فابسط هذه الثياب« على قي واشتر *بهذه الدنائيره ابلا فرعا م 
على قبره نجاء فوجده حيا فأخب فقال ي لودحث انك وجدتنى ميناء . 
قل بعص افل المدينة ما ذكرت بيت حسان ال عدت فى الفتوة 
(وعو قولة) 


. جلسى c) Diw. p. |.., abi‏ . أسيرا ut solet, bÛ) OC‏ شش a) D‏ 
8 (و .سال © رفسال 80 F(‏ .الى © (ء .بلاد .سه غه صار ۷8 d(‏ 
KI, ^, 1 seq. B haec om.‏ .و4 of.‏ ;فاعلمی اند قد کیر و عهی 
et seqq. ad iw. F) C om.; V8 om. praecedentia inde a4‏ 
om. 7(8‏ €(¿ .رسالغ مند € (4 .دينار ۾ .4٩ء ٠‏ وقال ادنعها 
8 (* .الثیاب also, nam mox etiam hab)‏ وكساء .1.1 .۸و4 ,وحللا 
8 (٥ه‏ .حيا فادفعها اليد وأن وجداند میتا فانشر لحلل 8 ()(™ al.‏ 
وددت "ه114 ەل«iەD‏ .بلك فبكى وقال ۷8 (¶ .و .» ۷8 (صم .لک 
r( ¥8, qui hac in fine vitae habent,‏ .انك جشت ووجدتقنی 


.اشتهیت أن اعود 


ve 


E iS 
7 حسار ٹن‎ 
هو حسان بی ثابت بن الأنذر الانصارى ویکنی 5 ابا الوليد * وابا‎ 
3 2 ے0‎ 0-2 E >» 
الاكزرج وفقو جافلی اسلامی متقدم‎ . ٩ الاسام ء وام الغريع من‎ 
الاسلام الا انہ لم یشھد مع النبیٰء صلعم مشہدًا لأنه کان جبال‎ 
5ہ وکانت ۴ له ذاصية يسدلها بین عینیه و وکان یضرب بلسانه روڈ ۾‎ 
انفه من طول *ويقيل ما يسرنى به مقرل احد من العرب+ والله‎ 
لو وضعته على شعر لاحلقه او على صخر لفلقه ولش فى لجافلية ستين‎ 
سنن وف الاسلام ستين سنن ومات فى خلافةغ معاويغة وعمى فى اخر‎ 
عمره؛ قال الأصمعىٌ الشعر تكد« باب الشرٌ *فاذا دخل فى لير‎ 
ضعف 1 هذا حسان (بن ثابت) نحل من نحل لإافلية فلا جاء‎ 
الاسلام سقط شعو *وقال مرة اخرى شعر حسان ف لإجافلية من اجرد‎ 
الشعر فقطع مننه فى الاسلام لجال النبى صلعم1؛ وكان حسان يفف‎ 
” على ملوك غسان *بالشأم وان دحم وین جید شعره قوله فيم‎ 
د جقة حل قر بيه قرائ اة العم افر‎ 


30 


زهو - الانصارى .سه ۷8 4ء ,بن للمنذر ٥١‏ ,الانصارى .لله ۷ (ه 
cc) CVE om.‏ .و S8 sine‏ )0 .9و C tantum habet رlصئڻأ) (ge‏ 
< رول d) Var. l. in marg. D xXiql. e) VS et Chiz. I1, lI a‏ 
Cf. Ki. al-Ma arif |. h) C‏ .ف± 8D‏ (و .وكار ¥8 F7)‏ 
ما يسرنى 6r‏ .سە € زلغلق igi. % BD om. haec et seqq. ad‏ 


et om. A=. Cf. Introd. ad Diw. f, Lisdn‏ سری 8 ;- العرب 
.مقیل بين بصرى وصنعاء XIV, 1” med. pag. ot Ag}. 1¥, f ubi‏ 


E) D in text j5Ğ, in marg. quod rec. Of. Osd al-ghdba Il, o, 
4 af. 7) VS om. m) VS tantum Jp gai, e versibus modo 
habent tertium et cetera om. ad yilxag. Cf. Diw. p. vî et Nöldeke, 


Del. 98 seq. C habet (ged et بدا € (« .نيهم قول‎ B .بیدا‎ 
Cf. Belûdh. I eé ann. Mox 8B ۉı4حyلl‎ dk. 


1 


OÈ ~o‏ . ف © ىث 


کل َء يتلل فيه الرجلٌ غير أن ليس للمنايا أحتيال 
وسن جید شعه » 
ان صله الحياه فير سعود ولال تمي نيل الخلرد 


عر غرٍضا للمتوں ا صب العردء 
و ت ت 30 


تب هد آقتزن, ند E‏ ومن 9 
وعلى نه ا احتذی این ماف مرئیته: عبد ا ی 
عبد الوقاب) اللقفی؛ ا 

انما ممت * والفوان ميد« یم باتت بها خَنسا 

* وفيها یقول ! 

٠‏ لیت شعری وان من ليت ان * لتا وان لوا« عتا 

ی ساع سى ليقع 2 لاخث للصابع الجرراء 

وأستظل العصفور كرفا مع الشب وأوقّى ف موده الحباءه 

زف الد الي ا د ت تيا اا 
ویستجاد من تشبیهه فى الاسد قولءص يصفء ٠‏ 

ڌا واجة الاقران كان مته جبين كتطباق الحا جناب ممطرا) ۾ 
a) B add. alg; v. Djamh. In, Chis. III, o et PY, 1, IV,‏ 
.نيل PP! marg. 0) Y8 Jai. Contra Djamh. mox Jjyb pro‏ 
C ibi pqs. ¢) Chie. IV I marg. Saad. d) Djamh. mq.‏ 


0 (و .ارجع ٥۸:.‏ ,اجزع Diam.‏ روجع ¥ F(‏ .اعترۋىت 0۷8 e(‏ 
Erat frater ejus. ;) VS‏ .اللاجلاج Chiz.‏ ,اللاجاج A) BCD‏ ., 
8 7( .غير انی حى ۸ ,111 ıe.‏ (± .غ نله € زف مرثیة 


om. m) BD 8 .لو وأن‎ Pro İşi Harîrî Dor'rat o سوا‎ sed ceteri 


omnes ut rece. #) V ب‎ ceteri sine voc. 0) ¥8 h. |. واف‎ 
,نيرانهھا المعزاء‎ mox pro his .ووف ال‎ ”( Addidi. 


22 


10 


16 


10 


16 


Mk 


* ولا صار الويد بن عقب الى الق واتزل علا ومعاويء سار ابو 


بيد اليد فكان » ينادمةء وكان ع يضْمّل ف کل يرم ة أحَد ال البيعة 
وای کا ويشرب فبيناة هو * ق يسوم احد يشرب 
والنصارى حول رفع رأسه الى السماه فنظرة ثم *رمى بالكأس عن 
يده وقل f‏ 

اذا جعل الم الْذى كان حازما َل به حل الخوارو ويل 


3-o B5 د و‎ 0 


س لہ * غ الیش« خیریییدة وتکفینه متا ن وأجيل 


ومات ٤‏ فدفن *على البليع 1 وعنك ايصا قبر الوليد بن عقبةخ» * وم 
يصف احذ من الشعراه الاسى وصق« قال شعبة قلت للطرمَا ما 
شان اف زبیی وشان الاسد قل *انء لقي اسد” بالنجّف فسلخده» 
وقو القاقل للوئيد *بن عقب م 
من ينك الصفاء او َّد او يل مغل ما زول القلال 
فاعلمن آنی أخُرة خو العھد” حیاقی حتی تول الجِبَالٌ 


o»‏ 6 ت 


لیس له علي منتى مال ؛ آبذا ما قل ٣سَيفا‏ حملا» 
فَلَة النصر بالتسان التق انا کان لليدين مَصاله 


فلما اعترل الوليد بن عقبة على ومعاويغ وصار الى الرقخ ۷8 (۾ 

om. c( ¥8 om.; € dd pro g^ et deinde‏ ¥8 (0 .وان ابو زبید 
tantum‏ ¥8 (»ء .(فبینهما ە†مuءorە‏ ¥) فبينما ¥8 d@(‏ .فیشرب 
Ah. ^ ut rec. (B om. ê). f) VS tantum Jji; C‏ .نات يوم 


صسمنغه )٥‏ جل ب جل لجوار 8 (و .ا .م ەطiعةاo@‏ 0۴ .الكاس من 
8 (#× .منھا ۷8 (4 .حظ يصيبة € ھەنە زبالعيش 8 (# .(لجوار 
mn) C sê. VS haec om.‏ .بالبلم € © .ودفرم 8 مindەd‏ ;فمات 
ut B »‏ فسڵك± 5 (ه .لقيد أحى € (« .فسلكد لھ »٥٩4.‏ اه6 
voc. 7) VS om.; Cf Agh. IV, ln. S§ om. primum versum.‏ 


.ببال ٥‏ (4 .جل 0© ,خلا .وى (ه .الىد .وم (۶” .يزيل © (و 
B8‏ (ە .سيف حمال 8 .نعلا قبال 101 Agh. ot Bohtorî Ham.‏ )« 
Hi om. versum seq. qui in A9. aio‏ .نضال ۷8 زاری کار — نصل 

loco ponitur. 


پ1 


و o‏ = ذ 
هو المنذر بن حَملة (من طى) * وان جافليا قدها» وأدرك الاسلام 
* الا أن لر يسلم » ومات نصرانيا وان من المعمرين يقال أنه عاش 
*مانا وخمسن ا سد وکن نخیم ٤‏ اوليك ین عقا * وکر لعثمان أن 


الوليد يشرب لمر وينادم ابا زبيد فعزله 4 عن الكوفة وحده (فء 


لخمر) ففى ذلك بقل ابو زبید 
من بړی العير بن ری على هسر المروی ء خدانهن عا 
وابن اروی وو الوليد واروی امه وام عثمان بن عفان وفیها يقول 
اوي وقد کا ن قرب سى الکرم اہ خلال 


وکان زبید بید ف ۴بی انغلب وم اخوالد f‏ وکان له فلم ری 10 
ODE Tek‏ ات 


ليه “ابل ابى ويد و ونطلت مع ليلم ملى عر الم ويقائل 
معا فهزمت * بهراء وقتل الغلام فقال ابو زبيى * ف ذلك 


<-0 7 


قد ع كنت و عن نصر بهراء غیر نی قرس 
تسى الى فتية الأراقم تفلت َيل الجمان والغبس 
S.6023 °»‏ 


لا تة مكف فتَطْلبَها ولا قت نهسزة لمختلس 
اما تقارری بك الماح فلا أبكيك ا3 للذلو والمرس 


d) VS‏ .ينادم 8 (»ء .خمسین وماتخ ¥8 (0 .00 ۷8 (۾ 
of Bekr o;‏ ,)اڼر 1t BOD (B‏ (ء .بهذا السبب عزله عثمان 


Agh. IV, I الەروری‎ cum explic. .جىع مرورأة وفى الصاكراء‎ 8 
haec inde a أخوالد ۷8 (/ .سه حلال 4ھ .4٩ء غه فغى نلك‎ 
.تغلب .8«¡ ۷8 (۸# .الاپبل ۷8 (و .تغالب‎ ° CS 0m. E) A. 
XI, fv J-9. Deinde V gis. Mox DV voc. goia. D) Agh 


هان وألغبس 0 .عو 1[ .(والفنس €) وانقبس ٤ه 8٣)‏ ن قبل 
. ناقغان ڈبی زبید 


1 


وفوه أبو آسماء صا< ب المرقش الاكير فاسره فمات فی أساره ط› 
(وکانت ایام بكر وتغلب خم ايام مشافير اولها ي عنيزة وتكافعوا 
فيه والثاف يوم ٠‏ واردات وكان لتغاب على بكر والثالث يرم الحنو d‏ 
وان لبكر على تغلب والرابع بم ء القصيبات ٠‏ وان لتغلب على بكر 
وقتلم قتلا ربعا *والاخامس يو۶ سه وعو آخر اام وان ليکر 
وفیه اسر مهلهل بن ربیعت ۵ 


ت 3 


(العباس ن مرداس 9 
مرداس لحصاه النى يمى بها ف البثر ليظهر۸ عل فيها ما أو لاء 
یروی أن النبى صلعم أعطی المولفخ قلہبھ سوم حنین :+ فاعطی ابا 
٠‏ شغفيان بن حرب ماثة من الابل وأعطى صفوان بن اميخ مان من الابل 
کہ ۵( .ےه ت“ 2 _ ° 2 4~ 0© 2~“ گە - 
انجعل نهبى ونهب العبيد بين عيينة ولاقرع 
S0 -‏ 8 2 . © .~~ . 0ے 

وما کان بدر# ولا حابس يغوقان مرداس فی ماجمع 
فانم د النبى صلعم مانخ) ۵ 
Ad seqq. cf. Bekrî ~rf™. ce) Addidi.‏ . اسر a) C om. 0Ö) VS‏ 
8 (و .ويوم .00۵4 (۶ .القصيبات ۷ (ء .الاكنوة 8 ,الحنو ۷ (ك 
BCD h.1. ritam non habent, sed multo inferius plane‏ ;اداس 
aliter exhibent. Servavi hic quia melius cum chronologia con-‏ 
venit, infra quia sequitur vita coëtanei Doraid ibn aç-Çimma.‏ 
h) V jgal. +) Codd. male yıaÈخ; of. Tab. I, Ih. et ann. f.‏ 
,حصن Adde Chiz. I, vî", marg. IV, 1 et Fo. Kk) Ceteri omnes‏ 


م 


nisi supra f, 6.- I) Codd. A. 


o 


امرم ان یردوا یبا وقد قتل» وأعلمم ائه لا یری بشیه * غير 
نلكة؛ وکان مهلهل القائم باحرب وريس تغلب *فلما کان يرم قضن 
وهو آخر ايام وان على تغلب ٠‏ *اسر لمارث بن عباد مهلهلاة 
وعو لا يعرفء فقال *له لحارثء تدللىء على على *بن ربيعة 
المهلهل » وانت آمن *فقال له المهلهل/ أن دللتك *ملى عمدى وة 
فا آمن ول دمى+ قل لجارثء نعم قل فأاء عدي فجز اصيته 
*رخلاه وقل لر اف وف ذلك يقرل لحرت بن عاد + 

لمق تفسی جلى عدي ولم غرف مدا اذ امكنتنى اليدان 

(طل من طلّ ف الحروب ود بت1 قتي نة أبن أا 
* ثم خر ٭ مهلل فلق بليمن فل فى جَلّْب (حى من اليمن) ١‏ 
فخطب الیء *رجل من ٭ ابنتہ فقال انى *طريید غريب ٠‏ فيكم 
ومتی ص انکحتکم ٩‏ قل الناس اعتسروه ۶ فأکرھو حتی زوجها * وان 


المهر دما ققال 
انها قَفْدُعا الاقم ف خن کان الحباء من أذم 


2 oO 


لو بّاتیس جا بها َر ما انف خاطب بدم » 
فم انعحدر فلقيه عرف بن مالك بن ضبيعاة بن قيس بن علب 


وأاسرە ¥8 (@ ce) ¥8 om.‏ .دون رده 8 (0 .مات ¥8 a)‏ 
e) C Jl. f) V8 J5. C etiam Jë. g) ¥8‏ . لخحارث ہن عباد 
وقال 4ط .واطلقە وةل ¥8 (± .انا 8D‏ 9© .نمتی ۷8 (۸ .عليه 
و ;4 Cf Ndoke p.‏ ;يلك VS‏ 0 .€ 0ا0 لم اعرف 
رقرب طریی 80 (ہ .۔بعضھم ۷8 (٭ ۔وخرے ۲8 (” ۔اوتر باجیر 
.اقتسروە 07۷8 (۶ .زوجتكم ¥8 (ي .ما .«¡ 8 (م .غریب طرید ٥‏ 
f Ch. f, A. 1L, Aq 1,‏ ;وکانت مهور نسائ الادم ۷8 (8 
e.g‏ ضر Alia lectio est‏ .زل vv et ann. editoris V, 6. 4 D‏ 
Mobarrad ff, 4.‏ 


4f 


فلما ننا جرس ۾ النبوج ولا تبصر الى ا ألتماسا 


اعت لنا النار وجها أغر متشا سواد التباسا 
یضیء کض سرج اللي سط *لم َْعَلة ان ديه تحاسا 
بانس غير انس القراف و بلاس منها شماسا 
اذاما السجِيعٌ تى جيدَعا #تتّنت عليه فكانت 4 لباسا» 


مهلل ربن ربيعتا 
عو عدی بن ربيعة اخو كيب واثل الذى عاجتء قتله حرب 
بر تغلب نى مهلملا لاء لهل الشعر اى ارق * وکان فيه 


حنْث ۶ ويقال اله ايل مى قسد القصائد و وني يقل الفرَف 


ومهلهل 


10 مهلل الشعَرء ذاك الاو 
وعو خال امری القیس *وجد عمرو بن كلثم ابو امه لَهلّى# * وعو 
أحد ا لقوله ۸ 
ولو الريع سمح فل حجر صليل البيص تقرع بالى كور 
وأحد البغاة لقرله 
16 فل لبنی حض" يروت او يصبوا للصيلم الخنفقيق 


من شاء لی النفس فى هره ضنك ولک ) من له بالمصيق 


a) BD دنن بالصرس‎ )¥ vr. .جرس‎ Deinde VS et Agh. 
نا © نود تبصر .00۵۵ .النبوح 0 .و دنه لر نعرف .۸و4 غ٠ النبا‎ 
corrupte .4ص‎ Duo versus seqq. Chiz. II, av. 0Ö) C Jلعج قد‎ 
et wl. ce) BCD blë؟g.‎ Forte „ delenda est, sed codd. habent 
omnes. Pro .الغراقی 8 القراف‎ ¿( C۷8 (ء .اناعم وکانت علي‎ 8 
zl. f) V8 om. D in marg. var. |. dıڊخ>‎ quam B habet. gy) YS 
et Chiz. I, *.. aىيصقأا.‎ Deinde Y8 ,تال‎ C .لقېل‎ #( C8 om. 


9 ¥8 .بقولة ¥8 (£ .اح«‎ Cf. Ah. IV, |, Nldeke Del. p. 45. 


9 [0 .من کر .۸و4 .اسمع‎ ”( 8٥D صر‎ . Damar | .دعل‎ 
Versum seq. VS om. ut etiam Djamh. 


* 


فی هذه اارض والسماه ولا عصمة من الا لمن رحماه 
يا يها الناس قل ترون الى فارس بادت وخَدَها رغما 


~0 O0 . oO ~ cE 


امسوا عبیدا یرعون كانماة کار مل حلما 
e.‏ لحاضرين مارب اذ يبون من دون سيل العَرما 
فەزقوا 4 ف البلاد وأعرفوا E‏ وفاقوا الباساة والعذما 
بلا تدر والاراق بء ا مط f‏ وای البنياء. ن متهدما 
وقال أيضا و 
لست انما فافتيت. وافنيت بد اس اسا 
قلاة أفلين آفنينهمء وكان الال فو المشتسا 
رعشت بيشي | ان المنون فى الجا فا خا 
فحينا اصادف غرانها وحينا انانف منها شماسا 
شات : غلاما أقاسى الحروبَ ولق + المقاسون می موسا 
وخمر من الطعن علب الرقا ب کلاشد بفترسون أفتراسا 
قَهْنْفْهُمْ د ّى الحي حثی ساق بسُمْرٍا کیاسا 
وشعث يطابقن بالدارعين طباق* الكلاب يطأن الهراسا 


a) V8 lae. 0D) BD le «yı. <c) Patet hinc lectionem ,; 
veram esse; of. Ibn Khordûdbeh I™a et anı. ce. Y8 Î م‎ 


ut B, in marg.‏ السباء d) V8 Iqقرiî. e) D in textu‏ . خاجرين 


quod rec. f) lta recte codd.; cf. Kor. 34 vs. 15. y) V8 
;ویستاکاد لد (.صطه 8) قول‎ € ٥. .!یضا‎ Vid. Golder 1.1. v" ek quo 
laudat libros. Pro wold € .صاحبت@ ¥8 )4 .لبك‎ ^ Ah. 
;وکنىت‎ ¥8 hune versum om. kK) Agh. sine „. Deinde 8B قll'.‎ 
Pro Jie BD Lgikn. Agh. quod ree. %) BD pw. Chie. oll, 


3 ut rec. D ad lula in marg. .(نساقوا ۲۰ط تسق 0) .جمع کاس‎ 


10 


15 


m) VS lb; cf. Lisûn VIII, If, ubi var. |. .وشعىث ١٠ّإص وخ(‎ 


.وشان يطان على الدرعين C‏ 


o د‎ 


۹۳ 


ولوان قومی ر تخنى جخود#ه واحلامهم أصبَات للفتف آسيا 


ولکن ہ قومی آصبڪوا مغل خیبر بھا دااعاء ولا نضر الأعاديا 
*وقال يكر سنه 
o0 0-0‏ ج 4 0 € ا 3 
و عا ی کبری٤‏ فانی من الشبان ارمان اخنان 
م ما لعام ولحت وعشر f‏ بعى فال وحجتان 
* وهو القاتل و ) 
آلْحَمْدُ لل لا شية ل a GE O a‏ 
المح اليل ف النّهار وف اليل تهاا فرج .التبا 
لخافضص ۾ افع السماه على ال رض وذح يبن تڪتها دما 
الخائىق البارى المصور ااا ی ا 
من طف قدا مُقذرفا يلف منهاء الاأبشار والتسما 
ترام اتاتهاة صت بت ا كيا اا 
ثم كسا * اليش والعقائق اشارا وجلْدًا! تخاله 
والصوت واللون ” والمعايش وال لاق شتى وقرق الكَلما 


RODS‏ ا شاف والله جهراه شهادة سا 
فاتتمروا ص الآ ما بدا كم وأعتصمط ان وجدثم عصما 


ص 


a) BD ;نى خددعم‎ ¥8 duos hos versus om. 0) BD 
.ولكکنى‎ e( BO .اوقا‎ d@( V8 tantum ;و‎ cf. Golder 
11. vi sq. °) © .كبر‎ F( 78 .واتار ا8ص 0 ×80 .وعام‎ 
9) ¥8 انط 8 )^ .قال‎ . 9 D, apud quem hic ut apud BC 
est versus septimus, lgab, sed in marg. ut B İqie dile. Pro 
الرأاس ۷8 2 .تّمت 2 ×0 .من بعدها © (۸ .قدرت © قدها‎ 
.واللون واأصوت 0۷8 (” .والعوانق ولابشار جلدا‎ Din4 8 


اا 
ww‏ . 


.فاللە جهدا © ;حقا ۷8 (ه .تمت .٥هv‏ ¥( (« .ف العاييش 


.لامر ەلەنەd‏ 78 .فاتەرٍو! 078 ;80 1‰ (7 


ا 


دَحتنا التساء ا عن وجوقنا دعا نساه ف يغارقن عن قلی ۾ 
و وف ے 

(حنين الهعجان لادم نادی بوردها سقاة يدون الما تع بالدلا 

فنا لھم خلا طريق سانا فقالوا لنا تلا فنا لهم بلا 


©0“ 7 © س 


فتن غضاب من مکان نسائنا ودسفعنا یالتار یصطلی 
فور لينا قذرعم فنديمُها وتفاھا اة الا حبيها عام 
فلم ار یما کار ن تقر بايا وجا تری فی الاب : مجتلیء 


09 ا 9 ھ ”د‎ ° ETT 


Ca GE E‏ عزیز عليها ان يغارقن 4 مفتآى 
واشَمَط عريائا يشدء کتافه یلام على جه القنال وما آثتلى 


* وقال لامراند حين خر غازيًا ۴ 


باتمت ثذکرنی بالله و قاعدة والدمع 2 من سلا 
یا آنه عَم کاب اللہ خی وفل امنعن الل ما علا 
فان زجعت فرب النای عى و ن لعفت بی فاښتغی بلا 


وده 9 5ے - ©4 0© 


اناق او عى فیعذرن r EO‏ 


فی ملت ” خبراشۂ غير آنه جود فا« ببقی من المال باقيا 
= ت ~~ = 


تی تم فيه ما یسر صدیقه على أن فيه ما يسو الأعاديا 
يدر العروق بالسنان ويشترى من المْجده مایبقی وا ن کان غالیا 


a) BCD dö, sed etiam ڻںli'‎ eto. 0) 8 Jil. Cf dss sub 
(ء .فور‎ ٥ «kix. VS hunc et duos sequentes versus om. gd) B 
.تشد € (ء .تغارق € ,یغارق‎ Ff( Hae ek quatuor versus seq. 
VS non habent. 9) C all. ^A) 8B miq ly. Deinde C .عم‎ 
9 In marg. D var. 1. کھرا‎ quam praetulerim. #) BD صبًا‎ . Mox 
D .تستضع‎ 7 V8, qui seqg. aio ordine haben, İi ويستاجاد‎ . 
m) D dal; of. Chiz. IL, IF seq. n) C I. 0o) Chiz. aq; 


VS hunc vrersum non habent. 
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10 


۹ 


ن العلماه يقرلون ف شعو خمار بان 
دومرف بالاف بریدون أن ف ر تفاوثا فبعضه جد مبرز وبعصه 
فی ساقط 8› وما سبق الب فأخذ » منه قود * فى صف الفس 2 


ماتة وعشریسن dQ‏ سے 


55 ص ص 


کا ن مقط شراسيفه ال قرف القنب فالمنقب ء 
٠‏ لطن بتس مديد الصقا ل۴ من خشب الجورد يثقب 
اخذه ابن مقبل فقال 


کان ماو ہین جنبیه ومنقبد ۸ 


=. o£ 


من جوزه ومناط + القنب ملطمم 


برس َعَم لم قرع مناقبه مما تير فى آظامها! الروم 
وقال الجَعّدى * 
ارايت ان بکرث بلیل فامتی وخَرجت منها باي اوصالی 
عل تمعن ابلی َل رها او تصن تُحُرعا بی م 
* وقال لاخر ٠‏ 
اا يت ان برت بليل م فامتی وخَرجت منھا بالیا أثوابی 
و ا 


* ويستاڪسن له قوه غ نساهء سْبین 


b) VS haec non habent; 


ce) VS cc. .9ھ‎ d@) VS om; 


f) CVS, 
9) BOD le. #) 4848 ,ومنكبە‎ 
©) .ومقط 4و4‎ ۶٣١ القنب‎ 8 


k) CD يىڭر 8 , تنعر‎ )¥8 sine voe.(. Deinde 


m) VS om. 


,بالالى 8 (» 
8 (ي .بلیلى 2 p(‏ 


.ف نسا سبین ٥٥۰‏ 8 ز;وقل یذٰکر نساء ۷8 ٣(‏ 


V8 ;فالمقتب‎ v. Lisûn in ¥. .ق۱‎ 


.اخذه الاخر فقال ۷8 (ه 


.ماتتین, h۰‏ زعشریوی وماتة ۷8 (» 


.جد یوز 
in marg.;‏ فالمقتب' all cum var. l.‏ 


لقنب فالمنقب 5 (ه 


بال 0 , بالاءعلى 


,جید مبرز ٥‏ یراد ٤٥‏ 
.فوس °٥‏ 
;القت فالمقنب 8 
.اتصفاق «144] غه لطم طاuء‏ يموي 
.جja#‏ 8 Mox‏ . ومناقبه D iterum‏ 
القلب © ,الليت 
.وطانها 464 © .مسامرە 48و4 


.(نعصبین 8) ,تضرین 


۹د 


فقل رسيل الله صلعم ال اين ابا ليلى فقال الى لجن فقل رسيل الله 
صلعم ان شاء الله وأئشده 
بلا یر ق حلم انا د تنه له بودر تکمی صو ان يدر 
ځيرف جهل اذا لم یکن لح خليم ازاہا ورت الام ر أصدَرا) 
*رسول اللهة صلم لا يَْصص اللةٌ فاك قالء فبقى عمره رء 
Ras‏ المنذر *ابا النعمان بن المنذرء 
* وف ذلك ۶ يقل 
تد کرت وال ری *تھیج علی الفتی و ومن حاجة المكزون ان یتیکرا 
نڌامی عند المتذر بن مخ ای الي منم طافر الارص مقفرا 
ویقال انء کان ۸ اقدم من النابغة الخُّبيانىّ لان *الخبيانى نادم ه٠‏ 
النعمان وعذا نادم اباه؛ * وتسب المنذر الى محرق وفقو جلدم 
وعمر حتی ا ورد على ابن الیر وروی له لحديث عن رسلل الل 
صلعم أن والنبیون ذإ قاين / وحتی * نازع لأخْطُل « الشعر 
فغلبه الاخطل *فهو من مغْلبى مصرة ومات باصبهان # وهو ابن 


Djamkhara | Im, Imجو‎ IA; cf. ann. marg. VS hos versiculos 
et seqq. usque ad sll ارم شاع‎ om. 


a) C ut )jamh. a. 0) ¥8 .ل النبى‎ c( DV8 om. Deinde 
۷8 .فغبر دفرء‎ d( € .جو ;ينقص‎ 1. 1n ;تنفضص 8 ,تنقص ([ .عإوص‎ 
Ibn Hadjar 1II, 1 )(ء .انقصمت‎ € om. f( ¥ ,ولذلل‎ 8 
Jily. Apud hos praecedunt verba: تهيم 8 (و .وبقال الس‎ 
Ell; of, Chiz. olf et Qoldziher A4bh. II, p. 49. jam}. لذ‎ 


;فراط القادمیر 8 7 ٠۳.‏ وحتى 4ه ٠٥۹4.‏ ۷8 (# .بن المنذر 
D in textu «gqaslژl, sed 1eetio yaêmlêl, quam in margine‏ 
لقاصغي abi male‏ 1.؟ habet, constat, v. Fûik II, 345 (Nihdja 1II,‏ 
¥8 ()” .)(قصفH ut apud C qui habe qqصlعgil, v. Lisû« sub‏ 
.م ; باصغهارى ۷8 (۸ .الشعر .عه 81 .ادرك الأخطل وتنازعا الشعر 


olf, 3 a f. ut rec. 


ر 


فاجابد ۾ زید ليل 
غق د9 
فی کل ام مام بع Se SE‏ 
تیل ٥‏ اہی زی يدا وقد کان مصرمًا 4 راہ تعمری قى تمل واقتنى 
وذال ءطاء الله ق کل غارة کک اقا فلص طش 


E کے سھے 8 ا ا‎ u5 So د_‎ o 


واڈی الغنم مخ دی قشي ومن كانت لد اسر كلاب ® 
o‏ ن 


افر ی ا ی و ین ا بن و ١‏ وو 
جد عقيل وقشیر٤‏ والعَرٍيش *وكان ينی ابا يى 1 وع 
جافلی وا تی رسول الله صلعم وانشده 
5 رسو الل ا جاء بالپنی EEE‏ کالمجرة نیرا 


“© 


ْنا الشماء دنا وجُدردنا ” واا رجو قزق ذلك مها 


a) VS Jl. 0) BD in textu siqgeş', in marg. D quod rec.; 
vid, Chiz. IV, Ifa seq. VS versum om. <c) CYS qis. d@) C 
et Chiz. Îjiãa, cf. Chiz. Pp. lo.. Deinde in BD exoidit sîl. e) V8 


وتقاص لحصى .0# .لطا 80 لخصى ۶١‏ .قلّص ٥×‏ اه مشمة 
hune versum om.‏ ¥8 .اذ € f(‏ .کون عند الرعب والفزع 
قیس بن ‹چاە۷ .۲ ,¥ aطh4و-al 0d‏ £ )4 .يخیب 8٥5‏ )و 
Ck. 1,‏ .۷14 .حیان بن قیس بن عبی أللد نموه اه عبى الله 
8 (£ .واخوتە ¥8 (4 .بن ٥78‏ م olf, Agh. IV, | seq. ro‏ 
VS om. m) D in marg. var. l.‏ ) . ارت Deinde C‏ .وقيس 
ut quoque Chiz. ol" et Lisdn VI, F., Db af. Accusati-‏ سانا 
vum (pendens ab ie) habent textus D et Tab. III, Ph, 9.‏ 


lov 


ما وصفء لى احد فى لجافلية *فرأيتء فى الاسلام ۵ ألا رأيتهء دون 
الصف ليك بريد غيرك *وقطع لهه أرصين وكادت المذينة وبثةه 
فليا خر من عند النبى صلعم قال ۴ أن ينع زيد من ام ملْدم و 
فلما بلغ بلده مات» وكان يكتّى ابا مكنف وكان له ابنان * يقل 
هیا ۸ مکنف وحریث ؛ اسلا وككبا النبن صلعم وشهدا قال الردة ء 
مع خالد بن الوليد وحماد الرأوية * مولى مکنف ۲ا (وخريث هو 
الذی یقرل یری اوس بن خالد وقتل فی حرب 
آلا جکر ر الغاعى باس بن خالد أخى الشْتوة الغبراه! والزمَس الكل 
فلا تجزعى با م اوس فان تَصیبُ٭ الَنایا کل حاف وذی عل 
فان فان تقتلوا *بالغدذر أوسًا « « فاننی ترت ابا سفيان متم الرخُل » 
قَتَلْنا بقتلانا من القم عصبه کرما وم ناكل بھ م خشف النّْل 
ولد الأسى ماعشث فالناس ساعد ولک اذاما شتت ساعَدَفٰ ‏ مثلی) 
وان ريد ليل اخذ فرسا لَب بن زقير ال كعب "بن زعيرة 
لقد نال رید العيل ملل أخيكم فاصبح ريد بعد فق قى اقتَنّى 
.وجsaa‏ ¥8 )¢ a) V8 yS; Chie. Il, Ff ut reo, 8) V8 om.‏ 
فاستانن ۷8 (۶ .واه © (ه .واقطع لد ٥۸.‏ ,واقطعه ۷8 (ك 
٤ه‏ زفقل جا .ههه ۷8 (و .النبى صلعم وخرج فقال النبى صلعم 
. يقپل مكف 8 )# .وحارث Ibn Hisoh. fv. A) BD om. 4) C‏ 
Cf. TA sub jis. Ad seqq. of. Agh. XVI, on. I) V (nec. E‏ 
Rittersh.) sijãll, sed yšl sensu frigidus mihi notum non est; in‏ 


apographo Nöldeke ut in § ;الغراء‎ Hamdsa Pan vs. ult. et Aghk. 
ù F606. ™( 49%. ۸و4 (« .جاف 8 ,خاف ۷ حاف ۶0 .يلاق‎ 


o) Ah. ubi hic versus est quintus,‏ .يقتلوا .10 .اوسا عسریرا 
موه (» .ب« .اوك زل ۷8 (مر .اصبنا به من خيرة الناس سبع 
ar. 1.‏ .جاوڊن sug ut ood. 87 Hamdsae. r) Ham. et Agh.‏ 
.ulعiى in cod. Leid. 4m.‏ 


10 


فتطّواه فان مَشَْيْهم كرايا الع مُث بالوْحَل 
ولبيى اول من شبّه الاباريق بلبَط *فأخذ ذلك منه قل يذكم 
الكخمرة ٤‏ 


E06 


تضمن بيسا كلوز رها اذا أنأقوا أعناقها والصَواصلا 


ورم كظل الرمُع فصر رة تم الزق ملا *واصطفای المزاعر ‏ 
کان آباریق * الشمرل حشيةه اور بای الطّف ۶ فوح المناقر 


سیغنی واا الهندیعن رطب سالم ٠‏ یق لم يعلف بها و ضر الزبد 


ا ما ا ك اا قاب پا لماه تفزع للرعْدة 


حتى اذا لقث يدا فى كافر وان عرات الثغُرر طلامها 
فتککرا٭ تقلا تیدا بعْدَما القت ڈکاء يمیتها فى كافر 
» * يعنى الليل 1 ك 


3 O. 


زید اليل 


عو زيد ليل بن مهلل *من طىء ” جافلى وأدرك الاسلام ووفد 
على النبى صلعمْ * ف وفد طىء واسلم ” وسماه ٠زيى‏ الكّير وقال ل 
0b) VS tantum Jlj C om. Ali. Brockelm. PF‏ .و„ .0 a) VS‏ 

vs. f1. ce) V8 ;اخذه ابن الطثرية‎ )٥١ .(بعض الصبيان‎ 4( 2 


المناحر #ه الضيف ۲8 (۶ .اللجين لديهم ۷8 (ء .واطفاى المرامر 
أفرعها ^ isdn XV,‏ (# .ستغنى ۷8 (و .للمناخر € زالمناقر ١٣م‏ 
All. 9 V8 sine g. Mo'all. vs. 66. FE) V8 IpSIhis; of. Ibn‏ 


Dor. Pil et Lisdn IV, lo. D VS om. m) O om., ¥8 om. .جاقلى‎ 
n) Ë solo C. 


0د 


قل حفوف الھودے والزو النمط فكيیف يظل النمط وهو اسغل 
العصی وی فرف ونما کان ینبغی ان يروه من کل حفوف يظل 
عصيه. رجا فر يرجع ال اغف فيقرل عليه كله وقرامُها قال ابر 
محمد وا ارى هذا ا غلطا منه ولم تكن الرواة لتجتمع » على 

فن الرواية الا بأخذ عن العرب ورا كانوا يلقون ايضا النمط فق : 
الاعوان ويلقونء ۵ داخله وأخسبنى قد رايت هذا بعينهه ف الباديةء 
سا شت و ناخد ا اة 

من المسبلین الط لذ کأتما تشب ضاحى جنده لون مَذْعَب 
اخذه الاخطل فقالء 

لذ تقبلم النعيم كاتما مسحت ترائبة بباه ملقب ٠‏ 
وقول *يذكر قرما مانرأ و 

را وخونا لتا قد غفا الكالتفتدى اراقع المع 
اخذه الْيْصْدَث ۸ فقال 


سبقونا الى الرحيل وانا لبالاقر 


* ویستاجاں له قرله ف النعمان يصف نظره وشرته : 1 
وانتضلن ا سلمے قاعد کعتية الظير يعد ويڪَر 
لانيف فيل مهل ُء انا صب َر 


(تڪسر الديباج عن أذرعهم ! عند ذی تاج افا قال نعل) 


® 


a) COC (ء .ويلقون € (ض .لتاجمع‎ € om. d( ChAlidt o. 
e) Di0. N. F( ©0 (و .يقېلە ¥8 ,تقیلە 85 ,نقابلە‎ 8 o; 
Chûlfdi ~a. A) V8 addunt wlgi gç et exstat in Diw. 


¥8 ; زره .1 D ver.‏ ,وشربە €٥‏ ^ .بالرحيل € .علي ااثر ااه ,هاا 
من اول ط۲٥۷‏ .ومما يستتاحسي من الاول قولء يصف النعمان وشربه 
pertinent ad locum supra p. lof, 13, post quem haec in VS collocata‏ 
sunt. V. Brockelmann |1 seq. vs. vî" seqq. #) B qi. 7) YS‏ 

qui hunc versum quarto loco habent lqeرأأ.‎ 


lof 


* ولوا ليس للفيال من لطابة والبيان ولا من ألقوة ما ججعلء مشلا 
لنفسه وانما» ذب أل ان الفيل اقوى البهائم فظن أن فيال اقبى 
E‏ ونا راه اراد بقل ه نو يقم الفيل *او فيالده 
مع فيالء فام او مقام الواو»؛ وميا سبق اليه فأخذ منه قولد ٠‏ 
كعقر الهاجرى اذا تاه باشباه حذین على مثال 
اخذٰه الطرمَا فال ٠‏ 

حرجا کیجنل فاجړی ر بذڏوات طبخ أطي « تيد 

فدرت على مل قهن تائم شتی يلاثم و بينهن القرمد 

(ذوات طبخ يعنى الجر اطيمة يعنى آثون)» *ومن نلك قو 
ا وذکر ۸ نوقا 

لھا حَجَل قد قرعت من رووسه لھا َوه مما تلب واشذٌ : 
*أخذه الذابغةخ الاجعدى فقال ۾ 

لھا حاجل فرع الرووس تلبت على عام بالصيف حتى تمررا 
* بعتی بااحجل 1 اولادوا الصغارء * قال ابو حمد ټل" لی شی من 
اصحاب اللغا اجتمعت ” الرواة على خطاة فى بيت لبيده 
وعو کو 2 


a) In BD desunt haec. © ql et وا من الشدة وانقىة ما ججعل‎ 
.متلا وانما‎ 0( €8 om. c( ¥8 om. BCD add. .مع ¥8 )@ .او‎ 
e) Chêlidt HN. In VS seqq. aliter ordinata sunt. 7) D ,طب‎ V 
.طب‎ Lisû«» IV o بذوات 0ص ذذواپ‎ )٥ .كمل 78 ×10 .(بدواب‎ 
g9) Y8 .وق فکر 8 زوقولء یصف ۷8 (۸ لف‎ Brockelmn. ^. ve. 
۴. ¥8 بها‎ pro .لھا‎ e( € .وبل‎ ( VS tant» قل لجعدى‎ e 
habent iterum lq. I) C .لجل‎ VS om. et seqq. omnia ad 
.للبيى € (ه .اجمعت €0 (#” .وقال صuادوا € (” .البادیخ‎ 
p) Mo'all. vs. 13. 


o۳ 


فن ٥‏ انت د تدخ نفسد نسب لعل تهديك القرون الأواثلٌ 
فان ۸ جد من دون غذنان والداة ودون معد فلترعةء العَوالٌ 
وکر می يما سيعلم i‏ شق عند الال الحاصل 
*وعذا البيت الآخر يدل على انى قيل فى الاسلام ی شبیه بقپل 
الله تبارك وتعالى وحصل ما فى الصدور او كان لبيد قبل اسلامهء 
يمن بالبعث ا ولعل البيت مناعيلء» ومما یستجاں 
لد قوله f‏ 
فافع لَيانة من تعرض وصله خير واصل خلة صرامها 
يقرل اقطع لبانتك ممن لم يستقم (لك) وصلّه فإن اخسن النلن 
وصلا و اأحسنهم ضعا للقطيعة ف۸ کا *دیستجاد له قرلة ٤‏ 10 
اذب التفس اذا حَذْشْتها ان صذىق النفس يزرى بلامَلٌ 
(یقرل) اکذب ۾ النفس أ ن *تعذها الضي متها ! ااه واذا صدقها 
ققال « لها مصيرك ال a‏ الال 6 ای :دنک مله "ئم قل 
د غير أن 3 تځذبتها ف التقى وأآخُزها بالبر لله الأجَلّ 
قول اخزوا ها 8 * وما بعاب لةه من عله القصيدة 15 
ومقام ضيقف رجت بنقامی ولسانى وجل 
يقنم الغيل او فيالء زل عن مثل مقامی وزحل 
ut rec. Brockelm. c) BD‏ باقيأا ¥8 )ذذ .و a) Soli BD cum‏ 
s4 ia B8 ignum additur incertae lectioni. d) D et‏ فلترعىكى 


3-02 


V voc. xagw. Brockelm. .۔جمعت 8 کشفنت ١آ۴٥ .سيعلم سعیه‎ 
B لمواصل‎ . e) VS om.; locus Kor. est 100 vs. 10. C وج(‎ jھe‎ 

ot Jyana. Deinde V8 tantum si tig. f) Mo'all. vs. 20. 
CD habent gbãl,. In B seqq. ad seq. قول‎ exciderunt. yg) CD 
Beg. A) VS om. $) VS tantum xlyš,. Brockelmann p. iF vs. 
۲٣. ۸( 0۷8 .تمنیها لخير وتعدعا 0۷8 (1 .کب‎ ”( 8D ;قل‎ 
VS om. lqgli. n) VY tantum JlgJll, S$ om. cum di. 0o) V8 
ب± € ;ویعاب علبد‎ pro ,لە‎ Brockelm. p. | ve. “hv seq. p( C 


.نل 8 (ي .يقام 


(وما الال والأقلون الا ود 
شا النلرن ا عاملان be‏ 5 


نھ سعد آخد بتصيبه 


ليس ورای ان تراخت منیتی 


6 احبر أب ارق اتی منت 
مض فر سيف أخلقه جذ 
فلا بدن ان المنيةً مرعد 
أعانل س يديك ا تظنيا 
ROE‏ الذْفْر للفتى 
10 لعمرك ما تذرى الضوارب: ہالحصی 
* وما یستجاں له قله ايضا٤‏ 

از کل شی ما خلا الل باطل 
ا3 المرء | ية طن آنه 


م 9 2 .90 8 . 
و 4© ycCK o O‏ 
5 فقللا له أن کر يقسم " أمره 


›( BV8 xe ıt 
d Diw. .غر‎ 


f) Diw. ,يدريك‎ male nam Xie alloquitur ut 


7 ۷ .عاملون‎ Mox ٥ .يبر‎ 
in cod. Abu Hêtimi (ed. Goldziher p. “v n. 10). 


ولا بد یما أن تسد الرتائع 
TT‏ خر رافع 
ومن قى بالتعيشة ات 
زو العا حى عليهاء الأصابعٌ 
ادت کانی كلما فت راكع 
قامٌ هد القن الله ع 
علينا فدَانِ للطلوع و 
اذا رحلْ و السفار من فو راجع 
وای کرم لم تصبه القورع 


ولا زاجرات الطَير ما الله صانعٌ 


کک وال ما اق م 
اذاما أخطانه الڪباثل 


بعطة الثفر اة 


a) Diw. ول‎ ۰ 


. والسيف ۷8 له 


patet etiam e versu seq. quem noster om. Deinde © ىJiiظت‎ 2 .أ«‎ 
9) Dw. اتغزع € وبانغتی غه ااجزع 8 )۸ .ارتل‎ et in fine .الغفوأزع‎ 
$) B et D in textu ,القوارع‎ in marg. D var. l. quam recepi et 
quam habet Brockelmann p. o0. Patet hinc duos quos hic memorat 
۸) ۷8 ومن جیى‎ 
.شعرە قولڵھ‎ Hi versum primum om. Ed. Brockelm. Pv seq. prorsus 


alio ordine. C om. sig, B lag. 1) Ita BD et C, qui vero etiam 
habet le pro lee; VE et omnes alii Jak. )س™‎ ¥8 aتانفغب.‎ € 


n") D voc. .يقسم‎ 


versus ad hoc carmen pertinere. CVS om. 


مخبوتة 


ها 


لاحب أطراق الأسنّة عامر فاح له حَظ الكنيبء أَجْمَعٌ 
* وکا ملاعب الاس اخذ اربعين o‏ *ولما كبر 
عامو وتر تنازع عامر پن الطقيل علقم بس غلاق لجعفريان ف 
اراس حتى تناف ال قن بن فصب بن سيار الفزارى #» وارد بن 
ا ا ات وو ع ور ار و 
قدم عليءه مع عامر بن الطَفَيل فدما الل عليه فأصابته * بعد 
ا صاعقۂة وو ف 
ا قب تو السمك وا 

قَجِعنى الرعد والصواعاف بالغارس مه تبت و التّجّں 


1 فيه لت ویرسل آلصواعى قیصیب بها من یش ونی قل‎ e 


*وفو من جید شع ٤‏ 


b) CVS et Chiz. om. (C 
و وسیل الله 0۷8 (ء‎ C٥۸. سيل اللد‎ . Addidi 


بليتا وما تى النصْيم اولع 


و ع ف ناف جار مضنا 
© اک 5o3‏ و 


فلا جزع "” ان فرق ا 
(وما الناس ا کالذیار وأفلهاه 
و ا کالشهاب وضو 


وو 


وما البر ا اه مضمرات من التقى 


وتبقى الجِبال بَعْدَنا والمصانع 
فازقنی جار باد ناف 
فک نی" يرما ب× الدفر فاجع 
بھا يم حَلرا دوا بلافع 
يكور1 ر مدا د بعک ال فو ساطع 
وما الما الا راشع 4 


a) BD om.;j C om. #Kiسîلا .ملاعب‎ 


8 (@ .مع عمر بن الطغيل e Chiz.; ; VS ejus looo habent‏ غادرا 
f) VS ot Chiz.‏ .عليهما C۸. om. e) BD‏ ,وان اتی رسپل الله 
مە .ویقال فی نزت الخ om. 9g) O om.; VS et Chiz. h.1.‏ 


۷8 وفي± يقېل لبيد‎ id. ed. Chlid p. . A) VÊ Aie. 4 Kor. 
13 vs. 14. KF) VS om. Ed. Khûl. YÎ seq., Agh. XV, If.. 72) V8 
.الدیار‎ ”( ( v٥. .)وکل .0() امری ۷8 (٭ .جزع‎ ٥( 1 
correxit Huber pro lglZlg in ed. Chdl.; VS sine voc. pp) B 


g( Hune rerum om, VS.‏ .ما V8‏ ان Pro‏ .يعد 


6 وکان‎ ٠ 


15 


1o. 


حتى تشكنة وعذا اليم من ايام فينو وأنا ايل من *اعانه 
ونزل ‏ فبعتث الب مائ بكر وکقب اليه 


ری زر شد شفرتی اذا قبت ریا ابی عقيل 
٭ اقم الألف أُصيد ۾ خاشری كيل الباع كالسيف الصقيل 
وفی ابن الاجعفرى بڪلفتیهء على العلات والمال القلبل f‏ 


g95 __َ 4ئ“‎ 72 


بر الكوم ا ذیلَ صبا تاڪاوب و بالأصيل 


فلما اتاه قال لابنته أجيبيء فقد * رایتنی h les‏ اعيا باجواب 


10 


اذا قبت ریا ج آبی عقيل عونا عند فَبنها الوليدا 
قم الأثف اد ا آعان علس مرونه أبيدا 


E 585 


بأمثال الهضاب كان ركبا عليها من بنى حام فُعودا 

ابا وقسب جاك الله بر تناها واطْعمنا النريدا k‏ 

فعد ار ن الكريم له معاد وظنی *یا ابن اروی! ان تعودا 
فتقال * لها ORE‏ احسنہت لولا اك استطعمتيء (قالمت انع ملك 


5 ولیس بسوقة ولا باس باستطعام الملوك) › 


2 2 5 7 > س 
ok 8‏ س ت 
کان آل على نغسه فى لإاعليغ الا تهب الصبا الا اطعم ۷8 (ه 
8 (@ .ماتة € (ء .بيعينه ثم نزل ۷8 (ة .والزمء نفس ف الاسلام 
EF Agh. n, 1 ut reo. Aliter‏ (أعز ۷8) الوجد اأبیضص ۳۸ ٣۸1:.‏ ٤ه‏ 
و4 (و .الجزیل F( ¥8 ma1٥‏ .ا Mobarrad f, 15. +) C sale‏ 
,أعیی D‏ ,أعنی B‏ اعيا Pro‏ .رأف ولا h) CVS‏ .جاور 0 ,جاذب 
Chi. u ree.‏ ,اع (اغو .1) لوج ابض 0نىەڭ ¥8 (4 .عى Chie.‏ 
. الوأيدا ٥۸1:.‏ (۸ .طويل الباع ابیض 4۲۲۹۵4ط٥1‏ ,اصید اروع 49۸۰ 
.لا ابا لك و4 ;يعدا ×oص‏ ٤ہ‏ بابن İرو١ی CYS et Mobarrad‏ ) 
V. Geyer‏ .بقل صەid]‏ (0 .وو m™m) VS om. 7") VS et Chiz.‏ 
.حط XVI, 8 p. I abi پعٺly et lw et minus recte‏ 


if 


معاوية * وأنى مات » وعو أب مائ وسبع وخمسين سنغة؛ وم يقل 
ف الاسلام الا بيتا واحدا *واختلف ى البيتة قل ابو اليقظان هوه 

الحم للہ اذ لم یأننی آجلی حتی کسانی من الاسلام سلا 
ak‏ 

ما عاتب الموه اليم كنفسه ولم يصلعة الجَليس الصالى ء 
وقال له عبر بن لفطاب رضّه ۴ انشذنى (من شعل) فقا سررة البقرة 
وقال ما كنمث لاقل شعرا بعد اف و علّمنى الله (سورة) البقرة ١وا“‏ 
عمران ۸ فزاده عمر فى عطاثه + خمس مائة (درصم) وكان الفين فلما 
کان فی زمن معاويا: * قال له معاوية ± عذان الفيدان فما بال العلاوة 
يعنى بالفودين الالفين وبالعلاوة لأمس ماثة * واراد أن حه تاها 1 ٠»‏ 
ققال ” اموت الآن وتبقى لك 1 العلاوة والفيدان فرق له (معاوية) 


فى لجاعلية *آل تهب الصّبا الا اطعم الناس حتى تسكن وألَرمده 
نفس فى اسلامء ص نخطب الوليد بن عقبة الناس بالكو * يوم صبا1 


وقال ٩‏ ان اخاكم لبیدا *آلنى آل تهب له الصبا الا اطعم الناس ٠‏ 


a) VS et Chis, Glas. 0) Tidem om. <c) Jidem sl q9; cf 
Agh. wv, Brockelmann, Die Gedichte des Labtd o1 (n. XXXVI) 
ubi RE Cf. Huber, das Leben des Labtd, p. 6. dd) BD om. 
e) C 8. f) CVS om. g) BCD «jl. A) YS om. et habent 
فزان‎ sine suf. ° ¥8 .عطایاە‎ £) B om.; ¥8 om. معاأويةۃ‎ . 
) VS om. m) VS sine û. r) VS add. x; Chiz.om. o) VB 
وکن لبيد فی جافلیتد طط € .أن يطعم كلما فيیت الصبا والزم ذلك‎ 
آلى أن يطعم كلمأ تهب الصبا والرم نفس ذلك فى أسلامح‎ ceteris 
a4 تسكرم‎ omi. Pro jÎ B habet J ut mox iterum. p) Y8 
الاسلام‎ . Deiade 8} qضطbخy.‎ q) Y8 «¢. ,ف‎ 


fa 


عو لبيد بن ربيعة بن مالك بن جعفر بن كلاب العامرى وان 
يقال لابيء ريع المقتين لسخائهة نله بئو سد ف خب * بينھ 
وبين قومه 4 (ويقال قتله منقف بى ظريف الاسدى وبقال قتله 
۾ صامت بن ه الأفقم من بی اداه يقال ضربهء خالىد بن دضلنة 
وتمم عليه هذا وادرك بثأره عاقر بن مالك بن جعفر بن كلاب 
اخوه وذلك انه قتل قاتله)» ویکنی آبید ابا عقيل وان من شعراه 
لجاعلية وفرسانهم وان لمحارث بن ابى عمرو الغسانى وعو الأغسرج 
وجه الى المْتذر بن ماه السماه ماقة فارس وآمره علي فصاروا ۸ الى 
مر عسكر المنذر وأظهروا انه اتوه داخلين ۲ غ طاعته فليا تمكنوا منه 
قنلوه وركبوا خيلا فقتل اكثرم وجا لبيد *حتى اق ملك غسان 
فاخبره لأر حمل الغسانيون على عسكر المنذر فهزمرم « وهو يى 
حَليمنة *وكانت حليمنذه بنت ملك غسان وكانت طيبت هللاه 
نیا *حی ارپوا وایستم ااکالن رقدرح ‏ وئس لایع 
ء: وأدرك لبيد الاسلام وقلم على رسرل الله صلعّم ف وف باى كلاب 
فأسلموا ورجعوا الى بلاد "ر قحم ص (لبيد) الكوفة * وبنوه فرجع 
بنوه الى الباديلا” (بعد ذلك) فاقام ۽ لبيد الى أن مات بها فخفن 
فی تراه بای جعفر بن کلاب ویقال ان وفاته کانت ف ایل خلاف: 


a) C om. 0) VS om. ¢) VS xiiy,. d) Conjectura addidi, 
coll. Agh. XIV, 1". e) ¥ om. Cf. IA I, fal. f) Ex conjeot.; 


03. .الشمس 8 ,الشمر ۷ ,سمر 8 ,شەر (و .ربيعة‎ © om 
.فساروا € (۸ .الغساق 4ه أن‎ ¿( € babet .توا‎ Ek) V8 ek Chie. 
J, Pv ins. sale. 7) Tidem jli. m) Tidem om. 7#) C #qlilف.‎ 
Deinde VS et Chiz. gg. 0o) Iidem ۃ#aqlzy,.‎ 7p) Tidem وقدم‎ . 
Pro Sul Chiz. habet „9. q) BCD pla. YS et Chis. (omisso 

post مêان, infra om.‏ بها غصhabe‏ (لپید 


fv 


أن قدر عليه فرصبو له » فقالت له امءة سْعْتّى قبع الله ريك 
کرم الرجل *وخَلّ عند فاته لا كو ما قل غير لسانه ففعل فجعل 
بشر مکان کل قصيدة *فجاء قصيدة مد ۵4 


3 ص ے‎ e 


سلامة ن جندل 


عو من بنی عامره بن عبید بن لارث *بن عرو بن کعب بسن ء 
سعد ة بن زيد مناة بن ۴ تميم جافلى قديم وهو من فرسان 
تميم المعدودين واخ اأحمر بن جندل من الشعراه والغرسان وكان 
عمرو بن كلثم اغار على حی من بای سعد بن زید مناة فاصاب 
من و وان فيمن اصاب احمر# بن جندّل؛ وكان سلامة *بن 
جندل: احد *من يصف الخيل فيڪسن ۲› واجیں شعره قصیدانه ٠١‏ 
التی اولها 

آوتی الشاب تیدا ذواالتعاجيب ولّى ” و شا غير ملوب 


ص 
0 < وو 


(أودّى الشاب اذى جد عواقبه فة دة ولا نات للشيب) 


3 کک 2 © 9 ک5 ~0 . 


وی حثیتا وفذا الشَيب يبع أو کان يذركه ركض اليعاقيب 

وعو القائل 15 
تقل آبنتی ان أنطلاقك واحدًا الى روع وما تارکى لا ليا 
ڏرینی من الاشغاني أو قذدمی لا من الحدثان والمنية و 


س 


s0 3.6 6 o 3 © 


ستنشلف تسى م اوساَجْيَعٌ و قحم تی ساقییها يالمان 


8 (0 .قد ٥ ٥.‏ .لن ظغر بد لیکرقنه ٥۸١.‏ زواراں احراقد ۷8 (ه 
جاه بها 0 .خا d@( BD tantum‏ .واحس اليد ۷8 o0. ›c(‏ 
BD‏ (/ .عب عمرو Chis. I1, ^ ex alio fote‏ (eء‏ .قصيیدة مکحد بها 
ijn. g) VB et Chiz. nga. h) Iidem et C jez. % CVS et‏ 
Chiz. om. Fk) VS et Chis. Jk Gli. D Mof. Ii. m) VS et‏ 


Chis. a3gyl, sed in Chize. var. 1. dy, memoratur. +») 30of. dli. 
o) VS, Chis. et marg. D ۃqlbı. .نفس ¥8 )صم‎ 4q) 8D .ستاجمع‎ 


im 


وما بشر (ہن ال خازم) فقال له اخوه سوادة انك تقوىه قال وما 


الاقواء قال قولك 
ألم تر أن ل الدفر يسلى وینسى مل ما سيت جكام 
*ثم قلت ه 


3 
me 


وكانوا يمنا فبَغَاه عَلَيْنا فسقنافم الى البآد الشام 
فلم يعد للاقواه ۵» وبعاب من شعره » قوله * ف وصف فرس ه 
لی کل کی مت سام يقطع ذو ابر العزم 
الابهر عرف مكتنف للصلّب ۴ واراد بقوله ذو ابهريه جنبيه فجعل 
الابهر أثنين وعو واحد وكا الصواب *ان يقبلة ذو ابهره * والمعنى 
اہ و اذا انحط قطع ا اتتفان جنبیه قال الآخر ۸ 
وللفواں وجيب ب اکت ابه 
وقال النبی صلعم ما زالت اكل خیبر تعادنى؛ فهذا اوان طعت 
ابهری؛ *وقال ف ۸ سفينة 
اتاد صفهم ! وقد 8 رانی على زوراء تسجد ” للریاح 


کک کے 


16 اذا رَبَتْ بصاحبها ليا َذَذْرّ ما لكيه مى جاع 

وحن على جوانبها فُعْدٌ تَعْص الثرق كلايل الققاع 
*وصی ر الر#وس والغض الل ف الطرف 4ء کن ډشر ف ال 
مره ٭ يھجو اس بن حارتة بن لام (الطائی) فاسرته ڊنو نبهان * من 
طيّهه فركب *اوس اليم س فلسترعبء (من#) *وكان قد نذر ليصرقذه 


a) VS et Chiz. لنقہی‎ . b) VS om. «e) OC .فدعوا‎ d) BD 
.يعای جنبيە يقېل 85 (و .الصلب 0¥8 (۶ .0ه 0¥8 (» .سه‎ 
^) Nernpe Jiڙn‎ «ql (Lisdn V, 1o.). In CVS exciderunt verba inde 
.وقال dه الاخر‎ ° Cf. Bibl. Geogr. VIII, or, 5 seqq. Kk) CVS 
.صغڪ@ 8 7 .قال بشر یصف‎ ”( 8D سجر‎ Versum seq. om. 
CVS. n) D vues; Chiz. ll. 4af. gl. C om. &. 0) C om. 
.يټ أوس ۷8 (م‎ 


fo 


ول ذى عَيْبَّة يوب وغاشب المت لا يووب 
افلح ما شت قدة يبغ بالسصَفْف وقد يع الريب 
من يسل النسش يَخرمو وسائْلٌ الل لا يخيب 
(واللة ليس لء شيك عَلام ما مت اقلوب ) 
لا يعظ الناس من لم يعف اللغر طا يَلْقَعْ الثْلْبيبُ : 
(والمؤ ما عاش فى تکذيب ا 
ساعف ۾ بار اذا كنت بهاء ولا تقل اننى قرب 
قد يوصلٌ النازح الناەى وقد عع ذو سه۶ القريبُ 
EEE‏ ذات ود آم فانم ممل من يخيب 
* مما یتمثّل به و من شعن قوله « 10 


339 0 - 5 GE. 


لأعرقنك بعد الى : تندبنی ھی ھا رن زادی ھ 
بشر بن ابی خازم ء 
:5 3 5“ 
هو من بای اسد جافلی قدیم شہد: حرب اسد وطیء وشهد 
فو" وابنه توفل *بن بشر« الحلْف بينهما قال ابو عجرو بن العلا 
نحلان من الشعراه ٠‏ كانا يقویان *النابغةة وبشر بن أف خان م اما 16 


النابغة فدىخل يغرب فغنی بشعره * ففطن فلم 4 يعد و 


Deinde C78 ڭرXي. P0‏ .فقى Codd.‏ (0 .لع اياب ۷8 (۾ 
.خدع ١٣م‏ بخضع 4ەطوط ¥ .بالنوڭ 0j.‏ .۹۲8 1۸ .1 .٣وہ‏ بالضعف 
ce) Versum sine dubio spuriam etiam om. Djamh. d@) C et Djamk.‏ 
. السهماة Aelw. Mox C Jl. e) BD et Djamh. la. f) D voc.‏ 
quae‏ الوت Jez; S etiam om. xq. A) CD om. % C‏ ¥ )9 
forte vera est lectio. k) BC «jl hic et deinde. 7) VS et‏ 
Chiz. Il, FF Kgs. 8S ins. &. m) BD om. ") VS ot Chiz. om.‏ 
Agh. IX, f ut rec. 2”) V8 set‏ زول لالخ o) ¥8 et Chie.‏ 
.وھ BD‏ (ے .بشر بن بی خازم والنابغة الذبيانى .:؛۸/ 
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e 
بى حقيقتنا عض القوم يسقط ۾ ہین بينا‎ 
نة ت ا اسن انت‎ EEE 
أبْل تصبب مامهم ببوتر حتى آنحتينا‎ 

وقتله النعمان *بن المنخرة يمم بوسه وبقالء انه لقي يومشذ وله 

١اكثر‏ من ثلاثمائة سنة *فلما رآ النعمان قال علا كان هذا لغيرك 
یا عبید آنْشذّنی فا اعجبنى شعرك ے *فقال له عبید» حلا 
الجريص دون القريص قال انشد 

أفقَر من آفله مَلْعبُ . فأنشده عبید f‏ 
قر مى أفله بيد فليم لا دى وا عيذ 

۸ فسالہ ای قل بتارو *قل عبید اسقای من الراے حى اثمل شم‎ ٥ 

افصدّنى الاكصحل ففعل ذلك ب؛ ولط بدمه الغريين *قال اب 

محمد الغريان طربلان كان يلطّخهما بحمه القتلى يرم بوسه + 

(وكان بناجا على نديمين له وها خالد بن ضلا الفعَسي وعو 

ابن مسعرد) * وعو موضع معروف بالكوفا يقال له الغربان ”۰ * واجود 
شعره قصيدته التى ياو فيها 
أققر من أقلها ملعب م 
وفى احدى السبع وفيها يقو 
ول لى نعمة مها ول نى آمل خيب 
وف فى ابل مهاه وف دى سلب مسلب 
b) VS om. et ins. &. <c) YS‏ . القهم يبسقط ê) D o B om.‏ 


sine .و‎ @) BCD tantuım (ە .فقال لە انشىن‫‎ V8 tant ;کل‎ 
C om. Age sed addit post sili. Vid. Freytag, Prov. I, 340. 


. فقال الخمر حی اذا قملت 8 (۸ .تختار ¥8 (و f) ¥8 om.‏ 
B om. #) OVS om.; a i i D) V8‏ %9 
. وفذه القصیدة اجہد شعرہ ۷8 (۸” .ص٥ C۷8‏ (” .نضلة ١٣م‏ قعل 


Metrum autem irregulare est (xضعڊ کسر‎ Lisûn II, N", 7 a f., ubi 


ita pro .(کسو‎ o) BD om.; C dsyge, Djamkhara مورت .ا‎ 


1۴۳ 


من می ۵؛ وعو من اقر ۵ بالملخين الکاتبين * ف شعره» کل يمحس 
تان 

فلا تسبتى كاف لك نعمت علی شافدی یا شاع اللہ فشن 
ا e e E E‏ 
الوكل بء » وان هذا من امان البعرب بالملكين بقيء من دين ؛ 
اسماعيل صلعم؛ ويساحسنء قله ف سکران 

فراح ممكيعًا كان التّبَا يدب على کل عظّم ٠‏ دبيبًا 
لآ۶ واحسن ما قيل ف الراص قوء ا 
ماو رو من رياص الزن معشبة ‏ خَضرء جاد عليها مُسبل َطِلٌ 
یصاحذالشمْس منھا کوب شرق مزر بقميم الات مته 10 
(یومًا باظيب منها فشر راڪ و باحسن منها أن دتا الاصل) ٭ 


عبید بن برص (الأسشدى 


هو عييد بن الابرص بن عرف بن جشّم *بن مر بن مالك بن 
زفير بن مالك # بن لمحارث بن سعد بن تعلبة بن دُودان بن اسن 
وان عبيد: شاعلا جافليا قديا من المعمين وشهد مقتل حاجر ء٠‏ 
ابی امری القيس وعو القاثل *لامرى القيس +× 

يافا البْخيّنا بفشل أبيه الَو ونا 


سے س م 


عمست أك قل ات سانا کذبا ومينا 


قلا على جرب أ قطنم ّى لا مَتَيْنا 
انا اذا عض اللشةقا ف برس صعدَتنا1 لينا 90 


aram me, ean E 


a) Y8 om. %) ¥8 gal. e) BD ins. je. @) D woe. .يذب‎ 
e) .عضو۷¥8‎ f( € (و .قفاوا‎ BD ;یا‎ vid. de Sacy Pp. .ا‎ 
h) BDVS om., O om. diÜle yş priorem. Cf. Agh. XIX, ^f, 1 
et Chiz. I, PY™, F1. marg. VS etiam seqq. ad Awl om. 4% CYS 
om. «“4+e, BDYS om. jel. £) ¥8 JÛ j. Duo priores 
versus supra p. FA, 14 seq. 2) VS lIiilaw. 


fr 

خا من عدو يفجاأها او امر یرل او حاجة تعرص لقلب » الملک 
فیریی البدًار اليها فلا قا اة ان يتلوم على أسراي فرسه والجامه 
واذاه كان واقفا غُذى وعشى فوضع 4 الاعشى عذا المعنى ودل بج 
على ملکه وعلی حرمه؛ ویستحسن له قولهه فى لخر 


3 “4~ 


٠‏ ريك القذی من دونھا وھ دوت اذا ذاقها من ذاقها يتبْطّف 


يريد انها من صفاثها تريك القذاة عالية علبها وللقذاة و فى اسغلها 
*#فأخذ الأَحْطل المعنى ۸ فقل 

قد فباكيق عل لاتا صهبه عاي القكى خط 
ولم ختلف الرواة فى الفاظ بيت اختلافها: فى بيت لد (وع) 

ائ لعمرء اذى حَطّن 1 مَنامها كى ” وسيق اليها الباقرالعقَلْ 
روا بعص ٭حَطّت یرید ل التراب ورواه بعض ه حصت ای 
اعتبدت ف السير * وروی بعضم تکدَی وبعصضصةم تخدی ۰ * وروی 
بعضم م الباقره العَقَل وق الكثيرة ٩‏ * ورواه أخر م الباقرء الغيل + 
وق السمان * ورواه آخر م *وجد عليها انغافر 8 العجل * یرید النْفار 


rs rra 


.حزم 4ھ .٥ء ٥٤‏ قال بې حیی ھ ¡nde‏ .سە ء6ەط ¥8 .بقلب € (۾ 

b) BD om. <c) C Ijl. Mox BD .فوصف 8€ @ .غذآٴ‎ 4 
ااعشى‎ € ins. e. e) V8 om. Ff) C (و .اراد‎ V8 et Chi. 1, 
.فاخفذه الاخطل ۷8 (۸ .والقذى 6 رەه‎ Di. Pp. ۴ ubi pro 
gle receptum est Xqyle quod VS habent corruptam in Xale. 
€ .لعمرو 0۷8 (٭ .کاختلافها ۷8 * .صغفراء سواه 8 زصغراء عاريخ‎ 


1) CYS حطتث‎ . De Sacy Chrest. II, lo rec. گە ;حطیت‎ eزu8‎ ann. 
p. 492. ™) BD Jذڼځ‎ hic et infra, C8 J^خ‎ ut Chie. IV, 


I", sed certe in V legi potest ”aږhzî.‎ De Sacy تخدی‎ ut pluarimi; 
cf. Chis. Io, 8. n) B om. o) ¥8 om. P0 ;تكحذی 8 تخدىی‎ 


D voc. .نکّذی‎ In C verba inde a حط‎ ad Az exciderunt. 
,الكميره € الكبيرة 8 (4 .وبعضQ@ ۷8 (م‎ BD ;الكثرة‎ cf. Chiz. WF 
.لماع‎ r( D voe. ;الباقر ص»t«وغ ۷8 (» .العثل 8 ,الغيل‎ ef 
Chia. W*™. Deinde D voc. .لعجل‎ 


۴۱ 


تال ابو عبيدة الاعشى هو رابع الشعراه المتقدمين » وعو يقدم على 
ًة لات ۵ اكثر عدد طوال جياد وأصف للخم والخير ومح 
وى فما ء طرف فالّما يوضع مع لارت بن حآر وعمرو بن كلثم 
ید بن ان فل ف الاسلم؛ > وما سبق اليه *فأخف منك قله 

کار ن تعام الدو باص عليهم اذا ريع يما الصرين المندد : 
وظل » سلامة بن جَندَل *وھو جافلی f‏ 

کان عام الدو باص علیهم و بتهي القذاف* او بتهى مخْففق 
وقل زیی اليل *وعو جافلی f‏ 

ETE‏ وأعينهم تت العدید خوارر 
ویعاب ااعشی بقوله 10 

وقد غوت ال لانت يتبعی شاو ممل هَل شلش شل 
رعذه الالغاظ الايعاا *ف معئى ٤‏ واحد» ويعاب بقوله1 ف ملك 
العحيرة 

مر ليخ کل عشيیلا بقت وتعلیق فقد کاد يست ٭ 

* واليكموم فس / ولوا هذا مما لا بیع بہ رجل من خساس ۰ 
اجنود ه لاء ليس من احلد له فرس م الا وعو يعلفه كتا ويقصبه 
شعیرا (وعذا مدیع کلهجاه) قال ابو جمد ولست اری فذا عیبا 
أن املك تعد فسا على اقرب الابواب من "جالسها بسرجه وجامه 
.و 8 © .وان ۷8 (5 .المقدمين 0 ,المعدودين ۲8 (ه 
e) VS sine »„. f) VS om. gy) Bekrt olo‏ .li†خBzicvi‏ @ 
[n O0 verba‏ .تھی Pro‏ نھی moz‏ غه الغذاف 8 (#8 .فق رووس 
وقد 4 EÊ %) C ga. VB haec inde‏ علي 4ء بنهى ۾ 0د 
om. et seqq. ad ë4. Cf. supra IF, 8. D etiam h. lL Jږp. E)C‏ 
يستنق ۷ ,21 JAq. IIL, F,‏ ٤ا‏ يسیف BD‏ (™ .قولە € © .بمعاى 


.الناس لجنود ٥‏ ,لإند 8 o)‏ .ما ۷8 )۸ .ر(کان ١م‏ کار )6٤8‏ 
.داخ ۷8 (م 


خیره خطتّی حسف فقال له 


فقال تکل وغدر اتت بينهنا 
فشك غیر طریل ثم قال لے 


23 602 


وسو يطظبنیة إن طظغرت به 


سے بے 7ص a‏ 


6 فاختا 2 و 3 بف ب بها 


اعرضهما کنا اهما حاره 
فاختر وما فبهما 8 لمختاره 


E o»Jo 


فر اسیرك انی مانع جاری 4 
رب ریم وبیص ذات اهار 


e e 


SEE 


افيس وان بل ابنه دون امانته حتی قتل و»› * وف الامشی ۸ يقل 
ابو کلبغ: وف الأصم بن معد من ولد لحارت بن باد« الذى 


قام بب بکر ۹ 


~3 © w7 


a 10‏ وحز آنغاكما خر بمنشار» 
انی الأصم وأعشانا اذا ابتدرا أك استعانا على سمع وابصارہ 


a) 88 e حارث بن مالك دخ اچن1اە†«1 .جارى € ,جار eاaص .پ34‎ . 
supra Pp. Fl, 6 seq. et of. Nöldeke, Die GChassdnischen Fdrsten, p. 21. 
49h. 6 .قل ما تشاء انى سامع .چۋل‎ Post hune versum C habet: 


فذقال معتذرا ان ام ي لحد 
فشك اوداجء والصدر فى مضص 


واختار أدرأعه البيت 


والصبر منة على ما كان من خلق 
أن لہ خلفا أن کذست قانله 
مالا تیا وعرضا غير ذی دنس 
جوا على ادب منی بلا نرق 


أشرف سموعل فانظر ف اللم جاری 
عليه حتسبا كالكى بالنار 


نده ف الرثه التافب الوارى 
ورن قتلت کریما غير عوار 
واخ مله ليسا باشرار 


BD ¢‏ (@ .للماختار 78 ,المختار 8 (» .غدر وثكل .۸و4 غه ۷8 (ض 
et F4. ya. BD hunc versum om. f) Agh. et‏ .و (ء .جار 8 


يذكره وفاء السموعل بى عادياء حين اودع أمرو ۷8 (و .وعد .هفل 
٥م‏ وار ٤6ط4ط ٥٤‏ تال ابو "ہی ٤٥01ء‏ tں‏ .سه € .القیس ادراعد وکراعد 
.وفيخ in ¥8 ali0 loco exstant. 4) B‏ وابصار 44 .804 .وان 
زعبادة ۷8 ,عباد 0 (۲ .ابو ٣م‏ ابن ۷8 ;۱۳۹ ,×× .۸و4 رالتیمی )© 


vid. Ibn Dor. Pif ete. 7) ¥8 i. Doinde 8D lSاضa‎ js. 


”( ٥ .بمیشار‎ ”( ٥ .بإبصار‎ 


۳ 


9 9 El 


تَعَصْف على خوره] و يقطع عبيد عروقها من خُمالء 
وما قل الاعشى ف علقمة بن علاث 

عَلْقَمّ ما أنمت الى عامر (الناقض الأؤتار والىوأترة) 
نذر علقم » دمه فخرع الاعشى يريد وجها فاخطاً به دليلهة 
فالقاه ف ٤‏ ديار بی عامر * برع صعصعة ء فأخفه رفط f‏ علقم× ة 
فاتوه به فقال 

علقم قد صیتنى لامور اليك وما أت لى منقض و 
هب ف لرن فنك الف ولا رلت تلمىة ولا تفس 
#ف ابيات ه فعفا عنه ققال الاعشى *ينقص ما قل اوا 

علقم يا خير بى عامر للضيف والصاحب والزاثرٍ ٠‏ 
و و 
تال ابو عبيدة اسر رجل من كلب الاعشى فكتمة نفسه وحبسده 


o.‏ 9 ت 
2 عند 2 e‏ بن رد ٹن الاعشى 


ولا فداء له *خل عنه فخلی عند فأظعمه شیع وسقاه * فليا اخذٰ 5ر 
من ت سمعه يترم بهجا الكلى فاراد استرجاعه فقال * الاعشى 
شریع ل تترکنی بع ما علقت *حبالك البمْم ۸ بعد القذ آطفارى 
ُن اسل ان طاف الهُمام به ق قله كهريع اليل جرا 


بل تن ن تمه ار خی ین ور غ عدار 


a) Supplevi e Lisdn XIII, F™, 1. Ö) V8 jill. ce) V8 om. 
d)( ¥8 الىليىل‎ n. )ء‎ D dا,‎ Chie. I, f" ult. e. f/) YS add. 


D sine voc. Chiz, 1.L fF sine explicatione.‏ رمنقض ۷ (و .بی 

هبه ۷8 2 .بهذا الشيخ ۷8 (۸ .وحضر ۷8 9 .تنو ۷8 (۸ 
BCD tantum‏ (™ .شري mox omis80‏ ,ل فو9ب± له فأاخىذه شر 
ek JA. 1, ‰. (€‏ ^ .و4 .٤ه‏ ;کفی حبالك ۷8 (« .ففید ب 

.كرء C‏ وکسوان ¥8 ceteri ut re0. Deine‏ ;عسکر 8D‏ ,موکپ 


۳۸ 


* فقال له الاعشی » احبسنى فى بيت حتی اقل فاڪبسه (فى بيت) 
فقال قصيدته 5 الى الها 


أأزمعت من آل ليا ی آبتکارا (وشطت على ذی قوی ار قزارا) 


ويها يقل 


6 وقيدَنى الشعر فی بيته کیا تنل الآسرات لمارا 


قال حماد الراويغ حخقنى سباك عن عبید اويا الاعشى عن 
الاعشى ء قال قدمىث على النعبان فأنشدت. 
اليل أبيت اللَعْن كان كلالها تريح مع اللْيل الام وتغتدى 
خ اثنت على d‏ آخروا فخرج أل ظهر النّفء فرایته قى اعقم 
٥‏ بنباتد f‏ من بين احمر واصغر واخضر واذا و فيد من فذه الشقائق 
۶ م ار مثلدة فقال ما احسن * فن الشقاثق اخموها فحموها : 
ی شقاثق النعمان بذلك #» قال وحدثنى الرزياشى عن مورج 
"عن شعبة1 عن سباك عن عبيد راويغ الاعشى قل قلت للاعشى 
ما ذا اردت بقولان ٠‏ 

16 ودام ” مما تعتق دة عت بابل کخم الأبيع سلبننها جریالها 
قال ٭ شر بها حمراه وها بيضاء ولجريال اللون وكان عبید ونا 
يصحب. الاعمشى ويروى شعره وكان علا بالابل وله يقل الاعشى ف 
ذكر الناق 
a) V8 tantom Jlة; 8B sl al. Cf ad h.l. Chiz. 1, ove’‏ 

5 قدمت ۲١١‏ .اند .وصا¡ ۷8 (ء .قصيى ( ,القصيدة ۷8 (ة 
(8D‏ .فراە 8 Din4‏ .وخر الى الظهر 87 (ء .الى © (ه .اتيت 
.عذااچه ۷8 2 .۸ یر احسرى مند ۷8 (۸ .ف .ه 8D‏ (و .تبقه 
non‏ ¥8 خمال om. 8eqq. a4‏ 8 ,لذلك € (£ .معا C om.‏ 
sed pater es‏ ,بن سعیى 82 2 .ائرياشى ‏ قال haben. C om.‏ 
era gej C daw «ys. Tradidit autem Mowarridj & Scho ba v.‏ 
.فقال ° )# e. g. Ibn Kballic. n. 755, n) Djawal. ۴o Xsan.‏ 


۳v 


شبد العرد بالصنم؛ وكان الاعشى يفد على ملوك فارس ولذلك 
کرت ۾ الغارسية ف شعره کقوله ط 
(من که باتت بقارس صفه د فا رف 
بالجُلّسان ويب ارا بالين يَضرب ف يكره الاصبعا ء 
والنای نن ۶ وط ذی بُ والصلّح یکی اجره أن يوصتعا 
وسمعه کسری یما *ینشد فقال من عذا فقالوا . آسود رذ تازی 
أى مغنى العرب فاأنشد و 
رقت وما عذا السهان الموری ‏ واییء من سم وما بى عقف 
ققال کسری ٤‏ فسروا *لنا ما قال فقالوا ذکر« انه سهر من غیر سقم 1١ا‏ 
وا عشق *فقال کسری ان کان سھر من غیر سقم ولا عشق فھو* 
لص؛ وکان اوی ای کت د الاسود بن المنذر 
اخا النعمان وفيء يقيل *ف قصيدته 
مابكاء الكبير بالاأطّلال ه 

انت خير من آلف آلف من اتا a‏ الزجال 15 
وقال (له) * النعمان *بن المنذره لعلّك تستعین على شعك ناه 


.فلا تشہبن 8 ,ولقد شربىت 78 (ء .قال ¥8 (۵ .کثرة 80 (ه 
et mox x. Cf, Sachau ad‏ بزم F( BD‏ .بكر 80 (ء .فقرە ¥ (@ 
کین تازی Pro‏ .یتغنی بëزlۃa Djawal. *. p. 16. gy) VS tantum‏ 
Emendationem debeo amicissimo Houtsma quam‏ . کر یذ ناذی 85 


. العربیۃ ٥ط‏ العرب ۲١‏ . کہیى ژازiى deinde confirmavit C habens‏ 
Ah) In VS bis qo in JÛ correcta est.  :) VS om. sed addunt ut‏ 
8 (# .ما يقل هذا العرن قالوا يتغنى بالعربينة قال 1 راه ,1 .:0 
۷8 ((27 .ققالوا ذکر ٥٣م‏ قال ینکر ەطabط‏ € .قېلە قالوا زعم ٥h.‏ 6 
om.‏ ¥8 (# .قال فهذا (عێ! 8) اذا صەۋ11 (” .مض .142/ 4ه 
.ما n € exoidit‏ .كتبپ 88 ,کتبت ¥ (7م .00 ¥8 )ه0 
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۳ 


يريد النبى صلعم فى صلع العحديبية فسألء ابو سفيان بن حرب 
عن وجهء » ألذى يريد فقال *اريى مصحمدا فقال ابو سفيان ة 
ان يكم عليك. * الخمر والزناء والقمار فقال ۾ اما الرتا فقد تركنى 
ولم أتركه وما الخمر فقد قضيت منها وطرا واما القمار فلعآى ء 
اصيب منه حلفا قل و فهل لك الى خير قل وما فو قال بيننا 
وبينه فُذْنة قترجع عامل هذا وتأخْذ مائة ناقة حمراء فان ظهرة 
(بعد فلل) اتیته ,وان ظفرنا به كنت قد اصبت *عوضا من رحلتك ٤‏ 
فقال لا ابال * فانطاف ب1 ابو سفيان الى منزله وجمع الي ” اكخابح 


AGS BESS CL‏ * وقى علمتم شعره ٠‏ ولئن 
وصل الى محمد لیضربن م علیکم الب (قاطبة) بشعره: أجيعوا له 
ماثة اق (حمراء) فانصرف و فليا صار بناحية * اليمامة القاه بعيه 


فقتله» *ويسمى صناجة العرب لان أول من ذكر الصنى فى شعره 
فقال و 
ستيب لمت للع سنه ادا فح فيه للقي انر 
اریت حیدا .ء۸٥‏ ٤ه‏ ۷8 (5 .الذی بريد ٥۳.‏ 80 ;جھتہ © (ه 
.أن e) € add.‏ .قال Chie.‏ غه ¥8 (@ .الزناولڭمر 0 (ء .قال 
f) VS, Chie. et Agh. VII, ^ liye (V8 om. sia). g) V8 add.‏ 
a. A) VS et Chis. jjb. o VS et Ciz. om. Kk) VS et Chiz.‏ 
Deinde € Ji. ( V8 e Chie.‏ .خلغا .1.ط و4 .من رحلتك عضا 
[idem om.; C‏ )0 .معاشر Tidem‏ ( .علي lidem‏ (™ .فاخ 


€ زليضرەن علبكم نيران العرب .اود . ليضر دنا 0[ ("م .عرفتم 


Forte apud hos excidi‏ .و .» BOD‏ (ي .ليصرفن عنكم العسرب 
s( € Jl. V8 hac om. e‏ .بپ 4g. r) BD sine‏ .ااoە‏ قاخځaطا‏ 


seqq. ad بالصني‎ . BD تہجع‎ pro ترجع‎ „. Lisûn IM, Io ult. 
ومساکیبا تال الصنعم يسمعد‎ € et de Saoy Chrest. II, o" 


Chie. TI, n id, sed recte‏ ,ومستاڪجيپ تڪال السمسنع تسيبعة 
. يسيعةد 


e 


۳o 


جرت الرباع على مَحَل دیارعم فکاتماه کانطا هَلّى ميعاد 
ا را اىن ا س ل وك 
*صسمع على بن ابى طالب رص رجلا يتمشل بالبيت الاخير فقال 
کم ترکوا من جنات ویون ۰١‏ * وکان له اغ يقال لہ حطاثط 
رفو القائل 4 é6‏ 
آریی جوادا مات َر تعلّنی اری ما تین او بخیلا معدا 
لا عاتب للاسہتد ولا لاخيه » حطاثط ه وکان الاسہد مەن هاج f‏ 
أحقا بنی آبناه سلّمی ہن جَنْدَل وعید کہ و ایای سط المَجالس ۾ 
¥ 
*الاعشیى میمو بن قبس * 10 
فو *من سعد بی ضبیعة بن قیس + وکان اعمی ویکنی ابا بصیر 
وان ابوه قیس يدعی قتيل الجوع وذلک ان کان ف جبل ندخل 
غارا فقعت صضخرة من ذلك« الجبل فسدت فم الغار فمات فيه 
جوعا وكان جافليا # قديما وادرك» الاسلام فى آخر عمره ورحل أل 
لنبى صلقّم ليسلمه * فقيل له اله يعم لمر الا فقال انمع ١‏ 
منهما سن ثم ألم فات قبل ذلك بقربة باليمامة وتلط م أن خروجه 


a) BCD @ili ut Mof. ö) Vulgo Ijl. BCD hunc vers. recte 


omiseront. Nam (الآخر ( ابیت الاخير‎ de quo mox sermo est, 
versum „lal جرت‎ spectare fere certum est; of. Agk. l.l 
(ء‎ ۷8 ٥m. ¿( ۷8 .واخو» حطاثط الذی يقل‎ Hi tantam hemi. 
priorem habent. V supra p. IM, 2. BD hic male (aji. ¢) BD8S 
om. f) BD l9 et om. quae post x4, sequuntur. g) Ut Agk. 
|۳۸ .وعي کمو اط‎ Chi. 1, ۳ ,اعشی قیس ۷8 (۸ .تهددکم‎ ٤ 
tدntہ¬ میمون بن قيس من 78 4 .اخبار .٥26م 8 ¬1 .الاعشىی‎ 
9۰و ميمون بن قيس من بنی سعد بن ضبيعة € ,بنى ضبيعة‎ Kk) YS 
et Chiz. I, nf paen. om. Î) C om. mm) B om. #) BD sine ,. 
o) E solo C. )”م‎ C Jêı,; YS et Chis. ~o haec inde a Jkیقف‎ or. 


et s44. 44 .صلعم‎ ۶۲١ 6٩. .رسو الله © ألنبى‎ 


pF 


وف هخه يفخره باخوالء من السودأان شرل 2 
انی لعف ف الحروب مواطنی فی آل عبس مشهدی وفعالی 
منم آبى حا همه د وال والأم من حام ْم أخولى ه 


الاسود* بن يعفر 


E 2 -P- ٣ 

٥‏ جافلی e‏ هو من بنی حارثۃ بن سلمی ۶ ہن جندل *بن نهشل 

ابن دارم و ویکنی ابا الاجراے وکارع أعمی 
ومن الحوادث لا أبا لك انی ضرښت على ا لارض بالاسداد 
لاه أقتدی فیا لمع + تلع E E‏ رض مرا 

*وفيها يقل[ 

0 ماف مَل بعل آل ماکرق ٭ 2 منازلهم وعد ایاد 
اقل« ار والسدير وبارق والقصر ذنی الشرفات من سداد 
ڌا بانقق ډسیل ل عليه ما الفرات باجىی ٥‏ من أظواد 
آرش تَضَبرعا لطيب مَقيلها م E‏ دواد 

a) BV¥8 j>iêı. 0) C haec inde a dy om.; D Jl, B om. Y8 

habent in seqq. lectiones quas rec. Ahlw. c) BCD فهو‎ et mox 

BD @ pro @#i. d@) B8 لاد‎ راإıخا.‎ e) Y8 om; BD om. g8. 

f) Voc. sec. Ibn Dor. f1 et V infra. Lectio سلمی‎ apud Dhahabt 

Mosehtabih vi, 2 versu. infra dato condemnatur. g9) VS om. 


Mox V ویکنى بالاجراے‎ ٠ h) C le ot moz qi. % ¥8 أموضع‎ u 
MHof. k) Vulgo Jjl, v. Nöldeke, Orient und Occident 1 717. 
D BD om. m) D ut Jû. ,رارض 8 (« .مظرق‎ ٥ .ارضى‎ 
o) BD iterum Jaw, sed Ibn o in مشىكلات القرأن‎ M8. 704 e٤ 
Mof. ut reo. Agh. XI, |o, 2 bis .يفيض‎ Vulgo hic versus alibi 


collocatur, nimirum in O anteponitur praecedenti. )ٿم‎ O 6 مشكلات‎ 


. مقبظها .1.1 


۳ 


رلا الذْبابٍ ب بها فليس بباری a eS‏ المترقم 
قزجا E‏ ن راہ براع فعلَ المكب على الزناد الأجذّمة 
* وعفا من احسی النشبيد »> (وقولدء @ 


واذا شربت فائنی مستهلك مالى وعرضى وافر ل يكلم 
دا ققرت ھا افر می تی وکا ِب شمقلی وزیی 
ذلك قوله ء 
انی مرو من خير عبس مَنصبًا شطری واخمی سائری بالمنصل/ 
واذا الكتيب ةّمث وتلاخظّتْو الفيث ی من ممعم مي 
الت ی ف ۸ ق خر فض اي الضف ا ى 
ا N o‏ 
برت ونی العتوف انى صت حن عرض« الحتوف بمعزل 
انا ۱ ن المْنية ممنهل لا بذ أن أسقى بذاك المنهل 
ea‏ وأعلمی انی ند ساموت ان ر أفتل 
ن المَنية لو تمَثل ملت مثلى” اذا نلوا بشنك ليله 
سن افراطه قولد م ڪڪ ۰ 


وتا المنيةة فی المواطن كلها والطعن منتى شاف الآجال 


a) 80 ظh.‎ 1. ,عرجا‎ mo ,الاجشم 82 (6 .(غررا 8) غردا‎ ٥ ,الاجم‎ 
۷ .الاجزم‎ ce) VS om. @) Ahlw. fv vs. fo seq. ¢) Ahlw. fF 
¥8. ¶ e |". f( 8 .حسبى € (۸ .و تلاحمت € (و .بالغصل‎ 
A) VS pro his inde a Ûy tantum slyë,. Ahlw. 1.1. vs. Iv seqq. 


k) Ahlw. ,غرضص‎ poejor leotio. I) YS ut C et Ahlw. ,کان‎ sed 
haben postea, Jqinkl .ویروى بذاك‎ ”( 2D فافنی 8 ,فامتى حماعك‎ 
.مل 2 (” .(فافنی €) ;حماأءك‎ o) VS addunt versium Ahblw. 


fise videtur‏ dditusه‏ وأذا الكتيبخ 4ه .عدص مذ نسي والخيل تعلم ۴أ 
Ahlw. Int. Pro lils B «js.‏ )۾ et h.l. in textum irrepsit,‏ 
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7Y: 


لط الصمعاء» واما الشعر فستعلم فكار اول ما قال قصيدة طض 
قل غادر الشعراء من متردم » 

وفی اجوں شعرہ * وکانوٰ يسمونها ك المذقبا»» وكان عنترة قد f‏ 

شهد حرب داحس (الغبراه) نخسن و فیها بلاوه وخمدت مشافده» 
قال ابو عبيدة أن عنترة بعد ما تاوت عبس الى غطفان بعد يمم 

جَبلة ولت * الدماء احتاي وكان صاحب غارات فكبر فعجز و عنها 

وکان له بکْرْه على رجل من غطفان فخ قبل + یتجازاه فهاجہت 

رأة من صف وفبت نافحة1 وعو بين شرج وناظرة فأصابت 

الشييز فهرأتد # فوجدوه ميتا بينهماء * قال ابو عبيدة f‏ وعو ققل 
٠‏ ضبضما المی ابا » حصین بن ضمضم وق *بن ضضم فی حورب 

داحس والغبراه ه * وف ذلك يقیل ” 


ولقذ َيب انمت د ره للخرب داو عل بني ْم 

آلشاتمی عرضى ولم اشتمهما والغاذرين انا *لم الما د 

ان يغلا فلق قرفت ابابا جر الشبلع ول تسر قشم 
ومما سبق اليه *ولم ينازع فيد قوةة 


ل م ی 


وروی ad.‏ ۷8 (ء ٠”.‏ ۷8 ,قصیدتد € (ض .الضبعا8 ,.۳ہ ۷ )۾ 


fF. Huanc primum ver-‏ 4¥ .ویروی متردم 8«٥للھ‏ مترنم ٥‏ متنونم 
sum spurium esse, fere certum est; of. Nöldeke Fûnf Mo allaqdt,‏ 


h. 1. dunt‏ ¥8 (» .وكانىت العرب تسميها ¥8 (@ .28 #q.,‏ 5 .م 
cum versu lili Ùl>خ, et tribus aliis; vid.‏ ویستحسن لد فيها 


infra. f) VS om. yg) VS 0.,9. A) ¥8 .يى € © .وحمل‎ 
k) VS sys. Deinde B (sio) sjştis. 2) BD š>êii. m) BD 


.با ٤٥‏ (« .بينهما ميتا ٥‏ ;فوجى بينها Deinde ¥8 |i‏ فهراتة 
Ahlw. F1 ve. ^^ seq.‏ .ولدلك قأJ o) BCD sine ar). مضp) V8‏ 
ef. Nldeke p. 15. r) C‏ ;ساخ تک .چإوص مذ ۷ 4ه تكن 0 ٩(‏ 
Aw. ۴٥ va. ٣۳ seq. ; cf‏ ;قول الذى لم يغازع فيد € (ه .لقيتهما 

Nöldeke p. 13, 29. VS haec supra habent; vid. ann. e. 


#۳ 


کل می یی حح ارده وأخمسرة 
والسواردات ۾ مشفو 

وقاتل ۵ يرمثف فابلی واستنقفٰ ما * کان بایدی عد ء (من الغنيمة) 
نلاعا ابو *بعى ذلك * ولق به نسبةءء وفو أاحدى اغر العرب 
و ثلاثة عنرة وام زبیبة و چ وخفاف بن *عمیر الشُریدیء 
شض بی سليم اة تخجة ويها باشب وکانت سوداء ۸ والسليك 
ابن عَمْير؛ السعدى وام سلَكَة واليها ينْسّب ونت سواه وان 
عنترة من اشذ اعل زمانه واجود# ما ملكت يده ون لا يقل 
من الشعر الا البيتين والثلاثة حتى سابه رجل من *باى عبس! 
فذکر سواده وسوان امه واخوته و وعیره *بخلکه وبأته ” لا بقل ٠‏ 
الشعر فقال له و عنترة والله ان الناس ليترافدون بالطًعب× « فا حصت 
*مرفد انناس ٠‏ انت ولا ابوك ولا جذك قط وان الناس ليخعين ف 
الغارات EAE‏ رايناك ي فى خيل مغيرة ف اواثل 
لناس قط قظ ن اللْبس ليكرن يبنا فبا حصرت انت ولا ابو ولا 
جلك خط ر واتما انت فع نبت 9 بقرقر وانی لأحتصر الباس ء1 
واو المغنم وأعف عر المسعلة جوب بما ملكت (یدی) وأفصل 


a) €034. ;والشعرات الواردات‎ of Ahlw. f. et ann. Pp. 92. Jam 
Thorbecke p. 36 تigwÛJî‎ pro glossa ad تlsر‎ İİ reote habuit. 
b) VS et Chiz. o. ê. <c) idem .غ ایدی القم‎ d( BD om. 
e) VS et Chiz. om.; BD om. xq. /) BCD gil, Agh. 1o. ut 


بى نحبة السلمى وابوه عمير واأمة سوداء ۷8 (۸ .ص ۷8 (و ٣۵0.‏ 


8 (4 .عرو 1a٥‏ € غه نسڪة عمرو 2 .ع۲" عمير 44 .واليها نف 
k) BD et Chi. om. Pro‏ .و x‏ — سوداء omissis verbis‏ السلك& 


In C verba inde a šڊAi ad Jel exciderunt.‏ .اشجع Ch.‏ اشک 
o) 8 habent‏ .ب sine‏ 8 (” .ذلك وان ¥8 (™ .قومة± ¥8 ([ 
8 (# .ريتك 78 (ي .و .۰ 2 (” .مرفدا للناس € .جلك 08م 
. وأفضصل et infra VS‏ فضل 


1۳. 


OE‏ ما واعسارفا وخولکه عق ة وأتعامُها 
*وأمرنى بحفع جمل مكانها ء اليك فخذء فأخذءه 


ا 0س 3 


عخخرة دن شد اد 2 (العبسئ) 


هوه مَنترة *بن عمرو» بن شداد بن عرو بن قراد ۴ *بن خزم 
؛ ابن صرف بن مالك بن غالب بن فطيعة بن هبس بن بغيص و 
قال ۃ ابی الکلبیٰ شتاںد جذه *ابو ابيء: غاب على اسم أبيه 
* فنسب الي وأنماء هو عنترة بن عرو بن شاد وقل] غيره شدّاد 
عیه * وکان عنترة نشا فی حاجره ٭ فن الي * دو ابيهة * وانما 
ااعاء ابو # بعد الكبر وئلك انءه کان لآم سداء يقال لها بيبا 
٠‏ وكانت م العرب ف لإالية اذا كان *للرجل منهه ولد من امة 
استعبده وكان لعنتره اخو من أمه عبيد وان سبب اتعاه ابى 
عنترة اياه ۶ ان بعص احياه العرب اغاروا على قمم من (بى) عبس 
فأصابو منهء فتبعه ؛ العبسيين فلعقرم فقاتلعء * عا مع 
Na E SG aS‏ 


يخسن الكرء انما يڪسن العحلاب والصر» فقال » ك وأنعت حر 2 فکر 
وعو يقيل 


a) D voc. .تبغی‎ Db) Sch. ,غوت‎ ٥ مکاند .1 کانء 0 (ء .طى‎ . 
@) CYS om. ¢) In C prasc. Jlج.‎ #( BD ,فرار‎ Agh. VIL, 
If mg. Chiz. I, Bly. Apud Wüstenf. Tab. H 16 Nizûr e 
var. l. hujus ortam videtur. g9) VS om.;j C om. ةعqطق .ب«‎ 
h) VS sine „. CVS om. «yol. 4) V8 om. #) BD Ji. D Y8 
8. غ ¥8 (#™ .و‎ ٥‰. .و4 .تکفلء بعد مت ابید‎ ۱۴ hie et deinde 
u r6. #) ¥8 6) Chi. .ویقال اری آباہ أدعاء‎ o( BCD €(م .لان+‎ 
ه ¥8 (¶ .وکان‎ Chie. .لاحىد@‎ +r( 8٣D .عنترة‎ »( B٤5 .في‎ 
) C c.g. #) VS et Chiz. iie @#a,. »”) BD om. w) VS et 


Chiz. sine J. Post j B ins. ةرiۃie.‎ 2) 8B0D Jقيتع.‎ 


۳۹ 


ترینی ُن للمال ریا ولا یکن لی الملل ربا تَحنّدی غب عد 
آرینی جودًا مات َر لَعَلنى آڑی ما تین او بغخیلا مُصَلّدا 
E‏ 
آلا بلغا رقم بن ڪرو رسال فاك أت الم بالكير أجدذر 
ا انی م ا ر يرك منم كنت اخبو اضر ؛ 
اذام e E‏ بوت فن أت الذىء يتاخر 
ی و 
فلك إن أعطيت بتك سوه وقَرْجَلك نلا منتهى الم أَجِمْعا 
وتذکره طيیٰ ان رجلا یعرف بابی خیبری] مر بقبر حاقم فنیل 
به وات يناديء ياو ابا عدىّ أفر اضياقك# فليا كان ف السكره 
وقب ابو خیبری ۶ يصی واراحلتاه؛ فقال له اصحابه ما شاك فقال + 
خر * والله حاتم 1 بالسيف حتى عقر ناقتى ونا انظر الي فنظروا 
ال راحلقه فاذا ك 3 تنبعث فقالما قى واللء قراك فنجرعا وظلرا 
يأكلون من لعمها فم اردخو وانطلقوا فبينا # كذلك ف مسيرم” 
طلع علي عدی بن حار ومع جمل اسوب *قد قرنه« ببعیره فقال » 
أن حنها جاعق ف المنام ه فذكر لى شتمك اياه وان قراك واكابك 
راحلتك م وقد قال ف ذلك ابا ورّدعاي على حتّى حفظتها 
ابا خیبری حسون العشيرة لوامها 
فما فا آرت الى رمن : اا *بداوية ضخبء مها 


Seh. ۳ ult‏ (ء .وانظر € (0 .ڵەه .سە 78 .وما يساخسن € (ھ 
.مهما تعط نطه 1 ١,‏ .ط8 .وقول 0۷8 (@ .تتتاخر © .با وعم ذو 
e) Seqq. ad finem VS om.; cf. Sch. p. i. seq. et 89 seq. f) C‏ 
.قال 0 (۸ .وارحلتاە 8D‏ 4 .قال g9) C om. 8) C ims.‏ . لگیبری 
€ (ه .يقودە €٥‏ (” .أف نە ٤ه‏ سير# € (” .حاقم واللد © 2 
r) BD le. 8)C‏ . رددعا م وردها € (و .براحلتك ٥‏ (م .النوم 
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fA 


آماوی ان يصبع » صّدای بغر الأرص لا ما نی ولا خمر 

تر ن ما اثقفت لم ي ص دان یدی مما خلت به صقر 

وقد علم الاقوام لو أن حاتمًا ارات ة تراه المال کان له 
فلما فرغ من انشاده کی * ماو بالغداد فقدم 4 ال كل جل 
٠ا‏ أن اطجها فنكس» النبيتى والنابغة رووسهما فل راى حاقم 
ذلك رمی بلذی قفتم اليما وأطجهما مما فَذّم اليه فتسألا واا 
فتزوجت ؟ حاتمًا (* وغیها يقیل و 


وانی آمزجاه المطي على على الوجى 
فلا تسملیای واسقلى ی 
10 وانی EE‏ قطْوعی قت 


وای ٭ کاشلاه اللجام ور نتوی 


0 عضها 


آخ الحرب ان عضت ب الب ا 


وما آنا من خلائك أبن عفرا 
اذا الخیل جالمت ف فنا قد تكسا 
اناما أنتَشيت والكميت المصذرا 
«Ob oOo 5 © 5‏ 
أخا ا إل ساهم الوجه 


وان شرت * یوما بء العحرب شما 


* ونت من بنات ملوك اليمن ٤‏ يقال ان Se‏ 

ویقال * بل عدی وعبد الل وسفانة 1 من النوار وعقب حاتم من 
6 ول * عبد الله وليس لعدى« عقب مى الذكورء؛ ومما شف الي 

(فأخذ مند) قول 

اذا کان بَعْض المال ربا أله فانى بيد الله ماف معبّذه 
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اخذه م حطاتط بى يغار شل 


a) BD زيصع‎ V8 تصيحع‎ . C versum om. c) VS 
.ب هدنه الغداء 80 .بااثدة وقذمت ۷8 (4 .فرغو من انشادة‎ 
ء١‎ 8 .فنقص ( ,فنکص‎ ٥€ .النابغخ والنبیتی‎ F۴( BD o. (و .و‎ BD 
hoc et versus seqq. (Schulthess p. *F) consulto omisisse videntur. 
®) Sch. yii, ut in Ham. Bohtor. 54 ubi hic versus et seq. tri- 
buuntur Zaido ’1-khaili. #4) Sèh. lqãlw «ye ut Ham. Boht. Kk) BCD 
habent post hie. DD VS om. m) O slg. n) VS a. 0o) BD 


.ڼاأفی س مال Sch. p. f. ut rec.; VS‏ ی 
Jè. Vid. Agh. XI, ۳".‏ 


b) BCD یرید‎ ٠ 


p) BCD Ji, omisso 


1v 


السنام وقطع× مى لارك ثم انصرفت » وأعدى * اليها النابغء 
النبيتى ظهِى جزوربهما ۵ وأعدى اليهاء حاتم *مثل ما افدى ال 
امأ من جاراته 4 * وصيكوفا فاستنشدتم ء فأنشدها النبيتى 

فلا سات * عدا اللہ ع ما سی عند الشتاه و اناما E:‏ ت الريع 

ورد جازم حًا« مَصمَة ف الس منها وف الأقاء تملیع 


39 2720 


ولا كيم من الؤدانِ مصبوح 


س ت ا رo@‏ > E‏ نها 
5 اللقاح غدت ملقی ر 

ەز أستنشدت الزارة فأنشدها! 
قل سالب *بی بیان« ماحَسی اذا الُخان تقَشّی شط انبر 


قبت ل من تلقاه نی آل جى مَحَ الصبع من صرادها صا 
لی ا ساق ومنَحْهم مثتى الأيإدى وکس الحَفْنة الأدما 
* م استنشدحت حاما ا 
ماو ان ع المالّ غاد ور ع ویبقی من امال الأحاديث وال کر 


ماو یم ل فيل لساثل؟ افا ا 


اوی ام مانع فة وما عطاة لا يتهنهء الزجر 
ماو ماء بغنى الثراء عن القت اذا E‏ 


ef Schult‏ ;لھا کل رجل منھ باق جروره ۷8 (0 .فانصرفت ۷8 (ه 

ط٥8‎ 1.1. (ء‎ C۷8 .لہا‎ d( €٤ متل ذنك واعدںی ال جارانھا مثل مأ‎ 
.۔افدی الیھا‎ ۶٣١ وصباڪها اقم 8 (ء .واحد: ۷8 امراة‎ . Apud hos 
praecedunt versus an-Nûbighae; cf. Schulthess p. FM. S habet 
.النبتی‎ ۴( 8٥۸. (و .بی النبیت‎ ٩٥ .صرفا 8 (۸ .النبتیین‎ 4 
in VS desideratar. 4:) Seh. ڻلصنl.‎ k) ¥8 فانشدھا ¥8 2 .غلا‎ 
xغçliJl.‎ Ahlwardé 5%. ™) Y8 alll .2ك‎ «) BD Jy. In V8 
versus desideratur. 0o) ¥8 ۃjJl=>‎ l8^il,. Schulthess p.1. p)D 
om. Apud BCD hic versus sequenti postponitur. 4( € .لساتلى‎ 


+) BD اiءlج.‎ Pro نذر‎ p1eriq»e .(النزر) نر‎ 8( Schulth. edidit ا‎ 


Codd. voc. non indicant, 4) BD 3. Pro آامری 8 ألغتى‎ . Pro 
یوما‎ 8ohulth. me118 .نفس‎ 


10 


16 


10 


۳ 


لته *بمديته نخرّه فر كشطه ودخع المدية الى الم فقالة شأئك 
(الآن) فاجتمعناء على اللاحم فقاله سوه اتأكلون ٠‏ دون الصيم۴ فم 
جعلو يأتيم بيتًا بينًا ويقرل# فبوا يها القوم عليكم بلنار فاجتمعرا 
والتفع * بثوبه ناحيةًة ينظر الينا لاع واللء ما ذاق منة مزع1 وان 
لأحوع اليه متا فأصجنا وما على الارص *من الفرس” الا عظم * او 
حافر ٭ (فعذلت على ذلك) * فافشاً حاتم یقول ۰ 
مهلا تور أفلى اللوم والعذّلا وا تقول لشىه فات ما قَعلا 
و تقولی لمال کت مپلکه مهلا وان كت أعطى الجن والغبلا 
یری اليل سْبيل امال واحدة ان الاجواد بری فی ماله سبلا 
ا تعْذُلیتی فم مل صلب به رخًا َير سبيل المل ما صلا 
* وأ حاتم ماوي بنت عفزر بخطبها فوجى عندها النابغةة الخبياف 
جلا من النبيت خطبانها فقالت لم« انقلب ال رحاللم وليقل 
ی رجلء منکم شعرا یذکر فيه فعاله ومنصبه فاڵی متروجا امک 
واشع رکم فانطلقوا وڪر کل رجلء منھ جروا ا ماوية * ياب 


15 لامنزة لہا واتبعته فانہت النبيتى فاستطہ ند فاطعمها ذنذب جسزوره 


فأخذته وأتت النابغة فأطْبها مشل ذلك فاخختء*” وانت حانا 
«وقد نصب قدو فاستطعته فقال انتظرى حتى تبلغ القدر اناها 
فانتظرت ” * حتى بلغت + فاطعها اعظمًا من العجز وقطعة من 


a) ¥8 قال € (@ .فاجتمعوا ¥8 (›ء .و .¡ 85 (0 .بمديخ‎ @. 
e) C .تاکلونى 8 ,لناكلون‎ F۶( 78 .قبل ۷8 (و .اتصریم‎ 0 
,فقولا‎ B .فیقیل‎ 4٩( ۷8 .م»ضغخ ¥8 (7 .ول 8 (#٭ .ناحیخ بثمبد‎ 
Pro xia C lqgi. m) VS om. ») ¥8 gilz,y. Deinde V ut Schul- 
thess edidit aiia. 0( ۷8 ;فقال‎ € om. .حت‎ Schulthess p. 
seq. Versus 2—4 in VS desiderantur. p) Diw. de. gq) YS وأ‎ 
.حضا آئنی‎ ۶١١ .واحی ۷8 (۶ .ماوی 8 .۸.1 ماویغ‎ s( 8 
;تباب امۓ‎ cf. Sohulthess p.*e. +¢) E solo C. Mox pro lebe 

BD .ظا‎ ) 


fo 
اء ما ترون اليم ا طبیعَة فکیف بترکی یا ابن امه الطّباعا‎ 
تا دی ہن حا کان حاقر رجلا طميل الصمت وان يقل اذا‎ 
کن الشی؛ء بکفیکه ۰ ا وقاات النوار امرأنه ه اصابتنا سنةا‎ 
اقشعرت لها الارص *واغبرٌ افق الماد 1 * وراحت الابلل حذبا‎ 
حدابیر و وضتت ا عن ۸ اوادعا فا تبض بقطرة وجلفت : السناة ة‎ 
لل وأيقنا اء الهلاک فواله انى # لفى ليلة صنبر بعيدة ما بين‎ 
الطرقين اف تصاغى أصيبيتنا من الجوع عبد الله وعدى وسفانة: فقام‎ 
حاقر الى الصبيين وقمت الى الصبية فوالله ما سكنرا« الا بعد عدأة‎ 
من اليل * قم نامو ونمت انا معد« وأقبل يعللنى بالحديث * فعرفمت‎ 
10 قد رفع کسر‎ ١ ماه یوید فتناوممت فلما هرت م الاجم اذا شى‎ 
البیت ٭* فل نن عذاء فرلیه ر ى فقال من فذا یه تر‎ 
عاد فى آخر الليل فقال من هذا فقالت جارنك فلانة اتيتك؛ من‎ 
عند أصيبية » يتعاوون عواء الذثاب من لإوع فما وجدت معولا الل‎ 
اك ف #فقال واللء لأشبعنه فقلت من اين قال < عليكه‎ 
٠ » فقلا اليم فقد اشبعك الل ويام فأاقبلت الرة تحمل ابنين‎ 
ومشی جانبیهات ار بعنة لها نعامة حولها رثالها فقام أل فرسء فوجاً‎ 


a) VS Jg. Ö) D pi; VS ut apud Sohulthess JAl. Ag9h. W 


ut reo. <c) VS الشر‎ . @d) ¥8 ك«‎ jã. e) In VS praecedit nomini. 
/( ¥8 (و .غبت لاناق‎ ¥8 haec pمonunt‎ post .بقطة‎ Deinde 


haben .لىت ضع‎ |) € gh. 4 Sehulthess 97 edidit 


€ 2© .اا ¥8 ( .(وخلغفıن sed lectio codd. bona est (B‏ وجلفت 
habek‏ فاقبلل E solo € qui deinde‏ (™ .سوا CD‏ (™ .وسففافغۓ 


r( B on.‏ .بء 8 )4 . اجوزت 8 (م .فعلمت الذى ۷8 (ه 
;تنك ¥8 )غ .فذعب ¥8 Pro «ja C hic et bis deinde Û. s)‏ 
.قJi cf. Agh. .n, 4. «) C Kan. o) E solo C ubi deinde‏ 

. جانبها 


pF 


عظام» بفناثه *لا تنرل عن الاثافى © واذا اف رجب نكر كل يمم 
. واطعم؛ وكا ابوهء جعلة فى ابل لهه وص غلام فير بد عبيده بن 
2 ن MM‏ 
لابرص وبشر بن ابی خازم ۶ والنابغة الذبيانى و۴ و بريدون النهان 
فناكر *ل@ ثلاثة من ابلء۸ وص لا يعرف تم سأله عن اممائ فتسوا 
» (ل#) فغرق فيه الابل كلّهاء *وبلغ اباد ما فعل فأناه فقال ل ما 
فعلمت الابل فقال ا با بء1 طوقتك جد الدعر طرق لمامة وأخبره ” 
ڂ 
ما صنع فقال لدو اب« ا اساکنک *ابها ولا أوويكه قال حانم و 
الا لا ابل فاعترله ص» وکات امه عنَبةٌ لا ثليقف شيما سخا وجودا ۾ 
وان اخوتها منعونها من ذلك فتأبى (عليه) وكانت موس نحبسوها 
٥‏ ف پیت سن برزقونها قوتاه لعلها تکف عما كانت : علي افا 
ذاقت طعم البوس وعرفت فصل الغنى قم اخرجوعا ودفعرا اليها صرمة 
من مالها فاتتها امرآه من عوزن فسأتها فقالت (لها) دونك الصرمة 
فقد والله مسنى من الجوع ما آليت معد أل امنع الدعر» سائلاً 
شیماه فر * انشأات تقول ه 
لى لقدمًا عض الجوع عض فاليت أل أمَنع النْعْرَ جاثعا 


فلا لهذا اللائمى» ان أعغنى وان نْب د تَفعَل فعض الأصابعا 


على التاق 2 ننرل عنها ۷8 ,ل ينزل على ااثافى € ( .صه [8 (ه 
habet‏ اول et deinde Il; of. Schulthess p. 83. Quod hic pro‏ 
lapsus calami est. c) Minus recte pro saz; v. apud Schul-‏ حل 
(D‏ .وو غلام p.82 locum ex Ag#. d@) BCD ةlبl;j C om.‏ ا 


لل رجل مني ۷8 (۸ .سه ۷8 (و .حازم 8٥D‏ (۶ .عبید .٥۵ب‏ 
وجi< az; of. Schulthess p. 83 ot 85. :) BVS om. #) ¥8 dl‏ 
858 (” .م اخبره ٥‏ زوحدحتد ۷8 (” .ابت ٥©‏ 0 .قال © ;ابید وقال 


add. .اذا‎ o) VS om.; C dsl. )صم‎ C «e. 9۰ 3g) C om. r) ¥8 
». .فیح شیا معلوما ۷8 ,قوتها € (8 .و‎ ۶ ¥8 3. »( C¥8 om. 
vo) VS ail. VY Schulthess p. fF. w) CVS “Jil; BD versum 
non habent, 2z) CVS «J. 


r” 


وقولد 

آلمك يَجرى ولا نظام لع لو وجه الله مخرقاة حه 
مما سبق الي فأخدف من » قول 

تی جانا آمنا وسطنا روع بعقد وثيق السبب 

اناما عفتنا لء نم مدنا العناح وعفد الك ء 
أخىه الاكطيم فقال 4 

3 و < so-‏ 3 ت ت 0 ص 


حاتم "ن عید الل“ الطاتى 


فر حاتم بن عبد الله بن سعد بن الخشرج *من طّىء] وام 
عنبذ و بنت عفیف من طیء وکر جودا شاعا * جید الشعر ۶ وکن ٠١‏ 
خی ما تل ف منرله وکن ففرا اذا قائل غلب واذا غنم انهب 
واذا سشل وعب واذا ضرب بالقداے سبق واذا اسر اطلاقف ومر ف 
سغره۸ على عنزة وفيا اد فاستغاث به الاسير ۶ وم ججحطضره فکاکه 
*فاشتراه من العنريين؛ وأقام *مكانه ف القذ« حتى اذى فداء» وقسم 
ماله بصع عشرة 1 مرة * وكان اقسم بالله لا يقتل واحک امَءم» قال ء» 
ابو عبيدة اجواد العرب (ثلاقة) كعب بن مام وحاتم طىء (وكلاها 
ضرب به الثل) *وقرم بن ستان صاحب زقير؛ وانت حاتم« قدور 
Deinde‏ .رقا a) V8 aş. b) D in marg. giya; V voc.‏ 


C .جزعد‎ ( VS et Chiz. sie. Pro Jji COC Jji. d@) Goldziher 
Pp. 58 vs. 21. e) CVS om. Post الطاتثى‎ € add. .اواد‎ ۴( 8 
om. 9g) Ita BD et infra CV (ubi 8 xire). H. 1. CV8 xıie. Vulgo 


v. Sohulthess, Der Diwdn des Arabischen Dichters‏ ع aut‏ عتیاة 


فسأوم بح العنزيين ¥8 4 .سغرٍ لة ¥8 )^ .9 Hdiim Tej p. 5 ann.‏ 
معد € (¿ .فاشتراں منھ ااه ٤,‏ ھ4 ,ہ.۔ا ,۷1× .۸و4 ٤٥١ ut‏ واشتراە 
.ون ٥‏ ٤ه‏ لە 80D‏ (” .عشر 80۷8 7 .فى القيد 


۴ 


EN oO ©4 0 s8 ©» 


لا آعغد الاقتار عدما ولکن قفد من قد ر و 
من رجال من الأقارب فادوا» من حڏاقی ق الرغوس الكرام مط 
يهم للملاينينء أناة ۾ اذا يران mi‏ 


5 * وففه ا[أقصبدن اجوں شعره e e‏ منها/ قول ف ۹ * صرف ابل و 


10 


k لام‎ e لايل < رز الا‎ e 


وو ےھ 
0 


کں ہے 37 9 


فاا أقبلت تقل اڪالم مشرضات بين* الاكام اكام 


+ رانا اعرضشت ه تقل قصور مسن ا ها E‏ 

واذا ما جنها بَطْن غيثم قلت حل *قى حان منهاي صرام 

هى كالبيض ف الأداحي» ما يو قب منها لمستتمه عصام 
ومما یتمٹل به من شعره قوله؛ 


oa O95 


أل ری تخسبين مُا لاء تحرف بالليل نار 


a) D yol cum var. |. in marg. gila quae est lectio B; © gl 
cum ÎAS superinscr.; VS et Chic. Îgslq; Mof. et Chiz. II, r marg. 
ut rec., sed III, f~ İsilio. 0) V8, Mof. et Chie. العظام‎ . (Pro 
حذاق‎ ٩ للملايمین 8 (ء .(رجال‎ ut 0f. d( 8 .وغرام‎ Mox 8 
ol Chiz. sine art. e) VS om. f) C tantum xing; YS si J a 
)8 .لنا€ ۸ .صف للابل ۷8 (و .(ففه .سه‎ 9 BD ,فع‎ 
sed Mof. et Agh. XVI, F1 ut rec. K) ¥8 plazغil‎ ut Jûqût III, 
™ ult. 1( 8¬ ;فاستاخس € ,فاستخش‎ cf [isdn VII, N. 


ın) Lisûn et Jêq. |, 1 male النى نى‎ (D .ئى‎ «( O8, Hof. 


€ (م .ادبرت ەنەه .ول 4ه اذا أدبرت ¥8 (ه .فق .ژ3 اه 
.مندة ۷8 ;تراه فيد € (¶ f۰‏ اا غیب ۷8 ,عیبث 8 ,عغب 


ولمستتيم € ,لمستقيم ۷8 (8 .لا ¥8 ەنە .الاداف ٥‏ ,الادمى 8 (” 
ut Chi. »( C8 et‏ ويتەشل من شعره بقولء ۷ ( . لمستنيم Mof:‏ 


Chiz. is. Mof. ut Baidhûwî I, IF, 18 .وار وق‎ Cf. Chiz. II1, 


FFM marg. 


۳ 


(ف نظام ما كنت فيه فلا يزنك قول لکل حسناء فام 
وقد رای اب مَنی ْب ا 
غير ذنب بنی کنانۃ منی أ آفاری فائنی اذام ۾) 

* وکان بعص امرك اخافہ فصار الى و ملرك الب فاجاره ۵ فاحسن 
a a‏ 5 
انی كفا من ق قمبت به جار ت ر الحذاقى 4 الْذى انْتَصفا 
* ولذاقی عو ابو دواد وخُذاى قبيلة من ايادء؛ (ويقال انما اجا 
لحارت بن همام بن مرة بن ذل بن شيبان وذلك ان قباف سرے 
E E E‏ 
دواد فأجارم ) * وان ابو عغبيدة یکر ان جار ا دواد هو كعب ٠‏ 
ابن ممةو ا لقیس* بن زقير (بن جذيمة) *ف ربيعة بن فرط : 
احاول ما احاول ۲ شم آوی الى جار ڪجا رى دان 
وعو احد نات ليل الجيدين قال الاصمعىّ م ثلاث ابو دواد ف 
لجاعلية وطفيل * والنابغة لإعدی! قال والعرب لا تروی دواں 
وعدى بن زيد (وذلك) لأن” الفاظهما ليست بتجدية#؛ وقيل | 


للحطبة من ف الناس فقال ٥‏ الى یقول م 


eray 


um versibu8‏ وفیھا يقېل غ2ە4dە Doinde hi‏ .حذأم 8 ,"جام ۷ (۾ 


وان اجاره بعض للملىك ٣‰.‏ غه ¥8 (6 u8 . infra.‏ لا اع الي 
Deinde BD yw! ¢) Ahlw. p. I1. d) BD gli ot ita mox,‏ 
nisi iı versu Hota ae (of. Ibn Dor. |.o, 3‏ حخاأق ام حداف چں 
8 (٭ء .اتصغفا ٤ A9۸.‏ € انتصف P١‏ . لحذاف 4gh. etiam‏ .(حذاقخ 
et Chiz. om. Pro je BD 3. f) Haec in BCD non sunt. VS‏ 
Jl. A V8 om.‏ ةس ¥8 habent alieno loco. 9) YS om. A)‏ 
ek Chis. MH (apud‏ ا XVI,‏ ,ا KV,‏ .و ut‏ اطہف ما اطہف ۷8 ٤(‏ 


Freyt. Prov. I, 286 ;(اطوق‎ A49۸. ×۷, ٩1 .سافعل ما بحا ل‎ 7 8 
et Chiz. ا‎ C om. Ji. m) VS cl, Chiz. ut reo. n) HL l. 
VS et Chiz. habent jiJ sرjlجا انما‎ JLi, quae supra inserui. 
o) CVS et Chiz. Jl. Cf. 8 XV, “. )م‎ ¥ »addit الابيات‎ . 
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۴٠ 


يعنى بعمید ۾ عمرا ومر أبنی كلش ظ۰ وعمرو بن کلثوم * هو القائلء 


ال بی بصاڪنك فاصب ڪينا 
ن ا خا ی ن و یوی ع 2 ن 
جيد شعر العرب القديم۶ واحدى السبع ولشغف تغلب بها * وكثرة 
6 روأيتهم لها ۶ قال بعص الشعراه : 
الھی بی e‏ قصیدة قالها عمرو بن كوم 
يفاخرونَ بها مُڏ کان اول يا لجال لفرۂ 
وابنه هباد بن عبرو بن کلثوم هو قاتل بشر بن عبرو بن دس 
ولعمو. بن كلثم عقب منهم المْتابى الشاعر المشهورة واسيد كلش 
ابن عمرو ویکای ابا عمرو وان اتبا جیدًا ف الرساتل وشاع« "جیدذاھ 


ابو دواد الایادى 


*قل ابو مكيد اختلفوا ف اسبه فقل # بعضهم هو جاري ه٠‏ بن 
لحا وقال الاصمعى هو حنظلة بن الشرقىّ م وان ف عصر كعب 


ابن مامة الايادى الذى آثر بنصيبء من لماه رفيقه النمرى i‏ 
عطشا فضرب به المثل فى الجود وبلغدي عنه شى ققال 


څّ ڊ„ o oO 9 o‏ ة ص ت o‏ 2 
وأتافٰ سيم كدعب ا الينطف ن النكريتة ۲ ا 


a) V xe. 0D) VS h.]. ولذلك قال الغرزدق لاجرير ما ضر غص كه‎ 
.البیتین‎ ءc(‎ BCD tantam .قال‎ Moai, vs. 1. d( 8D .ب±‎ 
e) CD js xia, B tantum js. 7) VS om. 9) Var. 1. in marg. 


D ;جشم‎ of, Nöldeke p. 19. A) CVS jg ut vulgo. i) CY8 
عتاپ‎ )r. supra ۱17). "ہا .و4‎ ut rec. Poةta العتابى‎ nomen haْbe٤ 
,بنو عتاب بر سعل ٭‎ v. ]bn a1-QaisarAnt |... Seqq. iı YS deside- 
rantur. Kk) Ca9,. D) BD om.; C om. jell. m) C8. ». 
n) VS tantum JÛ ot ita Chiz. IV, I1, 4 af.;j C om. ut sole Jiق‎ 
.ابو مکیل‎ ٥( © زالشرف 8 (م .حارڈ± ‰ ,¥ .۸و4 غه‎ € e 
Chiz. ut rec. q) C ¢. Ö. r”) BD ۃšıqكiil‎ et BCD و‎ Mof. 
ut rec.; cf. etiam Chiz. II, PP marg. 
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ليلى » واذلاه ياألتغلب 6 فسمعها عمرو بن كلثوم فثار اللم ف وجه 
* ونظر الى عمرو بن فند فعرف الشر فى وجهدء فقام ألى سيف لعمرو 
ابن عند معلّف بلروای ليسة هناك سیف غیره فضرب ب راس عرو 
ابن عند *حتی قتله ٠‏ ونادی فی بنی تغلب فنتهبوا جمیعه ما فی 
الرواق وساقوا ع ناجاثبء وساروا نحو الجزيرة و ففى ذلك يقل عمروء 


کم ہے ة5 @. o‏ 5 7 ڪس ت 
بای مشية عمرو بن هند E GEA SE‏ 
ss o9 o o5 03 ~~ ©‏ س 4¿ 0 

تهددنا واوعصدنا روییدا متى كنا لامك مقتهينا 


ما ضر تغلب وال أقَجَوتها ام بلت خث تتاطع البعرن 10 
م هم فتلا ابن ند عن عمرا؛ رقم سوا هلي النعمان 
دقل افون التغلمى 
لعمرك ما عبرو بن هند اذا دعا لخدم« مى امه بمْفْف 
* ويقال ان وا ت ا ا ا ی ی 
المنذ ر *وف ذلك يقو" الأخطل 16 


سے 


آبنی کیب ان عمى آللّذا فتلا فتلا الملوك قا الأغلار 


فلما الاكىت et Ch.‏ 8 ;فقالین mنtصوا 8٥05‏ فصاحن لیلی ۴٣۰‏ (ھ 
dinde اهعeسو. c( ¥8 et Chi.‏ غه بلا انغلب [ (05 .صاحت لیلی 
. ونيس d) CYS ot Chiz.‏ .البد .9۸و4 اه 8 ,علي 0[ أل om. P0‏ 
8 د¡ بموغق 8q. ad‏ )و .wlۃIyal e) BD om. f, V8 ot Chie.‏ 
et Chiz. desunt. A) Mo‘all. vs. 55 seq. Cf. Nöldeke Fünf Mo‘allaqdt‏ 


I, 41, II,3; D voc. .قينا‎ i) Clyuã. Cf. Diw. Djartr IL, IFF. E) C et 
Agh. نخدم‎ et ita VS infra in vita Ofnûni. 7) VS et Chiz. xi 


0۶ص ٥‏ عتاب بن عمرو بو کلشوم قانل بشر بن عمرو بن عدس واخوه 
om. g99. m) BCD aql; of. Rothstein Lahmiden p. 112. n) VS‏ 
vid. Di. Pp. ۴.‏ ;ولدلکي قل 


۸ 


* كلثم بن مالك بن تاب افرس العرب وابنها عمرو بن» كلثوم 
سيد من هو منه فارسل عمرو بن هند الي عمرو بن کلثرم یستزب. 
ويسعلة أن يزير ة أمه امه فأقبل عبرو بن كلثم من الجزيرة * الى 
الاحيرةة فى جماعة من بنى تغلب واقبلت ليلى *بنت مهلهل 4 
»ف طعن من بنی تغلب ۰ وامر عبرو بن 9نی برواقه فضرب فیما! 
بين الاير والفرات وارسل. الى وجوه اعل مملكته فحطضرو *واتاه عمرو 
ابن کلثوم فی وجوه بنی تغلب و فدخل عمرو بن كلثم *علی عبرو 
ابن عند ف4 رراقه ودخلت لیلی (بنت مهلهل ام عرو بن کلشر) 
على هند *ف قبة ف جانب الروقة وفند ام عمرو بن هند 
عمنة امری القيس الشاعر وليلى بدت مهلهل أم عرو بن كلثرم (8) 
بنت اخى فاطمة بنت ربعا أم امری القیس وقد کان امر ٤‏ 
عمرو بن عند امد أن تنحى الخدم اذا دعا بالطرف وتستخدم 
ليلى 1 فدعا عمرو بن هند * بمائدة فنصبها” فأكلوا ثم دعا بالطرف 
فقلت هند يا ليلى ناواينى ذلك# الطبق فقالت ليلى لتقم 
صاحبة الحاجة الى حاجتها فاعادت عليها *وأنكت فصاحت 


a) YS om., sed habet Chiz. abi ie «yڊ‎ desideratur (ut quoque 


in Agh.) et legitur فارس‎ Po .افوس‎ 0( B ن‎ c) BCYS om., 
sed habet Chie. d) VS non habent. e) Haec inde a ,اقلت‎ in 
BCD alio loco exstant, sed Agh. ut rec. f) VS et Chiz. la. 
g) VS non habent; Agh. om. .واتاە عمرو ين کلثوم‎ Deinde CD ins. 
verba .ودخل ۷8 .واقبلت لیلى الي‎ Ah) VS tantum .قبتها‎ Pro 
عمرو بی هند فی ءمخ € مه٥ .می جانب .۸و4 فی جاتب‎ م٠‎ 
) 86D .التی فی .8ص .و4 .زمعخ‎ ۶١ وکانت ام طط نط لیلی‎ 
ليل‎ ٥٤ م٠١ .وبينهما هذا النسب الله أم اہری القيس‎ #۴( € po٤ 
ante xa. 7) Y8 hae om. غ ونساخەم لى .صە € ,وقد ھ4‎ habe 
hio et infra فزژظز¡زٹÛ. ,بماتدتد ۲ ()س”™‎ B et A9. taصtuص بماتدة‎ . 
Şequens ÎglS li tantum in BD. n) C dö. ٤ 


SI“. 3 ~~‏ و0 = 
لهوت لهن» بين سر ورشلة 
5 5-9 


دمی» شرقات بالعبیر روادعاه 
ولم آل عن عهى4 الأحب خادعا 


IE 
ویبرزن من فتاق الخدور الاصابعا‎ 


لم يرد انعو يوقدها بالعوں وانما اراد انها توقد بالغار وعو شجر 
وتلة قطع العو على ذلك للطيب « وعو مثل قول لحارت بن حالزة : 


کGے‏ .۔ 0 © ے ©“ oO‏ 9 ے9 9 نے 
اقدتها بين العقيق فشرخینن + بعد کما يلوح الضياء 
ok 5‏ 3 
اران أنه اأوقداتها والقت عليهاً عود الباڪرر Q@‏ 10 


I 

عمرو بن کلثوم 
هو« *من بی تغلب من بی عتاب » جافعلى (قديم) وعو قاتل 
عمرو * بن فند ه٠‏ *ملك لحيرة م وكان سبب ذلك ان عمرو بن فند 
قال *٭ذات یوم ۽ لندمائه»« عل تعلمون ۶ احدا من العرب تأنف 
امه من خدمة أمّى *فقالوا نعمه عمرو بن كلشرم قال ولم (ذلك) » 
قالوا لان اباها مهلهل بن ربيعة وعمها كليب وائل اعز العرب وبعلها 
cf. Agh. F., 4 af 0b) BD lass. © C‏ ;دا a) D voc.‏ 
.كنت € (۶ .مل أستار 0 زفى 8 (ء» .أل € (¿ .بهن 
.ولغار شجر طيیب الريع 1 cf. Agh. f,‏ ;اليب C om. h) BD‏ )9 


QO O 


%9 Mo'all. vs. a. Kk) C et marg. D فشخصین‎ quae est lectio 
vulgaris. /) Redactio BCD, quacum potissimum consentit Agh. 
IX, În, non adeo discrepat a redactione VS, quacum facit Chiz. 
I, ef., ut separatim dare necesse sif, )س‎ VS in8. .عەرو بر کلم‎ 
Deiıde € پلغخi مر‎ sine .بنى‎ #( ¥8 non habent. o) BD 
om. ,للك ¥8 )صم‎ € om. et habet deinde «ji كئkو.‎ 4) € 


صز © ;قالوا لا نعلمها الا ليلى لم ۷8 (و .ان .عص 8 (” .يوما 


.ليلى أم 


۹ 


وعو اول من شبّه اباريق الخمر بالظباه قال يذكر بيت الكمار 
بیت جلف ه بارں a:‏ فيء ظبا وذواخيل خوص 
فقال ا بعله 
Bo. 09~ 60 E‏ .. 
کار ن ايقهم ظبی علی شرف 
۾ وڊستاڪادں 1 وله 
قی یدرف انببطیٰ من حَظہ وانضیرقد یسب جهن الک 
ویستتجاں له قله فى وصف السقاة 
والسربرب المُكفرف آرداٹہ يمشی روید کمشی ۰ الرعيص 
تم قال بعد أن وصف الخمر والندامى 
10 لق خير من فيرجت على البا ب يکين وغل قروص 
أو مرتقی نيق على مركب ۾ دقر عسو ذی ا قموص 
لا یسن المشی ولا قبل الزن ق وا ا ی فلل خوص 
ومن نسور حول موتی يەزقسن لاڪوما من طری الفريص 
قالوا وعذارى لا يتقاربان وكيف يجعل هذا خيرا ۴ من عذا: وميا 
سبق ايه فأخى من قول لاخيه يكذ أن يدخل ارص النعمان 
فلاو ثُلْفين كلم الغلا مال تجد ماما تعْترم 
اخنه ابن مقيل فقال 


ةة 


لا ا وایاکم كعارة ةا الاه جذ عارمًا ف الناس تعقرم 
ابسو مص : معناه ار. ی د کی 
0و نفسها بقال عرم الصبي ا اذا رضعها ويقال ان لم تنجد من 
یخادشها ویقاتلها خدشت وجه نفسها وادحته على بری؛ وعو ممن 


ا فة ااا فارع 


et um ۷۹۲. |. وانشرب الهندى تفضى ب €0 ز;المشملل‎ . 
a) BD ddlخ;‎ vid. Lisûn XIX, Ifa, abi پ.qضb‎ pro «ڊ ارد‎ 

. کتوجی € ,کته‌شی 8 (ء .فاخل منه تشبيء الاباريق فقالوا ٥‏ (ط 
B‏ (و .خير F۶( 8٤‏ .ادر € ەلDeind‏ .مرقپ 8€ (ء .قل € @ 
I, C Y,. AMD Y¥. 9 C om. ut solet sed addit Ûlê. #) O om.‏ 


lo 


فلم یل ف حبسء حتّی مات ویقال ان فتلہ وکان لە ابن يقال ل 
زید بی عدی قتوضل الى آبروازه حتی حل حل ابیه وذکر زید 
لأبرواز نساء آل المنذر ونعتهن له بالجمال فكتقب ابرواز الى النعمان 
يأمره ان يزوجه اخته او ابنته فلما قرأ النعمارى الكتاب قل للرسلل 
ين الل عن مها السواد .فرجع الرسول فأخبره با قل وحرف زيد؛ 
القول عنده وقال فأين عو عن بقر العراى فطلبء ابرواز وفرب النعمان 
من حینا تہ بدا له أن یاتیه فاتاه بللدائن فصف له كسرى 
*ثمانية ألآف ة جارية صفين فلما صارء بينهما قلن له اما فينا 
N E‏ وامر به 
کی کس 8 ساط لدان د الى تحت ارجل الفيْلة ه 
فتوطاتہ ۴ حتی مات؛ وذ کر ابو عبیدة عن ابی عمرو بن العلا قال 
کان و عدی بن 8 فى الشعراه بمنزلة سهيل ف النجمم يعارضها 
و يجری مجاريهاء قال والعرب 3 تروی شعره لان ۸ الفاظء ليست 
بنجدية وكان نصرانیا من عباد : الحيرة قى قر الكقتب؛ قال ٤‏ 
الاصمعى کان و ! 3 يخسن أن ينعت الخيل وأخذ علیة قول 15 
فى صفةة1 الفرس فارعا متابعا« وقال لا يقال للفرس فاره الما« يقل 
له جود وعتيق ويقال للكودن والبغل والكمار فاره ووصف الخمر 
بالخصہة ولم يعم اذه وصفها بلك قال 

الشف م الهندی قى به أخْصر مَطما بماه الضريش 
.عن جینە الف 0 (ة .ابرویj a) D semper v6. jil; © soribit‏ 
€( .سبایط 8 (ء .السواد 0 (@ .بىنها 2 eھمiەD‏ . کار 0 (ء 
9P‏ .الا أن ° )| .م of. A9.‏ ;قال om, BD‏ € (و .فوطاتء 
BP‏ (ه .ونما 0 (« .متتتلبعا © (™ .”0 0© © .وقل € (¿ .عیاں 
p( Lis‏ .اوصھا 0 Doin‏ .ولا تعلم أرى احدا © ,(يعام 2 64) احا 
أناء کانوا يشربون بد .10× ۸اه والمشرف المصقمل 1 ٣۸1,‏ ,۷111 


if 


ابن عامر بن عصیلا» بن امری القیس بن زيد مناة بن تميم واول 
من زل ليرة منم ايوب بسبب دم اصابء وكان منزله اليمامة وكان 
حماز * اول م ظ تعلم الكتابة من بنى ايف وكتب للنعمان ا كبر 


ةعمرو بن عند وصف لء عدى *بن زيدةك النعمارن بي المنذر بن 


10 


امرىّ القيس واشار عليه بتوليتة العرب واحتال فى ذلك حتى ولاه 
من بين اخوقه وكان ادممء اقيم قم بلغ التعبان *#عن عد 
شی فخافہه و فاحتال حتى وقع فى يده فعبسه فقال فى لبس 
اشعارا وبعث بها الي فمنهاة قول ) 


أ من مَبْلح النعمان نى غلانية وما يغنى+ السرار 
بان الب لم يلف حَديدًا م وا قَضْبًا توقله1 الُار 
کن کاقهاب سنه تبر رحادی الیب مه ما بعتا 
فهل من خالد» اما قَلَخّنا وعل بالموت يا للناس عار 
ومنها قوله ه 


co‏ نض ے س گے ٤ء o a5‏ مہ 
16 ابلغ النعمارن عنى مالكا اننی م قد طال حبسی وانتظاری 


لو بغیر المله حَلفی شرن كنت کالغصان بالماه آعتصاری ” 


ut rec., VS supra بن ايوب بن زبف ”نادوخ زیی یەم € .۔جماں‎ 
(٭ .وکان ترجماری اہرویز 8نەونسہ ونغلەص ٤ہ مناة بن تمیم‎ 87 
ڪروب‎ vid. Agh. l^. 
a) BD xme. 0D) Inserui ex Agh. fe, 1. c) C lel. d@) C 
om. #«e) Codd. .انمهم‎ Deinde C .وافاجنهم‎ f) BD xie. 9g) C 
.فقى ذب !۴ .۸و4 ( .منها [8 (۸4 .أخانە 0م إ0 خافە‎ Deinde 


BD voc. ر‎ 


n) Sec. Agh.;‏ .فثم mn) Ah.‏ .لغبار 8 الوبار ٥م‏ ;حصنا € وضبا 
Cf. Chie. II,‏ (ي .انح € (pم‏ .۳ Ah.‏ (ه .0لک 85 ,حيلة € 
.انتصارى € o1۴ s6٩. F(‏ 


0 .ترقاە .۸و4 0 .جدیدا .۸و4 اه 0 (۸ .السا 


طا ارم حى قمر 
o 5‏ ودست فی اليه 
فا دد 2ه > 

وبرت ئ العصا اء عنة 
دمت » الاديم لرافمشيه 
ومن حذر الملاوم والمّخازى 


أف لا نف المْوسّى قصیر 


. OE 


فاقوا لمارف کک 
وصادفت آم رعا لم تش منة 
آتتها العيس تحمل ما تاا 
فضلها قدي افر عَضْبا 
فاضت من خَزائنها کان لم 
وآبرڑی الحوادث والمَنايا 
انا مهن : ¢ ق جلد عظيم 
ولم جد الفتى بشیء 


1 


ok ~0‏ ص 


دة بضعها ن تدينا 
ويبدى للقتى الحين المبينا 
له ر ر مل فارسها قجينا 
الف قَّها َنْبا ومَيْنا 
وفن المندبات 4 ل منينا 
ليَْْحْه وکان به نينا 
لاب الور مَحْدوعًا مَشينا 
واه اا انا 
ير الما والصَذْرَ السغينا 
وفع فی المسوے الدارعينا 


صل ۸ به العواجبَ والجبينا 


طفن له يلسو قر جينا 


ولو انُرى ولو ولىد لينا 


4&4 ك %5 
ور دی بن رید بن ارا بق ود جنات بق رفم 


a) Jûq. نىفع‎ ut Ham. Boht. 252. 


.جذوعا ×ەص غه ف Codd. e.‏ (ء .الينحديات C°٬dd.‏ (@ .قدحت 
.«يصلJ f) Codd. liai. g) Cf. ann. marg. ad M !|IfF.. A) Codd.‏ 


4) Ham. Boht. 146 .علقن به وان امهلر ×ەص 4ه اغغل‎ 5u 
seq. apud hunc incipit .ولم تلقف الفقى یبقشی شىء‎ Fk) Hinc 
inoipianê 80D. 2 8 حار‎ D0 غه حماز raڳصذ ,حيار .1 .1ظ‎ رامح٬‎ 


¥ (ء .وحدتقت X‏ (ض 


Agh. II, Ir primum SK> ut alii, deinde p. 1 seq. plus semel 


15 


16 


fF 


وينو الاطقر الكرام ملوك السروم لم E HF‏ منهم مذکور 
واو الحضر اق بناه وان ان دجلا ٿجبّی البح والخابور 


- ¢ e 


شاده وجلل ا فللظیر فی ذراه وکور 


وبين ۾ رب الوق أ شت یوما تلمد تفکیرة 
5 سره حالده وكثر ما يملك ولبكر معرضا والسدير 


دإقری قله فعا وما فة خن انى الشات مير 


7 چ .0 


ثم بعد الغلا والملک ولا ا ف وارشهم مناك القبور 
ثم أض وا کاتهم وق RE‏ بخ الصبًا والدبور 
وألثانينة ¢ 
کے u‏ 2 @ -۔ wm‏ 0 س0 ے 
10 انعرف رسم الدار من آم معبل َعم فرماك الششف قيل التجَلّد 
5 ت 5 


مال ما يدريك أن مَنیتى ال ساعتاق الي اوق حى القد 
ڏریای فاتی انما لی ما مضی آمامی من ملا ؟ انا خف یی 


EES‏ لميقات الى میتی وغودرت قد أو لم اسف 
وللوارث الباق من الملل فاٹ رکی عتابی فآنی مصلع غير مُفسد 
والغالثة و 
لم آمل الفتيان ف غَبن ال أيام ينْسن ما عوقبها 
والرابعة و . ۰ 


3 تە ت‎ 3 0E EG 3 2 o 
ارقب الليل بالصباح بصيرا‎ 1 Sl طال لیلى‎ 
0ه وعو القاثل فى قصة وجذيماة وقصير الطالب بالثار۸‎ 


ت 3 )2 @ $ 


دعا بالبقة الأمراء یوما جذیم فصر ٤‏ يناجو هم تبینا 


a) Agh. Aig; Jûq. IL, Fir, 11 ut rec. Cf. Tab. I, ne, 20 
et ann. ¢. 0b) Codd. agi. <c) Agh. et Ham. »İn, Jڈq. .ما رای‎ 
d) Agh. et Jûq. gl. e) M addit lglg. Haec qgacîda tota in 


Djamhara 1." seqq. f) Codd. la. g) M add. lq. A) Cf 
M F1. % Jûq. I, vw", 1 le. 


f ° 


ومن جید شعره قول 

اثمانعتة قن مُثفة و ۵ وب مستعار 
حَتم الدفرعلينا أنه قلف مانال متا وجُبار 
قلف باطل وجبار در وعذه القصيدة من جيد شعر العرب الها 
ان تری راسی فیہ تزع ووی حَلّةه فیها دوار ء 
وعو القائل 

وال ما يصلعة له ليله بالسعد تفسده ليالى النعس 


والخير ا 8 اہتغاة ب× والس ا یفنیه نی ره الشس ۾ 


فو عدی بن ز es a e‏ 
ت s‏ د 5 »ت 


احدافن و 
اوا مسيم ل بتو لك عيذ لاي حال تصير 
e‏ 


30 _ 


ا الشامت المعير بالدقر اتاتب النوشور 16 


ام َيل العَهْد الوثيف من ال i‏ ام # انت جافل مغرور 
“o5 - B-0‏ Eۍo‏ 2 - 


تن یت انون لفن ل نن ذا عليه من ان يضام خفير 
این کسری کسری الملوك اہو سا سان )۸ آم این قبل سابور 


M ut rec. <c) §‏ ,تصلع 312 b) Bohtorîi Ham.‏ .حلد ۷¥ (۾ 
٠ d) Praecedit textus VS, quem etiam dat M If. e) VS‏ رخ 


.اولها .أله ¥ (و . رة v. infra ad textum BCD. f) XM‏ ;جمان 
Agh. Il,‏ ;جازنة h) Hamdsa Boht. 129 et 154 J. :;) XM‏ 


ut reo. Deinde codd. ,امن‎ Ham. (أم( کان علي‎ gl. kK) M et 
انوشروان .۸و4‎ ut ruاgo.‎ 


f 


وجفت » عيون الباكيات وأقبلوا a e a‏ 

اعا ڪل ما نت لم قل قنیا لھ جمعی وماه كنت وانیا 2 
وکان i CE‏ يقال له شأس بن عبدة اسوه ارت 
ابن ابی سره القسانی مع سبعین رجلا من بای تميم فاتاه علقمة 
ومدح بقصیدة اولها f‏ 

طََابك تلب + ف الاحسان و طروب بعیڈ بعیک الشباب عصر حان مشيب 
الى ارت الوقاب الت ناقنی لَلْکَلها والقصريين e‏ 
فليا بلغ هذا الببت ٤‏ 

وق کُڏ خي قد خبطت بعتا فذحف لهاس من تَڌاة دنرب 
1 ققال لفارت نعم 1 وأذنباز وانما اراد علقمنة بقوله 

ر کی فة خیقت اة 

ان النابغة كان شفع ف اسارى بنى أسى فأطلقه وكانوا نيغا وتمائين 
کی سا علق ان بطلف ااری بى تبي فل واا ان غاا 
عو ابن اخى علقمةاء ويستجاد له من هذا الشعر 
16 فان تسلونی بالنساه الثلاتخ الابيات ك 

ەو 


ألافود الأودى "n‏ 


هو صلا بن عمرو من محم ه ويكنى ابا ربيعة وعو القائل 
ا صلع القوم م قرضی لا سراة لهم ولا ساة افا جهالهم سادوا 


هکی الامو ر بافل الى ما صلاحت فان EE‏ فبااشرار تقنقاں 
٠ون‏ € (ء .بماليا ×ەص غه بالهم ٥‰.‏ (0 .وخفت ٣k.‏ )۾ 


d) Chis. lalî. e) D voc. ق‎ cf. Mobarrad Il., 19. f) Ahlw. 


Îi.o, Agh. XXI, IV". g9) Mof. .باخسان‎ h) Ahlw. 1.1 vs. o. 
BD versum non habent. 9) Ahlw. Î.v vs. "N. kk) € Jلتانب‎ 


sed mox ut rec. lJ) C om. m) C ا‎ n») Haec vita in BCD 
non exstat. 0o) V .داحم 8 ,مدجی‎ 7) Ma 6h4 الناس ۴۸ه‎ . 


رتال علقمة قصيداته التى اوها 

قبت من الهجران ف غير مدقب البيت 
ثم » انشداعا جميعا فقالت لامرى القيس علقم اشعر منك قال 
وكيف قالت لائك قلت 


فللسوط الهوب السيت ö‏ 
فاجهدت فرسك بسرطك وزجك فاتعبته بساقك وقال علقمة ف 


فی على آفارهن بحاصب يبغ شرب من الشذ ملقب 


ر 


فادرکهسن ثانيًا البيت 
تدرف طریدته وهو ثانِ منء عنانه لم يبه بسرطه ولم مره 
بساقہ ولم یجو فقال لھا ما هو بأشعر مى ولكنّك له عاشق فطلقها ٠‏ 
ا ا ی ل ل وا ا ا د ار 
ن ف رعطه رجلا يقال له علقم لخصى وعو علقمة بن سهل احد 
بنى ربيعة بن مالك بن زيى مناة بن تميم ويكنى ابا الوضشاح 
وکان بعمان و وسبب خصكه اله سر باليسن فهب فر به a rs‏ 
و فأخذ فخصی فب ۀ ثالث واخذ جملين يقال لهما 15 
وقي وداعرة فصارا بعمان فمنها العوقجية والداعرينة وکن شهد 
على قذامة بن مظعرن وكان عامل عمر على البجرين بشرب لمر 
نحده عمر١؛‏ وعو القاثل 

يقرل رجا من صديق وحاسد ۴ اراك ابا الرضاح أصبكت ڪت اويا 

فلا َعَم البانون بنا يكثهم عتم الميات متى التواي 0و 
a) BD om. 0Ö) Versus prior Agh. VII, a, 9. ce) C om.‏ 
.بخلك f( ١‏ ا d) C pJ. Deinde D ضı. e) D voc.‏ 


9 Chizûna 1I, وذاعر 85 (۸ .وکان لھ أسلام وق^3ر ہ‎ t mە×‎ 
خيرعأkلاو;‎ ef. Hamdênt Djaetra ., 15 ek lexica. 4) Haec 
verba pugnant cum chronologia et traditione, sed Ibn Dor. İ*f, 1 
seq. eadem habe (C شرب‎ pro .(ڊشرب‎ ۸۴( Chia. m=l,. Deinde 
C .نراك‎ 


.۸ 


تم انزشی اوا جميعا فقالت لامری القيس علقية ر منك تال وکیف 
ذال قالت لانك قلت ۾ 


e _—~olE 9o. @ غ ر»‎ 


فللسوط ألْهوب وللسافق درة وللزجر منه وقع احرج مهذب 
OE E a E‏ 
٠‏ فلاركهن ثانيا من عنانه يبر كمْر الرائع المْتحَلّب 
فأدرك طريدته وهو ثان من سال افم لم عر رط 8 ها 
OER E AER‏ 
فخلف عليها علقم فسبّى بخلك الفحل ويقال بل كان فى قوم 
رجل يقال له علقماة الخصى ففرقوا بينهما بهذا الاسم؛ ومن 
٥‏ جید قوله ۾ 

a‏ ۵ فاننی بصير باذواه التساه بيب 

اذا شاب ر س ال او قل ماله TT‏ 


يردن 4 المال جف علمدة : الشاب ب عنڌفن جيب 


ھوو تمیمی من ربیعة ن حر الى يفا 4 اليل ون 
ينازع اما القيس الشعرة فقال كل واحد منهما لصاحبء *انا اشعر 
قد رضیث فقالت ۲ ام جَنْذّْب فللا شعرا تصفان فيء الخيل على 
روى واحد وقافية واحدة فقال امرو القيس قصيدته التى اطها 
%0 خلیلی مرا بی لی آم جنا د نق !1 لباتات الفواد المعَذّب 


a) Aطlw.‎ ۱۹. ۲١ افر 800 اخرے‎ ٥٤ € منعب‎ 1.٥ منعب‎ 
(Ahlw. p. 99). 0) Cf. Ahlw. Î.o vs. FF et ann. p. 50. ¢) 8 
Jing. Ut reoepi etiam Chiz. II, ol 1l. ult. @) Ahblw. I.1 vs. 
a—tk.. e) BCD je. f) D voc. .اء‎ g) Hic incipiunt BCD. 
۸( 8D .انا اشعر فقال احدعما انا وقال الاخر انا € (¿ .ص0‎ ( 
.لنقصى حاجات ۷8 ۲صuء ;نقضى (8 ( .فقال‎ 


خا سف الاد ف دا 


اخذه القطامى فقال 
ويعاب علي قو فى المرأة : 


قحا قلبه عنها على أن ذكره اذا خطرت دارت به الارض قاثما 
الوا كيف يصكڪو من اذا ذكرت له دارت بء الارص» قالوا وكسان 


o_E‏ م ~0 o (0 5 I.0‏ ى 
ل تو ن م الم باذم کفد وباجشم من عمل لامور الماجاشماة 
وكان حب من المنذر وأنىه الشلم فال 10 


®. 


E CG E يى‎ E 
© ت هتا ولْيْتنى طق الز ج وأفلى بالشأم ذات القرون‎ 


ت چ سے e‏ و2 


هو من بنی تميم جافلى وعو الذى يقال له علقمة القَحَلٌ سى 
بخلك لات احتكم مع امرى القيس الى امرأنه آم جندب لتقككم ‏ 
بينهما فقالت قوا شعرا تصفان فيء الخيل على روى واحد وقافي 
واحدة فقال مرو القيس و 

خلیلیٰ مرا بی على ام جندب a‏ 
E‏ 

قبت من الهجران ف كَل مََفْب ولم يك حقا كَل هذا التجَثب « 


ويڪحشم من لهم .۸و4 (ط .يخدم 3 ,ا Ah.‏ ,يەم 8 )۾ 
فاتى € (ء .وياجشمةء حول (عيل .1) الامور © ;الصديق المحاشما 
ut Mof. e) Subscri-‏ بلغا 20 ,1 et mox Jl. d@) Jûq. II,‏ 
f) Praecedit textus sec. VS. 9g) Ahlw. 11.‏ . موضع bitur in D‏ 
€ ,يک Var. l. infra. A) Ahlw. |". Pro J BCD jê ot 8B‏ 
.یک ١٣م‏ پاک 


11 
دخل علیها فلما دنا منها انكرت عليه مشه فناحته عنها وقالت 
تعن الله 8 عند اليعيدى وجاعت الوليدن فاخرجنته فأتنی ارقش 


فاخ بره فعض على ابام فقطعها اسفا وعام على وجھهد حيیا 
فذلك قود ۾ 


> آلا يا أسلّمى لا صيْمة ف اليم اما ولا بدا ما وصلّك دائما 


10 


16 


رَمثل ابنة البكرى عن قرع صالة وفَن بنا خرص يبلن تعاثما 
صا قلبه عنها لا ان روه افا و دارت به الارص قاثما 
افاطم لو أن النساء ببْلْدَة وانت بأخری لاتبعتکه 4 هاثما 


o ا‎ 


متی ما تخا دو ا بط خلا وَعّْضَبٌ » عليه ا محالة ظالما 


الى جنا حَلقة فأطعْت فتفسك ول اللوم ان كنت نادما ۶ 
امن حلم أصبڪت تمکٹ و واجمّا وقد تَعتری الاحلام من کان ناثما 
ومما سدف البح قولد ۸ 

ون يلق خیرا بد الناس ام ومن يغو لا يعدم على العْى لاثما 
اخځه القطامى فقال 


والناس من يلف حيرا قائلون له ما يشْتهى ولام انمْطى اهل 


هو عمو بن سغيان بن سعد بن مالك ابن اخى المرقش الاكمر 
ویقال هو ابن ۴ حَملة وعو يعد من 1 العْشاق وصاحبته بنت ” 
عڪلا. ن اما كانت *' ن عمرو» بن هند ويها يقل 

يا بنہت * عم لار ما اصبرنی على خطوب كتحت بالقدوم 


a) Exstat in Mof. et Agh. 1.1. b) Codd. لاص‎ sed si لاصرم‎ 
legimus, ¢ (Mof. et Agh. dk) retineri nequit. c) Mof. et Agh. 
ut BCD (rv. infra). @) 49h. كتيغتجîl.‎ e) Mof. Xozıs. f) Mof. 
,عازما‎ Jêûqût IV, 1 8 lî. 9g) Mof. et Ajh. mii. hk) Ex 
eodem carmine. Vid. etiam. Bohtorti Ham. MS. p. 3841. +) Hic 
incipiunt BCD. £) BD jn. 2% D 8d. m) C il. n) Cومعi.‎ 


l0 


w3 


عوه عرو بی سعد بن ملك بن عباد بن ضبیعا وسمى ارقش بوه 

کا و ابیت 

وأكل السبع انفع فقال 

من مبلغ الفتيان البيتين 
٤قال‏ ابو معد وعو يعد من الغشاى وصاحبته *ابثلا عمءة أسماء: 
بنت عرف بن مالك وعيف هو الكسام وبستاكسن لدء قول 
اشر مسك والوجو دنا نير وأفراف الأكف عنم 
لیس على طَل اضيا َك مى زره التو ما غ 
ومما سبق اليه فاخن من قول . 

يأبى الشباب البيست 0 
اخذه الكميبت فقال 

لا تغبط البيتينه 

المقش الاصغره 

يقال أنه اخوه الاكبر ويقال انه أبن اخيه واختلفوا فى أسمه فقال 
بعصم فو عمرو بن حملّة وقال آخرون هو ربيعة بن سفيان وهو من 1 
بنى سعد بن مالك بن ضبيعة وأحد عشافق العرب المشهوريسن 
وصاحبتء فاطمة بنت المنذر وكانمت لها خادمة تاجمع بينهما يقال 
لها هند بنت عاجلان فلذلك ذكرعا ف شعره وكان للمرقش ابن عم 
يقال له جناب ۴ بن عرف بن مالك 3 يتر عليه احدًا وكان لا 
یکتمہ شیما من ام فال عليه ان يلف ليلةٌ عند صاحبتء « 
فامتنع عليد زمانا ثم أنه اجابء الى ذلك فعلمه كيف يصنع اذم 


a) His incipiant BCD; C habe «j عمرو بن سغيان بى مالك‎ 


ce) B om. dd) Praecedit textus VS. e) V .اخوة 8 , أخسوه‎ 
f( .۸وھ‎ ۷, ٩۴ .عمرو بی جناب‎ ۷ 0٥ ~e habet ,عمر‎ forte 


vestigium hujus lectionis. Sed versus liڄ ولي‎ receptam confirmat. 


14 


1.۴ 
وكانما ترد السباعغ بشلوه ان غاب جمع بنى ضبيعة مهلا 
ويقال بل كتب هذه الابيات على خشب الرحل وكان يكتب 
بالحميرية فقرأها قومه فلذلك ضبوا الغقيلى ۵ حتى اقرء ومن جيد 
شعره قود ء 
۽ فل برجعن ل لمتی ان حَضبتّها للى عَهدها قبل المات خصابُها 


رات افون الشيْب فوی خَطيط: اذا مطرت لم سن صوابها 


فان يعن الشيب الشباب فقد تى به لمّتى لم يرم عنها غرابها 
وقولد 4 
ودویة غبراء قد طال عهدها نهال فيها لورد والمءغ ناعس 


10 ا ای معروغها منکراتها بعیھمة تنس والليل دامس 


وتسمع من لبم جا کما صربَث بعت الهدو النواقس 
اسر اعلام E.‏ ر و راوس رجال ق خليع تغامس f‏ 


ولما اضانا اللي و عند شوائنا عزنا عليها اطلس اللو بائس 
بت الیہ حو من شوائنا حَياءة ومافخشی على من جالش ˆ 
» قاب بها جّخلان يتفض رأسء كماآب بالنهب الكمى الُخالش 
ومما سبف اليد قول¿ ۰ 
يأبى الشْبَاب الأفرين ولا تعبط أخلك أن يقال حَكَم 
اذ * عر ةة فلا ۰ 


a) Codd. (ء .القغيلى 8 (0 .بانةغ«‎ Exstat iı Mof. ubi 
.الممات آم المشیب‎ d( Hof. .ەە‎ e) of. انلhح.‎ Ff) Hof. 


Ah) Codd. I#l4=>. Lectionem receptam‏ الذار g9) Mof.‏ تغامس 


ex Mof. confirmat Hamdûsa ۸.l, 7T a f. +) Exstat etiam in Mof. 
°0 يابى‎ d4. ,يانى‎ except) € ubi ;يالى‎ ef. supra Pp. .م ا‎ 
±) 805 الكميت‎ . 


ا 


المرقش الاكبر 
وه ربیعة بن سعد بن مالك ويال بل فو عرو جن سعد بن 
مالك بن ضبيعة بنة قيس بن علب وسنی امش باو 
الدار قفرء الو كا رفش فى طهر الأديم قَلَم 
وعو احی عشای العرب المشهورين بذلك وصاحبته اسماء بنت عوف 
ابن مالك بن ضبيعة بن قيس بن ثعلبة وكان ابوا زوجها رجلا 
من مرد والمرقش غاشب فليا رجع أخبر بذلك فرج يريدها ومع 
عسيف له من غُقيلةه فلا صار ق ؛ بعص الطریق مرص حتى ما 
E‏ هناك ف غار e‏ 
وقغت على امه فبعقت اليد فاڪملل اليها وقد اكلت e‏ أزفع 10 
ققال f‏ 
یا راكبًا اما فرشت و فبلغن انس بن * عرو حیث کان ۸ وحرمّلا 
ENTE‏ ان فلت الغقلى حى يقتلا 
من مبيغ القتيان؛ أن مقشا أضْحى على الأصحاب عبا مقلا 


rw ی‎ 


قب السباع بانف فاركن± *ينهسن منه ف القغار مدلا 15 


a) Praecedit redactio VS. Agh. V, Îrl, et M PF, 3 a f 
praeter gee tantum habent dye, non Xga. 0) Codd. ga. 
cC) Agh. ot M ,عقیلخ .£ ۾ 4 ,1 .و4 (@ .حش 0ض‎ 8 ۲ 


.انغفلى ۴ va.‏ ۴ه .ص Mofaddhal.‏ £ .عضيل .1 habe h.‏ 8 .عقيل 
e) Codd. Joa. Ff) Mofaddhal. of vs. "—v, Agh. I, M 11.‏ 


9( ¥ .وصلت‎ ۸( 8i codd.; سعلی € .سعی ار لقیہت اهمه‎ 
praeferenda videtur lectio, nam sec. Agh. I, 2 Xa erat 
frater al-Moraqqaschi. ;) Tidem ألاقوام‎ . k) of. أعشىی عل‎ 


یزوی (بروی 8) عليه بانجبال (بالڪبال 82) 8٥5‏ ,بالجبال وجيلا 
.جد 


. ۴ 


الفصافص الرطبةة وفى بالفارسية اسيست» والنْمى الغلوس بالرومي 
والسفسير قال لاسب اسمع قط b‏ ابتیاء مرتية 


انها القفش جلى جرا ان الّذى تحذرين قد وقعا 
قال واحسن فى وصف السحاب ي 


دان مسف فریا الارص فیدّبهء یکاد پدذعه f‏ من قام بالراح 
فی لصی عن جدید الارص متاو ا فاحص أو لعب د 


0~ O 


E‏ ا اشقن ۵ کنن نشی موان 


اذاما علو قالط أبونا وأمُنا وليس لهم عالين أم ولا أب 
ویستاجاں لے قول ا 

EC 3 © o093-E 

دیا رامت الناس ال لا اقلهم خفاف العهود یکثرون النزقلا 

نی ام ذى لمال الكثير يروه وان کان بدا سی الام حصفلا 


وف لمق« امال اولان عل ن کان حصا ف العمومة خو 
وليس أخرك الدات تم الد بلّذى i‏ ن وی ويرضيك مقبلا 
ولكن اخوك الناه ه ما كنت م آمنا وصاحبُك ٩‏ الاق اذا الامرم حصا 
ویستجاد له 6 قول ف السيف 
ن مدب البيست : 


ووو اوصف الناس للقمس؛ء ثم تبعه الشماع ® 


a) 8 أسېست‎ )0 ¢. v0٥.(, € .اسفغسىت‎ 0( BD om. c( B 
add. xİgë; v7. Geyer p. I" vs. Î, supra v, 6. d@) B add. ;قو‎ 
v. Geyer p. f vs. IF, If seq. ¢) BD sڊia.‎ f) BD aعفyı.‎ 


Geyer‏ )£ .ا Geyer P. vs.‏ (+ .والستكین 8 (8 .منیرکا € (و 
.لمقلى p. PP vs. fFF—fa. OD Geyer dli, M ut reo. m) BD‏ 
C lac., ŠM ut rec.; cf. Fischer‏ انى 0o) BD‏ ی n) Geyer‏ 


p. 121. p) GQeyor ma. q) € daلاوو.‎ r”) 2 .امىر‎ mn B8 
correctum. 8s) Supra Pp. İ.., 19. ¢) € .لغ‎ 


آ1 


عن ابی عمرو بر العلا قاله کا ن اوس شاعر مضرة حتی اسقط 
النابغاة وزعير فهوء شاعر تميم فى الجافلية غير مداقع وقال 
الاصمعی قال اوس *بن حجر 


ق ٿا رالاحاليف فو لف حقبع اطفاها لم تا 
جو ی ر . 


* ای ڪن ق حرب فاخدٰ المعاى فير وألنابغة قال قال عبر ه 5 
لی اد شاکی السلاع مقف لہ لبد فان لم تفلم 
وقال ألنابغخ f‏ 


جهنو فتن لا تحالة ا آنه غير مُقَلبى الأفغا 
مند قال اوس ۸ 10 


. 0 س‎ ecw 42 


تری الارضص منا بالقضاه مربضة معصلَة متا بجمع عرمرم 
وقال 
جيش يطل بء الفصاء معَضلا يَحّح الاكام کانهن صضکاری ۲ 
فجاء بمعناه وزاد؛ وقالت الشعر اء ف فار الغاف وقزعها فأكثرت ولم 
تعد ف کر الهر المقرون بها وأبن وی وقال اوس ن حاجے 1 15 
5 ي د © 07 > مە = 8 o-0‏ © 3 
کان ھا جنیبا عند« غُرضتها وتف دیف برجلیها وخثرير 


قالوا وجمع تلائة الفاظ أعاجمية ف بیت واأحی فقال ۸ 
° چ o‏ ت س o‏ 3 
ارقت رك لم جرب ولع لها من القصافص بالنيي م سفقسير 


a) Seqq. v. in Ma“ûhid ‘“' paen. seqq. 0Ö) C male aaa. 
c) BD ş9#s; M ut rec.; cf. Geyer p. 3 ann. 1. d@) C om.; v. 
Geyer p. Pv vs. 1. C habet وہ‎ e Kqéخ.‎ e) C haec om. et 
seqq. ad مlêi;‎ v. Ahlw. % vs. Pv. f) Ahlw. I" vs. ~n. Pro 
اتوك‎ B )م .قك‎ BD om. hM) Geyer Pp. tv vs. PF )٥ معظلة‎ et 
mox اlۈڑزbعen).‎ $% Ahlw. IF vs. 4 ubi خا &) جیيش َم جبعا‎ 
rec.) K) C yaji. I) Geyer Pp. ^ vs. ; cf. Fischer p. 93. 
™) Geyer ڪli.‎ Deinde 8B lqiضye.‎ n) O Jl; v. Geyer p. v 
Y8. 1. 0o) BCD et M Jli, vid. Geyer pض.‎ 40. 2) BD .والنمى‎ 


.. 


S < 3o2 os 5 os ‌‏ 
هز من السير ومتاحم من الاتاحمى وعو برد ووا مثل ضربه يقل 
اله يهجرم بأَخْبث هجاء يقدر علي ومنه قول الآخر 


ساکسوکما یا ابی یرید ہی جُعْشَم رداعين من قير ومن قطرنِ 
وقال اوس ۾ 
ترکت الكّبيتَ د شارك ولم دق وکن اف الل مل ومطْعَمی 


سے ص 


كانت افا دقن آمثالهن له فبعضهن عن الالف منشَعبُ 
* وقال اوس 

فقومی وامداٹی یظنون آئی مَتی یدو آمتالہا اتلم 
٠‏ يظون ينون ليس من طن الشك قلا الله جل ومز وقئو أو 
مَلّْجَا من آله ال اليه اى ایقنواء قال اوس يصف فسا ء 

رم طلا الف لا دون متها واعَجسها عن موسع الق فصلا 


E.1 ‌ 


اذاما تعاطرها سيعت لصوتها أذا أنبضوا عنها نشيما وأزملا 
النثيم صروت الوم والازمل صوت الجن تم وصف النابل والنيل قال و 


e‏ کپ س 


١‏ سافن من ریش يمان ظواور سخا لما لين الس أطخلا 
بخن افا فزن فی ساقط التدی وان کان یوما ذا أفاضیبَ مصلا 


وڪ“ 


خور المطافيل الملمع الشبى وأطلاوعا صادفن عرنان قله 
ثم وصف السيف فقال ۸ 
کن مَكَب النمل يبع اہی ومدر د َر خاق بدا فاسهلا 


90 على صفتیه بعد حين جلاثه گقی بانذی آبلی وأنعت منصلاھ 


ص ص سے س 


هو من تمیم اُسّدی وعو شاعر تمیم قال ابو عبیدا حدثنی يونس 


a) Ib. vs. .. 0b) Ed. Smend. vs. o1. Codd. ,على الالآاف مشتعب‎ 
cf. ann. crit. p. 27. <c) Codd. om.; v. Geyer ib. vs. J. @) Qor. 
9 vs. 119. e) Geyer p. YÎ vs. FF seq. f) V ضلاع‎ . g9) Geyer 
p. PP vs. f.—fF. AR) Geyer p. PÎ vs. o seq. #) Hine inci- 
piunt BCD. 


u 


أوس بن حجر 

A ha ee 
وقيل لعمرو بسن‎ E E 
RSE, و ي اشع‎ 
تل ابو ذُویب وان اوس ء عقلا 9 شعره كثير الوصف لكارم الاخلاق‎ 
رفو من اوصفا للعمرة و ولا سيما للقوس وسبق ال دقيق ء‎ 
‌ العاف وال امثال كثيرة وعو‎ 

وجاعت سيم قصها وقصيضها باکتر ما کانوا عدیدا واو کعوا 

| اشتدوا يقال اسان وکعت التعدة او کیت اذا اشتدت»› وف 

امثال العرب † اکت روت ای سمحت نفسه قال اوس و 

فلاق آمرء من ميعن وأسمحت قرفت باليس منها فعَجّلا » 
ویقال رجل مطْلطً ميل انا کان و5اجا خراجا قال اوس ۸ 

وان قل ف ماذ! تری یستشیری جذ ابن عَیی؛ حاط الامرمزیلا 
ومن جید معانیه قود ۲ 

وما آنا ا مستعد کما تی اخوشرکسی الود غير معتم 
وشرکی ذد مه ٤‏ اثر ماه وعو المتتابع يقول اغشا بما يكرفون 5 
رمن يقال فلان بتوردف بشر وغیر معتم غير مڪتیس؛ وقوه 7 

وان فر آقوام الى وحددوا سهم من خير بز متم 


a) Praecedit textus sec. V8. Titulus in 8 jl> gi .اخبار اوس‎ 
In YS caput collocatum est post vitam Zohairi. b) Seqq. lau- 
dantur Chiz. II, o. <c) Addidi ex Chis. @ Chiz. .)لكر‎ 
e) Geyer p. If vs. o, cf. Fischer ZDMG. KLIX, p. 97. f) Freytag, 
Prov. I, 602. 9g) Geyer p. PYP vs. P.. Ah) Geyer, TF. vs. f. 
;) Geyer اتسن عم‎ Kk) Geyer p. Fi Ys. ^, cf Fischer p. 133. 
V voc. ك‎ 8 I) Ib. vs. 1. rn) Minus recte Fischer corr. in 


j. Objectum elisum est. Patet haec tropico sensu sumenda esse. 


اناكم منهم سقون ألما يزجين الكَتاثب كالجاده 
على حتَق أتَينَكمة فهذا أوانْ قلاككم كهلاك عاد 
فاستعدت أیاں ماڪارب جنول کسی د قم ألخقوا فاقنتلوا فنالا شدیدا 


اصيب فيه من الفريقين ورجعت *عنه الخيلء تم اختلفوا بعل 


» ذلك فلحقت فرقة بالشام * وفرقة رجعت 4 الى السوان واقامت فرقة 
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بالجزية » وف هذه القصة يقول *أيصا لقيط ۶ فى قصيدته 
يا دار عب و من مڪتَلها الجَرَعَا 
يا لهف نفسی ان کانت امورکم 
أحرار فارس ناء الملرك تھ 
فھ سراع اليكم بين« ملتقط شوكا وأخر نى الصاب والسلعا 
ھرالصلا الٌذى قى مكل : ان طار طاثركم یوما وان وقعا 


شتی وب ۸ امر الناس فاجتمَعا 
من الجموع جەوع تھی القلعا: 


? Huic alium 
D Var. 
m) Versus, qui deëst 


0) Ita 


7p) Agh. et Bekr liz. 


م ا وا قد ينال امن من دزا 
دوا أمركم لله درفم رحب الذراع بار لب مضطلعا 

ون ن رخاء العَيّْش ساعَدَه ولا افا عض مکروه ب خقعا 

ما زه خلب ترم لطر اش کر متبعا طا ۾ 

حتی استمرت على شزر زر مریرته ‏ مس eng‏ 


b) Haec lectio bona est, non اتیتکم‎ quod 
»( 8 ليل عنهم‎ . 
f) BD om. 9g) Sic 
h) Nöld. 


k) B jê. 


n) C ء لامر‎ 


. کالجواںد 5 (ه 


jam sensit Nöldeke p. 696 n. 1; € aكانيتأ.‎ 


فى الاجزرية 0 (ه 


: غ 
.واجمع 98 al-Bêdj cod. Leid. 506 p.‏ ,واحکم 
versum substituunt Bekrî f. et Nöld. p. 710.‏ 


lect. Nöld. p. 714, ubi vero a>ۃSÛÛR.‎ 


apud Nöld., laudatur in Asds sub ۱ha. 
quoque al-Badjt; Nöld. et Bekr كغil.‎ 
q) C lag. 


”( €٥ .فيها‎ 


4( € .ورجعت فرقة‎ 
etiam Bekrî. Vulgo šy. Post hoc hemist. B ins. lia. 


1 


فعشه ب٩َّد‏ لا يضر الوك ما أوتيت ‏ جنا 
والنُْء َير في طلا ee‏ 


هو يط بى مسبو مى ايان وكادت ااك اکقر تار عددا وأحسنه 
وجوا وأمدة وأشدم وأمنع وكانوا لقاحا لا نون خرجا' و# و 
و کی ر ی ا ي 
البحرين الى سنداد» والكورنق وسنداد نهر كان بين لحي أل 
لابلّة1 وكانوا اغاروا على اموال لأنمشروان فأخذوعا ” فجهر اليه 
الجيوش فهزمرم مرة بعد مره ثم ان ايادًا« ارتحلوا حتى نلوا 
الجزيرة فوج اليه كسرى بعد ذلك ستين الفا ف السلاح وكان 
لقيط منتخلغا عنھ کک فكتب اليه 

من لقيط الى من بالجريرة من اياد 


30 3 0 < 0 - 0 


ن ایت * كسى قد اتاو فلا شلک سوه النقاد 


,اوليت × (0 .فعشن |۸ ,×1 .۸و4 ,عيش ¥ ,عش 85۷8 (۾ 
8 (ه .(بضم النين وفتكحها «) النإك ١‏ النرك ۶۴١‏ .لاقيت .۸و4 
ekim‏ معمر d( V8 vitam non habent.‏ .ظلال النوك ٤ه‏ والعيش 
Nöldeke in Orient und‏ ,(معبّد 9 apud Bekrî fv, 7 a f. (sed FP,‏ 
Occident, I, 704 jaza, Ibn Dor. lf paen. Jia, Agh. XX,‏ 
€ (۸ .وعو dd‏ (و .خراجا 8 (۶ .وانشدم" € (٭ .بکر 
ÉAq. 1, f, 22.‏ 7 .السنداد 0 (±£ .ص € ١ ٩‏ ربیعة ونزل 
, كتاب .و4 غه o( [bn Dor.‏ .ایا n( Codd.‏ .فاخذيو# 5 ()™ 
.دافا ceteri ut rec. p) Bekrî liql aaıailı, Ibn Badrûn‏ 
ut rec. Nöldeke p. 708, Agh. ff‏ سوق q) Sic voc. D; Bekrt‏ 
ult. jğşÃ. Deinde BD ut Agh. in ed. ںlزiil, sed Nöld. ex Ag#.‏ 
et Bekrî rec. quod ego ex C.‏ 
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۹ 


ای شىء هذا من السباب» فقال يا ابن ام ای شی يصنع 
احرقته ® 


العارت بن حلة اليشكرى د 
هو من بای يشر * من بكر بن واثل ٠‏ وكان ابرص وعو القاثل 4 


آنا ببينها أسماء رب ثاو يمل منه الثوء 
ویقال الہ ارتجلھا بین یدی عبرو بن عند ارتجالاء ف شیه کان 
بین بكر وتغلب بعد الصلے وکان ينشد» من وراه * السجف نلبرص 
الذی کان بء فامر برقع *السجّف بینه وينه ۶ استحسانا لها و 
وكان لحارث متوكَتًا على عنرة فارتزت*# فى جسده وفو لا يشع 
وکان له ابن يقال له مخذعور وللعور ابن يقال له شهاب بن مخعر 
وکان ناسبا وفیه يقل مسکین الدارمی 

لم ا ابن معو شهاب بی بالسقال وبالمعالِى 
قال الاصمعى قد اقوى لحارث ث *بن حلرة: ف قصيدته الى 
ازنجلها قال : 

فنا بذلك النش الماع a‏ السماه 
٠‏ قال ابو ميد ولن يضر نلك ف هذه القصيدة لاء ارتجلها فكانت 


کالخطبة» ومما يتمشل به من شعره ! 


۾a(‎ € باپشلا.٧NH‎ 0( CYS om. Seguor poغtiseimum‎ BDO. cc) YS 
om. d@) Mo'allaqa Ys. Î (ed. Arnold Ih). e) M I" ut rec.; 
VS ut Chiz. I, lon, 6a4 f ;سبع ستور‎ € habe ساكف‎ 8. art. 
f) VS ot Chis. i کالخطبة 4ھ .84 )و .لست‎ ۷8 on. 


Ah) M Gî, sed of, Chie. ll. Jaf. 9% C om. KE) BD 
tantum ÛÎ, in C lac. In ed. Mo'all. non exstat versus, sed 
Chiz. Il, Yn, 5 a f. habet ante vers. ultimum, ubi yڙiح‎ Pro 
la; dubitat autem auctor an versus genuinus sit. Cf. Nöldeke, 
Fûanf Mo'allaqat, 1, 61, 72. I B add. slg. 


` % 


قال عنترة ۵ 

ونا قرت فان مستهلل مال وعرضی وافر لم يَحْلَم 

واذا قرت فما أقضَرْ عن دى وکما عَلمْت شمائلی وتکرمی 
قالوا ولجيد قرل زقير ف 

أو ثقة لا تلف الضبر مال ولكنه قى يلف المال نائ 
a CS‏ 

تى لا تلو ء الخبر شضنَة مله ولكن عطايا غود ووادى 

وطرفة اول مې ذكر الادرة ف شعره فقال ۾ 

فا ذَنْبنا ف أن أداعت خصاكم وان نتم ف قومكم معشرا أدرا 

اذا جلّسوا خلت تحت ثیابهم خرانقگ ترفی بالسغیب لها تذرا 
وذكرها النابغةة الجعدي فقالم ا 

کذی داه باحڌی خصیتید و واُخْری لم توجّع من سقامة 

شم ية من غير بو على شَعرء لقص بالبهام 
وطرفة اول من طرد۲ الكّيال فقال ۲ . 


O0 =. O “4 o e 


او و ا الها فانی واصلٰ حبر من رصل 
طرقنق صائذة القلوب ويس ذا وقت * الزيارة فارجعى بسلام 
ت الاصمعىّ قلت لشيع مسن مى المدنيين اريت قرل كير 
قد أروع # الخليل بالصم منی لم يغه وقلة التكليم 


a) Ahlw. fv Ys. fo seq. ubi Iii. 0) Ahlw. #' vs. Ff abi ,اخى‎ 
تتلف‎ ٥ زيهلك‎ €٥ ;يذهب اه تذعب‎ BD prior 100 ل (eء .یتلف‎ 
(ء .عطایاە نىى ¥ (@ .يلك‎ Ahlw. “۴ ve. ۴ seq. ubi ن‎ 
BD lag. f) 0 add. .مقلتيء € (و .أيضا‎ ۸( © vo. .سقلم‎ 


(7 € .ذك €( .ينقضص‎ DD Ahlw. “٘ ve. k. mm) C حين‎ ٤4 
in Diw. MH, PF L alk n) C «أروغ‎ 
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ری الحفر كنز البيتين ۾ 
ومن جید شعره ف 

ولا غرو الا جارتی وسواها آل هل لنا فل سثلّت كلك 
دعا علیها* بأن تغتب » حتی تسأل كما سالّه» وين حسن الدهه 


ه قول النابغة الخبيانى 4 
أغيك معقلا أبغى وحصنًا فاعیتنى المعاقلٌ والخصين 
وجشله هابا قا ثیابی على خف تُظنه بى الفُنون 
العارى من عراك يعروك اذا اتاك يطلب ما عنحك ونح العاق» 
وسن جید *شعر طرٍذة ۸ 
i E 10‏ اذا َل می المرہ فھو ليل 
ن لمل ر الم لنت خم ملي قرو قز 
ن تنو لم تف بنا فة لمن لم يرٺ سوا بهاء جيل 
وقال وعو صب ۲ 
کل خُلیل كنت < خللنء لات الل له واشكة 


~~ 0&5 e 


15 كلهم أروغ من تعلب ما اشد الليلةة بالبارجخة 
وما یعاب موی شعره قول "ند قوما 1 
اشد غيل فافقاما شربوا فبا کل مون وهر 


3 O 


KK‏ راخوا َف السك بهم يلڪغون ” الارش فذاب الازر 
u SG Ol‏ 
v. Ahlw.‏ ;أيضا .لە 8 (0 .العيش ¥ a) Ib. 1. 17 8«6q.;‏ 


vs. f. <c) B om. d) BD om.; prior versus apud Ahlw. desi- 
deratur; alter p. Iv Ys. ^ et supra p. vi, 8, ubi cf. ann. Ù. 


e) C c. ê at apud Der. f) D voc. .لقا‎ g9) C .ين‎ 
Hh) BD sje; v. Ahlw. h vs. I"—lo. 4) C lq. Kk) Ahlw. 
of vs. F seq. Î B om.; Ahlw. 4 vs. FF seq. Initium est fere 
ut Ys. ۳. ٍ( E يشترط 1 (” .يلڪغور.‎ oni0 @; BD 


مکان زعسل ظلمانه 
0 


قى HEISE‏ وتاڪتی جسرة 
ومن نلك قوهء 

فلولا تلات فن من عيشّة 4 القتى 
وی اذا ناتی الصاف متب 


© o) 9o 5 


وتقصيريم الجن والدجن مأجب 


کعریف a‏ الحبشيين الإجَلّ 


حر ف مرققَيها کالفتل فط 


وجك لم أخفل مت قم عى 
کیت متی ما عل بالماه قزید 
کسیی العَضا د هة المعيرد 
ته تخت لغيه نتن 


اخذه عبد الله بن هيك بن اساف الانصاری فقل 


فلولا و لاٹ فن من عيشة الفتى 
فمنهن سبقی ۾ العاذلات بشرب 
ومنهن جرد الكواعب کلدمّی 
ومنهن تفریط الجواد عنانه 
ومما سبق اليد قود ۸ ا 
ستبدی لك الاَیام ما کنت جافلا 
ويأتيك بالانباه 1 من لم بع له 
ومن جیّد شعره ۸ ۰ 
انها الحی أن حر الرقى 


قان کنت لا تسطیع دَفْعَ منیتی فکرنی آبادرعا بيا ملت یدی 
E E‏ 
Ablw. ov ve. o-1‏ (ء .أجل € (0 .ككريق 855 (۾ 
C yl. @) Ahlw. šجlzÈ, BM ut reo. «6) C dw. f) Ahlw.‏ 
.القبى × ,لى ٩ ٥‏ .سبق 8 (۸ .وللا 1 (و .الطراف 


;حق 8D‏ (” .بالاخبار 850 2 


p) © ,ڪل‎ 


q) Supra p. ^l, 15. 


«جَدّة لم احفر می قام رامس 
كان اخافا ملع الشمس ناعس 
آنا بتر عن اكفالهن الملابس 
أف استبق الشخص الحفی: الفوارس 


ناتا ولم تضرب له رقت ٭ موعد 


وان اشد اللْذّات َل انت لدی 


k) BD om., v. Ahlw. A. vs. .. 
n) B add. xJşãj v. Ahlw. ov vs. of seq., î, N seq. 
(ہ‎ ٥ زحضر ۲٥ہ اللافی اذا‎ 14 ut .ذا الزاجری .اط۸‎ 


M ut rec. 


BD .قحام‎ 


15 


۹۴ 


فيسالء» من اشعر العرب ففعل فقال له لبيد الملك الضليل يعنى 
اما القيس فرجع فأخبم قالواة ألا سالته ثم من فرجع فساله فقال 
ابن العشربن يعنى ظرفغ فلمًا رجع لوا ليتك كنت سالته ف 
فرجغ فساله ٠‏ فقال صاحب المج يعای نفسه» قال ابو عبيدة 
ءطرفة اجردم *وأجدّه لاه احق بالبحور يعلى امراً القيس وزير 
والنابغة ولكنه يوضع مع ٠‏ اصحابء لارث بن حآرة وعمرو بن كلثم 
وید بن ابی کافل» ومتّا سبف اليه طرفا فأخذ من قوه 
يذكر السفينة و 
یش حباب الما حبزومُها بها كما قَسْم التب المُفائل باليد 
٥ا‏ اخخه لبیف فقال ۸ ۰ 
شف حبار الدَفْنّا يداه كما لعب المقام, بالفثال 
وأخذه الطرماع فقال ۰ ګګ 
یکا بق :ید ساط الربا قسم الفثال يشقف + اوسطه اليد 
ومن نلك قول ۸ ڪڪ 
ومكان زل طلّمانء المخاص الجرب ف اليم التدر: 
قد تَبطَنْتْ وتضتی سرح« تتقى الارض بمْلشيم معر 
اخذه عدی بن زیی ولبید فقال ٭ عدی 
ومكان زعل ملا کرجال العبش تیشی بالعمَد 


قن ا وتکتی جس عبر اغا ر کمخراي ه وحَد 
0ه وقال لبيد م 


a) C c.g. Ö0) C lgllق.‎ c0) BD om. @) Sec. M; BCD 
)€ ولا (فلا‎ ةىuحاو.‎ e) BD ;من‎ ¥ ut r. /( 0 وشېيى‎ 
g9) € ۃخiيw;‎ v. Ahlw. oo vs. o. Ah) Ed. Chêlidt Ilo ult. In C 
verba inde a Î ad sÎAş exciderunt. ;) BC Jî. #K) Ahlw. 


Al vs. 1 seq. abi mڻlب,‎ et lqilehlb. 7Z) C et marg. D الكصر‎ . 


m) Ahlw. jw; C hunc versum om. #%) 0C .ماراق € (ه .قال‎ 
p) Ed. Huber p. İİ vs. f seq. ubi lectio diversa. 


٩ 


وقد » طلبرفا حقها 
ما تنظرون باحق البيتة 

وكار, احدث الشعراه سنا واقلهم عمرا فقتل وعو ابن عشرين سنة 
فیقال ء لد این العشرين وکا ينادم عبرو بن هند فأشرفت ذات 
یم اخته فى طرفة طلها فى الجام الذى ف يده فقال 

آلا *يا بأبى القَّبى آ لُذى يبرق شَنفاه 

وللا الملک القاعد قى الت فاه 
فعقف ذلك علیہ وکان قال ايصاو ۰ 
وليت لنا مكان الملک حو رفا حر قبتنا قدورء 
عة إن قبوش بى ند لبط ملع ن عير » 
کان ف اخو عب بى قد کان فيه لين ويسمى قينة العرس : 
فكتب له رو بن هند أل الربيع بن حرترة عامله على البعحين 
کتابا اوصمه فی انه امر له باجائزة ا وكتب للمتلمس بمشل ذلك قال 
ابو حم واما! المتلمس فقد ذكرت قصته وما ظرفة فمضى بالكتاب 
فأخذء الربيع فسقاء الخمر حتى اثمله ثم قصد اككله فقبره ٠”‏ 
بالباحرين وكان لطرفخ أ¿ ی ا ا 
فاخذها من لحواث, ه» قال ابو عبيدة مر لبيد بيجلس لهد 


بالكوفة وهو يتوكاً على عَصًا م فلا جاوز امروا فتى منم أن يلكقه ۽ 


a) C lai xalazعi;‎ cf. supra ^1, paen. Û) V. supra p. “, 1. c) C 
;ياتى لى ¥ ,باء بى 1^ .#اطھ ەلو (¿ .ولذا يقال‎ € ab 
.لا بای‎ ( 5 v٠. .)بر شغاه 0) شنفاہ‎ ۴( BD om. (و‎ 0 


تخر Ahl.‏ )| .لیت € .۴ ,ا r. Ahlw. ۴ v8.‏ ;ایضا قال 
supra P. ^l, 9. #) M gill; cf Rothstein, Lahmiden, p. 102.‏ 
.فطالب € (» . فقیرە D v0.‏ (# .فاما € 2© .فيد بڪیر ٥0‏ (۾ 


o) Cf. Agh. XXI, T.', 23 seqq. pض)‎ C .لصا‎ gq) Cf Agk 
XIV, hh. 


۹ 


ب تنظرون بمال » ورد فيكم - 2“ صر ال قط ورد غي ر 5 2 
E E‏ حتی تل له الذماه تبه 
ولم قر بین خیی وثلٍ بره تساقیها المنايا تغلب 


س 0( دد ھپ و .£ 98« 


والصدق يالغ الكريم المرنجى والكذب يالف الذنى الآخيب 
ویتمشل من شعو بقوله ه 

رد عند قخيلة لجل العيص محا مي القفم 

بحسل َيف او لسانك اكلم لأسيل كأرقب العم 
وبول f‏ 

لنايم فلكوون يي تطير البافسات ولا طير 
10 الكروا ن جمع کوان مثل شقذان وشقذان وی دویبة؛ ويقال أن 
اول شعر قال طرف انه خر مع عمه ف سغر فنصب فخا فلمًا اراد 
الرحيل قال و 

i CE CS‏ خلا لك الجو فبیضصی واصغری 

وقیی ما شت أن قوی قد رفع الق مادا تَحْذری 


so 


16 لا بد یما ا ن تصادی فاصبری 


قال ۸# ابو حمد هو َة بن العبد بن سغيان بن سعد بن مالك 
ابن *عباد بن صعصَعَة: بن قيس بن عابنا ويقال أن اسمه عمرو 
وسبّى طرفة ببيت قال وامه وردة من رعط ابيء٤‏ وفيها يقل *لاخواله 


a) BCD ut Ahlw. .اڪ ق‎ Db) V E ce) Codd. .بر‎ 
@) Ahlw. اللبيیب‎ . e) 8 مما یتمشل فک من شارت‎ ۰ Ahlw. vf Ys. o 
seq., ubi و يصد‎ PFO ونرد‎ (Seligsohn 1P .(وقصد‎ f) Ahlw. f 
ult. 9g) Ahlw. Ino, Chie. l.l. A) Incipiunt BCD, sed C om. ut 
.قل ابو مى ]0ھ‎ 4( Wüstenf. Tab. C ضبیعة‎ ut C habet, 
sed apud Abdarrahîm al-Abbûsi in Madhid at-tanstis (M) If, 
ubi haec ad verbum leguntur, ut reo. AK) C xı. 


^۹ 


لقلیل وان فى حَسّب من قومه جريا على فجائم وجا غي 
a E PRS‏ 


~ o£ S5 ~o 


UL NEES‏ اضما 


.02 0~ مہ‎ 07 0 ww 


وان نساء الاحى يعكفن حو يقلن عسيب من سررة مهما ء 
بلغ عمرو بى فند الشعر فرج يتصيد ومع عبد عمرو فاصاب 
حمارا فعقره وقال لعبد عمرو أنزلٌ اليه فنل اليه فأعياء فصكك 
مرو بن عند وقل لقند ابصرك طرفة حين قل ولا عيب البيت 
وکان عمرو بن عند شربرا وکان طرف قال له قبل ذلك ه 

ليت لنا مكان الملك عمرو a e e‏ 10 
فظال عب رو بيت اللعن الذى قال فيك اشد ميا قال في قال 
وقد بلغ من أمره هذا قال نعم فارسل اليه وكتب له الى عامله 
بالبحرين فقتله وقد بينمت خب فى كتاب الشراب ويقال أن انخى 
قتله المعلّى بن حَتش » العبدى والذى تى قتله بيده معاوية 
ابن مرة الى ۾ حى من سم وجدیس؛ ومن جید شع قله 

آری قبر ڪام بخیل بباله كقبر غرى فى البطالة ۴ مفسى 
ری الوت تلم الکرم وَضطفی عَقيلةَ مال الفاحش المتشَذّد 


p8 90 0 8&2 


ری الخرو کنر ناقضا كل ليه وما تنقص ايام والذَفر ينقد 
لعمرك ار ن المت ما أخْطاً القتى لكالطول ائمرخى وتنياه ف اليد 
وکان اجواطة مات وطرفة صغير فأبى اعمامة أ يقسموا ماله م 
فقال ۸ 
يظل نساء 6 عیب 0م خر a) Ahlw. vi vg. 2 seq. ubi‏ 


Chie.‏ (@ .خش 7 Ahlw. ٩ vs. 1. ¢) Chi. f,‏ (0 .الى 
sie. Ali trad. Chie. FM et Agh. XXI, .. ¢) Ahlw.‏ الاىفلى 
‰6 .المال .«آاطةه (و .الضلالة © F۶۴(‏ .الم ر o۸ v8.‏ 
,۳ا vs.‏ "اہ .wاطھ‏ (۸ '.ينقص € Mo‏ .العیش lectione8 jazi et‏ 
v, Chiz. 1.l.‏ 


18 


AA 


2 2 دم ت 
وقد تناس الهم عند احتضاره بنا عليه ا مکدم ۾ 
مومه ست نوی ۷ تخر چمای نحل عه طرده وهر 
بريد ويل ا من لسانة؛ ويعاب 2 قول 
احارث اتا لو تشاط البيتء 
کنت اسیا مع بای عم لى وفينا جماعةا من موالينا ف ايدى التغالب 
٥‏ فضربوا اعناق بنى عمى واعنا الموالى على وده من الارس فكنمت 
والله اری دم العربى ينماز من دم المول حنى ارى بياص الارص 
بقولہ f‏ 
غلم ملم حق غير ن شی الله من حبر العتاد 
16 آحفظ المال ا من بغاه ور فی البلا بغیر زأد 
داضلا ادقليل بزید فيى ول یبقشی الكثي على | الاد 
طرفة ٹن العيد 
هو طرقة بن العبد بن سفيان ور اجرد طريلة وعو القال + 
ڪول الال کک تهمد 
وله بعدها شعر حسن وليس عند الوا من شعره وشعر عبيد اتد 
a) C pya, BD paa. Û0) Freyt. Prov. II, 246; cf. Agh.‏ 
f". c) BD om. d@) C ins. je. e) Supra Pp. ^l, 7. f) Agh.‏ 


.1, 6 seqq. yg) Bohtorî Ham. 314 خر‎ ot »وضرب 0ص وسیر‎ 
Rh) Id. et B .مع‎ ( Praecedit redactio VS, quam etiam habet 
Chis. I, fl, FI seq. Titulus in BD aبعلا .اخبار طرفة ب‎ 
k) Ahlw. of. 


AV 


فكتب لهما الى عامله بالبكرين كتابين أوعمهما انع امر لهما فيهما 
بجوائز وکتب اليه يام بقتلهما فخرجا حتی اذا کانا بلاذجّف ۾ 
اذا هما بشيطز على يسار الطريقف يڪدٿث ويأاکل من خبز ف يده 
ويتناول القمل *من تثيابه 0 فيقصعه فقال المتلمس ما رايت كاليم 
HO‏ ت رټ u‏ ) “ 
شيخا أحمق فقال الشيع وماأاء رایت من حمقی اخے خبیثا ة 
of‏ ) س ّ 2 - ج ك 
وأذخله يبا واقتل عدوا احم منتى ۵ والله * من حاملء حتقه 
بيده فاستراب المتلمس بقوله وطلع عليهما غلام من اعل لحيرة فقال 

“to ۰ 8 ا‎ . ٠ . ا‎ “n 

له المتلمس اتقرا يا غلام قال نعم ففك صكيفتة ودخعها الي فاذا فيها 
اما بعد فاذا اتاك المتلهس فاقطع يديه ورجلي * وادخنه حيا' فقال 
لطرفة ادخع اليه صكيفتك يقرأعا ففيها والله ما فى صكيفتى فقال طَرّفة ٠١‏ 
لاو لم يكن لياجترى على فقذف المتلمس بصحيفتءط ف نهر 
الاحيرة وقال 

قخذفتث بها البيبت: 

وأخذ نكو الشأم وأخذ طرفة ناجو البجرين فضرب المشل بصكيفة 
آليت حب العراف الدةر اكلدم وال حب 1 يأكله ف اقرب السس 
تى بصرّى فهلك بهاء وکان له این يقال له عبد المدان * ادرك 
الاسلام وکان شاعا وعلك ببصری ولا عقب له» قال ابو عبیدة 


واتفقوا على ان اشعر البقلين ف لجاعلية ثلاتة المتلمس* والمسيب 


@) D5 v0¢. .پالناجف‎ Locum اlaudat‎ Ah. ,ا‎ 16 seqq. Deinde 
C Jjl. 0) BD om. c) BD le. @) D in textu ,وکل‎ in marg. 


quod rec.;j; B Jکاو .حمل 8 ,يكمل .۸وك غه © (ء .وادخل‎ 
f( € .یغتە € (۸ .اند © (و .واضرب عنقہ‎ ^ ¥. supra ub 
lectio BCD memorata est. Kk) Djamhara If xebi. 1 BD ولفمر‎ 
et mox ıl; Dj. et Agh. quod rec. m) C et Agh. lav, 22 


Aie. 7) C secundo loco habet,.‏ نان 


^ 


ET. 


Et‏ بف له أخرى فَصْبْع جنم 
یداه اتن هذه حتف فن فلم تل الأخری ملبها مُقذّماه 
فلا استقاں الكفة بالكف لم جد لھ درکا ف أن تبينا فاخجّما 
فاطریء اطرای انشُجاع ولو رای مَساا لنابيْه سجن ا 
لذى قبل اليو مافرع العَّصّا وما عَم لانسان ل ليعلما 
ومن أفراطه قول 
آحارٹ اتا لو قساط دماؤنا تلن حئی لا مء تم فما 
يقل ان دمام ۲ ننماز من دما غير وعذا ما لا یکون؛ وسّى 
المتلمس بقوله 
ا وناك وان العرض جن و باب زتابیره والازرف المتتمس 
انعرض الوادى u‏ حى ذبابه۸ ھ 


عو المتلمس بن عبد العزى ويقال ابن عبد المسيع من باى 
ضبيعة بن ربيعة ثم من بای دوقن واخواله بنوا یشکر واسمه جریر 
6 وسّمی المتلمس بقوله ‏ 
فهذا اوان العرص خيا ذبابە« زنابیره والأزرق المتلمس 
وكان ينادم عبرو بن فند ملك ية فوه وطرقة بن الد فهَجَواء 


a) Agh. .تقدما‎ Db) Agh. الكف‎ et asl. <c) Bohtort Ham. 
.وار 82 .ص‎ ( Codd. .لبا‎ e) A. Iv, 4, Ibn Dor. F4 
ot Mofaddh. تنساط ۶ .یمس‎ B0D et mui تشاط نالھ‎ 
Lisûn IX, Yi. f) Codd. مSjles.‎ Melius explicat Agh. tn, 23. 
g) Ibn Dor. M' JZ, Ham. PI™ ult. اخ‎ ۸) Codd. xq. 


% Incipiunt BCD. Initium verbatim consentit cum ann. ad Ibn 
Dor. l.l.k. Kk) Ins. sec. Agh. lav, 15 ubi haec verba laudantur. 
1 BD Ji. m) C slygêl. n) Propter hano peculiarem lectio- 
nem iterum do Yersum (C sڊlûi .(حښ4ی‎ 0) C om. 


^O 


والعرب تسى الشىء باسم غیره آذآ کان معه ویسببه نکل ة على 
فلك قول بی النجم 

كأن أقدام النسيل المنسل على یڌیها والشراع الأطول 
اران بقایا هط الور على يديها وعنقها فسبی العنق شراءا ۵ 


3 w~ 2 


الس 


فو جرير بن عبد السيع من بنى ضبيعة واخوالء بنو يشكر وكان : 
ينادم عمرو بن عند ملك لحيع وعو الذى كان كتب له الى عامل ك 
البكرين مع طرقة بقتله وكان دفع كتابه الى غلام بالكية 2 فقال 


له أنت المتلمس قال نعم قال فالنجاء فقد امر بقتلك فنبف الصحيفة 
ف نهر لحيرة وقال ء 


آلقيتها بالشٽي من جَنْب کار كخلة أفنىء كَل قط مصلل 10 


رضيت لها بالماه لما زتها یجول و بھا التیار ف کل جذول 
وکان اشا ر على طرف فبی عليه فهرب الى الشام فقال 


737 © J) o7 © ~ 


من مبب الشعَراه عن خیا۸ فتصدقهم بذاك : الانفس 
اف دی ل السصیقة م ونا حذار حباتہ المتلمس 
ا يَخْشّى عليك من العباه النفس 16 


Praecedit redactio VS. Titulus‏ (cء‏ .بقاء € (0 .يیىلڵلکى € )۾ 
n 8 sequitur vitam Tarafae. d@) 8‏ .اخبار الىتلىس i 8D‏ 
.قذفت بها بالثنى 800 .^ ,1¥ on. e) Ag9ظ. XXI, 1", Jûq.‏ 

) o5 

f) Codd. Jûq. et Bekrî fv, 3 وiفl;‎ B ot ھA4gh.‎ وiنقأ ەه‎ ¡‰8 
Hamdsa lv, 4 a f, Chis. I, fF et Lisûn XX, ‘o. D habet 
ز;ياجىود .0044 (و .اقنی €0 ,اقشو‎ BCD rerum non habent. 
kh) Agh. loi; Chis. Il, v™" ut reo. 4) Codd. liq. k) Ag 
۴, Chiz. IV Plo. 


nf 


ت کک غر .6 u‏ ت 0 
حتى تعحدر من منالها اصلا ضواشن وفر 


ومما بستجاد لده من شعره قول ف ذ نی الیب 


10 


16 


ولقى شهدت البيتين ه 


تبيت الملوك الثلاثتخ الابيات ء 
وميّا سبق اليه فأخذ من قله ف الفاق 
مرحت يداها للتجاه کانما تكو بکغی ماقط فى قاع 
تكرو تلعب بالكره والاقط الذى يضرب بالكرة لمائثط ثم يأخذها 


ر 
أخحه الشماخ فقال 
ا ت u5 O‏ 3 


ن وټ يڌيها حين عاوتعا أب الاح وقد فما بترحال 
مقط الكرين على مکنوسة زلف ف طهر خناتة النيرين معوال 
لو کت من سیه سوى بشر كنت المتور ليل البذر 
ویسنناجاد له قله ف المأ 

*تامن نونك ان لہ حرست خسن بی العین ما تیگ 

باتت وصذْع فى الفواد بها صَلْعَ الرْجَاجغ لَيْس يتف 
وأخذ عليه قوله فى الناقا 

وکان غارتها ربا مرم تمد ثئی جدیلها بشراع 
ارا هل جدیلها بعنق طویل ولديل ارمام وأراد أن پشبہ العنقف 


0ھ بالدىقل فشبهها بالشراع قال ابن الاعرابی لم یعرف الشراع من اللقل 


وليس هذا و عندى غلطا والشراع يكون على الدقل فسمى ۸ باسمه 


a) BD om. 0) Supra Pp. ^F, 3 seq. c) Supra ib. 6 seqq. 
d) Mofaddh. لاعبپ ف صاع‎ ut etiam alii e.g. Lisdn XK, r. 
e) Chie. I, ofo, 10 6t III, %. f) © .نامت فواد ان عرضہت لھا‎ 
8 (و .تامت‎ 8 om. ۸( € .فيسیى‎ 


وکان طعم الْجَّبيل ت 

شق » بماه الوب الي 
رقل ادى 

وکان فاا بات مغتبقا 

ّا بماه اكوب أَسْلَمَةُء 
قال المسيب ف النكل 

سود السراوس لصوتها جل 
وال الحعدى 

فرع الوس لصوتها زجل 

بكرت تبغى الطير ف سبل؟ 
قل المسيب يذكر النحل 


برت عرض فى مرانعها 


مغدت لمسرحها وخالفها 
فأصاب ما خذرت ولو علمت 


ےہ س ص MM‏ س ص 
حتی تاڪدر و من عوازبه 


= 02 


ا ق وسلاقة الخمر 


ر ي@ .ص 


للمْبْتّغيءة مَعافلٌ اللْبْر 


بعد الكرى من طيب الم 
o‏ گے 3 ٣ E‏ 


2 2 e 
به-سارب حطر‎ ٠ ماكقوفة‎ 
ر‎ 2 


فی النبع والكڪلاء ر 


ماتروفة ومسسارب خصضر 


dM o 
رقال الاجءحى‎ 
ت هه‎ s.-E 9S o. ~9 = a 
وخ الغها متسربل ارما على الصدر‎ h حنی )8 عقلہت‎ 
گے س < ت‎ 


صع + سيد من شنوة مشا قََلْن آباا فى 


e 


یمشے د جنه وقربته مُتَلَفَفًا كتل ال 
فأصات غرتها ولو َرَت حَحيَت عليه بشيف ور 


a) Sic codd., non ,للەبتغيىى € (0 .شا‎ B هt‎ marg. 
للمقتغفين‎ . 6 Mati: 5 قری قسر 0 .چاإوص غه 8 (@ .ياجبع±‎ ن٠‎ 
In C haec inde a J^ Jî, desunt. «) C بمشارب ( زخروفة‎ 
et mox ut B lag. B om. a مسل € (/ .زجل 44 فة‎ 


et marg. D ,خروقة 8 مسل‎ D5 .تاكۆۈر 8 (و .مروخ‎ Mo 


BCD aqle... ? Ita B et marg. D; textus D 


in € la.‏ ;صدعا 


h) € .غيت‎ 
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Af 


المسيب ب علس 
هو من شعراه بكر بن وائل المعدودين وخال الأعشى وعو القاثل 


وقد بلوثة الفاعلينَ عله فلذى القيبغ *ما لَه ممل ء 
كفا مالع وم اسف EE‏ متفخرق ا 

ود قول 
ه٠‏ تبيت المىك على عَتبها وشیبان ان قَضبت تعتب ۾ 


دده 


e‏ بالراے لاهم e‏ وأخلامهم منهماا اذب 
0 رن )9 ِ5 » ) و OE‏ - 3 
وكالمسك رب مناماتهم 9g‏ وریا قبسورعسم أطضيب 


هو من خماعة؛ و8 من بنى *ضبيعة بن ۲ ربيعة بن نزار ويكنى 
٠‏ ابا الفضة1 وعو خال الأعشى أعْشى قيس ركان الاعشی راويته 
ا رن س انما لقب« المسيّب ببيت قاله وعو جافلى 
لم یدرک الاسلام وكان امتدع بعص الاعاجم فأعطاه ثم ئی عدوا 
له من الاعاجم يسمل فسمه فمات ولا عقب له» وما سبق اليد # 
فأخی من قوء يذكر ثغر المراه 


a) Praecedit iterum textus VS qui ut etiam D ا‎ quod 
recepi coll. Ibn Dor. Ml et TA (مbzeS);‎ sed Chiz. I, ofo, 6 a 
.اسم فاأعل .؟‎ [n V8 haec vita sequitur .لافوە ودی 08ص‎ 0( € 
ولشى شهدت‎ et BD etiam رایت | amharaزD ;شپت‎ ut Mobar- 


rad fv™, 17. <c) Contra BCD, Mobarrad et Djamh. مالك قَضل‎ 
quod praestat. Cf. Djam}. II, 5 .نعتب 78 (4 .فليس )الک مثل‎ 


e) BCD .إاحلام#‎ Ff) ¥8 .مقامانھ@ 0¥8 (و .منھ@‎ P0 وريا‎ B02 
.بور ل@ € ;وتپ‎ ( Hine incipiunt BCD. +) Ha BD ut Ibn 
as-Sikkît praescribit (Chiz. ofl, 2). C ut Ibn Dor. šeعiج‎ et 
sic in ed. Kit. al-madrif ff, 6 a f. Rk) BD om. ÛD Hoc ex 
Ibn Qot. citatur in avn. ad Ibn Dor. l.l. A. mm) C yane. 
sz) B ins. y9 et habet miz. 


أ 


مَل واو ن اناما لقيتهم احم فى أموؤالهم اقرب 
تة د قن ازه لنت ولم ترم ف شكرة ذلك أذنبواء 
يقل اجعلنى كقرم صاروا اليك وكانوا مع غيرك فاصطنعته واحسنت 
اليه ولم ترم مذنبين أف فارقوا من كانو معه يقي فأنا مثلج 
صرت عنك ال غير فاصطنع الى فلا ترنىء مخنبا اف لم تر أولثك : 
مذنبین؛ ومن جید شعره ول / 

ولست بمستبق ځا لا لی على شعت ای ائرجال المْهْذْبُْ 

ا د عا ت ى لان ل مه 5 ب 

نيه‘ ویستاجاد له قولء فى صفة المأة ۸ 

تظرت اليك حاجة لم تقضها نظ السقيم؛ الى وجوه العو ه 
قر نظرت اليك ولم تقدر ان تكلمك كما ينظر الريص اف وجو 
عواده ولا یقدر ان يکلمم؛ ویستجاد له قله ۴ 

ْفى أن يَفْعَلَ1 الذْفر مها وَل وَجَدَت قبلى على الذفر قدرا 
وميا أكغاً ” فيد قوله فى قصيدة ماجرورة اوها » 


قالت بنو عامر خالُوا بی سد یا بوس للجهل ضرار لاقرام » 
-0 3 9 03د 8 » 9 © 

تبدو کرا کب والشمس طالعة 3 النور ور ولا ر اظلام 
ول فى قصيدته الى وهاه ن ر می 2 ا 


ف مثل ( .عإوص 4ه ,اطنبوا BD‏ (ء .مشثل €٥‏ ( .فلہ € (۾ 
gam‏ اذنبواً leotionemا comprobat‏ ontextnsە‏ غه ذلك أفنىیطوا خ 
etiam solam memorat Ahlw. d) BD om. ¢) BD aij et mox BCD‏ 
A) Ablw. |. vs. M.‏ .غب € Ij. f) Ahlw. o vs. Î. g)‏ 
,اكفاء 8 (» .يغفل 85 (7 .* Ahlw. ١ vs.‏ )£ .المريض € ) 
D <S. n) Ahlw. fv vs. | eto. o) Ahlw. 1 vs. Î et ^. BD‏ 
supra P. v., 13 seg.‏ .¥ .مغتدى € et‏ امن ١٣م‏ من 


11 


Ne 


من وش رجرة مشي اكارعه طاوى التصير كسيف الصيقلِ القرد 
اراد * بالغرد أنه مسلول » من غمده وأخذه الطرٍماح فأحسن قال 
ر اور 


So 3 O 


يبدوة ی کاله سیف على شف يسل ویغند 
وکا الاصمعى يستكسن قل الطرمًا »> قالوا وافرط فى وصف العنق 
بالطو فقال » ینکر امراه 

اذا ارتعَتّت خاف اجان رعقها ومس يتَعَلّف حيث علق يفرق 
* والرعاث القرط وقال غي أحسس d‏ 

عت ان حجلیها وان قلعت أوسا صموتان من مَلى ولذ منطق 
اوا سات ر بنا قوله » 

فاك كاللْيّل الذى هو مذركى وان خلت أن المنتأى عنك واسعٌ 
م قال 

NE 
قال ابو محمد رایت ۶ قوما یستجیدونه وعو معندی غیر جید ف‎ 
المعاى ولا القشبيه» وكان الاصمعى يكثر التعجب من قوله و‎ 

وعیرنای بنو ذبیان خشیته ۸ وفل على با ن خشاك من عار 
فال + ومما سبتف اليه ولم يالب قول غ اول شعه + 

کلینی لهم يا أميمة ناصب 
E Ca aS GE CC a‏ 


20 ولکنای کشت آمرا لی جانب من لارض فيه مستماز” و 


.طك ;قال ©0 (ء .يعلو ٥‏ (0 .السيف المصلت المسلول €٣‏ (ه 
versum non habet, sed eodem metro et homoiotel. habet versum‏ 
M*™; vid. Derenbourg, Complément, p. 39 vs. f. Pro lqile, B‏ 
n @( € om. e) Ahlw. P. ve. r seq; ef. supra Pp. vl, 13.‏ ارتعاقها 
٥م‏ هينه 8 ;رعبته Ablw. lo vs. IF. A) C‏ )و .ورايت € )£ 
Ahlw. ۲ ve. ^.‏ ( .الوا 0 ^ .رهبتە فيثنە ([ .14۲8 ;9یبتد 
.(مستبار )٤٥‏ مستراں .۸1¥ ,مستمار BD‏ )س Ahlw. o vs. o seqq.‏ ) 


1 


3 u» 


يظل بها ربد النعام کانها اما تڑجی » بالعَشيٰ حاطب 
وقل بعض من طلب له التضرعة انما اراد ان م الاماا اتغدو لصملء 
رم رواحا؛ واخذوا علي قول ت 
َب ال النعمان حتی تناه فی لل من رب گرغی» وتالدی 
ونت آموا 3 مح الذفر سو فلست على خير اتاک بحاسن » 
e SS‏ 
واخذوا عليه قود ۸ 
اذاما غرا بالجیش حل فرق عصاثب طیر تهتدی بعصاشپ 
جونت قد ايقن أن قبي اذاما آلتقّی الاجمعان أو غالب 
جعل الطبر تعلم الغالب من المغلوب قبل التقاه للمعين والطير قد 1٥‏ 
تتبع العساكر للقتلى: ولكتها لا تعلم ايها يغلب؛ واخذوا عليه قرله 
فی وصف السيوف ا 
بطیر فصاسا حَوها کل قيس بها منم فراش الاحواجب 
تقد Ca‏ المضاعف تساه ويوقدن بالصفاح فار ر الخباحب 
وذکر انها تقد لدروع التى ضوعف نسجها والغارس والفرس حى ء٠‏ 
تبلغ الارص فتنقدع النار بها من لججارة؛ وقال صالع بن حسان 
لجلساثه اعلمتم ان 1 النابغة كان تًا قالوا وكيف علمت ذلك 
ټل 
سقط النصيف ولم ترذ اسقاطہ فتناولته وآنقتنا باليد 
١‏ والله ما عرف ٭ تلك الاشان الا خف لوا ورقف سب فى صفذه ٭ 


الثور أل معنى لم بحسن فيء واحسن فيد غيره قال يذكره م 


Ahlw. ¶ ve‏ (@ .لتخمل € (ء .لكرج € (% .يرجى € (ه 
۲ .lwطھ‏ (۵ .سبق € (و .امتوی €٥‏ ر .طریف € ٣. e‏ ,۴ا 
Ahlw. ^‏ (± .القغل 85 © .فوقم seq. Y8. ., |" ubi Îjغ et‏ 
٥٣م‏ تکتھا وط € .وتوقی ٤٥ہ‏ حولھا ١م‏ بینھا 1طت ٣١‏ ,ہا .۷8 
.اعرف B om. m( Ahlw. |. ve. Vv. »( D0‏ 7 .وروق 8 ;حوھا 
Pro sl! C sla. 0o) BD om. p) Ahlw. 4 vs. ..‏ 


vA 


فأخبر اله مع الغزاريين وكلماه فيه فأمنه» قال الاصمعى كان 
النابغةة يضربه له قبلا حماء * من ادم 0 بسرق مكاظ قتاأتيء الشعراء 
فتعرص عليه اشعارها وقال ابو عبيدة يقو من فضل النابغة على 
جميع الشعراه هوه اوضحم كلاما واقلم سقطا وحشظ واجودم 
٠‏ مقاطعَ واحسنه مطالحَ ولشعره ديباجة ان شثت قلت *ليس بشع 
ملف من تانثه ولينه وان شثت قلت 4 صخرة لو رديّت ٠‏ بها 
لإبال لزلتهاء قال وسعت ابا عمرو بن العلاه يقرل كان الاخطل 
يشب بالنابغة» قال وکا یقپی ف شعره فدخل يثرب فغتی شرت 
فى فلم يعد للاقواهء وميا سباف الي النابغاا فأخذ من قره 
0 ف ألمراة 
لو انها عرضت البيتين f‏ 
اخذه بعص *شعراه ضبة و وأحسبة ربيعة بن مقروم فقال 
لوانها البيتقين ه 
وقال النابغاة 
16 فاستبق ودك البيت: 
ما ان الع البيتع 
ومما اخذه العلماء عليه قول فى صفة الثور 
تحید عن ست سوب اسافله 
قال الاصمعي *والّما توصف « الاما فى مثل عذا الموضع بالروا 
بالغدو لانهن ججش بالحطب اذا رحن ومثله قول * الاخنس 
b) BD om. <c) C xil. d@d) BD haec om. (C‏ .تضرب © (۾ ٠‏ 


٠‏ الشعراء f) V supra p. v™*, 19 seq. gy) C «ia‏ »ردت e) C‏ .(ذانيه 
h) V ib. lL ult. et va. $ Supra p. vî, ult. Kk) Supra vi, 2.‏ 
B02‏ ە استق 86 راششن € زيكڪيىد D Ahlw. vs. 1. B٨‏ 


.أا وصف €0 (” .الكرم et infra‏ الكزما مlاەn B8‏ .مشىی ٣۲م‏ مشل 
.خفش الثعلبى 0© (” 


قصيرا دميماه ابرش فلما سمع المنّل هذا الشعر قال للنعمان ما 
يستطيع أن يقبل مثل هذا الشعرة الا من قد جرب فوقرء ذلك 
ف نفس وبلغ النابغاة ذلك فخافة فهرب ء الى غسان فصار في 
وانقطع الى عمرو بن لخارث الاصغر بن لحارت الاعر بن لحارث الاكبر 
ابن ابى شمر الغسانى وال اخيء النعمان بن لحارث فاقام النابغة 5 
في# فامتدحهء فغم ذلك النعمان وبلغه ان الذى قف به 
عنده باطل فبعث اليه انك صرت الى قى فتلا جذى فأقمت فيه 
تمدحه ٠‏ ولو کنت صرت لل قومک لقد کان لک فيه *ممتنع 
وحضن f‏ ان کنا *اردفا بو ما طنتنت وسله ان يعو اليه فقل 
شعره الى يعتذر فیه؛ وقدم علیہ مع زبان بن سيار ومنظور بن ٠١‏ 
سيارة الفزاريين وكان بينهما وبين النعمان دحلل فضرب لهماء 
ا اد ها 0ے او ید 
يا دار مي بالعلياه فالستد 


وی1 
بشت ان ابا قابس أومَدّنى للا قرار على زار من الاس » 
سیا ته م لھ اا ای ما قر من مال« ن لد 


~0 3 o 


فلا مره اذى *مساڪت مساڪہت كعبت م وا ریگ على الأصاب من جَشد 
ما ان بڌاث و بشیء انت تکرکه اڏن فلا رقعث سوطی ہ الى دی ب 
فليا سمع النعمان الشعر اقسم بالل انه لشعر النابغة وسال عنه 


a) Codd. lege. 0D) BD om. cc) C €. .9ھ‎ d@) B ins. (e. 
ه‎ ٥ .اردناك © (و .ممنع وحصن € (۶ .تمتدحة‎ ٥ ظننىت‎ 
BD dıl. Deinde C ویسالء‎ . h) Alii (cf. Derenbourg Pp. 44) 
أبياتع 0 (× .عليهما 0 ( . سيار بن عمرو که غور بی زبان‎ 
.الى فى‎ 0 Ahlw. —^, ve. ۴ seq, ,ا‎ 1. mm) Ahlw. *aAi; 
cf. Chis. III, ^. #«) C dle. قد زرتہ حاججا0 (pم .لعەرو 0 )ه0‎ 
4( € .اتيت‎ r( € .اذا‎ s( Chie. Il, ov in ص‎ oorruptum. 


۷“ 


_ @ )< د ات ت هد ع i‏ 0 
ووج اإبضا فقال قحببدة فیها G@‏ 
قبع الل 4 ئم قنی بلع وار چ b‏ الاجبان الكهولد 


من يضر الأدنّى رتعز عن ضسر الأقاصی ون يخرن ء الطْليلا 
6 ّح الحَّيض ذا الالوف ويغزو شم لا يرا العدوقتيلا 
ووارث انصانع هو النعمان * بن المنذر 2 وكان الصانع جذ النعمان 
ابن المنذر وام سی بنته واسمة عطيخ ومنزله فدك ویقال» ان عذا 
الشعر والذى قبل لم يقله۴ النابغةة وانما تله *على لساند قمم و 
حسدوه منم عبد تيس بن حاف التميمى ومنهم مره بن * ربيعة 

10 ابن قرع ۸ الشغدلى ويقال كار السبب في مغارقنه ایا ومصیره أل 

غسان ان النعمان قل له وعنده المتجردة امرأنه صفها فة فى شعرك 
يا ابا امام فقال قصيدته التى اولها: 

امن آل مي اشح او مُغْتد 
وقد ذكر فيها بطنها وعكنها ع ومتنها وروادفها وفرجها فقال ] 

1 واا لمشت لست خم« جاقيا مُتَحَيرا بمكانه مى اليد 
و ف مستهدفی رابی الماجسنذ ” بالعبیر مقرمّد 
واذا تعبت ت رت عن مشت صف تزع الاخزور بالرشه المحصد 

وكان للنعمان نديم يقال له المنّل اايشكرى ينهم بالمتجرة وی 
بويد النعمان منها انهم منه وكان المنّل جبيلا وكار. النعمان 


a) Ahlw. IV" et supra p. vî, 4. Ù) Ita BD hic et mox. Supra 
ut C, Agh. IX, o paen. seqq. et vulgo .يكور © (ء .الصاثغ‎ 
¶ € .وقى يقال ° (» .ص0‎ #/( 8i قوم على 8 (و .يقلهما 0م‎ 
e h) C ,سعد بن قريع .۸و4 زقريع‎ Chis. I, Pv, 4 رع‎ 
قریع‎ gj. Leotionem فریع‎ tuetur dissertatio Chiz. I, fv. #) Ahlw. 


1. In 8D من‎ Pro .عند € (¿ .ومغتدى € غ 6 امن‎ 2 Ahl. 
j vs. ^. seqq. ™) C چاثپا € indeەD .اجشم .سwاطA ,اخم‎ 


C vYersum om,‏ المس ڪا 8D‏ (” .منکیوا 


vo 


رجخه وکانوا ل مکرمين قال ابن الکلبى قال حسان بن تابث 
Ea eK‏ 
قال فانك اذا جثنه متروك ۵ شهرًا ثم *يسأل عنك ء رأس الشهر ثم 
POE EI E‏ 
وأعجبته *فأنت مصيب 4 منه وانء رايت ابا اماملا النابغةة فاظعن : 
فاته لا شىء لك قال فقدمت عليه ففعل بی ما قال ثم خلوت ب 
واصبت منه ماللا كثيرا ونادمتد ۴ فبينا انا معد ف * فب انى جاءو 
رجل يرجز حر القبة ۾ 

انمت آم تشع رب القبة يا اوقب الناس لعنس صلبة: 
رابنا بالمشةر الائبة ذات فباب و چلب± 1٩‏ 
فقال النعمارع ابو امامة فألنوا له فدخل فحيّاه وشرب معد ووردت 
النعم السود ولم يكن لأحد من العرب بعير بر اسود بعلم مکان× ولا 
يفتاحل احى فخلا اأسود 1 فاستتاأفنء أن ینشده فانشده كلمته الى 
یقہل فیا + 

فانك سيس ولبلو اكب اذا طَلَعَت لم يبد منهن كَوَكَبٌ 8 
فدخع اليد مان ناقة من الابل السود فيها رعاوها فما حسدت احدًا 
حسدی النابغة ٭ لما رايث من جزيل عطيته وسمعت من فضل 
شعو»؛ ثم ان النعمان بلغ ٠‏ عنه شينًا فنذرم دمه فساره النابغة 
الى ملوك غسان»؛ وقى اختلفوا فى السبب الى بلغء عنه فقال قم 
ف کوا اند هجاه فقال ” 90 


.تسال عنك 8 (ء .منزول ب± جەص غه نط € (ۆ .قلت € (» 
(و .فاد منەد € (۶ .انت .وص 8 (ء .فانكل تصيب € d(‏ 


,حلبد 0 (¿ .خلبد 82 .17 رأv Ahlw. o, supra Pp.‏ )۸ .قبت افا 
Videtur supplendum‏ (7 .يعنى حبل الليف ([ .عآا3ل . لبه BD‏ 


Ahiw. o vs. !..‏ (” .يننحل 0 بيفتاحل Pro‏ . ال الخ ٤‏ غيره 
.س Ahl.‏ (+ .قصار 0 (4 .فهدر٥‏ (م .ابلغ © (ه .للنابغة © («” 


vf 


لو انها عرضمت لأشبط راب ف راس مشرقة الذری ينبتل ۾ 


. 


لرنا لبهاجنتها وحسن خدیثها ولهم من نامسد يتتزل 
ومما یتمٹل بء ايضا من شعره ‏ 

ومن فاك فعاقبه معاقبة تنهى الظلرم ولا تقعذ على ضّد 
ه وعو الل والهوان قال اوس بن حاو المنيّه» ولا الحفيّه» والنان 
ولا العار» وقل النابغة فى العف وعو احسن ما قيل فيدء 


رقاف النعال عيب حجزاتهم يخيون بالريڪان يوم السباسب 
اخی» فف بن زیی فقال @ 


SE _. o& 


أجل أن الل قد قَضْلَكُم تی می آخکی صلب ورزر 
٠‏ فالصْلّب السب والازار العفاف» وف امثالهم اصح من قطاةء قال 
النابغة f‏ 

تدعو القطا وبها عى اذا دسبہت با حستھا حین تدعرها فتنتسب 
وذلك لانها تلفظ باسمها إخذه ابو تس فقال 


اسیو می قبل قطاه قا 
16 
ہن سعد بن قيس ین عیلان وسنی النابغ بقوء؛ 


فقی نبغت لنا منهم شوون 
0ه وكان شريفا فغض منه الشعر وكان مع النعمان. بن المنذر ومع ابيع 


a) BCD عبی الالح صرورة متتل‎ )B٣€ (ضرورة‎ et in vers. 8. 
تامورە‎ p0 .تاموسة‎ 0( Ahlw. v vs. 0. c() Ahlw. vs. o. Cf 
Chis. IV, Ifv. @) V. Lane sub lص.‎ Pro حك‎ plerumque 


traditur. e) Freytag, Prov. I, 741. f) Ahlw. I.‏ أحکاً 
h) Hinc incipiunt BCD. ¢ Ahlw. 1.‏ .اسم ع 3 ,1.1 g9) Diw.‏ 
BD A5, Thaêlibt Latdif lh Aة,. Mox B xia.‏ 


اخخه أبن ميادة فقال 

ما ار ن ألع على الاخوان اسهم كما يلع » بعض الغارب القَتَبُ 
ويقال ان a e e‏ بقوله ظ 

قَبَح الله فم قى بلَعْن وارت الصائغ الجبان الجهوة 
والصائغ هو عطية ابو سلْمَى أم النعمان؛ وكانمت العرب تضرب امثللا ة 
على لْسنة الهوام قل المفضل الضبى يقال امتنعت بلحة على افلها 
بسبب حي غلبت علیها فخرے اخون بریدانها فوقبت على احد9ا 
فقتلته فتمكّن لها اخو ف السلا فقالت هل لك أن تومنفى 
فأعطيك كل يم دينارا فاجابها الى ذلك حتی اذْری ثم ذکر اخاه 
فقال كيف تهنثنى العيش بعد اخى فأخذ فسا وصار الى جخرها ه٠‏ 
فتمکن لھا فلا خرجت ضربھا على رأسها فأتر فيه ولمء يمعن ثم 
طلب الدينار حين فاته قنلها فقالت انء ما دام هذا القبر بفغاثى 
وله الضربة برأسى لب اق ى فر ا ق ا 

تر أنى يَجَِعَل الله فة فيضبح ذا مال ويقنل وات 

فلا وقاها الله َة قاسم لبر مَيْن لا تفي نطو 16 


ss س سے س‎ o0€. 


فقالمت معاق الله أعطيك انی رايتل دارا یمینک فاجره 


بی لی قر لا رل مقابلی وة قاس قوق رأسیٰ ا 
ها اخد شد فل 


ا سے س 


لو اھا رصت لاَشُمْطُ راقب مب الال ضرع متخيد 
ّا تھا وخسن حَديتها خا رشا وان لم برد «» 
اخخه ربيعة بن مَفروم الصبى فقال 


a) D .يع‎ Pro ضzڊ,‎ quod BCD, V8 „zy. 0) Ahlw. WV. 
e) Codd. Leg. @ Ahlw. lw vs. I, lo, lv, n. Cf. Freyt. Pros. 
II, 336 seq. 6) Ahlw. |i vs. PF seq. ubi زلروشتها‎ BCD etiam 


المتعبد 8 ه٠‏ ضرورة 80 ,ضروره 8 (۶ .لبهاجتها 


v۷ 


فلم ادر على ما احسده على جودة شعو ام على جزیل عطیته؛ قال » 
ابو عبيدة عن الوليد بن روع قال مكث النابغة زمانا لا يقيل الشعر 
فامر یوما بغسل ثیابه وعصب حاجبیه على عینيه فلما نظر أل 
الناس قال ط 
الو يفل أن تعيسق ورل عيش ما ضر 
تفتى بقاقَتة قى بعد حل العيش مره 
E E E‏ الاسام E‏ لا یری مش يسر 
كم شامت بى ان لث ققشل لله در 
متا شل به من شعرهء 
« نيشت ان ابا قابس انی للا قرار على زار من الأشد 
تمل بء الحجاي بن يوسف حين سخط علي عبد البلك بن 
مروان وقوله ۾ 
as Cs‏ فرذت اليّمينَ من انشمال 
اخذه المثقب العبدى فقال 


16 ولو أنى تخالفنى شبالى بتصر لم تصاحبها یمینی ٠‏ 
وقول ۴ 
اتی ذب انی رة قذی المر یکی غب قر رات 
اخذه الكميت فقال و 
ولا كى الصاح براتعات بهن العّر قبلى ما كينا 
٥‏ وقول ۸ . 


ف 0© 0 


واستبق ود للصديق ولا تكن قتا EE‏ بغارب ملعاحا 


a) VY om. 0D) Ahlw. Ivl seq. c) Ahlw. ^ vs. fl. Haec et 
seqq. Chiz. I, fn. d) Ahlw. PF vs. %. e) Chiz. خلافك ما‎ 
.وصلت بھا یمینی‎ ۴( Ahlw. 1 vs. 0. Ct Freyt. Prov. II, 360. 
g) Chie. 1l. et I, FF. A) Ahlw. |1. 80D qiimlê et O 
بالصديق‎ . 


vأ‎ 


للحارث الاكبر والحارث ال أصغر ولأعرج خير الأنام 


3 02 


م لشد لهند مذ ينجَع ف الوضات ما الغمام 

٠‏ ستة آباشهم ما فم فم خير من يشرب صفو المدام 
فقال الاخطل صحن™ يا امير المومنين النابغة اشعر مى فقال لى عبد 
No EST N ES‏ 
الشعراه غير مرة خر وببابه وفد غطفانَ فقال اى شعرائكم الذى 
تينك عاریًا حًا شیابیى على حف ثظنة بى الفنون 
فالفيت الآماتة لم تْنها کذلک کان وح لا يون 
قالوا النابغاة قال فى شعرائكم الذی يقږل ء 10 
حلفت فلم نرك لتفسة ریب ولیس وراع الله. للمره مَذْقَبُ 
قالوا النابغة قال فى شعراٹكم الذى يقرل ۾ 

فان کاللیل اذى هو مذرکی وان خلت ار ن المنتأى عنك واس 
وازع قالوا النابغة قال ذا اشعر شعرائکم؛ قال حسان وفحت 
على النعمان بن المنذر فمدحته فأجا زنی واکرمنی فانی لاجالس 5ء[ 
عنده ذات بم اذا صت من خلف فبته يقږلء 

آنام آم يشيع ب لقب اس ن ب 
ضراب بالمشفر الأنبة ذات؟ جاه ف يها جكب 
قلل ابو تام فدخل فانشده 5 4 E‏ 
العين وكان يهم ترد فيه النعم السود ولم يكن بأرض العرب بعيره 
اسود الا لد فامر له منها بمائةة بعير معها رعاوعا ومظالّها و وكلابها 


a) Ablw. Iv vs. ^ seq. 0) Ahlw. نظن‎ v. Derenbourg, Com- 
plément, p. 54 vs. 1, f (pro .(خوف ١٣م وجل ٤ہ بھا غ8 1ط بى‎ 
co) Ahlw. o vs. F. d@) Ahblw. f. vs. Fx. e) Ahlw. I, Derenb. 


P. 44 n. 5. f) Codd. Gli quasi praecederet ضر ابا‎ ut habet 
Ahlw. )و‎ 8 lqllطns.‎ 


مُهْدْبَة لا كقيل الهُذا د ممن یسیء ومن يعمل 
وما ضرعا ان َعْبا قى ووز من بعد جره 
النابغة الذبيانى ء 

عو زياد بن معاوي ويكنى ابا أمامة ويقال ابا ثمامة وال لحجاز 
يفضلون النابغة وزعيرا وقال شعيب بن صر سمعت عيسى بن عر 
ءينشد عامر بن عبد البلك اليستْعىّ شعر النابغاة فقلنث يا ابا 
عبد الله هذا والله الشعر لا قبل الأعشّى 

SS aS ES 

ويقال كان النابغة احسنا ديباجة شعر واكثرم رون كلام واجزل# 
بينّا كان شعره كلاماة ليس فيه تكلف ونيغ بالشعر بعد ما احتنك 
١ا‏ ولك قبل ان يهتره قال وكان يقرى ف شع فعيب ذلك عليه 
وأسمعوه فى غناة ¿ 

من آل مَيْةٌ راشع او مُغتد عجلان ذا زاد وقیر مزد 

زعم البوارع أنء رحتنا عدا وبذاك خبرنا الغداف الاسيد 
ففطن فلم يَعْد»؛ قال الشْعبى ۶ دخلت على عبد الملك وعنده رجل 
لا اعرف فالتفت اليه عبد الملک فقال من اشعر الناس فقال انا 
فاظلم ما بینی وبينه فقلت من هذا يا امير المومنين فتعجّب و 
عبد الملك من عجلتى فقال هذا الاخطل فقلت اشعر منه الذى 
و 

عذا غلام خسن وجه مستقبل الخير شيع الثمم 


a) Praecedit iterum vita sec. V8. Ö) Codd. ell. ce). Codd. 
يهن‎ et mox قى‎ . Locum descripsit auctor Chiz. I Pav. @) Ahlw. 


1٩1 vs. I et ™. e) Ahlw. .الغداف کان‎ Derenbourg p. 209 
et de re Agh. IX, Mf. Ff) Chiz. I, ^. gg) 8 .فعاڪخجب‎ 
h) Ahlw. Ivf et ann. p. 89. 


U 


يعض بالانصار لغلظته كانت عليه فأنكرت قيش عليه » وقالوا ۵ط 
تمدحنا ان هجوت فقال 


ق ف متب من صانحى الأنصار 
اک بن فق ك يم الهياء e‏ الجَّبا 


کے صصص ص 
ص و ص 


لرن كاله نله ليم بدماه من علقرا من 5 
فكساه النبى صلعم بردة اشتراها معاوية بعد ذلك بعشربن الف 
درم وعى التى يلبسهاء الخلفاء فى العيدَين زعم ذلك أبان بن 
عثمان بى عفان؛ وقال الحطيقة لكعب قد علمتم روايتى لكم افل 
البيت f‏ وانقطاعى اليكم فلو قلت شعرا تذكر فيع نغسك ثم تخكرف 
بعدك فان اروی لاشعارکم فقال و 10 


نة لا تلقی بن الاس واحد تنل منها مل ما ينَنضَل 
یتقفها حتی لین کعوها فيصر عنها *من يُسیء وله 
فاعترضد مرن اخو الشماع فقال : 

فأست كسان الحسام ابن ثابت لست تشماع بلا كلمضبل 
فباستك ان خَلفتنی خَلق هاعر من الناس لا أكقى ولا اَنَل ۽ 
وقال الخميت 


فدوتّكه مقَيَّة لا تسا ط كرا بسط1 ولا تركل 
d) Vulgo‏ .الجياع 8 a) S om. ÖD) V om.; Cf. Agh. l0. ce)‏ 
Vi.‏ )و F( Codd. om.; v. Ah. Fv.‏ .يابسھا 8 (ء .یرونە نسكا 
supra p. “lv, Ö seqq. A) Haec ad alium. versum E Vv. SUP.‏ 
Lectio‏ . لم أكفى ولم اتنحل .۸و4 ز;انعتڪل 8 Agh. II, fv. Kk)‏ 9 
in hoc versu melius convenire videri posset, sed non ita‏ اتناڪل 


in Ka‘bi poëmate cui tamen respondere debet. 7) Conjectura 


addidi metri causa. 


۸ 


بعمامته فقال یا رسپل الله عذا رجل جاء يبايعک على الاسلام فبسط 
النبى صلعم يده فحسر كعب عن وجه وقل هذا مقام العائف بك يا 
رسول الله انا كعب بن زفير فتجهمته الانصار ضلشت له لذکره کن 
قبل ذلك رسیٰل الله صلعم واحیت المهاجرة ار بسلم ویومنه التب 
١‏ صلعم فامنه واسنننشده 
باتث سعاد فقلبى اليم متب متيم الرعاء لم بجر مكب 
وما سعاں داق ال اد عة الا في غضيض الطرف مكحيل 
ا د تلن ف ويها الف 
ولا مسك بالود 4 اذى رمت ا كما يسك الماء القرابيل 
٥‏ کاتت مواعید عرقوب لهاء معلا ا مواعيده ا3 لأباطيلٌ 


س 


- OE 2 8 J) ow» 


بشت ار سول اللہ . أوعدنى والعفو عن الله ٠‏ مبدول f‏ 
ملا قال و اذى طط نافلة القرآن فيها مَوعيظ وتفصيلٌ ۸ 
لا تأخْکّنّی بأفوال الوشاك دنت ا کف فى الأقاويلُ 
8 ا ۰ ۰ ٠‏ ۰ 
«١‏ أن الرسول نور يستضاء به وصارم« من سيوف الله مسل 
ا بطي مَة لما اسلا زولا 
زالوا فما زال انكاس ولا كشف E‏ اقا ولا سود معازیل 
فنظر رسرل الله صلم ال من عنده من قریش کاله يُومی اليه أن 
یسمعوا حتی قال 
لشن شی الجملائهم يلسم صب ادا عة الس الشنابيز 


فما تقہم علی gچا۷u‏ (eء‏ .برزت oچاں۷‏ (۵ .عندھا goچا۷u‏ (۾ 
var. leti commendable. @) Vulgo‏ توم هه حال تکون ډها 


h) V‏ ,سول .0 (و .مامېل 10س F(‏ .لنا .0044 (ء .بالعهد 
Hac verba in codd. post versum seq. leguntur,‏ © .وتغفضىیل 
sed h .1. melius conveniunt, cf. Agh. XV, If, 8 a f. Kk) Vulgo‏ 


.خور aut‏ ميل l1) Vulgo Aie. m) Sic; vulgo‏ هند 


۷ 


لو کت اجب من شىء لاچبنی س ی الفتى وهو ميو له القذر 
یسغی الفتی مور لیس يدها افش واحدة الهم مشر 
والمرء ما عاش دد ا ا لا تھی العَین حَنّی يننهى الأثر 
وكعب القاتله 

نن للفراهی عألها من وها اناما تیه فب قور جره ؛ 
يفره فلا يا بشیء تف ومن قائليها من يسی؛ يعمل ه 
يقرمها ۴ حَتی تلین و فيقصرَ عنها كل ما يتمشل 


فين * لا تلفى من الناس شاعرا تَتَْلَ؛ منها مغل ما اَنَل 
وسمعه الكميت فقال * في قصيدة ا 


وما ضرعا ان عْبا تی1 وقوزمن بعهه جول ٠‏ 
کعب بن زشبر” 

وکان كَعْب فڪلا مجيدا وکان يعالفه ” ابدًا افتار وسو حال 

اخوه بكر یر اسلم قبله وشهد مع رس الله صلم فتع مه 

ن اخوه كعب ارسل اليه ينهاه عن الاسلام فبلغ ذلك النبى صلعم 

د 

hg SA 


a) Agh. IL, fv, XV, Ifv;j C geh. 0Ö) BC et Agh. ا توی‎ 
quoque Chiz. I, fl, 6. <c) Marg. D xab 9و4 (@ .جرول اسم‎ 


11 نقىل‎ et sie deinde o °۸4, ¥ بغول فلا تعباً بشىء تقول‎ 
C بول‎ sed تعيیى‎ e .تقول‎ e) D voc. زیسی: ویعمل‎ Agh. 
,ويا كجېلڵل‎ sed اectionem‎ confirmant VS, CAhiz. et infra versus al- 
Komaiti. © lalla. 7#) 80D lqagii, Agyh. lı ut VS infra. 


g9) BD dalî. A) In Agh. priore loco hic versus secundus est, 
altero teri. ?) A9ظ.‎ Jكlii‎ 6t .يتناخل‎ kk) B om. 2 BC 
iterum aû. m) Vita in VS collocata est inter vita زي‎ 
بن علس‎ ٥6 .عدی بی زیی العبادی‎ [n BCD non exstat, nisi quod 
in vita Zohairi الاد‎ de Ka bo continent. #) Codd. aغllكı.‎ 


1 


وأخذ العلماء علي و یذکر ا 
يرجن من شربات ماوفا حل على الجذوع يفن العم والغرقا 
وقالوا ليس خرو الضفادع من الماد مخافة الغْم والغرق وانما ذلك 
لانهن بیشن ف الشطوط؛ *وأخذ عليه قوله ف 

۾ فم استمروا ولوا ان مشرکم ماه بشرقی سلمی قید او رَد 
ول الأصمع سألت بجّتبات قَيْد من الك فال لء ما هنا 
رککه ولکن 4 رك فعلمت ان زعیرا احتاج ن وأخذ على * ابن 
كعب ٠‏ قولد * ف وصف نافة ه 

٠‏ قال الاصمعيٌ هذا خطاة الما ترصف النجاثب بدحقة المخبى؛ وما 
يستجادں لكعب ابن قول يذكر رجلا فنل من مزينة رفطء 


e E E EE EE 
فان تهلل جى فل تفس سيجلبها للك جالبرها‎ 
وان تهلڭ جى فان *خولى کظنة ع کان بعك مودو‎ 
وما ساعت طنولك یم ٭ٹوتی بارماے ونی لدو مُشرعُوا‎ 


eet E 


بلع ن فعا حي 0 چ 2 فا 


ed. Landberg p. |. in comm. Deinde D corrupte iy ولم یکلموا‎ 
اوgلاسی;‎ € اومالı.‎ B rersum om. 

a) Ahlw. ~o vs. FM ubi lLiuۓغlîl,.‎ Cf. etiam Landb. p. 1. 
Bb) Haec addidi cum versu; v. Ahlw. ^ vs. o. Cf. Landb. p. o, 
3 seq. c) BD om. dd) 8B .کكعب اپنە ° (ء .بل نا‎ F۴( € 


. سیلقی h) D voc.‏ .تہ بارماح فعالك € (و .حربا كطبك 
.فراواعا € 2 .لا ٥‏ لم Fro‏ .افيدونا 8D‏ (£ .لقى € © 


وذى عة مهاه وشَكَرقها 


دفعت بمعروف ش اقول صاثب 
ونی l5‏ ۴ القبل يڪسب EY‏ ا 
اتء ل حلما ا بره 


وتی تسب نك بعید وصلتة 


ک2 س ص 


و اص د َا ا 


I. ©0 3 so EET 
د لون‎ 


فين ر وطورا يلمت 


50 


خي ی ۴ تة ما تعب الخمر ملد 


ew” «2 


تراه افاما جنه مهللا 


وخصم یکاد يغلب ھ الق باطله 


اقاما ال الناضقين ء » مفاصله 
مت فما 2 یلمم ڊ± نهو قال 
E‏ عنة وو باد مقانله 
ہیل وما e‏ بق ٠‏ 
قعودا ند a‏ ا 
ا 
| جموع على لا انى فو فاع 
ار 2د 


قى يذب نال 


ممن فلك قول و يقال انه لولده كعب! 


0= 


ويس لمن لم يرقب الهرل بغية 


اقا آنہت لز تعرض عن الجّهل والنا 


8© و9 99 


عل ری رزه من ریه 
سعی بعدعم قوم لکی یدرکوعم 


B8‏ (@ .القاثلين € (ء 
BC s8. voc. sed C‏ 


BD versum 
:. P٣0١ دە‎ 
9) C 
n) Ahlw. 
0) Ahlw. ll; cf. 


9 


'0( D0 ut vid. .يقلب‎ 


. واکرممت ×0 6ه عبات e) D‏ 
.یدریء ما انا © f(‏ 


.فرایتد ٥6‏ بكرت .۷اطھ زعدحوت - عدوة 5 )۸ 
م«نە عزوم ٥‏ فاقصررى .اط4 زعنة ەل«نەd‏ € ٥ه‏ وأعرض ( ,فاعرضص 
.لكعب TD Ahlw. non habet. O ail‏ 
.جل i.e.‏ خوك € (۸ 


الس :ل ل خا 
أصبىت حَليمًا او اصابك جافل 


زه -تټ 


يتاب 
NL‏ و 9و 8 
فلم يبلغواه ولم يليما ولم يالو 


.تمتها € (ه 


k) C İJ. 


.بها € ,فلم 
.ل pro‏ ب» 8 habe Jel.‏ 


om. 9g) Ablw. Xelekê s. var. l. et in fine فواضله‎ 
BD sli. 


var. ]. 
ql vs. Fo seq., ™. 


ومع می رلبتین وسَصْده قوی بها رَْنَ الخطيم لين 
وقال ذو الم 
اذا أعتن فيها الذب لم يلتق بها من السب ال مل ملقى المَشَاجر 


E‏ زام كانه مَخيطه شُجَلع آخر اليل اثر 
. ومفقی قتی حلت له فون رل کک صلاة المسَافر 
سری وطاة ف الأرص من غير جَعلء ھ تتی اختھا ف رر عوجاء ضامر 
مع عزیي گرم َة الى قتف من مسرم غير فاجر 
وقال کعب بن زګیر 
لا يشتخون الموت ان ّث بهم مهيا ذات مَعَاقم وور 
0 سمعد بعضهم فقال 


” o0 23 


رميت طا من الرسيل بقيآق هبه ذات معاقم وأوار 

وما سبق اليه زقيره فلم *ينازع فيع 3 قەه ٠‏ . 
فان الحق مقطع البيت 

یرید ان قوی الما تصع ہواحدة من عن الثلات ہمیں او حاکمة 
او جک بہناز واضاڪة وکر عمر بن لذْظاب رض f‏ انا اشد هنا و 
Ce eS‏ > ومن ذلك قود ۸ 

یطعنهم ما ارتبوا حتی اذا انوا ضارب حتی اذاما ضارہوا عنقا 
e hS i SD EE Es a‏ 

ألستر دون الفاحشات ولا يلقاك دون الخير من ست 
٥‏ ومما يست جاد لد ٤‏ 


.جعA# Ö) D xlaz, aut ut BC‏ .حيط 8D‏ ,مخط ٥‏ (۾ 
Ahlw. w‏ (ء .فيد ١م‏ فی 8 .يدرك لم ينازع c) C om. d@) C‏ 
.يعاجب ٤ه‏ انشدها ٤‏ (و .رھ V8. Ê., supra Pp. o1, 3. f) C‏ 
h) Ahlw. ^o vs. Fl; cf. supra Pp. of, 8. $ Ahlw. AF vs. 1 ubi‏ 


Lay pro IY. kK) B add. xê; v. Ahlw. ¥ vs. v—f., 
۰س۳‎ 


دې 


أضاعت فلم تغفرہ لھا غفلاتها فلاقت بيانا عند آخر مهد 
نما عن شلو جل ء الطير وله وضع لعام ف اعاب مقدد 
وقال الجنْدى ) 

ولاقت ۵ بيانا عند آل معهد اعابا ومعبطًا من الجرف خر 


E O O ET 
أبن زیر ء ینک ر فبا وغرابا‎ * 

فلم جتا للا مناخ تطبه تجاقى بها زد تبي ولع 
مرها نط الحَصّى برانها ونی توچ لم نهن مفصلٌ 

م وضع لي وأخناه قان داماد انشع م عر 


I.0 w~ Oa“ 
. 


ونل ری بالجدیله کاده سيب سَقَله من سَمَيْحَة جل جدول 1٩‏ 
تر هته وان ْف ما من فقا مس انر يل فز 
سفى ٠‏ فَوقهُن التب ضاف كاده على الفري ولحاتَيْنٍ قن ملل 


ا 


ومضظطمر من خاشع الف خائ لما تصع الارض القواء وَل 
فأخخه ذو الرما والطرماح فقال ۶ الطرمّام 

أطاف بها *طمل خرص و فلم جد بها ملق الواسط المتباين 16 
رقف ۸ ئی ريي ف ارس من وف الف مثنا لطيف اسان 
خفی+ کم تاز ز الشجاع وبل ثلات کڪبات الکبات القرائن ٤‏ 
صَبْعَة كف باشَرْت بيمينها صعيذًا كفاها قق ماه المصافي! 
ومعتمد من صضدر رجل معالة على عجل من خائف غير آمن 
فلص طارت قريتشُها بها ا سلّم ف ٭ ذف عوجاء داف « 


.بالحجعيى a) Coe. 4. 0D) Cc. dé. ¢ BD om. @ C‏ 
,فق 0 ر۸ .حمل حرون 0 (و .قلل € F۴(‏ .سقی ([ (ه 
م[ (± .لماجتاز 8 i«dە0‏ .حفى € ,جفى 8 4 .ويیخفقف 0© 


marg. D ى جنس من تمر الا راك والقراين م المقترنة‎ BD 
.المعافنى‎ ™( Var. 1. in marg. D0 .أفرم 8(0 ×0 .من‎ 


4 


ولد هرم انشدف بعص ما قال فيكم زعي فأنشده فقال لقى کان بقول 
فيكم فيكسن *فقال يا امير المومنين اتا كنا نعطي فنجبل » فقال 
عمر رضّد» ذعب ما أعطيتمو وبقى ما اعطاكم؛ ومما سبق اليح 
زعیر فأخذ منه قوله يمد هرماة 

فو الجَواد ألْذى يعطيل نائ غفا ويظلم أخياتا فيشلم 

ای یسال ما لا یقدر عليه فیتحبلهء اخخه کتیر [قال ابن الأثير 
ف المرصع 4 ابن لَيلّى المسمى به كثير ومن اشهر المسمين بء عمر 
ابن عبد العزیز رضه قال كثير 

يا بها المتمنى أن يخن قتى مل ابن لين لقد خَلى لك السبلاء 


0© 8 £ رد = ت 
10 أعدد تلات خلال ۶ قد جمعن و لَه فل سب من احد أو سب أو خ] 


فقغال 
رابت ابن ينی تعتری ۸ صلب ماله مساق شتی؛ من نی ومعدم 
مسال ان تود لدیل جد بها يداك وأن تلم بها تتظلم 
وقال عير 


> 72 


٥‏ کما استعات بسیه قز غیطل خاف العيون فلم ينظر به الكحشك 


السىء اللبن ف الضرع والغز ولد البقرة والغيطلة البقرة1 ولاشك 
الدرة اخذه الطرمَا فقال 

بادر السىء ولم ينتظر نبة فيقات العيون النيام 
نب ترك العروف الفيقة *” مثل الفاق»؛ وقال زفي يصف ظبية اكل 


ت 39 


” ولدها السبع‎ ٥ 


_— د ل n‏ 


a) C om. bö) Addidi; v. Ahlw. 1v vs. I et supra p. ol, 10. 
.فيكتيلە 8 (ء‎ d@( Vid. ed. Seybold p. f. In BC haec non 
sunt, ¢) Cod. .اڵ‎ f) Seyb. male Jia. )و‎ 8eyb. .عرف‎ 
۸) 8٤٥ ەه تتقرى € 9© .يعترى‎ in fine و) وممصم‎ in D om, B 
paa). E) Ahlw. av vs. YF". D Cf. ed. Landb. p. IF™., 1 
™( ° .ولفیق±‎ ¬") Ahlw. v1 vs. اv‎ seq, ui اھتاوgلخ‎ sine var. 1. 


۹ 


وکان حمل امد وفارقهما » 
صقن ابل مُحَببة من عند سعد وابنه عب 
آلاكلين صريع قومهما اکل الحْبَارى برعم الرْطْب ه 
وقال » عمر لابن عباس انشدنى لشاعر الشعراه الذى لم *يعاظل 
بين القواف4 ولم يتبع وحشى ء الكلام قال من هو يا امير الممنين ؛ 
قال زھیر فلم يمزل ينشده] ال ان برى الصبْع؛ وكان زفير استاذ 
الحطيعة وسثل عن و الحطيمة فقال ما رايت مثله فى تكقيه على 
اكتاق# القواف وأخذء بأعنتها حيث شاء من + اختلاف معانيها 
*امتداحا ونما قیل له ثم بن قال ما :ادری « آلا ان ترانی 
مسلنطصًا واضعًا احدى رجلى على الاخرى رافعا عقيرتى آعری فی 10 
ثر القواف» *قال ابو عبيدة يقول من فضل* زعيرا على جميع ه 
الشعراه اند امد م القرم *واشدهم اسر شعر قال وسمعت ابا عمرو 
ابن العلا يالل الفرردق يشبّه بزفير وكان الاصمعى يقرل زفير 
والحطيعة واشباعهما عبيد الشعرء لألهم نقحو ولم يذهبوا به 
مذعب المطبوعين قال ە وان زعیر یسمی کبرء قصائد»ء لخوليات » 15 
وکان جید شعره ق قم بن سان الى وقال عم رمه 1 لبعص 


XK, ۸ ub‏ و4 f‏ ;فليصرفىن € nd‏ 1ھ .وفارقهھا 80 )۾ 
i4 sab‏ ٤ه‏ زغباری ١م‏ الخزامی مادص ٠#‏ ولتغدون ابل "جنبة 
.يغفاضل بين القول € (¿ .وكان < (ء .الطب D( D vo».‏ .رھم 
B‏ )و e) C et marg. D ag ut supra VS. f C «iı.‏ 
.ا مدحا او نما 0 (۸ .غير .صا ©٩ €٥‏ .اکناف (8 (۸ .عن 
.وكان ابو عبيذدة بقل أف افضل °٥0‏ (” .2و€ (™ .ص0 € 7( 
ثم قال واتیت ٤٥‏ (4 . احكم ٥‏ («م .سافر Deinde D j9j. 0o) C‏ 
.ٹر in margine D corrigitur‏ اسر ۲0 .ابا عمو ہن العلاء وکان 
supra p. اv, 3 seq. s( BD‏ .£ ;الشعراى € (۶ .اثر اسر B habet‏ 
Cf Chis. I, Pw, 1—8.‏ )« .ار om. ¢) C‏ 


۹% 


سمت بکاس عْک عند آل محمد فانهلة امون » منها وعَلّکَا 

ات الہتی وتبعتۂ على ی شی ويب غَيك تلا 
فبلغ رسي الله صلعم شعو هذا فتوعد» ونذرة دم فكتب بجي 
ال کعب خبوء بان رسو الله صلعم قتل رجلا مين کان يهجو 
5 واه 5 ببق مس الشعراد السخين ا | يوذون 1 اہ الربعری 
ال وفبيرة ب ابی وفصب المخزومسسی * وقى صرباء من فان 
كانت لك فى نفسك حاجة فاقدم عليه فان لا يقتل احدذًا اتاه 
تاثبا وان انت لم تفعل فاني بنفسك فلما ورد ملي الكتاب ضاقت 
علي الارص برخبها وأرجف به من كان حصرته من عندوه فقال 
ا قصيداتنه التى اولها 


3 2 ~0 ھے 90 3 


باقث سْعان فقلبی الم معب * يها قال و 
بشت أن سل الله أوعدنى ولعفو عد رسل الله مَأمُلُ 
ثم اق رسیل الله صلعم فرضع يده فی يده وانشده شعره فقبل توبتہ 

وعفا عله وکساه بردا فاشتراه من معاويلا بعشرين الف درفم فهو 

١ا‏ عند التخلفاه الى الهمم» وكان لكعب ابسن يقال له عقب بسن كحب 
ررب الب وله اله شیب بام بی باق نند هد 
لا عیب فیھا عير آنل واج ملاقیھا قد ديقتت برکوب 
فت اط ما ت رن فد ينت اعد انك في 
اا او ا وعو شاعر فهولاه؛ خمسة شعراء ف نساقف 
العام بن عقب بن کعب بن زیر بن ابی صلی وکان ابو سلمی 
ايضا شاعرا وعو القائل فى خاله اسعد البرى« وابنة كعب بن اسعد 


[ta BCD; forte‏ (@ .يبر 8 (ء› .ودر € (0 .المامور € (۾ 

1. .رجالا‎ e) € .وعربا‎ Ff( 0© (و .رجلا‎ BD om.; € om. .قال‎ 

h) Voc, in D. Agh. IX, lon, § uk nomen dat, sed alibi memorat 
Ke. Cf. Chiz. IV, ll. A C. o. 9. KE) BD .ألمزفى‎ 


۹ه 


قال بعص الرواة لو ان زعيرا نظر ف » رسال عمر بن الخظاب ألى 
ابی موسی الاشْعری ما زاد علی ما قال ہ 

فان الح مَقْطْعُۂُ ثلاث يمين او نفار او جلا 
نی سینا او منافره ال حاكم تقطع انت اد جلا وهو بیان 
ران يجلو ب العف ع الکعرى؛ ومما یتمٹل به من شعره ٥‏ : 
ل يل ينبت الخطى الآ وشياجه وتغرس ا3 ف معادنها انل 
de E‏ 
aU cihS‏ حتی اذا طعْنوا ضارب حتی اذاما ضاربوا أعتتقا 
ویستحسن ایسا قول 

فو الجواد الّذى يعْطية ناله عَفو ويلم أخيائًا فينظلم ۶ ٠‏ 
قد سبق زقير ال هذا المعنى لا ينازعه فيه احد غير كتير فانه 
e‏ 


ت 5ر 


ار د u‏ دا ن لب بها يطل 
المصرم القليل المال © 16 


2 2 ۵ : د ْ 
هوو زیر بن ابی سلمی واسم ابی سلمی ربیعة بن رياح ۸ المزنی 
من + مزينة مضر وكان زعي جاعليا لم يدرك الأسلام وادركه ابناه 
* كعب وبجَیر وآتی بجَير النبى صلعم فاسلم ۴ فكتب اليه كعب 


0~ 2 


1 بلغا نی باجیرا رسال فهل لَك فيما فلت بالحيف 1 َل لكا 


a) Chiz. dl. 0D) Ahlw. vw vs. f.. c) Ahlw. 1 vs. Ff. @) Ahlw. 
no vs. Fl. e) Ahlw. v vs. I". f) 8 pla; v. ann. Ahlw. 
p. 48. g) Hinc incipiunt BCD. A) C ربا‎ ٠ 9) C om. HK) C 


9 . کعب بن زفیر وباجیر بن زعیر وکان اق رسرل الله صلعم 
Hish. aAxv paen. hag, sed Ann, 6 ut reo. Cf. Agh. XV, lo..‏ 


Ö۸ 


O0 


اسلامية: قلت جاعليةا قال زعير قلت فالاسلام قال الفرزتق قلت 
فلاخْطّل قل الاخطل يجيد نعت الملرك ويصيب .صف الحمر قلت 
ل فأنعت قال انا أحرت الشعر أحراء قال عبى الملك لقم من الشعراه 
ای بيت أمکح فانفقوا على بيت زقيره 


٠‏ ته اذاما جثنة مُهللا كان تعطيء الذى ألمت سائذہ 
تيل للف الاحمر عير أشعر ام ابن كعب قال للا ابيات لزفير 
اكيرفا الناس للت ان كعبا اشعر منه بريد قواء ‏ 

لمن الخيار ا ارين من حجِې ومن تفر 


ونت اشجع من سام ا د دعی انلزال ولم ق العر 
10 وات تفری ما حلفت وض الق يلف ثم لا فى 

لو کنت من شیه سی بشر كنت المنرر لَيلَة البذر 
وکان عير یتال ویتعفْف ف شعره ویدلٌ شع على ايمانه بائبغث 
وذلك قولء d‏ 


وخر فیونعه فی کناب فیکخر ليم الحساب او يعجَل فينقم 
5 وشب× مأ ف ا a‏ واحد 2 


نا 


: ثم قال ف‎ “bh 
ا ما ريف « العقد منها فمن ألما مَّعها الخلا‎ 
ٹس ت سے ۰ ت‎ “= - 0© 9 0 
وما المقلتان فمن مهاة وللدر الملاحة والصغاء‎ 
a) Ahlw. ¥ vs. Fo. 0D) Ahlw. ^l seq. vs. Î, v, lo, Fl. Ver- 
sum primum hujus carminis et duos qui sequuntur composuit Ham- 
mûd ar-rûwia, Agh. V, Iv". c) Ceteri plerique :فت نسزال‎ 


d Ahlw. 1% vs. fv. e) Marg. ¥ wi gayi. Hoc habet 
Ahlw. sine var. l._ f) Codd. lil; Chiz. ut rec. g) Ahlw. 
vo seq. ¥8. |. 8eqq. A) Vulgo رqڪtiil;‎ cf. ed. Landberg, p. lol. 


j) Codd. hoc post vs. seq. ponunt, habentes JiذÖ .ففسر گم‎ 
E) Codd. «فەوق‎ 


ov 


زقیر ہن ابی سلمی ٥‏ 


فو زقير بن ربيعة بن فرط والناس ينسبونة الى مزينة وانّما ذَسبه 
ف غطغان وليس له بيت شعر ينتمون فيه الى مزينة الا بيت كَعب 
ابن زمر وعو قول 

و 
ويقال اله لم يصل الشعر ق ولد احد من الفعرل فى لجالية ماء 
اسل ف ولد زعير ول الاسلام ما اتصل ف ولد جير وکان زفبر 
اة اس بن خجّر؛ وروی عن عبر بن الطاب اله قال اتشدوق 
لأشعر شعرائکم قیل ومن هو قال عر قيل وم صار كذلك قال کان 
لا يعاظل بين ٠‏ القول ولا يتبع حوشى الكلام ولا يمد الرجل الا با 
هو فيه وعو القائل ۾ 10 
اڏا بترت فیس بن عیلان غاي من المَجد من سبق اليها يسود 
سيقت الها کُر طلف مير سبو ال الغايات عبر خَلّدء 


ووی غير ميلد والمخلد ف هذا المع المْبْطىّ 


o03) G&G O 


قلو ان خمد لد الناس م تمت وکن حَبْد الم ليس بمألد 
وکن ) قکامة بن موسی علا بلشعر وان يقم زیرا ویستجید قواء ؛ 16 


قذ جعل المبتغرن الخيرف قم والسائلون الي واب طا 


On. © 


من یلق یوما على عَلاته رما يلق السمَاخة فيد والنْدَى خُلقًا 
قل هكرم بن جير قلت لأبى من اشعر الناس قال اجاعليّة ام 


a) Iterum praecedit redactio V8, sequitur red. BCD. Chiz. 
I, vo seq. priore usus est. In VS vita an-Nûbighae praecedit. 
.و4 (ء .المرتيين المصفَي .ل4٥ ;.زد0 (ض‎ 1X, ۴v, 83 
&; of Lane sub Jۈbe‎ IIL. d) Ahlw. ^. vs. F™ seq. fF. +*) Ahlw. 
مڪلد‎ et memorat var, I. |. ملد ,ومختى‎ et مزند‎ (Agh-) 
f) Ahlw. ~o Ys. fv seq. 


"۵ 
الرجال ولا ترغبان ف النكا فاذ! اصباصما وألهاعما كان لغيرهما 
اشى اصباء والهاء؛ ويعاب من قود ۾ 
اق منى أن حبك قانلى وأنك مهنا تامری القلب يفعل 
وقالو اذا كان هذا لا يعر فماة الذى يعر الّماء هذا كأسير قال 
لاسو اغرك مى اى فى يديك وف اسارك وانک ملكت سفك f‏ 
دمی قال اہو عند وا ارى هذا عيبا ولا المثل المضروب له شكلا لاه 
لم برد بقولہ حبك قاتلی القتل بعینہ واتّما اراد بہ و الہ قد برے 
بی فکالہ قد قنلی وعذا كما يقرل القائل قتشنى الاه ۵ بدها 
وبعینھا وقتلی فلان بکلامہ فاراں اغرك می ان حبك قد بے بی 
٠‏ وأنك مهما تأمرى قلبك به من فجرى والسلو عتى بطعک ای فلا 
تغترى بهذا فالى املك نفسى وأصبرعا عنك واصرف هوای؛› ویعاب 
علیہ 0 بالرنا والدبيب + الى حم الناس والشعراء تنوقى ذلك 
فى الشعر وان فعلته قال ۾ 
شت اها غد ما ل اليا سمو حَبَّاب الله حال على حال 
٠‏ فقالت سباك الل الك فاضحی الست رى السار والناس حول 
فلت يمين الل قاعدًا ولو قطعوا! سی لديك وأوصال 


حلفت لها بالل حلاف فاجر نام وما إن من حدیت ولا صال 
فما تنازعنا اديت قصرت بغصن « ذی شماریط ميال 


a5 8~ O0 


وصرنا ١ز‏ ا ورف کلامنا ورضت ا صعب اى اذلال 
E 90‏ معشوقا وا ا شت تل عليه القتام *. سى القن ه والبال ه 


a) Ahlw. Êv vs. ^. %0) D5 وأن € (ء .فمین نذا 8 رفەم‎ 
d) BD je. e) C Jay. f) C om. 9) BD om. Ah) C ëlyal. 
© € .وبالد بيپ‎ ¿( Ahlw. lo" seq. vs. ۳, Ph, PP, o, PP, PF, . 
7 ٥ .بغصنی 0 ,بض 8 (۸ .صال 5 ×80 .فیا 80 (” .ضربوا‎ 
كاسف ألوجد 0© (ه‎ . 1 


o0 


لفوں ٭ قي الأوابى فتبعه الناس على فلكه» وقال غيره عو اول من 
شمه الثغرة ف لوه بشوك السَيال فقال ء 

منابنه مغل السدس ولو كشوك السيال وقو عدب يفي 4 
*فاتبعء التاس .٠‏ وال من قل فعاتی عداء فاتبعه الناس وول من 
شب مار بمقلاه الوليد و وو عيد اقل وبکر الآنذری ۸ لكر ة 
لحبلء وشبه الطلل بوحى الزبور ف العسيب؛ والس بتيس الحلّب م»› 
ومما انفد بد قول فى العقاب ۲ 

کا 79 ~~ ت - E‏ 

کان e‏ ار ر با وبابسا ا کک 

10 ی 8 تعامة وار خاء - وتقریب تفل‎ e 

وقد ه٠‏ بعد الناس فى عفنا الوصف وأخخوه وم ا 
له ف بیت وکا اشد اخفاء لسرقة القائل وعو المعذّل 

له قصريا رم وشدقا م حبامة وسالغتا قیف من الد ربدا 


ويستاجاد من قوله ۾ 

فانک لم فر علي کفاخر ضعيف ولم يغْلبك مثل مغلب 16 
ویعاب مر قود 

فمثلك حبلی قد طرقت ومرضع فالٰهي: عن ی قماقم معي 


اذاما یکی من خَلفها ّت لہ بشف تی ا ن ول 
کل ابو حبْد ولیس هذا عندی عيبا لان المرضع ولبلى ل تريداأن 8 


a) Ahlw. If vs. fv et I. Cf. Chiz, I, ov seq. 0) D ,المغر‎ 
8B رعiil.‎ c) Ahlw. |" vs. 6. d) B٥٢ .يغيض‎ e) BD om. 
f) Ablw. If vs. “. g) Ahlw. Iv vs. PF". Ah) Eb. vs. Po. 


) Ahlw. |o vs. 1 abi خظ‎ pro yzs. Kk) Ib. vs. . D Ahlw. 
lof va. o. m) C om. et post wuzl, add. dd. n) Ahlw. I 
VB. of. Cf. supra Pp. Ff, 2. 0o) In O praec. gloss. .ولف الثعلب‎ 
p) BD İëİîs. Mox C lêşlws. q) Ahlw. I vs. fF. r) Ahlw. 
.و۷8 ۴۷ا‎ ۴ ٥٥4. € بریدان 805 (: .حرفت ١٣م انصرفت‎ ٥۲ .برغبان‎ 


of 
مين الشظاعرى الشوى شني السام قب الحا مستذرع النخان‎ 
وقال ۵ مرو القيس‎ 
فيا بلأى ما حَمَلّنا عُلامنا على طهر مَكبرك السراة مُحَتّب‎ 
o. زُعبر ققال‎ ٥ فاخذه‎ 
فلایا بلای ما حَملْنا عُلامَنا على طهر مكبك ظماه مفاصله‎ 
وقال امرو القيس 4 ) ا‎ 
ونس لوج الاران تاها َل لاحب الب نى العبرآت‎ 
اخذه صرف فقال ۾‎ 
امون کاو اران سانا على لاحب کالہ هر جد‎ 
f وقال امرو القيس يصف اماه‎ ٥ 
ترت اليك بعين جارة حراء حانية على طفل‎ 
. ا‎ ٠ اخذه المسيْب فقال‎ 
e Ge E eS CS 
۸ وقال مرو القيس بصف الغرس‎ 
يکم على الساقين بعد لاله جممم عيون مسي بعد المخيص‎ 16 
اخذه زيد ليل فقال‎ 
م على الساتلي بد گلا کنا جم جر بالُلاب قيب‎ 
قال ابو عبيدة هو اول من قيد الاوابى يعنى فة قول فی وصف‎ 


a) BD haec om. Of. Schulthess in ann. 3 ad Z.D.M.d. LIV, 
466, ubi versus Nadjûschîi ex Agh. XII, vl, sed aliis partim 
verbis laudatur. Codd. g£ .مستدر‎ b) BD s8. „j;j v. Ahlw. In 
vs. FA. <c) C wخls;‎ v. Ahlw. ¥ vs. FI. @ Ahlw. IPP vs. I 
ںbن .نصاتھا‎ e) Ahlw. o vs. |. ۶0 امسو‎ 8٤0 .وعنس‎ B 
veba کانە ظهر برجى‎ Amrulqai0 tribuit ek vice versa. f) C 


h) Ahlw. Ia vs. lv.‏ .قاردة vy. Ahlw, ÎIff vs. Il. g) C‏ ; ألمراة 
C om.‏ )$ 


۳ه 


وقوفٔا بها صڪبی على مطيهم يقو يوون لا تهلك أسّى وتجّمل 


اخىء طرف فقال ۾ 


> 23 9 05 


رقا بھا صحّبی على مَطيهُم ولون لا تهلل أسّی ولد 
وقل * آمروء القيس ظط يصف فرساء 

يطو عى صم صلاب كأنها حصا غيل وسات بطْحَلٰب 
اخذع النابغة ادى فقال 


o 3 7 


کان حَوميَة مدب خضبن وان کار ن لم یخضب 
حجار غيل برضراضة کسین طلا من من الطَحَلْب 
وقال امرو القيس يصف الناقة 2 
کان الحصی من خَلفها وا مامها اذا جلت رجلها خَڏف آعسرا 
اخذه الشماع ققال ۰ 
لها منسم مثل الماكارة خف کار ا تضی من خَلفه خَذف اعسرا 
* وقال امرو الفيس ينف و 
کنیس ير اللبد عن حال تنه کما لمت الصفرواء بالمتتزل 
اخذه اس بن حجر فقال ٠‏ ۰ 
رل فد لرل عن دأيّانها كم ارعن عَم الشُجيع المَحَا 
وقال امرو القيس يصف فسا 
سيم الشطامَبلالشوى شنح السا له حَجَبات مشرفات على الغال 
فاخذه وکعب بن یر فقال 
سليم الشظا بل الشوى سني السا * كأن مكان الرذْف من ظهره قصر 
وأخذء النَجَاشى فقال 


a) Ahlw. of vs. . 0b) C om. <c) Ahlw. În vs. FF. d@) Ahlw. 
I. ve. PT. e) Ahlw. f1 vs. F. BD haec om. et seqq. ad 
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یرل قنوں ۴٣۵١‏ .عظم Po‏ راس vs. ۴ ub‏ ا Cf Geyer Pp.‏ .كارف 


e vers Amrolپaisi repetita. #) Ahlw.‏ کبیىتپ یزل اللبید €٥‏ الرحل 
. أخذه 8 (و ئە شب ,شبن lof vs. fo. Pro0 ”iش cod.‏ 


هھ 


النبى صلعم فأخبروه » وتلو! احيانا بيتان من شعر امرى القيسٍِ فقال 
النبى صلعم ذاكة رجل مذكور ف الحا شیف فیا متس ف 
الآخرة خامل فيها بجىء يمم القيمة معه لوء الشعراه ال 8 
وذكره عمر * بن لطاب رضده فقا سابقء الشعراه خسف له عين 
الشعر» قال ابو عبيدة معمر د TT sS‏ 
من قتے الشعر واستوقف وبکی ف الدسن ووصف ما فیھا فم قال دع 
ذا رغبة عن المنسبةء فنبعوا أثره» وعو اول من شب ليل بالعصا 
واللَقّوة والسباع والظباه والطير فتبعه الشعراء على تشبيهها بهذ 
الاوصاف و› قال ابن الكلبى ايل من بكى #4 الديار امو القيس 
أبن حارثة بن الحمام : بن معاوي واياه عاى امرو القيس بقود« ' 
ا صاجتی قا لزع سا تنکی الذټازکما یکی ابن حت 
. وقال1 ابو عبيدة هو ابن خذام وأنشى 
ُا تی الل الٰحیلہ لعلا نکی التمرکما یکی ابن خذام 
قال وعو القاثل ۸ 
انی داه البین بوم تحبلا لدی الذار اقف خنطل 
اراں ان بكى ٠‏ ف الدار عند تحمل فکانّه م ناقف حنظل وناقف 
الاحنظلة ينقفها بظغ فان صوتت علم انها مدركة فاجتناها فعينه 
تدمع لحدّة لمنظل وشدّة رائحته كما تدمع عينا * ن يدرف ٩‏ لغردل 
فشب نفسه حين بكى بناقف لحنظل؛ *فيا اخذه” الشعراء من شعر 
٥‏ امری القيس قال مرو القيس و 
d) Agh. VII, ., 1.‏ .سايق 0 a) BD om. %5) C él. e)‏ . 
.وقال اه0 .الاصناف 0© (و .فتبعتة © F۴(‏ .النسب € (ء 
FR) C om. 4 OC plegll. K) Ahlw. lov vs. F qui tantum alteram‏ 
خم 8B‏ خم redactionem habet. Cf. Chiz. II, Y™Ê seq. Pro‏ 
n”) Ahlw. PF. o) C‏ .لکيل 8 (™ .و.Ds DD‏ .جذlم‏ € 
g( Com. B‏ .و p( BD o.‏ .الدار 0م الدیار 80 ×80 .یبکی 


Mo‏ .مما € ;فاخىځه 8D‏ (۶ .عینان نا € ;مرذف ,مودف 
BD om. jû. 8s) Ahlw. IF vs. .‏ 


اه 


کسری وما یشهد لهذاه ان عرو بن المسبّعة الطامى وفك على 
النبى صلعم *الى المدينةه فى وفو العرب وعو أبن مان وخمسين 
سن واسلم وعمرو يومثذه ری العرب وعو انذى ذكره امرو القيس 


“0 Ê <O @ o o 3_٥ <) _ «7 ا‎ 

تعب الغراب وليت لم ينعب بالبين من سلمى وام العحوشب 

© ‌ ك ك ا سلپ o5 o. o‏ 3 ت 02ے 

ليت الغراب رمى حماطة قلبه عمو باسهمء التى لم تلعب : 
وقد ذكره النبى صلعم قال عو قائد الشعراه الى النار * وف خبر 
آخر معد لواء الشعراه الى النار1؛ قال ابن الكلبى اقب قوم من اليمن ٠٠١‏ 

A 0 ٤ .‏ 1% 
یریدون النبى صلعم فصلوا ووقعوا على غبر ماه فمکثوا ثلاث لا يقدرون 
على لماه فجعل الرجل« منه يستذرى *بفىء السمر” والطلى فبیناه 
# كخلك اقبل راكب على بعير فأنشد بعص القمم بيتين من شعر 
امری القیس م 
لما رات البيتين 15 

ققال الراكب من يقي هذا الشعر + قل ١‏ امو القيس قال والله ما 
کذب ذا ضارے عندکم *واشار لھ اليه فأنو ۶ فاذا: ما ّى 
واذا علي العرمص والظل یغیء عليه فشربوا منه وارتووا حتی بلغوا 


a) C lil. Db) Codd. ;اللسيمع‎ of. Tab. III, PF, 1 et a. 
¢) € dl. @( €٥€ (ء .بالمدينة‎ € Nie. Ff( Ahlw. ” L alt 
g9) BD ;متلى‎ C ut Ahlw. et Tab. 1.1. 5 .مارج‎ h) LÛL e. 
وبرة بن لجحخدر‎ se. 14b. .يزعب 6 زعب iات 6 .1ء1‎ ^ B0 
.حماطغ ٤ہ لغب 5 ;تلعب‎ k( BD om. DD C om. m) BD 
.فبینما © ( .بالسەر € (« .رجل‎ p( 8B add ;قول‎ 7. supa 
p. f, 13 seq. Historiola Agh. VII, Î1 cum redactione nostra magis 
oonsentit. q) BD IJ. r) 0C (ئ .فابتىدروا اليد ونو‎ B 
in8. g9. 


O0 


وأجعتنا قال فان أحرت لكن ناقنى تأكلن منها قلن نعم فخرط ۾ 
سيغه فعرقيها وناحرفا ثم كشطها وجمع لخدم حطبا كثيا فاججن 
ناا عظيمة فجعل يقطع لهن من اطايبها ويلقيء ت على لجمر ويأكلن 
ویاکل معهن ویشرب من فضلة خمر»ء كانت معه ويغٽيهن وینیف ال 
العبيد من الكباب فلما ارادوا الرحيل قالت احداص انا احمل 
طنفسته وتالت الاخرى أنا احمل رحله وانساع فتقسين * متا 
راحلته ٩‏ وزاده وبقيت عنيزة ل يحملهاء شيا فقال لها با ابنة f‏ 
الكرام لا بد ان تعبلينى معك فاتى لا اميش المشى فحملته 
على غارب بعيرعا وكان يجنع *اليها فيدخل و رأسه ف خذرها 
٥‏ فیقبّلها فاا امتنعت مال حَدَجها فتقی مرت بعیری فان ففى 
ذلك يقول ۾ 
ويرم عقوت للحڏاری مطیتی E‏ اليتضمل 
بل العذارى يرتمين بلكمها وشكم كهذاب الذمقس المقتلِ 
ويوم خلت الخدذر خذر هنين قال لک الريلات انك مرجلی 
تقل وقد مال الغبیط بتا ما عقوت بعیری یا م اليس فال 
لت لھا سبیی ورخی رة وا یعدینا ن جنك لل 
وكان مر القيس ف زمان انوشووان ملك العجم لأنى وجدث 
الباعت فى طلب سلاحء الحارث بى ابى شمر الغسانى وعو لحارت 
الاكبر والكارث هو اتل المنذر بن امي القيس الذى نصبه انوشروان 
٥‏ باخیرة ووجدت بین اول ولاية انوشرواأن وبين ملد النبى صلعم 
اربعین سنة كانه ۴ ولد لثلاتثت سنين خلت من للايغ رمز بن 


BO) et Chi. “ ut rec., ceteri‏ ;فعرقھا Mo× D‏ .فأخترط € )۾ 
من ا .0 ,من ركو و4 ز41نك4۵ (ء .ويلقى © (5 .فعقرها 
€ (# .تحمل € (ء .متاعد € (@ ۵١۰‏ غ 1 04 ,شراب معد 


Ahlw. |۴ ve. ٩ seq.‏ (۸ .اميو القيس يدحدخل € (و .بنت 
دك BD om. K) C‏ )% 


۴ 


وصرت الى المبد فاذا آثاره دوابٌ قى خرجت ال ناحية الجرية 
فظنفث الم قوم قد خرجا ال النزفة وم خلقاه ان يكون مع 
سفرة فاتبعت ة آثارم حتى انتهيت ألى بغال عليها رحائل موقوفة على 
غدير فاسعت الى الغدير فاذاء نسوة مستنقعات ف الماد فقلت لم 
ار کالیوم قط ولا ہم دار جلْصّل وانصرفت مستڪییا فنادیننی باء 
صاحب البغلةة ارجع نسالک ع شىة فانصرفت اليهن فقعدن الى 
خلوقهن ف الماه قم قلن بالله لما اخبرتنا ما كان حديث يم 
دارة جلَجّل قال حدذتنی جتی وانا يمذ غلام حافظ ان امأ القيس 
كان عاشقا لابنة عم له يقال لها عنيزة وان طلبها زمانا فلم يصل 
اليها حتى كان يى الغدير وعو يرم دارة جلّجل وذلك ان الحى ٠‏ 
احتملوا فتقدم الرجال وتخاف النساء ودم والثقل فلمّا رى نلك 
امرو القيس تلف بعد ما سار مع رجالة قومء غلوة فكمن فى غيابةه 
من اارص حتى مر به النسا وفيهن عنيزة فلما وردن الغدير 
قلن لو نزلنا فاغتسلنا فى عذا الغدير فنعب عتا بعص الكلال 
فنزلن ف الغدير وكين العبيد ثم تاجردن فوقعن فيه فأنافن و٠‏ 
اميو القيس وعن غوافل فأخذ تيابهن فجيعها وقعد عليها وقال 
والله لا اعطى جارية منكن توبها ولو طلّت ف الغدير يومها حتى 
تخر متجردة فتأخذ ثببها فأبين ذلك عليء حتى تعال النهار 
وخشين أن يقصرن عن المنزل الذى يردن فخرجن جميعا غبر 
عنيزة فناشدت الله ان ٭یطرے الیھا ثوبها« فأبى فخرجت فنظر ٠‏ 
اليها مقبلة ومدبرة واقبلى عليه فقلى؛ له انك قد عخبتناء وحبستنا 


,فقصصہت اا ۳ ,×1× .۸و4 ,فانبعثت 80 (ة .انا باقار ٥‏ (ه 
Chiz. II, “f, 4 ut rec. sec. ‘Iqd. Deinde C @#j3l. ¢) C ins. sı.‏ 
۶P‏ .غاب d) BD om. Mox pro šİlج, Ag%. Jلاجر. «( A9.‏ 


€(« .ققلنى € ˆ .يکرمها 0 (۸ .و .» 8D‏ (و .فاغتسلن 


.أ ى 0% 00 | 


f^ 


مفركا لا تريده النساء اذا جربند وقل لامرأة تروجها ما يكره النساء 
منى تالت يكرفن منك انك ثقيل الصدر خفيف العجز سريع الاراقة 
بطیء الافاق وسال اخریى عن مشل ذلك فقالت یکرفن منک اتکی 
انا عرقت اکت بریے کلب فقال انت صدقنی ان افلی أرضعوفٰ 
بلبن كلبة ولم تصبر عليه الا أمرأة “من كندةه يقال لها فند 
وکا اکثر وله مغنهاء وکان بل ھن عشافی العرب والرناة * وکان 
يشبب 6 بنساه منهن فاطمة بنت العبيد بن قعلبة بن عامر 
العذرية وك التى يقول لهاء أفاطم مهلا بع هذا التددل 
ویقیل لها ۾ 
" لا وأبيك آبتة العامر ى لا يتعى القمء أنى آفر 
ومنهن ام لارث ۶ الكلبية ووى التى يقيل فيهاو 
كدأبك من أم الضربرت قبلها وجارتها أم الاب بماسل 
ومنهن عنّيزة وفی صاحبة ۸# يمم دارة جلجل قال محمد بن سلام 
حخثنی راویةة للفرزدق انء لم بر رجلا کان اوی لاحادیث + امی 
القيس واشعاره من الفرزدق *عو وأبو شفقلء لان امرأً القيس كان 
صاڪب عم شرڪبيل !1 قبل الكلاب ۸ حتی نل شرحبیل * بی 
لخارث ” وکا قانله اخاهءه معدی کرب سن ارت وکان شرحبیل 
ابن لخارث م مسترضعا ف بى دارم رعط الفرزذى وكان امي القيس 
رأى من ابيء *جفوة# فلق و بعمء فاقام فى بنى دارم حينا قال 
٥‏ قال ۶ الغرزدق اصابنا بالبصرة مطر جود فلما اصباحت ركبت بغلة 


ئا 8 (› .وشبب € (0 .جنىی اطوط فنی 0ا۴ .کندیخ € (۾ 

Agh. VIII, ®“. gaj v. Ahlw. Ifv vs. bh.  d@) Ahlw. PF vs. 1. 
e) ©5 .قم‎ F( € ;لھا € (و .يرث‎ v. Ablw. IF ve. o. MC 
.کدیث € ۹ .صاحہتە‎ £) BD om.; € .شقغفل‎ Est notus re- 


citator F'arazdaqi. D D hic et mox voc. .محل‎ m) In 
marg. BD .الكلاب كغرأب ما کان للعرب بخ ومان مشهرران‎ 
n) C om. o) ClاځخÎ.‎ yp) BD «ew. q4) € .جغا فاستلاڪحق‎ 
7) B om., €٥€ .فقال‎ 


fv 


يمم الزينة ليعرف » فصل منزلتك عندى فاذا وصلمت اليك فالبسها 
ق eki E Ah‏ 


جلده والعرب 4 تحعوه ذا لارو ا ) 
ولت قرحا داميا بعد صكَة فیا لک تُعمی قى تحيٰلم ابسًا : 
وقال الفرزدق و 


وقب ا و نوب أق ت ابو و و الفروج مجر 


<© 


N‏ ال مدینه بام تدعی آنقره تلل فلم 
بها حتی مات وفبره فناك وقال قبل موته : 10 


O. O © 2 O 7 0 2‏ س ي س 


رب خطبة مساکنفره وطعنة متعنجيه 
Oo 2 E 2 >. ©‏ س ‌ . 


ورای قبا لآمرأة من بنات ملك الروم فلكت بأنقرة ساگ عن صاحبہ 


e‏ فقال 
جاتنا ان النمزار قريب وانسى مقيم ما أفام عَسيبٌ » 


أجَاتنا انا يمان مافتا وکل غريب للغريب نسیب 

O re 
خلف« عنده من السلا ح وغیه الى عصبته؛ وكان امرو القيس مثناقا‎ 
لا كر له وغيوا شديد الغيرة فاذا ولحت له بنت وأدها فلما رأى‎ 
» ذلك نساوه غيين اولادعن فى احياه العب وبلغ ذلك فتتبعهن‎ 
حتى قتلهن؛ وكان امو القيس جميلا وسيما ومع جماله وحسنه‎ 


.ف BC e.‏ (@ .سقط وھ (ء .فیا 5© (0 .لتعرف €٥‏ (ه 
Agk-‏ )9و e) Ahlw. Io vs. I" coll. var. [. p. 67. f) € gma.‏ 
VIL, FP, 11.  R) C syos,. % Vid. supra Pp. F., 8. C habet‏ 
وجغن k( [ta BD. Ceteri omnes‏ .مثغناجرە 8 زوطعناة مستاکقره 
کل ٥‏ مشعناجره © متڪیهە nisi Chis. I, %4 marg. ubi šqlج. Pr‏ 
.عند 0وونصہ خلفد € (٭ ۱١.‏ .ہاطھ زبقصتھا ٤‏ (2 .تحفن ١٣م‏ 


۴۳ 


2 ت 427( 1 ڪڪ 0© “٤~‏ 
بکی صاحی لما رى الذربَ دوند» وایقن ئا لاحقان بقيصرا 


UR: _ . 0 3 ©» 


قلت لد لا تبك مين انما es e‏ 
ونی ظ أن أن 2 مما بسیر ترى منه الفراناق ازور 
على طهر دی ا بد القطًا اذا ساقه العو الذيافى جرجرا 
ة وبلغ @ ات ي ف ير افده وعو لحارت الاكبر ما خلف امو 
اليس عند السموكل فبعث اليه رجلا من ال بيته يقال له لمارث 
اہن مالك وره أن يأخذ منه سلاح امری القيس ووداتعء فلما انتهى 
الى حصن السموعل اأغلقه دونء وكان للسموعل ابن خارع لصن 
يتصيد فأخذه للارت وقال للسموعل ان انمت دفعت الى السلاحء 
٠‏ والا قتلته فأبى أن يحفع *اليء ذلك وقال له اقتل اسيرك فانى لا 
ادفع الیک شيعا فقتلد وضربت العرب المثل بالسموعل فى الوفاء و 
وقد ذكره الاعشى ف قصة ل« قد ذكرتها فى اخباره؛ء وصار امرو 
القيس الى ملك ألروم فاكرمه ونادمه واستمله فوعده ذلك۸ وف قله 
القصة يقول : 
وناتمت قیصر فی ملّکه فاوجهنى وركبت البريدا 
اڏامہا آزذخمنا على سک قت سبقت الفراناگ سبقا بعیدا 
شم بعث معه جيشا فيهم ابنلء ملك الروم فليا فصل قيل لقيصر 
انك امددت بأبناه ملوك ارضك رجلا من العرب وعم ال غدر فافا 
استمكن مما اراد وقهر بهم عدوه غراك فبعث اليه قيصر *مع رجل! 
٥‏ م العرب کان معد« يقال لہ الطتار ڪل منسوجة بالذفعب 


مسمومة وكتب اليه انى قد بعثثت اليك جحلتى التى كنت البسها 


a) € .ننا‎ 0( Ahl w. .باخرس € (ء .ف .ەه‎ Mo× B ګخارب‎ . 
@¶ € بى 0ەەنسە بن شىر ° ×0 .فعلم‎ ut etiam infra. e) Apu 
D excidi), #/) C zqll JJ. g) D in textu sligil. In marg. 
quod rec. A) C om. ?) Ahlw. Iv. Pro ةصقأlأ‎ 8D القصيدة‎ . 
Kk) Sec. BC et marg. D; in textu D Iq ut apud Ahlw. 


1) € .برجل‎ ™( BD om. 


fo 


تلفراش؛ ثم تحپل ال جبلی طیء فنزل على قوم منم عامر بن جين 
الطادى فقالت لء ابنتهه ان الرجل مأكمل فكل فأنى عامر جا 
وصاے ط ۵ الا ار ن *عامر بن جمين»ء غدر *فلم يجب الصدىه ثم 
صاے ال ان مر بی جُڑیں ىء فأجابه الصدی قال ما احسن 
عذہ ٭وما اقبے ۴ تلك فم خرے ام القیس من عندہ فشیعہ فرت و: 
ساقى واف فقال عما ساقا غادر اقب ويقال: أن صاحب عفذا القیل 
ابو حَنبل *جارية بن مر مجير الجراد» *ويقال أن 1 ابنته لما 
اشارت عليء بأخذ مل دعا بجذعة من غنمه فحلبها فى قلع ثم 
شرب فروی تم استلقی وقال واللہ لا اغدر ما اجرآننی جذعۃ ثم قم 1 
قەشی وکن اعور سناطا قصيرا حمش الساقين فقالت ابنته ما رایت 
کالیم ساقی واف قل لابتتہ یا بنذ ما سافا غادر شر وقال 
آقل الت در فی جذاع ولو ميت امات" 3 


لان العذر فى الأفوام عار ون الحرّه َا بالكراع 
ا روک کو ل کد کم سیت کد 
الى ملك الروم فاق السمول بن عادياء اليهيدى ملك تيماء وى 
مدينة بين الشأم وللجاز فاستودعء *ماثة درع ١‏ وسلاحا كثيرا قم 
سار ومعه عمرو بن قَمیة احد بای قيس بن ثعلبة وکان من خدم 
ابيد فبكى ابن قميثة وقال له غررت بنا فأنشاً امرو القيس يقرل” 


,فاجابة الصسدى 0 (¿ .عامرا 8D‏ (ء .ف .» € (0 .بنتد © (ه 
.قال 0 صاع ۶۶١‏ .فاجابه الصدى مثل قول ناص 14 را .۸و 


e) BD ونی‎ ٠ f۴) C وأقبع‎ . 9g) BC et marg. D ig. A) Marg. 
° .اى دقیقتیى‎ ? [n .و‎ 1.1. 12 paullum aliter, sed patet 
auctorem hac nostra redactione usum fuisse. Abu Hanbal me- 
moratur in carmine fF vs. F, Ahlw. If. k) C tantum «yşڊ.‎ 


I) C Gl. m) BD شرا‎ n) B تlaî;‎ CD s. voe. o) C آلمر‎ . 
p) B et marg. D «ye. q3) C lego. r) Ahlw. IF. vs. fF" seqq. 


fF 


ليسوا هم فقال » 
الا يا لهف تفسى اثر قم هم كانو الشفاء فلم يصابوا 
وقَافُم جدفم ببنى أبيهم مولاشقينَ ما كان العقبٌ 


ف وتان عَبية العَصّا 


0 وور و“ ?© 0 a‏ ت 2 


ولو ادركنده صْرَ الوطابُ 
٥تم‏ تبع *باى اسد 4 فادركا# وقتل في قتلا ذريعا 


وقال @ 
ما ركم بلأشد الباسل 


ومن بنی عمرو ومن کافل 


تف لكي مقطا کو لأمين مَلَّى نابل 
EN SRE a‏ 


10 


Si MI 
فتى من ملوك فأمر بم فتلا بمكان بين لين والكوفة يقل له‎ 
جفر؛ الاملاك وكان امرو القيس يومثذ مع فهرب حتى لجأ ألى‎ 
سعد بن الضباب الایادی ا ایاں فأاجاره وکان ع اہن الكلبى‎ 


ror e‏ امری القيس ختررجها 


قهن سعد e‏ باتنا وة غد لينا بلجفان 


0 37 2 


ووذا اشع e‏ ا 0 ا كانت لاو تری ٠٥‏ الد 
.عند من اناس .10441 .نفسی ١۲م‏ نى a) Ahlw. |. seq. abi‏ 


. .واثبتهن € (ة‎ 0i4 D .الناس € ( .ادركته 0 (ء .علب‎ 
e) Ahlw. lol vs. P seq., %, 1, %. f) Ahlw, ملک‎ sine var. 1. 


.فتك M0faddh.‏ )9 
.لحق € (۸ .حفر 
. الضياب .٥0ب‏ 


alia; Agh. VIII, vi ut noster. C om. versum priorem. 


.حار et mox ut B‏ وبالجزر 


ê) Codd. 
l) Cf. Ahlw. Io vs. If, PP, 3 a f D 


m) C Jyëڊ;‎ v. Ahlw. Io vs. lo seq. ubi lectio 
» D 


,تنسب €0 (0 


م 


oS ته‎ 


لحارث بن زعير اخت كليب ومهلهل ابنى ربيعة التغلبيين وكليب 
INORG DT ET‏ 
حرب بكر وتغلب» وكان قباف ملك فارس ملك لارت بن عمو جد 
امرى القيس على العرب ويقل اهل اليمنة ان تبعًا الاخبر ملّكه 
وان لحارث ابس اختء فليا هلك قباف وملك انوشووان ملك على : 
لحيرة المنذرء بن ماه السماه وكانت مندهك فند بنت لحارث بن 
عرو بن حجر فولحت له عرو بن المنذر وقبوس بن المنذر وفند 
عم امریٰ القیس وابنھا عرو هو حق؛ ثم ملكت بنو اسن حكرا 
علیها فساءت سیرته فاجمعت له بنو اسد واستعان حجر ببای حنظلة 
اہن ملک بن زیں مناة بن تميم فقال امرو القيس ء 10 
ميم بن مر وشْياعها ی 
فبعثت ‏ بنو اسد الى باى حنظلة تستكفها وتسالها ان تختى بينها 
وبين كندة فاعترلت بنوو حنظلة والتقت كندة وأسد فانهزمہت 
كندة وقتل حجر وغنمت بنو اسد اموالم ۸ وف ذلک يقول عبيد 
ابن الابرص الاسدى : 16 
قلا شالت جوع كنسة يم ولوا فاربيناء 
وکان قات حكر علباء بن لحارث الاسدى وأفلت امه القيس يرمثذ 
E ge‏ خما حى يده ا 


عن اززم 2 على قرم من بای كنانغ بن خُزيمة والكنانيون »م 
على الكنانيين وقتله منه وعو يظن أنه بنو اسى تم تبين ان 
ve. Freyt. Prov. II, 145. 0( Locuk‏ ; کانت العرب تقہل فید €٥‏ (۾ 
laud. Agh. VIII, “1o, 1. c) BD om. d@) C xsi. e) Ahlw.‏ 
. أموالڵلة € )| om.‏ € )و .فبعث I vs. FY. Ff) C c.g; B8‏ 
أ أيiا‏ ? In carmine supra laudato. #) C et Chiz. I,‏ )9 
.ف . ٩‏ (ه .واقبل ٥‏ ۸(۰ .ولم یبک الا حى €0 (” .ف بی ٥‏ ( 


ff 


وقوه ۾ 

وقد طت ف الآقای حى رضيت من العَنيمَة بالاَاب 
ومما ینغای بها من شعن 

قفا تبك من ذکری حخبیب ومنبل . قوله ظ 
ف وقد مل اقبط بدا معا كفت بهيرى ٠ا‏ ما ابس ذل 
وقال ابو النجّم يصف قينةة 


o. 04 a 2‏ 2 سے ےںu‏ 3 ت مت د u‏ 0 
تغنى فان البوم يوم من الصبى ببعض الى غنى مرو القيس أو عمرو 


فلت تغنى بالغبيط ومیله وترفع صتا فی آواخره کسر 


كان المذام وصوب الغمام ويع الخزامى وَشر القطر 


يعَلٌ به بن أنيابها اذا ْب الطاثر المستصرة 
وکل ما قيل ف فنا التخن. فا واجتمع عند عبد اليلك 
اشراف من الناس والشعراه فسالا صن ارق بيت تالت العرب فاجاتمعوا 
على بیت امی القيس ء 
وما رقت غينك الا لتضربى بسهبيك ف أعشار فلب مقتل 
وقلا f‏ ۰ 
َلَّجَع ما طبْت بء ولب خير حَقيبَّة لرل 
وقال و 
من آل ليْتى نن ينی يرما رشت ما تله 
90 
فوة امرو القيس بن حجر بن للارث بن عمو بن خجر آكل 
المأرة بن معاريء بن كر وعو كندة وامه فاطم بنت ربيعة بن 
b) Addidi. Versus est apud Ahlw.‏ .فقی ناه ١۴.‏ .#اطھ (ه 


fv vs. IF. c) Ahlw. I" vs. I" seq. @) 8 المسكر‎ . e) Ahlw. 
jv vs. £. Ff) Ablw. IFF vs. IF. g) Aظhlw.‎ 0o ubi م« فر‎ 


المرار [neipit textus sec. BCD. :) D voc.‏ (4 .ليلى 


ا۴ . 
مكر مقر مقبل مق مقبل مذبر معا کجلمود صر حه السيل من عل 
له يطلا بى وساقا َعَامَة ورخا سرحان وتقریب نفل 
رمتا يعاب ۵ عليه من شعن قوهء 
اناما اليا السماه تعرشت تعض أفناه الواح المقصل 
وقالوا الثريا لا تعرص نها وانّما اراه اراد الجوزاء فذكر الثريَا على : 
الغلط كما قال الآخر ار عاں وانما فو کأحمر تمرد وعو عاقر 
الناقةء قال يونس النحرى قدم علينا ذو الرمة من سفر وان احسن 
الناس وصفا للمطر فذكرنا له قيل عبيد وأوس وعبى بى الاخسجاس 
فى المطر فاختار قبل امرى القيس ء 
ديم 5ظلا ء فيها وطٌْف 8 َب الارس تی وتدر' 10 
ل کے ن الیو ييدون النبى صلعم فصوا الطريق ومکثوا ثلاتا 
لا يقدرور على الماد أن اقبل راكب على بعير وانشد بعص القمم و 
ر ا 8 a eT‏ اش افا ا 
0 فی علا ال رها طانی 
فقال الراكب من يقرل هذا قالو أمرو القيس فقال والله ما كخْب 15 
ونا ضار عندكم واشار اليه فمشوا على الركب فاذا ما غدق واذا 
عليد العرمض والظلٌ يغىء علي فشربوا وحملوا وللا ذلك لهلكواء 
وما یتمشل به من شعو قود ۾ 
افم جَدَفُم ببنی آبیهم وبلاأشْفَينَ ما كان العقاب 
وقوه ٤‏ ۰ 


9 3 © 0ص‎ ÛU > Oo GO 0 - o وھ‎ 


صبت عليه ولم تنصب من كَتّب ا ر الشقاء ع على الاشقين مەب 

a) 8 Jغخiî‎ ut B infra et multi alii. Db) Chiz. qıc. <c) Ahlw. 
Iffv vs. F™. @) VS om. Supplevi ex Chiz. e) Ahlw. Io. f) V 
رى وتدر‎ sie. (و‎ Ahl. 1, hq. I FM. BD infra plo et 
.ام‎ h) Ahlw. #.. ;) Ahlw. IF ubi .وما تنصب من امم أرى ألبلاں‎ 
k) VT qû ut Ahlw. p. 59. 
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ا 


أنقرة بيرم ومعه حَلاة مسمومة فلبسها ف يمم صاثف فنناثر حمه وتغطر 
جسده وکان یڪمله جابر بن حى التغلبى فذلك قوهه 
فما قرینی ی رحالَة جابر على حرج کالقرة تخفف آقغانی 
کیا رب موب کرت ورات وطن کت الله عنہ فقذّانی 
اا ال لم طن عليه لان فيس على شه سوه بن 
ا چن و ألوذاة @ 
ایی آلکلبیٰ عدا آخر هی تكلم به ا le‏ 
الجْمحى كان مر القيس ممن يتعهرء فى شعو ولك قواه f‏ 
فيلك حبی قد طرشت ومرضع 
وقال و 
سمو سمو اليها بَعَْ ما نام اهلها 
وقد سبق امرو القيس ل اشياء ابتدعها e‏ العرب واتبعته 
عليها الشعراء من استيقافء صحبه فى الديار وقّة النسيب وقوب 


المأخفٰ ویستجاں من تشبیهه قول ۸ 


کان قوب الطير رطَبّا وبابسا لى ورا العْناب والحشَف البالى 
وقولة : 

كأن عيون الوخش حل قبابنا وأرحلنا الجزع الّذى لم يقب 
وقوله ا 


ص س 2~ 


90 کانی غلاق البين لما تلو نى سمرات الي ناقف حنظل 


وقل اجاں ف صرف الفرس 1 


a) Ahlw. 1. Ö) ¥ .كااقەر‎ c( Aw. .الکہل‎ ۲٣١ عند‎ 8 
xia ut var. 1. apud Ahlw., sed Chiz. ut rec. @) Ahlw. I" et 
I1, ubi epitheta aliter collocata sunt. ¢) ¥ xani, 8 رەعتي٬٫‎ 
Chiz, ut rec. f) Ahlw. Ifv vs. IF. g) Ahlw. lo" vs. #. 
h) Ahlw. lof vs. o. $¢) Ahlw. IN vs. abi ,قباہنا ٣م خباتنا‎ 
ut etiam in Chiz. Kk) Ahlw. P.fF vs. fF. D Ahlw. Ifa vs. fr 
et IF vs. of. 


۳۹ 


شم کل ضیعای صغیرا وحمللی دمه كبيرا لا صخو اليم ولا سكر غدًا 
اليم خمر وغذا امر ثم قال » 
خَلیتی ماف الیرم می لشارب ولا ف ی ال کان ما کان مشب 
قر آل ٭ بال لحما ولا یشب خم حتی يشار i‏ الليل 
لاے لھ برق فقال ف : 


أرقت لبر بكَيْل أقلّ يصى؛ سنا بأَعْلّى الجِبِلٌ 

بقل نى شد َه ا کل شی سوه جَلَلٌ 

ثم استجاش بكر بن واثل فسار اليه وقد نجموا الى كنانة فأيقع به 

وجت بنو کافل من بنی اسل فقال ‏ 

اي ی القاتلين المْلك الكلاحلا » 
تلل لا يَلْقَبُ مَيْضی باطلا ۰ 

وقد ذكر ام اليس فى شعره انه طفر بم فى عليه ذلك الشعره 

قال عبید4 

ياذا المخفنابقتل أبيه الل وحَيتا 


ص o‏ ص 


أقَنْت آنة قذ قلست سَرقنا قلا ممَيْنَا 15 
ولم يزل يسير ف العرب يطلب النصر حتى خر أل قيصّر فدخل 
مع 0 فاذا قيصر اقلف فقال ء 

ی حَلفْبُ يمينا عير كاده نة آلف ا ما جى القمر 

اذا طعنت۴ به مالمت عمامته نا تَجَْحَ تحت القلکه الور 
ونظرت اليه ابنة قيصر فعشقته فكان يأتيها وتأتيء وطبن و الما 
ابن قيس الاسدى لهما وكان حجر قتل أباه فوشى بد الى البلك 
فخرے امرو القیس متسرعا فبعث قیصر ف طلبه رسوا فادرکه دون 
Ahlw. I. ubi jiaÛl pro qall; Agh. ut ree. 0) Ahlw.‏ )« 
If™*. ce) Ahlw. If". Pro ywdخi ibi Ai. dQ) Chie. I, N et‏ 


totum carmen FÎ’ et f1. (marg.}) ¢) Ablw. IF", ubi a”ڙJڼl‎ pro 


ut var. 1 apud‏ طلعىت ¥ )۴ . Cf. Chie. III,‏ .اغلف ٥6‏ انى 
. ,فط Ahlw. gy) Chi.‏ 


۳A 


قالوا لبيك ربنا فقال » والغلاب غير المغلّب»ء ف الابل كاتها الربرب» 
لا يقلف 0 رأسء الصتّب» هذا دمه يشب ›٠‏ وعو غدًا اول من 
سلب 4» قالوا من هو ّنا قال للا تجيش تفس جاشقه » 
اتبانکم اله حر ضاحیه» فرکبت بنو اسد کل صعب وذلیل فیا 
٠‏ اشرق لم السحى حتى ا ال حجر فوجدوه ناثيا فذباڪو 
وشدوا على فجائنه فاستاقرعا وكان مرو القيس طردهم ابوه لما صنع 
e AE EE le‏ زمانا فلم يصل 
اليها وان يطلب منهاء غرة حتى كان منها يمم الغدير بدارة جلاجل 


ما کان فقال : 
10 . قفا تبك من ذکری حبیب ومنرل 


فلما بلغ ذلك حجر اباه دعا مولی له يقال له ربیعنة فقال له اقتل 
اما القیس ونای بعینیہ فذبے جوٰرا فأناه بعینیه فندم حجر على 
ذلك فقال ابيت اللعن اى ل اقتله قال فأننى به فانطلق فاذا فم 
بوافا ر ف ان جل و و 


ww س‎ 0 


16 فلا ری ٭ يا بيع لهذه وكشت أرانى كَبلّها بك وأثقا 
a a a‏ 


أا انعم صباحًا أيها الطَلَلُ البالى 
فبلغ ذلك اباه فطرده فبلغه ماتل ابه وعو بکمون ففل ” 
تطاول اليل مَلَْتَا تمين تمون انا مَعَقَر يمائين 
وتا لأفلتا معبون 


o) 14 1, ۳w, 2 ,مر البلك الصلهب (الاصهب) .ودن .۸و4 غه‎ 
omisso „ seq. 0) Ex conj. de Slane; 49h. Hla, 7S ,يغلق‎ 
IA om. c) Agh. ot IA بعiy‎ corruptum © بعii.‎ @) IA 
.و .8 (و .اطرده ۷8 ( .خاشیه 14 ,جایشہ ۷8 (ه .یستلب‎ 
h) VS om,, Chiz. Ihega pro ëji. 4) Ahlw. I. KE) Chis. 
تسلىنى‎ ut Ahlw. .. D0 Ahlw. lol. m) Ahlw. lon. 


9o - o6‏ ا 


ثلاتة افلين صاخبتهم بان و واصبحت شیاه کبیا 
قليیل الطعام عسير القيا م قل تك القيد خَطپی قصیرا 
ا شت آراعی نه ناجم السماه أقَلَبُ EE‏ بطُنا هوا ھ 


هو أمروٌ القيس بن حجر بن عمرو الكندى وعو من افل َّد من 
و الديا la E‏ 


Ss SE 


اليه فأخف سروت فقتل بالعصى فسموا عبيت العَصا وأسره منه 
طائفة في عبيد بن الأبرس فام بين يدى الملك فال 
یا عین * ما فابکی» بنی اشد فم افلٌ الندام 


o5 


اقل القباب الكير والستعم الميبلو والمتامة 


هلاه ايت اللعْن مهللا إن فيما قلت آم 


کل e‏ ب E‏ ا 
E Fatt E‏ وفم العَبيدُ الى! القيامة 
فرحماي البلك ا عنھ ورد ۸ الى بلادم حتی اذا کانوا على مسیرة 


يوم من تهامنا تكن كافنم عزف بن ربيعة الاسدى فقال يا عباد» 


a) ¥ .شيا 8 ,شيا‎ 0( Tantum in VY. Vitam do primum 
ut in VS, deinde ut in BCD exstat, <c) Voc. in S. d@) S اسر‎ 
مل ,المهيل ۷ (و .فق .#ودم (۴ .فابكى ما ا ,۷111 .۸ود (ء‎ 
Slane ex Kit. al-Agh. Jagail. Rh) Agh. bis حلا‎ pro .مهلا‎ 
( .أو صت .۸و4 (۸ .فالقصر .اود‎ 2 8 ina. mı. ™) V 


ply. Cf. Chisûna I, I1. paen. ubi hic loous laudatur. #) Chis. 
.عبادى .و4 6ه‎ 
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أوائل الشعرأء“ 
فم يكى لاوائل الشعراه الا الابيات القليلة يقولها الرجل عند حدوث 
للاجة فمن قديم الشعر قول دريدة بن ته القضاعى 


o o 3 50- c9 0 0‏ 50-05 3 
اليم يبتى لذريد بيثة لو كان للذعفر بى ابليته 
o6‏ 0 3 رټ& سه 3(0 
او کان قرنی e‏ واحدا کفیته یا رب نهب صالع حسيته 
6 ورب عبل خشن 4 يته 


وقال الآخره 
ألقى على الدفر رجلا ويذا والحفر ما أصلعء يما أفسدا 
E‏ يصلكه اليو ویفسده دا 
ری مد فو ی کی سک ی د کر 
وى واا و 


3.0 4 


Re‏ تفت و الشباب اتی بلون منگر 


2 ان باك یب۸ ر 2 اليالى وآختلاف الأعصر 


OO ا‎ 


a) In BCD hoc caput non exstat. b) Sic codd.; Abû Hêtim 
(Goldziher, ADA. #. arab. Philol. I1) p. 1 Ags, alii (ut Bekrt 
9) dg; v. ann. Goldz. p. 15 seq. ad XI. ¢) Codd. .ةى‎ 


d) Vera lectio esse videtur ا حسن‎ , vT. Goldz. p. 16 r. 8 
et Bekrî p. FF. e) Hi versiculi etiam Doraido (Dowaido) tri- 
buuntur 1.l. Versum tertium tradit Qommî ut in textu est; alii 


,شيعا .سذ ۷ (1 .ويسعد الموت اذا المرت عدا .1.1 مه8 .إهtناa‏ 
زغیر .او (۸ .فقی ۸^ ,1¥ A9.‏ )9و var. |. ad lag.‏ 


VI, Yov siy pro awl). o) Lis j. Kk) Cf. Qoldziher Ein, 
XLIII seq. ot Anm. p. 62. 


ھ۳ 


* واستحب له آذ يسلك فيما يقرله الاساليیب الى تصع ف الوزن 
ولا تحلو ف الأسماع كقيل القاثل 
فل لسلَيمّىة اذا لاقيتها َل تبلغن بَلْدَة الا بزاد 


ل للصَعاليك لا تستڪسرواء من آلتماس وسر فى البلاذ 


9o 


LE‏ من أضطجاع على غير وساد 


لو وصل اليث * بنا رة ء كانت له فة۶ سف باجاد 
دة مقفر 9 غیطانها ادارا مغرب الشمس تناد ۸ 
قطعتها صاحبى+ حوشية فى ۲ مرفقيها عن الزور تعاد 
وكقر: الق 

فل بالذتار أن فيب من لول حَيُا ناطفا عل » 


Û0 O‏ سے 8 و ي 


یأبی ” الشْباب الأفررين وا تغبط ااك ا ر يقال حکم 
قال ابو معد وعذا یکثر وفیما ذکرت منه ما دك على ما اریت من 
اختيارك احسن الروی وأسهل الالغاظ وابعدعا من التعقد والاستکراه 
وأقريها من أفهام ” العوام وكذللك * أختار للخطيب ه 3 خطب 
والكانب اذا كتب فان يقال أسير الشعر والكلام المع ا الى ي 
يمع ف مله سن سبعه وهو مکان ع النجم من يى المتناولء قال أبو 
محمد وقد اودعت * كتاب العرب فى الشعر اشياء من هذا الفن ومن 
غيره ١‏ وستراها هناك 'جموعة كافية أن شاء الله *عز وجل« 
فیما اه له ٠m.‏ ۷8 ز;ويستحب للك أرى لا تسلك فیما تقل ٥0‏ (ه 
€ ,یستکسروا 85 (ء Y8 rerum 0m.‏ زلسليمان 8D‏ (ض د 
رانبیا مرا 8 .سneertu]‏ (ء .فالغز 2 رفالعز 8 (@ .تساكتروا 
;قب 1ac.; V8 versum non habent, f) D voc.‏ € رابنیا اما 
.»ن ۷8 ۸٣(‏ .صاحی ۷8 ( .تنادی 8 (۸ .مقغرة 0۷8 (و .فيد 
;الشاعر وعو .8دا € (2 .عن ١٣م‏ على 8 4ه موقغيھا Deinde 8 lqعaوم, D‏ 
VS om. et omnia seqq. m) Codd. Jl; v. supra Î p. ») C sgl.‏ 
.معارضتد ٤‏ (و .بريد ٥‏ (م .(اختیار دناه 8) ,اختیار لذْطيب € )0 


٣( €0 .قطعت عي الاستقصاء .وصذ € (8 . كتانف ما ....ف‎ ١ 8B 
,تعاف‎ € on. 


م 


( کول القرزدق 
رخست وفی رجليك قال ۾ وقد بدا قنك من المثزر) 
وقد بطر الشاعر فيقصر الممدي وليس له ان يمد المقصرر * وقد 
ضط ط فيصرف غير أالمصروف وقبيع ٠‏ < يصرف المصروف وقد جا 
٠ف‏ الشعر كقرل العَباس بن مراب (الشلم) 
وما کان بذره ولا حابس فوقان مرداسش فى مجمع 
وما ترك الهمز من المهموز فكثير واسع و < عيب فيءة على الشاعر 
وألذى لا يجوز ان يهمر غير البهموز؛ وليس للمحذث ان يتبع 
المتقتّم + فى استعمال وحشىّ الكلام 1 اذى لم يكثر ككثير من 
ا ابنیة سیبوبه واسننعمال الغ القليلة ف العرب كبدالم لجيم من اليا 
کقہل ٭ القائل 
يا ان کنت قبت جع 
2 تی وكقوام جمل بتع بری دون تی ولع بریدون 
على * و الياء من ر ف الكلمة المخغوضة م ٠‏ الشاعر 
لها فير من لخم نت ۽ من العالى وور من أرانيق 
بریل من آرانبها * وکقول الآخر ” 
ونضغادی و جيه تقاف 
صفادع؛ وکابدالق الوأو من الالف 2 آفعو وخبلو (يريدون 
فی وحبلی) وقال ٤‏ ابن یا /* اش برهي الحذو (للمكرم)ء 


a) Lisdn XX, FF e Stbaw. (II, "o, 8) habe laq lo. 0) V8 
حصن € (ء .قال ¥8 (» .ولیس لد ۷8 (ء .ویضطر‎ ut infra in 
vita. f) CVS o. dû. g) VS om. A) C collocat post jعlشiأ.‎ 
9 C ins. g99. Kk) VS ءفی قول ۷ (” .الغویب ۷8 0 . المقدم‎ 
§ haec inde ab اجيم‎ ad .وكابىال@ ۷ (ه .علا ۷ (# .00 وابدالة'‎ 
٣٣١ زنغەرە 805 (ي .الماجرورة ۷8 (صم .رف € الیاء‎ 8 hae 
om. et seqq. ad quill. r) Y8 القايل من ألعن‎ Î s8) CVS 


Cf. Sibaw.‏ .جما نقایJı Deinde Y8‏ . الضغادع 8 n0o×‏ ٤ه‏ وللضغادی 
I, F*., 6. 9 VS Jë.‏ 


م 


اكلم أرضنا وجردتموها» َه من قاثم او من حصید 
عتم ايضا بقول ه الهکلى فى کتابع وعو قول 

بیت على مَعَاری قاخرات بهن ملوب كَدمء العباط 
ليست هافنا ضرورة فجتاج الشاعر ال ان يرك صف معار ولو قل 

بیت على مار قاخرات 

ا موزونا والاعراب حًا قال ابو محمد وعكذا قراتء على 
اتحاب الاي صمعی وکقولء ف بیت آخره 


لبك يريد ضارع لخصره SE‏ 
وکن الاصمعى E‏ ویقیل ما اضطره اليد وأنما الرواب 


> 23 2 


ليبك یریک ضارع لخصرمة 10 
وكذلك قبل الغراه ۰ | 

ص 0 _ 5E o‏ 3 2 ¥“ 0 0 ست 

فلشن / قم اصابوا عزة وأصبنا من زه زمان رنقاو 
لق انوا تی ازماته ۾ َصَنيعين لبس وتقى : 
هو َلَقَل كائوا وعذا باطل وكذلك قول 

می کان 5 ا يزعم اتی ر قيدن منتى تنه المزاجرم 16 
انما هو قلي ن منى وه يصع ايسا وزن الشعر وكذلك قول 


“2 ° o 


تقلت آدعی ودع 1 قار ن آندی لصوت أ ن ینادی داعیان 
ما هو 


09 3 ا 


فقلت ادعی ادعو ان اند اذ 


a) O et Chiz. o. ,المخنتل ەە ةه .ببيیتك 0© (8 .ف‎ vid 
Stbaw. II, o", 22, Djauhart ct Asûs in ¥. ابیت iطه ,وب‎ 
ارت ەە اة (ء .اقراتە+ © (¿ .کرم 8 (ء .واضحات 4ه‎ 
بى نهيك‎ see. Saw. 1, ,۴ا ,15 ,ا‎ 6. F۴( € ٥. رققا ° (و .و‎ 
quae lectio forte est praeferenda; B İãig,. #4) C liilaji. 4) Codd. 
ونقا‎ )0 roe. .(ونقا‎ £) B ,المزجر‎ ©٥ .وأدعی € © .الهواجر‎ ۴ 
de hoc al-A“schae versu Sîbaw. I, v1, 21. 


۳۴ 


العيب » فى الاعراب وقد يضطر الشاعر فيسكن ما كان 6 ينبغى 
(لد) أن ر کقول لبيد 
آمکتغ اڏا ل رها أو يعتلف 4 بعض النفس حمَامها 
» وفنا بمنزلة حتى ٠‏ وكقول آمری القیس f‏ 
فاليم اشرب غير مستطقب افْمْامن ألله ولا واغل 
* ولو لا أن لنوت بذک علا تیت وعتجو به ف تشک 
ر «جتماع لل رکات وان أن کثيا من وأ برووند ۸ وکنا لظننته 


٥‏ قال اہو حمد وقد + رایت سیبریہ یذکر بیتا جحتے به ف نسف 
الاسم المنصيب على الخغرص *على المعنى + 3 على اللفظ وعو قل 
الشاعر 1 


معاوی انتا بشم تشْجع فَلَسنا بالاجبال ولا الحديدا 
کل كاه اراد نّا لل ولا الخديدا « فر مديد على العنى 
٠ه‏ قبل دخل الباه * وقى غلط ه٠‏ على الشاعر لا ۾ ذا الشعر كله 
خغوص قال الشاعر م 

هبات آم قبت صَيْاعًا يَيدذ أميقَاء بُو يزيد 


a) VS praemittunt loli et habent mox (JJ. D) VS om. 
e) C ;برثبط €¥8 (@ .يكوۈن ماڪرکا‎ vid. Noldeke, Mo allaqdt II, 
55, 84. e) VS om.;j C J Ee bie. F۴) Ahlw. p. fol. 9) C 
زلحرك‎ VS haeo om. et seqq. sd .يروي± € (۸ .ودعو أرى أندى‎ 
) Ds. g. Kk) BD om. 2%) Poةta‎ st عقيبة بن فبيرة الاسحى‎ 
v. Chiz. I, Pf, Hamdsa on.; cf. Sîbaw. I, I, 4, Fn, 14, Fr, 
10. m) C om. 7#) C AaAg^. o) € .فغاط‎ B om. .على‎ 
7( € .عقب بن فبيرة الاسدى‎ Etiam apud Freytag, Dart. d. 
arab, Versk. p. 507 (a Rittershausen laud.) “Oqba legitur. gq) C 
,فهينا‎ D ,فھ4ا‎ Chie. .فيا‎ Mox C ut Ham. e. r) Ham. 


.يسوم 


) 9١ a ر‎ 9 EE 


کان عيونهن عبيون عين 
ثم قل وبح راس مل ايء 
والايظاء » هو اعادة القافية مرتين وليس بعيب 0 عند كغيره؛ 
ااجاّء اختلفوا ك ف الاجازة #فقال بعصم ٠‏ هو ان تكون القواف f‏ 
مدن فقخنلف الارداف کقنرل آمری القيس 56 


لا یھی و القیم اتی أف 
فكسر * الررف وال ف بيت آخر۸ 


وكنذة خولى جميعا صبر 


فضم : اأرلف وقل فی بیت آخر 


فت الررف»؛ وقال اليل *بن احمد*# هو أن تكن فيا ميما 
والاخرى 1 نوتا القاتل 


ص »5 


با i ٤‏ لو تین یضرب صرب السبط المقاديم 


ل ت میب ن لکمروناه عندها أو ادوا %8 
“a‏ 


فط لما كره الفرقاط بقيشة انها ملطاط 


رعذا إتما يكين ف العؤين م جخرجان من حرج واحد او خرجين 
ان # قال ابن الأعرابى اجازة مأخوذة من ا لحبل والوتر ٥‏ 


a) C 5. .و‎ Deinde Y8 کقېل 8 کغیرە ۶0 .ذا € (¡ض .و‎ 
Pê. cc VS om. d@) VS praem. s. e) VS lil. f) YS 
(و .اقاغیغ‎ 8D .تدعی‎ Ahlw. p. If'v seq. vs. Î, T et fh. A) VS 
.م کل‎ 9 BD .بضىم‎ ¥8 om. e 8e٩. 44 ,الردف‎ € inde a وکال‎ 
ad .الردف‎ #( ¥8 om. © ¥8 .في ¥8 (™ .واخرى‎ Mox 
° .يرين‎ ”( ¥8 om. cum versibus seqq. °) 8D ;ثا‎ 
Lisûn VI, f ipl. Pro laie ibi est .الجسم‎ p) V8 
.حرفين‎ 


۳ 


البيت كقيل *#حَجّل بي نَضلَةٌّ وكان اسر بنت عمرو بن كلثم 
وركب بها المغاوز واسمها النوار » 
حت تور * ولات ناه حت بدا اذى کات نور أَجَنّت 
ا رات ماء السلا مشروا والقرث ‏ يعصر فی الاناه ارت 
سمی ە اڌواء لان نقص من عروضد قو (وکان يسنوي البيعت بان 
تقل متشربا) يقال » اقری فلان لبر انا جعل احدى فوه اغلظط 
من الاخری * وعو حبل قو» مثل قول حبید ؟ 
اتی كبرت ون کُر بير ممْا يِضنْو به يمد َف 
وکقرل * الربیع بن زياد ۸ 
10 أبعت مانتل مالك بن زقیر ترجو النساء و ب الاظهار 
(ولو كان بن زفي لاستوى البيت)ء؛ 
والستاذ: هوه ان بختلف + ارداف القواق * كقولك علينا فى قافية 
وفینا ف اخری1 كق عبرو بن کلم » 
أ فبى بصكنك فاصبَحينا 
6 فالاڪاء مکسرة وقال ف آخر» 
تصفقها الواح اتا جرينا 
* فالراء مغتوحة وعى بمنزلة لحاه ه وكقيل القاثل م 


a) BCD jlJ. Melius igi sine artio., sive نوار ۷۵اه نوار‎ 
Chiz. Il, lov. )ض%‎ BD اiqiî.‎ cc) ¥8 ut Chiz. السلى ہم‎ . 
d) Too. in DV et Hamdsa FF, 8. Ibi .فىللاناة 0م بالا‎ 
e) VS praemittunt „. f) VS om. cum versu seq. C habet 
يظن 8 (و .قوی ومثله‎ s4 non raعr0 ظَ‎ et ض‎ in hise etim 
codd. permutantur; CC صف‎ sic. Ah) BCD .لاخر‎ ) C 8B. 9. 
٤) ۷8 .اخرى اده قافيx .8صi¡ € ;.سo ۷8 7 .تفختلف‎ 
ın) Moallaqa Ys. 1et 78. n) V8 Jli ê. o) VS om. )م‎ CVS 


. الاخےے 
ر 


۳۹ 


ويس کل بان برب بانیاه بغيره وأكن اجى فلا بعینه ف 
اشعارم كثيرا فهذا ذو الم احسن الناس تشبيهاء واجودم تشبيبًا 
وأوصغم لرمل وعاجرة وفلاة وما » وقراد ۶ وحية فاذا صار ال المديح و 
والهجاه خان الطبع وذاكة أخره عن الفحيل فقالوا فى شعره ابعار 
غڑان ونقط عروس»؛ وکن القرزنق زیر نساه وصاحب غزل وان مع ۰ 
ذلك ١‏ ججيد التشبيب وکن جریر عغیفا ۸ عزفا عر النساه وعو! 


و کی ن ا ن القرزدق يقرل ما احوجه مع 
عقت اف صلابخ شعری * وما احوجی ٭ أ رق شعره اه ترون ٭ 
عبوبا م الشعر 

e‏ والاکقاءء قال ابو خمد کار ۾ اہو عرو بن ازعلاد # ینکر1 

ن ٣‏ الاقواء هوه اختلاف اقفر فى القواف وذلك ان تنکون قافية 
مرفوعة اخ خفوضة ٤‏ الابغنة 

~0 CE o 89 

قالت بنو عامر الوا ب ب بای اسن ا للاجهل » ضرارا لاقوام 
* وقل فيها ه 

تبدو کواکبہ والشْمْس طالعة 3 النور نور 5 الالام بام 1 
* وکن بقال ان النابغةخ الان وبشر بن ابی E‏ کازا يربان 
النابغة فىىخل یترب فغنی ډنشتره ففطن فام يعد للافواد؛ وبعضص 
النلس يسمى هذا الاكفاء ويزعم أن الاقواء نقصان حرف من فاصلة 
×oص‏ ;بعین± ٥م‏ كيرا € ەلدiە0‏ .ذلك ۷5 (0 .بصیرا ۷8 (۾ 
.تشبیھا 0۷8 d(‏ .نسیبا ٥‏ ,تشبیبا ۷8 (cء‏ .کثیرا .سه ٥0۷8‏ 
e) VS gla. f) BD om.; C Ig. Deinde © il, #qzs. 9g) C‏ 


8 (۸ .عنى € ۶# .ولك الذى ۷8S‏ ,وذللك € (۸ .المد 
5 (« .تسيبا € mm)‏ .و collocant post sڼIlmill. 7) YS‏ 
Infra in vita C le ut recepit Rittersh‏ .للا ¥8 (0 .واحوجنى 
8S‏ )8 .يقول ¥5 F)‏ .وک p) In VS praenmittur (y4. 4) VS‏ 
VS رقaلل;‎ v. Ahlw. p. Pv vs. 1 et 5,‏ (» .جرورة om. ¢) YS‏ 

Sibaw. I, .', 6. Mox C .باقوام‎ vo) VS om.;j C .وأ‎ 


1۸ 


لما رانا a‏ واقفى المْطيات قامت ل لى باصلنیات 
غر اء ظلْمهًا ا خود د مسن الفَعاثن السْميَاتٌ 


oE N © 20 م :ا‎ 


حلا الأودين أ ريات صغی اتاب ها حییات 
مثل اذساءات ا السجسرديسات و الغخمامات ا الويّات 
5 ۽ كظبا السدر العبريات صن بالقيظ على رکیات 
ا نْبا على بيات م جسن برک البْضْتيُاث 


3 - ©0 


ن راکب یھدی لا آلتحيات ارح خرا ج من الذَاويّاتء 
یسری اا نام السريات 
* ل م اہو عبيدة اجتمع ثلا من بی ن يراجزون بى جعدة 
فقيل لشي من بتى سَعّدو ما عندك قال ارجز بم يومًا ال الليل 
افثع وقيل لآخر ما عنحك قال ارجز به يِومًا الى الليل ولا انكف 
وقيل للثالث ما عندك قال ارجر به يومًا الى الليل ولا انكش فلم 
سمعت بنو جعدة كلام انصرفوا وم يراجزوم ۵ 
والشعراء ايضا# ف الطبع 'ختلفون منه : من يسهل عليء. الديع 
١‏ ويعسرء عليه الهجاء ومن من *يتيسر له! الى ويتعذر عليه الغل 
وقیل للعجاج انك ل تكسن الهجاء فقال ” أن لناء احلإما تمنعنا 
د اخ ا ن ن طلم وعل رت بيا ل 
جسن أن يهلم ولیس ونا کما ذكر العجا با ولا المتل ه0 انى 
ضربه * للهجاء والمديع ۸ بشكل م لان للدي بنا والهجاء بنا 


a) BO Lily ut etiam infra B. ö) D bh. |. vo. .الشنَيات‎ 
ce) ¥S jas; BD infra ut rec. Nimirum h. l1. BCD versus inde 
a .ف شعر لد طویل 168٥ط۸ط ,.سهہ السریات 4ھ او کظباء‎ @( In؟8‎ 
8D lil. ;الحنيات 8 ,الىابإات ¥ (ء‎ BD infra quod rece. f) C 
غه .ص0 ¥8 زوقال‎ se4. .لاحد# € (و .برأجزوم 4ھ‎ |) VS om. 


5 (” .تسھل عاید ¥8 ۵ ,ویتعذر ۷8 ( .فینھ ٥۷8‏ )7 
لامدي والهجاء يشكل ٥‏ (م .للمشل ۷8 (ه .سه 8(0 (” .قال 


وکان ريق ونما حتفل 


a و‎ 
aê 


v۷ 


السهاه عاج کذراءه 
مع 0 لم مقا الاقڌّاء 


E sS‏ شط ف تا ى 
خيزن متبع صَبّا تفوهه ونو كنف له ووه 
EE ES E‏ حَتی اڏا من طپل ما لعبت به النكباء ء 


o‏ وغو 


ڌاب الساخاب فهو ڊاڪر کلهد 
تقلت کلاہ 


3 7 


ْدَق ينت بالاباطع f‏ 


د2 3 ص 3~ ص 3 o e‏ 


I... OF o._&™w_ 


iY‏ أصلابه 


وعلی الہ لبڪور بن السصاب سما 


تبعت » م ماه الاخسشّاء 


” 


تلد السيل i‏ له لاء 
حمل اللقا وكلها درا 


د5 د ® 2 , خ 
سم قهن اذا طس فواحمٌو سود وکرم انا ضڪکن وضاء 10 
ٽو کان من َم السوحلِ ماو ميب من َج السواحل ماه 


قال ابو حمد وعذا! الشعر مع اسراعه فيه؛ كما ترى كثير الوشى 
لطيف المعاف؛ وكان الشماخ ف ا مع اصحاب لوغ فنزل كدو 
بالق فقال 
لم يبق بق ا ملف واطْرَاف 
مَس برق اسکاف ” 
آغدر 0 ف الى برود د الأصَيَاف مرناجة الوص خضیب الاطْرَاف 
م فطع به هذا الروی تعر عليه فتركه وسم ٠‏ بغيره 


٭علی ائو٣‏ فال 


16 


=0 ث ت 8 © . u‏ 
ویطتان وقميیص وفهاف 1 
یا رب غاز ز کاره للايجاف ” 


a) BD sli, sed D in marg. quod reo. Ö) C ganga. 
c) DV «siy. B hunc et seq. versum om., VS tres sequentes. 
d) Addidi teschdid in gg metri causa. ¢) € .جت‎ f) 5 
.سواجم ¥8 (و .ى اباط‎ (CVS d. + CVS om. Kk) BS 
.اكاب‎ Dende C .فارتاجزر لاقم‎ 0 B syn. فافe‎ hic ek infra 
in vita. ?#«) € .ااياجاف ¥8 («” .الاسکاف‎ 0( VS syn. غادر‎ 
)86D .(اعخر € ,اعدر‎ ”( BS ز;بود» € ,یرود‎ infra B u ree. 
٩( ۷8 بها ۵) تعذر علید‎ pro aب(.‎ r( ۷8S om. s( ¥8 .ساج‎ 


10 


15 


۳۴ 


فقال لى اقل البيت وأخاه * ولاأنك تقرل » البيت وأبن عم وقل 
عبد الله بن سالم لروبةً مُث با ابا الصاف ة اذاء ششت * فقال 
روبنة ۾ وکیف نلک e‏ قال f‏ راث اليوم 9 ابنك عقب ينشد شرعرا ل 
اعجبنی قل ربة و نعم ولکن لیس لشعره قران یرید اله لا * يقارن 
البيت بشبهء * وبعضص أصحابنا يقل + قران بالضم وا أرى ج 
الا الكسر وترك الهمز على ما بينث هة 

والمطبوع من الشعراد من سمى بالشعر واقتدر على القوا واراك فى 
صدر بیته ۸ عاج وف فاتحته قافيته وتبينت على شعره رون الطبع 
ووشى الغريزة واذا امحن لم يتَلعْتَمْ ولم يترخر1ء *#وقال الرياشى 
حدثنى ابو العالية عن اف عمران المخزومى قل« اتيت مع أ 
واليا *#على المدينة»” من فریش e‏ ابن مطير واا مطر جود 
فقال لدي الول صغه ٥‏ فقال دعنی حتی م اشرف وانظر فاشرف ونظر ٩‏ 

كرت كنوه قطره » طاو قاذا تلب قات الأفُبّاء 


9 o o 
0 


وكوف ضرنه تی ف جوف جوف السماد سبل جوقاء ء 
َك يحب يده قبل لشف بيط شه 


©0 ص سے‎ o 


0 2 . = ~4 E 
وکان بارقه حرق یلتقی ۰ ردح علي وعدم » وء‎ 


o) VS a.‏ . لمجا ٥‏ ,لحجاف ۷8S‏ (6 .وتقيل ۷8 (ه 


@ VS J. @ CVS Ji. f) VS ins. .فاتى‎ g9) VS om. 
Rh) VS wil sed in V J additur. +) B gli; VS haec om. 
et s64. .بترجس € ( .البیت S؟¥ (۸ .بينت 4ھ‎ ™”( 050 
خوہا٦ص ابو nھ ابن ٣nں0ا .قل ابی عرار المخزومی‎ اegendum‎ sit 
nescio. Utraque lectio bona esse potest. #) CVS ةiي3llı ;ا«‎ 
V in marg. habet var. l. quam recepi. o) YS صفلى ونا لطر‎ 
et deinde J. p) CYS om. q) YS xıle. r) C Jl. s) BD 
.كرغ‎ ¿( VS hune versum o». »( 8¥ .لرقيقد € ,لرخيقة‎ 


vھ)‎ ¥5 .تلتقى‎ Apuıd hos hic versus sequenti postponitur. er) OVS 
sine .۾‎ 


o 


من اللؤاتى والّنى واللانى زعمن اتی کبرت لدانی 

وكقٰل » الفرزدق 

وص رمن یا بن موان لم َع من المال الا مستا * أو ملف ف 
فنع آخر البيت ضوورة وأتعب افل الاعراب ف طلب العلةء قال 
وأکثروا ولم یانو فی بشیه بى 4 ون ذا خفى عليه من افلء 
النظر ان كل ما توا به *#من العلل ٠‏ احتيال وتمرية وقد سأل 
بعضهم الغرزدق عن رفعه اياه ۶ فشتمة وقال و على ان اقيل وعليكم 
ان تحتجواء؛ (وقد انكر عليه عبد الله بن ابى اسحا الكضرمى 


من قول 
مستقبلین ۸ شال الشأم تضمبتا حاصب *#من تديف + القن منثور 10 
قلی عائمنا لی وتنا تی احق اجى مُا ریز 
مرفوع فقال أل قلت 
لی احق « ریا مخاسبرٍء 
فغخضب وتال 


le ~o 


EEE‏ موی فوته ولکن عبد عبن الله مولى موليا) ا 
وعذا: كثير ف شعو على جودته؛ وتتبین ۸ لكلف فى الشعر ايضا» 
بأن ترى البيعت فيد ٠‏ مقرونًا بغير جاره ومضمومًا الى غير لفق ولذلك 
مر بی لا بس الشعرده ادا افعر منک الم روم للدم 


a) CD dg. Cf. Djamhara ff, Djauhart sub gl> et infra 
in vi. `) BD يرتضصى 0۷8 (¿ .لحيل 0۷8 (ء .ولف‎ . 


e) VS om. Ff) VS :مسقن ۷ ( .قل € (و .عا البيت‎ 
? Diw. ed. Boucher I. et Mobarrad f" ais. Kk) Haec 
lectio in Diw. recepta est. Il) VS WA? JZ, et ponunt کخبر,‎ 


post sz. m) VS .وتبیيى € روتبین‎ ”™( VS omn., € collocat 


anto &. 0o) YS (ي .قال € (م .بعض@ لآخر‎ 0S .ذال‎ Deinde 
BC Jî, VY om. 


۴ 


0 


وان » الفيتنى ملا ماعا قان واجدی عبد الصديق 


اقرف ین معروفی ومنى ا بین مالى ة والكَفُی 
وفنا 2 ا # بنفسة وبڊصاحيد » وکقولة 


ممن الاغضاه ۵ صل وديم العَتب ملول 
۰ البيضص فی تعب وقريم 4 ا ا 
خو الوجہین حَيْت وه به تهوم 

و ا بن العباس ڈہن الزات 

ا جغقر مرج على خلطاثكا f‏ وأقصر قلیلا من و مکی غلوائکا 

ن شت قڈ ایت د م فة۸ فار e‏ فی غد کرجائکا 


E 02 


1 والمتكلّف #من الشعر + وان كن # جلد حکمام فليس بى خف‎ ٥ 
RE Eh # على ذو العلم‎ 
العناه ورشىع ه٠ لجمين وكثرة الضرورات وحذف ما بالمعافى حاجة الي‎ 
وادة م ما بالعا غتى عن ۽ كقرل القرزق ف مر بن قبي‎ 
: لبعضص لذافاء‎ * 
ولت ” العراق ورافيه قراریا خد يي القميص‎ 

رید : اولّیتها خفیف اليد # يعلى فى لخيانة ؛ خاضطک: القافية الى 
ذكر القميص (ورافدأه ج دجلة والفرات)؛ وکقول الأخر 


بصاحبد ۷8S‏ (ء .حال 5 (0 .ملکا 0م حرا غه فان ٥‏ (ه 
d@( D‏ .كرجاتكا 4ھ om, ¥8 om. se4.‏ ولا inde a‏ 8 ;وبنفسع 
,خف خفضة بعد رفعخ ۲۳ 1X,‏ .۸ود (۶ .رمى ٥١C‏ ( .وعزيم 
وقصر ٣غ0 Dende‏ . خف نبوة بعد Ibn Khallik. ¬. 706 p. 32 x¬‏ 
لمر كن (فان يك Agh. ge. A) Agh. et Ibn Khall. (Ib, Kh.‏ )9 


جيد الشعر ۷8 ٤(‏ .ص ¥8 (# .هذا اليم يوما حييته 
om, S ponant post‏ € (™ .اعم VS‏ (™ .خغغ € (2 .ککم×± 
Divan‏ (+ .عند غنی © (ي .واثبات 5 (م .ورفع € ٥(‏ .بصاحبد 
(Hell), Hamdsa N et Mobarrad fv maıaضطbil; Agh. XIX,‏ 304 


fv ut rec. 8s) C يقيل‎ . Deinde YS ail. +) YS iilqخl.‎ 


می ما یکر ملاك خصمف لا ت 


3 O o0 


ل نص الاری بعر جاح 


۳۳ 


0 


تند ويعلرة » آلا 
SRS‏ 


وقد يکتار ويكفظ لان غریب ف معناه كقيل *#القائل فغ الفتى ذ 


لیس القتی بقتی لا يستضاء به 


وكقرل اخرة ف مجوسی 
شهدت ڪي بطم ب أ شاد 


9 مە‎ ob 

ولا يکون ء له فی الارص اقار 
6ة 2~ > ©9 - 9 4 ا 
وانلك باكر جوإد خضم 
اڏا ما تيت فمن طلم 


GD “~ ss. © -Oo 


وفرت-ون والمكتنى بالعحكم (e‏ 


وقد يطْتار وبحفط (ایض) لنبل قائله کقرل التهدى ۲ 
o . >. 57 8. 5?‏ س © 9 o‏ 
تفاحة من عند تفاحغ: جات فما ذا e‏ 
نله ما اذری ااْصَتها قطان م أبصرتّها فى الرقاد 
وکقیل الرشيد ۸ 
الثضل تمع والأسباب عاجزة والنفس تهلك بين اليس والطمع 
وکقېل المامون # ف رسوٰل + 
بعثْنْة مشتاقا قفرت بتظرة وأغفلتنى حتىع أسأت بك الطَنًا 
ونا ا کی ل ا َا ٥لیت‏ شعی1 ن دوك ما تی 
س تن .۔ »0 0~ ”~ ol‏ 
ورددت ٿا في مَعَاسن وجهها ومتعت باستملع * نغمتها آذنا 
ری £ منها بعينيك ” لم یکن لَقَذْسرقَتْ يتاك من وَجههاه حْسْتا 
وكقولي عبى الله بن طاعر 
یی تع لکرم عل ایی تی اخبا دیص تی ءلشییی 
b0) VS‏ اض pro‏ جد et mox‏ ويصرعك a) Ibn Hischûm fl™‏ 
.ه.ا (ء .لاخر ۷8 (@ .تكون 0۷8 (ء .الفتيا ٥‏ .الاخر ق بناء 
Abû Djahl, f) VS om. et seqq. ad secundum Ji. 9) C al.‏ 
VS om. E) €‏ © .ولنفس € (inde‏ .بى ألبېخذى s4.‏ 8 )ض 
BD‏ (” .وی نغسی ¥8 9 . واغلفت ا ) حتی قد 
B‏ (م .عینها ۷8 (٥ه‏ .بعینك ٥۷8‏ (۸ . باستسماع 5 ,باستمقلع 


. واخخار ألصديق على © , وآخذ لاصدينف من ۷8 (4 


.الزملم 7 ,الزمان 


10 


۳ 


کان با الشسه الا تغنى یحاکی عاظسا ف غین شمس 


SE _‏ ص 


يلك بلّكيه بيه طا طا کار ن بآڪيء ضربان ضس 
#وقد يفط وتار على خَفّة الو كفل الشاعرء 
EE E‏ صلینی وزی عَذّلی 
نی حى ف فُڌى لعف بالغرء 
E rT‏ 
و اىه جد کان وأخى شل التعْل 
اء مُث يا قفلى قوښی« حو مشلى 
٥‏ وعدا الشعر ميا اختاره الاصمعی خف رویه) * وكقيل الآخر 1 
مولت من حبك" مبهوتا من الصين 
لواقيتك قبلء الصبّع أو حين تصضلين 
*وکان و د ا من الطير الى يسل * من 
بعںم قبل ان یدرے؛ 
» وقده يتار ویحفظ لان قائلهء لم يقل غیره * او لان شعره 


قلیل عزیزه کقول عبد الله بن بى بن سل المنادةق 


.بلحي 805 (5 .اذا تهېدى تلكى € هەاە0 .السمى 0۷8 (۾ 
8 (4 .وقد بختار ويحفظ ويروى لخفة ١الز‏ © ;وكقيل الاخر ۷8 (ه 
الفنی الزمانیٰ ۴٥٤۸ ٥‏ . بالعزل ١‏ ,×× «4وښ1 ,بالعخل 80 (ہ .ایا 
.نبلی ys‏ ا 2 (۴ .مرو القیس بن عابس وoنلھ‏ .٥6ء‏ غuه۾‏ 
.خلفى 1:4 بعدى 0 .من Deinde CYS lêlê. g9) BDYS‏ 
BD‏ (۴ .کنت ۷۶S‏ مت ٣١‏ .فما kh) C glî. % C ot Lis.‏ 
.عند ۷8 (« .حبيك 78 ( .ومثلە ۷8 2 .فموتی .148 زوکنی 
.نة ما VS om. q4) VS‏ (م .و 8 کار € زویقال أن ۷8S‏ (ه 
.او لان ع ولان 80 زفقل شعره ۷8 (ی .صاحبة ۷8 (” 


۴ 


» ت 4# . وچ 
بعد» ومن ذا #من الناس» ياخذ من دفتر شعر العلل ة بن عبد 


الله ق وصف الفوس 
من اشح جو تلن فاقة بعر سندا فى المتان تر 
ا3 : ¥ قراه سيدا ذف أف € الذْشّب والشعاء (قى) د تشب الغوس 


بالذثب دة ا المسمرعة (عنهم) الا سبذاء قال ا 
المصتغين لهذا لمرف كثير برووندء سيدا (ای فن * وانما فو سبد » 
بالباه معجبة بواحدة يقال فلان سبد أَسْبّاں اى دافية دواء ۴ 
وكذلك قل الآخر ٠‏ 

وجك يا ات الايا الغر السرتلات و والجَّبين العصر 
يروي المصكّغون والآخذون عن اللخاترة اللات * وما الربلات من ٠‏ 
الثنايا والجبين وك؛ اصل الفخذيس يقال *رجل اريل اذا كان* 
عطي الربلتين (ای عظيم الفخڏين) وانما ف الرنلات بالتاه» يقال 

غر رقل اذا کان مفلَجّاھ 

وليس كل الشعر ينار (ويحغظ) على جودة اللفظ والمعاى ولكنه 
قى يكتار ويكفظ « على أسباب # منها الاصاب ف التشبيه كقول ةا 
القاثل فى وصف « القمر 

فما ای ا شبابةه ال أن اتن العبس رف نیز 
وكقول الاآخر فى مغن م 
a) VS om. 0) BD Mall; of. Djauharî ot Lisûn sub Aa.‏ 
يرونە 8 ,يروي ٥‏ (» .ولیس 800 (@ .وواه سیدا ای ۷5 (ء 
collocoan tur.‏ والشعراء teدھ‏ کال اہو عبیدة - ای نثبا aطإەY‏ ۷8 ہ1 
.غير عالم ٥‏ (۸ .ولرتلات 0۷5 (و االدوافی 0۷8 ,دوافی 8 f(‏ 
k( ۷8‏ .وا Po‏ وین ٥C‏ وأأوبلات Deinde YS ٽتڻںٰںبjل. 4) ¥5S‏ 
. جهات واسباب ¥8 (« .”ت 07۷8 (٭ .ختارا € 2 .فلان 

.مثله ٤٥‏ ,مغنی 2[ (م .شیء رایتد €٥‏ (ه 


۴. 


المكثرين على احد ا بان» یری ليد ف شعره اكثر *من لإجيدة 


ل شعر غيره» ولله در القائل اشعر الناس ن انت فى شعو حٿى 
َه منه» وتال ء العتبى نشد موان بن ابى حَفصة لزقير فقال 
زقبر | اشعر الناس ثم نشد و للأعشى فقال (بل) فا اشعر الاس 
٥‏ قم نشد و لامر القيس فكاثما سمع بء غنا على شراب فقال * امرو 
اليس ۾ وألله أشعر الناس ك 
وك علم + حتا الى السماع * واحوجه اء ذلك علم الدين قم 
الشعر لما فيه من الالفاظ 1 الغريبةة والأغات المختلفة والكلام اليحشى 
واسماد الشاجر والنبات والمواضع والمياه فانك لا تفصل ف شعر الهذئيين 
م أذا أنت لم تسمعد«” بين شاب وساي #8 وعما موضعان و تشقف 
sd‏ ف حزم تایح وعروانه الگرات وقسی عبقرم واسى حلي 
واس ج ونقّای ‏ وشا * واشباه هذا ٣‏ لاہ لا يلاحق * بالنکه 
والفطنة s‏ كما يلعدقف مشتاقف الغريب› * وقری يہماء على | الاصبعىّ 
ف * اہی ویب 
16 باسفل زات الذبر فر جڪشها 
فقال آعرابی حضر الماجلس للقاری ” ضْلٌ ضلالك (أیها القارى) انیا 
ھی ذڏات الذبر وى فة عنحخا فاخذ الأسيعي بذلةه كيا 


5 (ء .يغرغ ©8 (@ .القایل 82 (» .منە ۷8 (۵ .أن ۷8 (۾ 
BD‏ (# .انشدە ¥8 )و ie B exoidi.‏ ,ذا ¥8 (7 .وکان 
I) VS‏ . وأو ج Kk) Cd‏ .قاج € deinde‏ ;العلم ۳78 © .الناس 
,وعزوان 0 (ه .وسابە 0 ,وشايە 82 (” .تعفه ۷8 (« .الاسماء 
.عبقری € زوشسی ۰ ۷ زووشی عبقر (عبق) 82 (ع .وغروان 8 
i r) VS‏ ودقاق effertur. gq) BD‏ عقر In versu ubi laudatur‏ 
¥8 © . الى كاء والفطنخ © ,بالفطنةخ والذكاء ۷8S‏ (ئ .ه0 
Bekr ^ et‏ £ ,ودن C78‏ ذات ‹×۶ .الهێليين 8 (» .قى 
. بقولة ۷8 (ه .قال القتبی FF. qui nostrum laudat‏ 


۹ 


0 ”~ e 


لا ونی ان دفنی مرم عَلیکُم لکن خامریه م عام 
اذا ماه سی وق الاس اتی وغودر هند الملْتقی تم سائری 
فنالك 5 ارا تسرنی سميره الليالى مسلا بالجراثره 
ولاشعر تارات ٠‏ يبعد فيها قريبء ويستصعب (فيها) ريض وكذلك . 
الكلام المنثور ف الرسائشل والبقامات ولإوابات *فقد يتعذّر على ؛ 
الكاتب الاديب وعلى البليغ لفطيب ؟ ولا * يعرف لذلک سبب و 
الا * ان يکن # من عارص يعترض + على الغريزة من سوه غخاه أو 
خاطر غم»؛ وكان القرزتى يقي انا اشعر تميم (عند تميم) وربما 
قت على ساعم وزع ضرس امهل ۲ على من قرل بیت › وللشعر 
اوقات يسر فيها أنيه ويَسْمَ (فيها) أبيه منها ال الليل قبل ٠‏ 
تغشّى الكرى ومنها« صدر النهار قبل الغداه» ومنها يمم شب 
الدواء ومنها لللوة فى لحبسه والمسير ولهذه م العلل تختلف 
اشعار الشاعر وساشل الكاتب ولوا ف شعر النابغة الجَعّدى خمار 
بواف ومطق ے باآف؛ ولا اریء غير الجَعّدى فى معنا للك إا 
کالجَنّدی ولا اخس احذا من ال *التمييز والنظرة نظر بعين ٠5‏ 
العدل وترك طريق ؛ التقليد يستطيع ان يقذَم احذًا من المتقمين 


H0m4s4 ۴۴‏ ;قال الشريف الروايةخ لا a) Marg. V EN‏ 
Ham.‏ (0 .دغنى ەم قېرى ەدنەك غ لا تتقبرونى (80 (Nöldeke Del.‏ 
.ساجيس .8# (@ .احتملوا .414۳ ;حملت ۵5۵2 (ء .ابشری 
8 (#۸ .تعرف للك عل ¥8 (و .سه ۷8 (۶ .اوقات ۷8 (ء 
قال الشيف ۷ .ع۲إمص د¡ ا٠‏ يعرض ۷8 زعارضة تعترص € (4 .0۳ 
,على ساعة ۷ (8 .ختار ف الشر عرض يعرص وف لير عرض يعرضص 

.الغذكء ۷S‏ (« .صغك €٣‏ (”* .اعون ۷8S‏ (2 .بيت على شعر 
voc.‏ ¥ (4 .و .8 BD‏ (” .وف للمسير +indەd‏ ٤ه‏ المجلس ۷8S‏ (ه 
. المعرفة والتمییز ۷8 (ہ .ادری 0© (۶ .۳۸ا ,1۷ .۸و4 .٤ه‏ زومطرف 
. التقليل 5[ مdدنە0‏ .افل .وص € )غ 


۸ 


اذا طمع؛ وهل احمد بن يوسف الكاتب » لأبى يعقوب الطريمى ة 
مدائحک ٭#لمڪمد بن » منصور بن زياد يعنى كاتب البرامكة 
اشعر من مراثيك (فيه) واجود فقالة كنا #يومثذ نهلء على الرجاه 
كن اليوم نعمل على الوفاه / وبينهما بون بعيد» وفذه عندى قصة 
الحميت فى مدحه بنى امي وآل ابى طالب فاله كان يتشيع 
وینکرف ہن بی امي بالرای والهری وشعره ف بى امي اجرد 
منه و ف الطالبيين وا ارى علة ذلك ألا قوة اسباب الطمع وليثار 
* النفس لعاجل# الدنيا على أجل الآخرة» وقيل لكايو يأبا صضطر 
كيف تصنع ‏ اذا مسر عليكه قله الشعر قال اطف فه الرياع 
المخلية والرياص المعشبة فيسهل على ارصنء1 ويسرع الى احسنهء 
ويقال #ايضا انه لم يستدع * شارد الشعر بمشل الماد لجارى والشرف 
العالى والمكان لحضره لال * وقل الأخرص ه 
واشرفت ف تشز من الارض افع ود تشعف الاقاع من کان مَقْصّدا 
وأذا شعفت الأيفاع مرنه واستدرنه› وقل عبد الملکى * بى مروان » 
لأرطاة بى سهيء هل تقيل الان م شعبا فقال» (كيف اقيل وأنا) ماي 
اشرب ولا ٭ اطرب ولا لغصب وانما يكين الشعر بواحدة من فخديء 


ك 8 


وقيل للشنقرى حين أسر أنشد فقال الانشاد على حي ؛ المسرك 


تم قال 


a) ¥8 ,زیمى 5¥8 (0 .ص0‎ 8٥ .ى ¥8 (ء .لڭزیمى‎ 2(8 
8. انذاك نقیل ۷8 (»ء .ف‎ et mox ¡term .نقیل‎ ۶( ٥ .اليس‎ 
كيف تصنع يابا صر ۷8 .,عاجل ¥8 (۸ .من شعره 0۷8 (و‎ . 
k) D in textu azw, in marg. quod rec. 1) BD ,اوض×‎ 8 
;الاخضر 8 (« .ما أستلعى ۷8 (” .ء8 أربعخ © ,أرضغة‎ deinde 
C 3l. o) VS om. et seqq. ad .اليمم ۷8 (” .واستدرته‎ 
q) VS. ™”  D Û. 8) Cf Agh. XI, .حال ¥8 ¢ ..گ|‎ 


lv 


ومن الشعراه المتكلف والمطبوعء فالمتكآفى هو اذى قم شع 
بالثقاف ونقكه بطل التفتيش واعاد فيه النظر # بعد النظره كزقير 
لطي وان الأَْنَي يقرل قر والحُطيةُ واشباعهماة (من الشعرام 
عبيد الشعر لاهم نقحو ور يبوا فيءء مذحب المطيوعين وكان 
الحَطْية يقرل خير الشعر لحرلى المنقع المعّك4 وكان زقير 
يسمى كبر قصائده للوليات؛ وقاله سيد بن كزع (يذكر 
تنقجہ شعو 

ابیت ياباب القوافی ک کاننا 7 بها سرا من ره 


ایا EES‏ راه الشباقی £ ا ت 


10 
وجشمنی خف أبن عفان ردقا سه ee‏ جریذا + ومربعا 
(وقد کان فی نفسی علیها زيادة مَلَماً ر إل ن أطيعَ واسمعا) 

قال دی بن ا 
o. J-0 o‏ ۴ کا گس تہ ت 
تقر الق فی شوب قتاته: حت خی فی ق SL‏ 


وللشعر دواع حف البطیء * وتبعث المتكلّف منها الطمع ومنها 


الشرق ومنها الشراب ومنها الطرب ومنها الغخضب * وقيل للاعحطبن 
*ای الناس اشعر ه فاخرے لسانًا دقيقام كانه لسان حي فقال فذا 


a) CYS om. 5ö) ¥8 laqllial,; BD om. <c) BD xy. d@d) C 
وجلل‎ sed in marg. ex alio cod. additur dl. e) VS 8. 9- 
f) BDVS xq, sed C et var. Il. in marg. ¥ ut rec. et ut infra 
in vita Sowaidi omnes; vid. etiam AgA. XI, |1. )و‎ BD lqıll'. 


۸( 82 ,بعید‎ ٥ ,تردى © ,تدوى 8 ,تزوی 78 9 .بعیدا‎ inf 
BDC ut rec. £) BD Îgaج‎ ut infra iterum D; C utroque loco 
.ورعيتها صيفا جديدا .۸و4 زحريدا‎ 2 ٥ البطى 82 (٭ .رماحء‎ 
ut saepe in talibus. #%) VS alio ordine — q الشراب ا‎ 
اشعر الناس 4 (0 . المع اأخي : ال‎ J. 3) BD h.11. 


lêz, infra in vita ut rec.,, O utroque loco İةڼi.‎ 


ص 


1 


بالعنق » وقيل لأبى البهرشة الأشدىّ لم لا تطيل الهجاء فقالء 
لم اجى المثل السار 1 بیتا اا وليس لمتأخر الشعراد أن 
خر عن مذعبة المتقذمين فى فذه الاقسام فيقف على منزل مر 
*أو يبكىْ» عند مشيد/ البنيان لان المتقذمين وقفوا على المنزل 
الداثر والرسم العافى أو يرحلّ على حمار *أو بغل و ويصفهما لان 
النتقذمين رحلو على الناقة والبعير او يرد على البياه العذاب لجوارى 
لان المتقدمين وردوا على الاواجن ۸ الطوامى او يقطع الى الممدوے : 
مغابت النرجس والآس والورد + لن المتقتمين جرا على قطع !1 
منابت الشيع والحنوة والعرارة«» قال حَلَفُ الأحمر قال ى شيط من 
٥‏ اصل الکوقز اما عاجبت من « الشاعر قال 
ثبت قيصمًا وجشْجافا ٠‏ 
ا ل وقلت انا ٥‏ 
بْب اجْاصا فاخا 
فلم ْمَل ۵» ولیس له ان يقيش على اشتقافهم فيقلق ما #لم 
16 يطلقا م قال الخليل (بن احمد) انشدنى رجله 
تراق العز با فارفنعَعا ” 
قلت ه لیس هذا ینا قال کیف؛ جاز للعَجّاج ان بقل 
تقاعس » العز ا بنا فاقعنسسا 
وا جوز ىھ 


a) Freytag, Prov. I, 3847. 0b) ¥ ;المهش‎ of. Chtz. IIL, ^ et: 
Mobarrad %, 12. YS om. .مذافب € (@ .قال ¥8 (cء .الاسلدى‎ 
e) ¥8 .ويبكى‎ Ff) Teschdtd iı D5. ;وتان ° (و‎ dەن«dە‎ ٥ ,لسبقهما‎ 
۷8 .ولورد والس ۷8 (± .بوب 82 ( .الامواه 0 (۸ .فيصفهما‎ 
( € قصى‎ um var. 1. قطع‎ in marg. ”( 8 زوالعرار‎ °٥ والعزل‎ 
sic ek in marg. ex alio cod. additar والعرأرة‎ . x) VS «yl. Deinde 
° .شاع‎ o( ¥8 om. ™”( ¥8 ;اطلقوا‎ B etiam om. .ة2‎ „( ¥8 
.شيئ من أعل الكوفة‎ r”) C¥8 ا|عêîjli.‎ s) B add. sl, quod in 
D scriptum, deinde erasum fuit. +¢) VS .ترافع [8 (» .لم‎ 


lo 


آن التشبيب » قريب من النفس *لائط بالقليبة لما (قد) جعل 
الله فى تركيب العباد من محبّذ الغل والف النساه فليس يكان 
احد يلوه من ان یکین متعلقٌا منه بسبب وضابا فيه بسم 
حلال او حرام؛ فاذا (علم أنه قد) استرثق من الاصغاه الي والاستماع ‏ 
له عقب بايجاب الحقرى فرحل فى شعو وشكا النصب والسهرء 
سى الليل * وحر الهجيره وانضاء الراحلة والبعيرء فاذا علم اء 
(قد) أوجب على صاحبه حف الرجاه ۶ ومام التأميل وقرر عنده ما 
ناله من المكاره فى المسير بدأ فى المديع فبعثه على المكافاة 
و للسماے و وفضلة على الاشباه وصغر فی قدره الاجزيل؛ فالشاعر 
الجيد من سلكى فذ. الاساليب وعلل بين هذه الاقسام # فلم ه1 
يجعل واحدًا منها اغلب على الشعره ول يطلّة فيل السامعين 
ول يقطع وبالنفوس ظماة الى المزيد»؛ فقد كان بعص الرجاز اتى 
صر ين سيار وال خراسان #لبنى أمْيّذء فيدحه بقصيدة + تشبيبها 
مائ بيت ومديجها عشرة ابيات فقالء نصر والله ما بقيت: كلمة 
عذبة وا معاى لطيفا ألا وقد شغلقه عن مديجحى بتشبيبك* فان ٠٠‏ 
اردت مدجی فاقتصد *فى النسيب « فأتاه فأنشده 
فل تغرف ه الثار م الفثر تع تا حزم مفحة هى فر 

فقال صر 3 ذلك ولا هذا ولكن بين لامرين؛ وقيل لعقيل بن 
علَفة #ما لك لا تطيل الهجاء فقال يكفيک من القلادة ما احاط 


Dein‏ .لو احی ۷8 (ء .ملایم لها ٥‏ (0 .ائنسیب ۷8 (ه 
e) VS om. f) C ëرlıjil. Deinde Y8‏ . والاسماع ¥8 (@ .عن € 
Jı. Deinde Y8 Jay.‏ م ۷ (۸ .على السباع ۷8 (و .وقمام 
.ليف € ×« .ترركت ¥8 (7 k) C add. al.‏ . بارجوزة CVS‏ )© 
.أتعرف 0 (ه .فى القيل واقنصر © زصه ۷8 (« .بنسيبك ١‏ (” 
ءلم 3 8 ركلا ¥ ,الا € ” .فاك 0۷8 (۾ .وخير ٥‏ (7 


F۴ 


آلا أيها #الركب النيام ألا فبا 
ثم ادركنه رق المشرق ة فقال 
أساقلكمء فل يفل الرَجْلَ الب 
قال 4 صحقىت فهل تعرف انمت الآن بينّا اول أكتمه بن ضيفي فى 
٠‏ اصالة الرأى * ونبل العظة ۶ وآخره ابفراط *فى معرفتدو بالداء 
والدواه قل البقسلٌ ۸ قد؛ صت على فليت شعرى بأى مهر 
تفتر ع ۸ عروس هنا لخدر قال *#باصغائك وانصافک ! وعو قل ۸ 
اخسن بن فانى 
دع نک لومی قان الل اغراء وذاونی بای کات فی الذاءج 
قال ترد و بعص أعل *الادب يذكره ان مقضد 
القصيى انما ابتداً فيهاه بذكر الديار والدمن والآقار *فبكى وشكام 
وخاطب الربع واستوقف الرفيق ليجعل ذلك سبيا لذكر افلها 
الظاعنين (عنها) اف كان نازلة العمد فى لحلل والظعن و على خلاف 
ما عليه نارلغ المذر لانتقاله عن ” ما الى ماه وانتجاعة 8 
٠‏ الكلاً وتتبعهم مساقط الغيث حيث كان تم وصل ذلك بالنسيب ء 
فشكا * شدة اليجد ولم الفراق وفرط الصبابة والشيق » ليميل أكره 
القلمب ويصف اليه الوجوه وليستدعى ٠‏ (به) أاصغاء الأسماع م (اليع) 
و4 (ء .الشق 0۷78 (۵ .النوام وجکہ بوا أ١‏ ,۷11 .۸و4 (۾ 
4 € .له افتعرف انت بیتا ¥8 ەل«¡ە0 .فقال 8 (@ .نساتلكم 
. والعظخ € (۶ .اكتم 80 (ء .انت .سه غه قال .وسا صحقت 
8( .تقتہع ¥8 (£ om. 4 BD 0m.‏ ¥8 )۸ .لمعرقتە ¥8 )9 
٥( € om‏ .العلم یقہل ۷8 (٭ .بیت ۷8 (٭ .بانصافکی وانصانکی 
8 (۶ .والطلول 0 (ے .فشجی وبکی ٥‏ ,فشکی وبکی ۷8 (ع 
٥‏ 9 .نجام الكلا وانتقالم الع ۷8 .وتطلبم © (ه .من 
.شدة الشوى والم الوجى والفراى وفرط الصبابة ۷8 (» .بالتشبيب 
.ااستماع ۷8 (» .ویستدعی 0۷8 (ه 


۳ 


والعاجب عندى من الأصبعى اذه أدخله فى متخي وفو شعر 
ليس بصعحيع الوزن وا حسن * الروى ولا ماخيرة اللفظ ولا لطيف 
المعنى ي 


آلنشر مسك والوجو دنا نير رأف الف عنم 
ويستجاد مند قوله f‏ 6 


ٽيس على طرل العحياه نَم ومن وراه المره ما بعلم 
رم الناس یستجیدون للاعشی قوله و 


ok ~~, 7 ©@ 8‏ - سے 0 ) o‏ 
وکس سوبت على ذه واخری تذاویت منھا بها 
حتّی ۸ کل اہو وی 


تع عق لزم ن الم ارا پتاینی بالنی انث من الئاه ۰ 
*فسلخه واد فيه معنّى آخرة اجتيع له به لس ف صدب 
وعو فللاعْشى فصل السباف اليه ولأبى نواس فضل الزيادة فيد › 

وقال الرشيد للمغضل الضبىة اذكر لى بيتا *جيى المعنى 8 عتا 
الى مقارعة الغكر1 فى استضراج ج خبیٹہ م تشنی واه فنا *ل 
المفضلٌ 0 اتعرف ٠‏ بيتا اول ays‏ نومته کأنما 1 
*صدر عن ركب جرىء ف أجفانهم الوسن فركد؛ يستفزهم 
بعنجهية البدو وتعَجرف» الشدو واخره مدنی رقیف قل ظ غڏى 
بماء العقيف قال لا اعرف قال هر بيت جَميل *بن مَعْمَرة 


lectionem praetulerunt, sed sensus est: »juvontus respuit infortu- 
nia, eorum immunis est”. 

a) ¥8 .حي‎ 0( V8 om. c( C add. .و القافي‎ @( 8 
.اعرف‎ M0× 8 شى ه منى‎ corruPاum.‎ e) Rittersh. laudat Mehren 
p. 26, Freytag, Darstellung der arab. Verskunst, p. 24b. f) VS 
أيضا‎ . g9) YS فزاد 8 ( .الى آرم ۷8 (۸ .قلٰٰ الاعشى‎ . Kk) VS 
(٭” .اخراے ۷8 (” .اانعان ۷8 2 .علید‎ 8D ۔تعرف 8 (٥ہ .قال‎ 
.جك € (8 .ورد على €۷8 (۶ .فی ۷8 (ي .شبلۃ 8(5 (م‎ 


. ويعاجرفية .1 ويعجرفيەء 0 (» .يستنغرم 8 لماه .فظل ¥8 4 


وا 


* يدعو رجلا » يابا العمري فقال لو كان له عقل كغاءة احد#اء ومن 
هذا السب قل الأعشىء 
وقد غوت ال الحائوت يتبعنى شاو مشل سلو شلش شل 
وعذه الألفاظ الاربعاء فى معنى واحد *وقد كان يستغنى بأحدها 
عن جمیعھا وما فا یرید هذا البیت أن کان للأعشی او ينقص قول 
ابى الأسد/ وعو من المتاخرين الاخفياه 
ولام لامک يا فيض ف النذى فلت لها لن يقح اللوم ف الجر 
۱ انت لتذّى و اقيض مَنْ اه النّذى ومن دا آلّذى يى السحاب عن القطر 
مات جي القْص« فى كل بده مقع ماه ال فى البلد القفر 
10 أن ي القيص حي + تيلو ال الفيص واقوا منده ليلة القذر 
وعو القاثل ١ ٠‏ 
لينک آننْتنى« بؤحخة تكن لى1 ملق ساقر الآبى 
تخلف الام قبریی بَا قان فیا ردا لی کیدی» 
ان کان رزقی الیک قان به فی تاظری خی على رسد 
ر *ومن هذا الصرب أيضا قول ه المرقش 
قل باليار آن جيب صم تون حَيُا تفا مَل 


(بی م الشباب الأقررين ول تعبط أخاك أن يقال حَكَّم 


Vid. e.g. Chie. IH,‏ (cء‏ .غأ 8 (۵ .ینادی اخ ۷8 (ه 
. الضرب ١ص‏ ألصنف ¥8 .160 ofv, de Sacy, Chrest. II, 466, Mehren p.‏ 
.بمعنى € ەdلDein‏ .كلها ¥8 )۾ .شسول mox D‏ tهە‏ شلیل [8 d‏ 
fF) C dgwll. VS haec om. et seqq. ad Aw. g9) Agh. KII, Iv‏ 
.llفضJ iil. In B hoo et praec. hemist. exciderunt. ۸4) 8D‏ 
»اننبتنی ا .۸و4 ,ادبتنی €٤‏ ( وفوا ١٣م‏ لاقو غه لما .۸و4 © 
.لكبى €٥‏ («» .أن لا .#و4ى اه 0 (” .تقنعنى .۸و4 ,اجعلها € 7 
.ارقش ا3 کبر rںt t61‏ .ارقش ەم it«ەم‏ ایضا ٥‏ ز;وکقپزل ۷8 (هہ 
p) Infra in vita Moraqqaschi codd. il (excepto C ubi dl) ut‏ 
male etiam in comm. Hamgsa o,f. Nöldeke olim et Rittersh. hanc‏ 


1 


المقفع وشعر لغليل» خلا خَلف الأخبّر فاه کان e‏ 


واكثرم شعراء ولو لم يكن فى هذا الشعر ا أم البنين وزع للغاهء 
ققل جردر انش بعص خلفة بای اميد قصيدته الى اولها 
ن الليط بامتين ودعو *أوكتيا جدوا لبين تجزع 


دپ 0هر 


تف د ن جا مف بنکم a‏ : 
وعو یتفر ويزخف * من حسن الشعره حقی اذا بلغ ال قول 


O. 3J O. 79 I~ 


فط بوم قد تت ل الصاو قلا قرشي بغيقا ا َر 
*قل لهه افسدحت شعك بهذا الاسم وقترء 5ل ابو حمّد وقد يقد 
ق اخسن قبع اسم * كما ينفع القبيع حسن اسمد؛ ويزيد فى 
مهانةع الرجل فظاعة 1 اسم وترد # علالة الرجل بكنيته « ولقبد ه٠‏ 
* ولخلك قيل اشغعوا بالكنى فانها شبه ٠ه‏ وتقذم رجلا ن ا شيع 
فقال م احدعما ادع ابا * الكريفر ليشهد فتقذم شيع » فر» شریع 
وہ یسل عنہ وقال لو کنت مدلا لہ ترص بھاء * ود آخر بلقب 
با البان ول يسأل عنه ٠‏ وسال عفر رجلا اراد لن يستعين به 
(علی امر) عن اسم #واسم ابیء ه فقال ظالم بن سرا + فقال تظلم ي 
ات ويسر ابوك ول. يستعن به»؛ ومع عر بن عبد العزيز رجلا 


om;‏ ۷8 (ء .للفه من ۷۲8 (۵ .وابن المقفع ولخليل ۷8 (ه 
8 (ه .فلم يرل € @ .ينغع pro juج; BD‏ زموا 101 Diw. I,‏ 
.جباہت على العطا (8 (و سه C۷8‏ (۶۴ .اليا استحسانا ذه 
BD om.‏ ;بهذا الاسم شعرك 0۷8 .وفتر is80صoہ inf‏ فتر وتلل ۷8 )۸ 
B‏ 2 .ماب BOD‏ )£ .وتزيى 0 V8 om. Deinde‏ 7 .الاسم 
. بشاعة کنیته ۷8 (۸” .وتردد 8 (” .فظاظة ۷8 ,قطاعء 00 ,فضاع 
o) VB om., C ponit ante Aıjıg; in BD post Ja est lacuna, in D‏ 
e. lacuna non fui‏ .¡ موضع هذا البياص م يقرا فى الاصل آ۲ںtاb‏ :هوف 
BD pl, D‏ )ض .و indioata in archetypo. Deinde ¥8 pقڙi sine‏ 
addens Jê post laz. q4) In BD tantum yal (in D lacuna‏ 
. فرددە 8 Dide‏ . فتقلم شییۓ rebi‏ وiەەiسە‏ يشهى ¥8 indieaa e8(.‏ 
et deinde Jë.‏ سارقی s) V§ om, +) V8‏ . ترضها r) V8‏ 


وفووا کقاحی غداهه دام الهطل 
کما شیب براحة با رد من عسل النڪل 


إن مَل ون منصلا وان ف ف السفر *#ما مضى ء٠‏ مهلا 
ساق الله بالوفاه لعيّد لى الملامة الجلا 


@ ے دل ے 


ولأرش حال لما حمر له ومان قر ما قَعَلا 
يرما تاها کشبه اينه السعصب i‏ ادها تَغلا 
وفذا الشعر منكيل # ولا اعلم و فیه شیا بحسن ال قوم 


یا خير من بوب القطی و يشرب اسا بعقف من خلا 
٥‏ یوید أن کل شارب ۴ یشرب بکفه وفذ! لیس ببخیل فیشرب بکف 
e‏ وكقرل الليل بن اجد العروضى 
ن التليط تصضدتع فطر بتاک رقع 
جار ع حر المكامع رع 
ام البنين شنا ٠‏ والواب وبوزع 
قلت لحل اَل اتا نالك أو تع« 
وفذا الشعر بين التكلّف ردىء الصنعاة وكخلك اشعار العلماه ليس 
فيها شىء جاء عن اسماح# وسهولة كشعر الأصتَعى #وشعر ابن 


a) Ita omnes; Nöldeke Beitr. p. 45 edidit lit. ’ö) BD cor- 
rupte فراخ‎ (in B antea ڊراح‎ soriptum fuisse videtur). Mox NöId. edidit 
با رد‎ (ea. sine v0c.). c) ¥8 Îpضh‎ Î ut etiam in comm. Ha- 
ا‎ FF, Zam. Mofaççal l0; Chizûna IV, al; Agk. VIII, ^ من‎ 
,مضىی‎ fh, c0d. Leid. 588 £. 119 r. ,ف الرکب ان مضو‎ baw. 1, 
٣۴۴, 18 .ان مضی‎ ۶٣١ مھلا‎ 8D .متلا‎ d( ۷8 .یا استاتر‎ ٣۴١ بالہفاء‎ 
بالیقاء ۴۳| ,× .۸و4‎ et pro وباحمیک‎ C, Chia. PAF et Sacy, Chrest. 
11, 471 .الاردية ۷8 (» .والعدل .1.1 .۸و4 ,وبالعلل‎ ۶( ٥ قد نغلت ف‎ 
م٣١ نعلا ۷8 ;العصب ویمما‎ pro ;نغلا‎ cof [isdn XIV, . BD 
versum om. 9) ¥8 أعرف‎ YY. Rh) Cf Mobarrad o. $ YS 
.للقلب ۷8 ,للرحل © ,للرحال 8 (/ .خیل 8۲ (ع .فقال‎ »( © 


أستما 8D‏ (× .لعلع 


* وڪوه قرل جربره 
ي خت ناجية السلام علیکم 


O. 3) ©9 ©- 


ڏو نت أقلم أن آخر هدك 
قو 
بان الغليط ولو طوعت ما ب 


ان اليون اذى غ طرها مرس 


AS 


يصع ذا الب حَتی ا حراك بے 


ا 


~o o 90 


6 


9 5 


وف أضعف خف ل آرکاناھ 


حفرب منة جاد معلاا وقصرت الغاطده عند كال لبيد "ين بيغلا 
ما عاتب المو و انكريم كنفسه والرء صل الجليس الصالن 
عذا وان كان جيى المعاى والسبك فانء قليل الماه والروناف؛ وكقول ه٠‏ 


قال او ن رابت علماانا يستجیدون معناه a‏ اری الفاظ 
*جیادا ولا مبينةً لمعناه لانه اراد انت ف فذرتك عل خطاطيف 


عقف *يمَدٌ بها وأا كدلو ثيد بتلك لفطاطيف وعلى تى ايضا/ :, 
لست اری المعای جیدا # وکقیل الفرزتی 


‌ 6 o J 3E <O. 2 © 5 


والشيب ينه ف الشباب” کان ليل يصيع بجانبیه تهارھ 
وضرب منه تأر معناه ه تخر لغظه كقيل الأعشّى 8 مرا ا 


a) VS tantum xİyë, ot om. versus seqq. usque ad lij. Pro تnخ|‎ 
Diw. IL, ol pl. 0) Agh. VII, FF lêlî. c) V in marg. var. 1. 


y> quam etiam habent Divo. II, ', Agh. VII, 1. Sed Diw. cod. 
Leid. f. 63 v., Hımdsa f™, Mobarrad Mi, Agh. VII, ol", XIX, Fv ut 
ree. d) Ham. l.1., Agh. 1.l. x. «) C¥8 ظblخlll.‎ Ff) CVS om. 
g9) C ut etiam infra in vita Labîtdi yû. A) Ahlw. p. !., Mobarrad 
ff. C habet Xoy. 9% VS I,. FE) VSom. AD VS om. D voc. 


sed BC etiam Ae. +) CYS Îiwu=.‏ , تید Rittersh. proposuit‏ ابيد 
معناد ححص غه لغظد ۷8 (ه .السوان 1 s) Agh. XIX, 1 et Mobarrad‏ 
. لفظد ١۴٣م‏ 


ھم یبتدی احد من المتقدمين a‏ مند ومثل فنا 


عند ذ کنا اخبار a‏ 


غ المعنىة القائل؛ ‏ ) 


e‏ سے ا o5‏ سے @& (7 4ت ر 
دتمل حذبالتهاری رخ ولا ينظر الغادی آلْذى فو راع 
5 ¢« 


دنا باطُراف الأحاديث ا E‏ بأعناق المطى الأباطع 
عذہم الالفاظ * کما تری؛ احسن شیء مخارے ا ومحنالع ومقاطع 1 
* دان (ال) ما آحتها *#من ك وجدانح قطعنا ” ايام 
الغادى « الرائ ابتدانا ف لحديث وسارت المطى ف الابطے: وفذا 
الصنف فى الشعر كثير واحوه ه قل المعلوط م 
ان لين توا بيك غادرو وشلا بعينک ماي يرال معينا 


Û0 2D َ سے‎ a 


فيضن من عبراتهن وَقَلْن لی ما ڏا آقیت من انهوى ولقينا 


.فايلا ۷8 (¿ .المعنى ۷8 (ء .وليس € (0 .احسن 8 (ه 
e) Sec. Mehren, die Rhetorik der Araber, p. 35 poëta est Kothaijir‏ 
(je yS). Kremer, Gesch. d. herrschenden Ideen des Islams,‏ 
Pp. 466 eum dicit ease Abdarrahman ibn Chûridja. In D tertius‏ 
¥8 ;sمlئm versus primo loco ‘est. f) Mehren #5. gy) BD‏ 
فال الشريف الرواية يدت بالسین غير .۹۲8ص صا ۷ 4٥ء‏ وشات 
Kaza; of. praeter auctores laud., Asûs in Vv. A) CVS si®,.‏ 
مطالح 8 .(احسن شیء )٥١.‏ جدة الفاظ € (¿ V8 oD.‏ )9 
8(« .فافا انت BD om. Deinde YS Iiأۈ, °C‏ ) . وماڪار ج 
sed‏ ,جوير ¥8 (م .وناكو منە ۷8 (ه .من غدا 0۷8 («” .قضيیغا 
.فال الشريف وتروى هذه الابيات للمعلوط السعدى ۷ .۳4۲8 1١‏ 
Cf. Agh. XV, ‘hh ubi Ibn Qotaibae auctoritate dicitur Djarîrum‏ 
versus Malûti ad se vindicasse. V. etiam Hamdsa 4.0. q) VS‏ 
i ot ita Agh. l.l, sed alibi e. g. VII, * ut rec. et ut est in‏ 
Diw. Djar. cod. Leid. 633, f. 206 v., ed. Qûh. II, i0...‏ 


قال ابو محمد » تدجرت الشعر فوجدثة اربعة اضرب ضرب منه 
حسن لفظٌه وجاں معنا کقرل انقائل * ق بعص بای أمَية ف 


س کے ۔ 
ف گفهه ځيزران ريه بف من کف ارو ف عرنینه شم 


بغقصی خی ویغْضی من مهابتہ قماه يكلم ال حين يتسم 
قله ف الهيبة شی احسن منهء وكقرل أ بن حجر 6 


ایتها النفس أجبلی جزعا ار ن الّذی درن قد وا 
ھم دی احى مرتیة باحسن * من وکاقول أف وښپ 


5 


والنفس راغب اڏا رغبتتها واا رف الى قلیل تفہ 
حدتی ۸ الراشی 2 الاصمي ال هنا ابدم ٤‏ بیت العرب› 
و کقول حبید ن کور ! 10 


e O0 3 


آری بَصری قَذْ رابنی بعد صکة وڪسبلي اع أن تصع وَتَسْلَم 

ولم يقل ” فی انکر شي eT‏ مند› و کقول النابغةة " 
کلینی لهم یا ا تاصب لين اقل بء راكب 

a) C om. ut solet; VS hoc loco plone habont قال ڊو ك“‎ 
.عبى الله بى مسلم بن قتيبخ رحمد الله‎ Dende © i8. .ى‎ ( 8 
هm.;‎ 8 م٣0 ;ال البيیت ٥طوط بنى أميخ‎ ٥ ويقال عو لكثير غنلفه‎ 
,الکزی 8 ۴‰ .السهمی فی ماڪمد ب على بن سین‎ v. H4- 
mdsa vl., Agh. XIV, vw. <c) Ham. siy et ut etiam Ag. lz. 
d) CVS lli; Mobarrad ™' etiam quod reo. e) VS ins. AZÎ, mox 
.شیء 0وونسہ‎ ۶٣١ شی احسن مند‎ ٥ ;فان ما ۷8 (۴ .اجید مند‎ 
infra in vita ut reo. g9) V8 xi. ۸) C8 Jٿثaدحو .قال‎ 0 8 
ins. xil. K) V8 gy. 7) V. Hamdsa o.f, Mobarrad o et infra in 


vita. m) CVS A; VS ins. A=, mox omisso <۳ quod etiam C om. 


. کےں‎ > 
») Ahlw. The Divans, p. !. De lectione #aaa (D voc. Kaa) v. 
ann. Rittershausen p. ^ s et Derenbourg, Le Diwdûn de Nûbiga 
Dhobydûnî, p. 179. Derenb. vult say ot ita ed. Sibaw. I, v۳, 16. 


۹ 


وكذلك يكون من بعد" له بعدنا كالذريمىة والعتابى وللسن 
ابن هانیٌ واشباع# »٠‏ فكل من اتی بكسن من قل او فعل ذكرناه 
(له) وأئنينا * بء عليه 4 ور يضعه عنحفا تأخرْ تاثله *او قاعلهء ولا 
حداثة ست كما أن الردىء / اذا ون علينا للمتقدّم و او الشريف 
٠لم‏ یغه علدنا شرف صاحبه ولا تقشّّه» وكان حف هذا الكتاب 
ان اودع الاخبار من جلالة قدر الشعر * وعظيم خطر»» وعن من * 
* رفع اللهة بالمديع وعبن وضع بالهجاء وعما أودعتد العبُ م 
من الاخبار النافعة والانساب ” الصكاع * ول كم المضارعة» حکم 
الغلاسفة والعلرم فى ليل والنجوم ه وانواثها والافتداه بها والرياع 

٥‏ ٭وما کان منھا مبشرا او جاثلا والبروق وما کان منها خلبًا او 
صادقًا والسحاب م وما كان منها جهامًا او ماطرا وعما يبعث ٩‏ منه 
الباخيل على السماع ولجبان على اللقاه *#والدنى على السموء غير 
اتی رايت ما ذكرت من ذلك فی کكتاب : العب كيرا كايا 
فکرفت ؛ الاطالة باعادتۂ فين احبٌ ان يعرف نلک ليستحلٌ » به 

اوقل مک ات و وک نف و د و نی الکاب ان هن 
الله انعا ك 


. وامثالهم 0 ;.سه ۷8 (ء .كالفزهى 8 (0 .بەن 8 a)‏ 
ق et saepe‏ الردى e) Som. ۶D‏ .ب× om.‏ € ;علینا ب± ¥8 (@ 
وعن من "0٣‏ اه رفع 8 © Rh) C gee.‏ .للمقدم talia 9g) V8‏ 
8 ,والاسباب 82 (« .النابهة ۷8 2 .العلماء ©0 (۲ .وضع 
. أصكم sed deinde D voc.‏ ,والحكم المضار ع 8D‏ («” .والاحساب 


8 (ي .حایلا جاتلا 0م ;.س 8 (س .وف الناجہم €۷8 (ہ 
r) VS haec ponunt‏ .(البکخل منھا )٤‏ منھا 0۷8 من ۲٣٣١‏ .بعت 
forte e‏ رايت € Deine‏ .(والدليل على النكو .٣٣ء )٥‏ ولجبان ante‏ 
لابن قتیبة کتاب 1n marg. D‏ .انساب € orkum. s8(‏ لکن رایست 


١ «) C‏ کان يطول ویذقفب € (ع . تغضيل العرب قال ابن عبد رب 
.یستدحل ۷ ,فیستدل 


0 


قصدّنا لذكر مثل» ولاه فى الشعراه لذكرنا اك الناس لانه قل 
احد لةة ادف مسكة من ادب *ولء ادفىء حظ من طبع الا وقد 
قال من الشعر شيا ولاحتجنا أن نذكر صكابة رسول الله صلعم 
*وجلة التابعين وقومًا كثيا من حمل العلم ومن للفاء ولاشراف 
وناجعله فى طبقات الشعراه» ولم اسلكء فيما ذكرته من شعر كلْلء 
شاعر مضتارام لہ سبیل من قلد *او استحسن و باستحسار غیره وا 
نظرت ال المتقتّم منه بعين لإجلالة لتقذمه وال المتأخر (منه) 
بعين الاحتقار لتأخّ بل نظرت بعين العدل على الفريقين وأعطيث 
کلا حظہ؛ ووفرت علیہ حقہ فانی رایت من علمائنا من يستجيد 
الشعر السخيف لتقد قال ويضعه ف۲ متخيرء ويرنل الشعره 
الرصين وا عيب له عنحه الا انه قيل فى زمانه *'و أله رای قاثله 
ول يقصر الله *العلم والشعر« والبلاغة على زين دون زين ولا خص 
بہ قوما دون قوم بل جعل ذلك مشترکا مقسومًا بین عبادء *٭فی کل 
دھر” وجعل کل قدیمهہ حدیتا ف عص وکل شرف خارجیۂ م ف 
اول فقد کان جریر والفرزدف والاخْطلُ وامغان# ٭ *يعدون حدتین ٩‏ 15 
وان ابو عمرو بن العلا يقيل لقد كثّر” هذا لحت وحسن حتى 
لقد : مت بروايته» ثم صار عولاء *قدماء عنحنا ببعد العهد منه 


XVI,‏ .و4 v.‏ ;ابسن قتا هذا عنوی وو اول من رتا أفل البيت 
flo ult. et cf. de hoc poëta Tab. II, I1, 3.‏ 
5 (ء .قل من اخذاته ٥©‏ ;به ۷8 (۵ .لمثل ذکر 8 زامثال ٥۷8‏ (۾ 
8 0 .وجلخ post‏ من om.; € in8.‏ ¥8 (@ .او لى ايق € زواألفٰ 
8 0 .للا ۷8 (۸ .واستكسن 8 (و .مختار 0۷8 (۶ .اقصد 
et mox x=. Leotio C incerta est h.l. £) Y8 gyn.‏ تە 
.من om. 0) ¥8 in8.‏ ۷8 (« .انشعر والعلم ٥0۷8‏ (” .وای ۷8 (1 
Ù.‏ حدثین q) C‏ .جریا C corrupte‏ .شريف خارجيا p7) V8‏ 
ut rec. s8) C om.‏ وحسن D‏ ا et mox‏ کشر r) V sec. Rittersh.‏ 


۴8 


العشاه فقال (لهم) ما جا بكم يا خبثاه الوا جثناك »۾ ناحذث قل 
ا ولكن ۵ قلتم كبر الشين ا سی ن ا علي 
سقطة فانشدعم لماتةغ شاعر * وقال مر اخرى لثمانيسنت كلهم أسمه 
عمرو؛ قال ٤‏ الأصمعى فعددت انا وخَلّف (الأحمر) فلم نقدر على f‏ 
ەتلاتين› فهذاو ما حفظه ابو ضمضم ولم یکن باروی الناس مما 
اقرب ۸ ان يكون من لا يعرف من المسمين ۸ بهذا الاسم اكثر ممن 
عرفه» هذا الى من سقط شع من شعراء القباشل ولم يحمله الينا 
العلماء والنقلة «› أخبرتا« ابو حاتم كنا الأصمعي قل كان ثلاث اخوة 
من بای سعد لر ينوا الامصار فذهب ه٠‏ رجزم يقال له منذرم ونير 
10 ومنتذر ويقال ان قصيدة رونا انی اولها ۾ 
وقاتم الأعنای خَاوى المت لمنتذر ۵ 
قل ابو محمد ولم امرش فی کٹابی هذا لمن کان غلب , 
عليه غير الشعر ققد يناه بعص تمن الف *فى هذا اء كتل 
يذكر ف الشعراه من لا» يعرف بالشعر وه يقل منه الا الشد» 
اليسير كابن شبرمة القاضى وسليمان بى فتة التيمىّء للحتت ولو 


8 (4 .وتبلغته السن 0۷8 (ه .بل ۷8 (5 .جثنا اليك © (ه 

om., € add. اکثر مرم .8صذ ۷8 (۶ .قال .8صذ € (ء .شاعر‎ ه٤‎ Post 
تلاثين‎ ٥ وقال مرة اخرى عن (علسى .| اكثر من قلاثين انهه‎ . 
9) ¥8 .هذا‎ #( ٥¥8 المسلمير 8 (£ .لم € © .أبعى‎ . "aia 
in seqq. relinquo. Z7) D ai .و‎ Deinde C xî. ™( © ;أو ألنقلة‎ 


8 ,قال ححشنا ٥‏ تنا ۲۳١‏ .حدتنی ۷8 ,حدحنا ٥‏ (« .ولوا ۷8 
8 ومنتذر p( 8 tertio loco habent, P0‏ .دەب ¥8 (0 .عن 


.لنذير quae lectio forte praestat. Mox pro رڌiial CYS‏ ومنیذر 


q) Arûdjtz al-arab . Ad versus quorum lectio constat, falsas codd. 
lectiones, ut hb. 1. © pli, 8 ميiو,‎ non notabo. r) C¥8 غلب‎ « 
s8) €¥8 .رایت‎ 78 o”. .بعض‎ £) BD om. ») ¥8 .لم‎ ») C8 
.ومن لم‎ ٠( C۷8 قال إلشريف .۲دص مذ ¥ .سه ۷8 (» .النبف‎ 


